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ВЫПУСКЪ ПЕРВОЙ. 


Между разнообразными памятниками устной народной 
словесности. (пвенями, пословицами, поговорками, при- 
читавіями, заговорами и загадками) весьма видное мвето 
занимаютъ сказки. Тъено связанныя, по своему складу 
и содержанію, со всъми другими памятниками народнаго 
слова и исполиенныя древнихъ преданій, онъ представ- 
зяютъ много любопытнаго и въ художественномъ, и въ 
этнограхическомъ отношеніяхъ. Важное значеніе народ- 
ныхъ сказовъ, какъ обильнаго матеріала для истори 
словесности, Филологін и этвограхш, давно сознано и 
утверждено даровитЪйшими изъ германскихъ ученыхъ. 
Ови не только поспъшили собрать свои народныя сказки 
и легенды, но еще усвоили нъмецкой литературв въ пре- 
врасныхъ переводахъ почти все, что было издано по 
этому предмету ү другихъ народовъ. Конечно, нигдъ не 
обращено такого серьёзнаго вниманія на паматники на- 
родной словесности, какъ въ Германін, и въ этомъ отно- 
шеніи заслуга нёмецкихъ ученыхъ дъйствительно велика, 
и нельзя ве пожелать, чтобы благородный трудъ, подъя- 
тый ими на пользу народности, послужилъ и намъ бла- 
гимъ примъромъ. Пора наконецъ и намъ дъзьнъй и стро- 
же заняться собраніемъ и изданіемъ въ свътъ простона- 
редныхъ сказокъ, тамъ болће, что, кромъ поэтическаго и 
учеваго достоинствъ подобнаго сборника, онъ можетъ съ 
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пользою послужить для первоначальнаго воспитанія, пред- 
ставляя занимательные разсказы для дфтскаго чтенія. Ра- 
зумвется, предпринимая изданіе съ этою послъднею цвлью, 
необходимо допустить строгій выборъ, но такой выборъ 
легко будетъ сдълать. Увлекаясь простодушною Фантазі- 
ею народной сказки, дътскій умъ нечувствительно при- 
выкнетъ къ простотъ эстетическихъ требованій и чистотв 
нравственныхъ побужденій, и познакомится съ чистымъ 
народвымъ языкомъ, его мъткими оборотами и художе- 
отвенно-върными природ® описаніями. Мысль эту раздъ- 
ляли лучше изъ вашихъ поэтовъ: Жуковскій и Пушкинъ, 
познакомившіе публику съ нъкоторыми народными сказ- 
ками, передавая ихъ простое содержаніе въ прекрасныхъ 
стихахъ. Жуковскій, подъ конецъ своей жизни, думалъ 
исключительно заняться переводомъ сказокъ различныхъ 
народовъ; а Пушкинъ въ одномъ изъ своихъ писемъ го- 
воритъ о себЪ: „вечеромъ слушаю сказки и вознаграж- 
даю тъмъ недостатки своего воспитанія. Что за прелесть 
эти сказки! каждая есть позма!“ 

Цвль вастоящаго изданія объяснить сходство сказокъ 
и легендъ у различныхъ народовъ, указать на ученое и 
воэтическое ихъ значеніе, и представить образцы рус- 
скихъ народныхъ сказокъ. - 

Мы не разъ уже говорили о доисторическомъ срод- 
ств предавій и повёр у всъхъ народовъ индо-евро- 
пейскаго племени. Такое сродство условливалось: во 
первыхъ, одиваковостью первоначальныхъ впечетлћній, 
возбужденныхъ въ человъкћ видимою природою, обожа- 
ніе которой легло въ основу его нравственныхъ и рели- 
ғіозныхъ убъжденй, въ эпоху младенчества народовъ; 
во вторыхъ, единствомъ древиъйшаго происхожденія нывв 
столько разъединениыхъ неродовъ. Разд®лаясь отъ еди- 
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наго корня на отдЪльныя вътви, они вынеели изъ провг- 
лой своей жизни множество одинаковыхъ преданій, и 
доказательства своего изначальнаго родства затаиди въ 
звукахъ роднаго слова. Доказано, что тою же творче- 
скою силою, какою создавался языкъ, создавались и народ- 
выя върованія и върная ихъ представительница — народ- 
ная п0эзія; образованіе слова и миөа шло одновременно, 
и взаимное воваЪйствіе языка на созданіе миенческихъ 
представленій и миөа на рожденіе слова не подлежитъ 
сомнънію. Теперь, если мы припомнимъ, что народныя 
сказки древнЪйшей первичной Формаціи сохранили въ 
себъ много указаній и намековъ на съдую старину до- 
историческаго періода, что онъ суть обломки древнъйша- 
го поэтическаго слова — эпоса, который былъ для народа 
хранилищемъ его вврован! и подвиговъ, — для насъ бу- 
детъ понятно и то удивительное съ перваго взгляда сход- 
ство, какое зам Ъчается между сказками различныхъ наро- 
довъ, живущихъ на столь отдаленныхъ одна отъ другой 
мъстностяхви столь разною историческою жизвію. Особен- 
но такое сходство замъчвется между сказками народовъ, 
состоящихъ въ наиболве близкомъ племенномъ родств®, 
наприи. между сказками славянскими, литовскими и н- 
мецкими. Читатели убъдятся въ этихъ высказавныхъ на- 
ии мивніяхъ изъ подробваго сличеня народныхъ ска- 
зокъ, на которомъ мы, съ надеждою пояснить многія 
старинвыя предана, основываемъ прииъчанія къ наше- 
му изданию. 

Народныя русскія сказки раскрываютъ предъ нами об- 
ширный міръ. Повърья и предав я, встръчаемыя въ нихъ, 
говоратъ о старинномъ доисторическомъ бытъ славан- 
скихъ племенъ; олицетворевныя стихи, вая птицы и 
звври, чары и обряды, таинственный загадки, сны и при- · 


мвты — все послужило мотивами, изъ которыхъ развил- 
ся сказочный эпосъ, столько плфнительный своею ила- 
денческою наивностью, теплою любовью къ природ и оба- 
ятельною силою чудесваго. Могучія силы и поразитель- 
ныя явленія природы, признанныя въ эпоху язычества за 
боговъ, вслъдетвіе обычнаго развит! я древнихъ вврованій 
воплощались не только въ птицъ и звврей, но и въ антро- 
поморФическіе образы, и сблизившись мало-по-малу съ 
человъческими Формами и свойствами, снизошли наконецъ 
съ своей недосягаемой высоты ва степень :ероевг, до- 
ступныхъ людскимъ страстямъ и житейскимъ тревогамъ, 
и породили богатырскія сказанія, повъствующія о ихъ 
чудесныхъ подвигахъ. Таковы всъ герои Финской поэмы 
Калевалы и греческіе полубоги; таковъ нашъ змъй-горы- 
нычъ, который въ „былинахъ“ является уже богатыремъ, 
хотя и сохраняетъ· всв атрибуты огненваго зызя (мол- 
ніеносной тучи); таковы въ народныхъ сказкахъ вели- 
каны и богатыри, удержавшіе даже свои стих ный на- 
званія: Вихорь, Громз, Градв. Этв сказочные герои 
усвоили себв то страшное могущество, какое принадае- 
житъ силамъ природы, и получили громадные, соотвът- 
ственные этому могуществу размъры; самое слово боға- 
тырь (отъ слова 0015 чрезъ прилагательное боат5; 
сравни латинск. 4еиз, @іоез, виз отъ корня 4 — бли- 
стать, свЪтить, откуда и наши баснословные дивы) озна- 
чаетъ существо, надъленное высшими, божескими каче- 
ствами. Трудные подвиги богатырей и ихъ битвы съ вели- 
канами и зміями суть только образных, поэтическія изобра- 
женя естественныхъ явленій, такъ могущественно влі- 
яющихъ на производительность земли. Солнце, закрывае- 
мое темными тучами, въ народныхъ сказкахъ представ- 
` яяется златокудрою дъвою неописанной красоты, похи- 
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щаемою зміемъ, который уноситъ ее въ свои неприступ- 
ныя горы и ограждаетъ кръпкими затворами; освободи- 
телемъ красной дЪвицы является богатырь, владътель 
чудодвйственнаго меча-саморуба т. е. самъ Перуяъ, бо- 
жество грозы и молніи: онъ проникаетъ въ мрачныя под- 
земелья, выпиваетъ тамъ всю сильную воду и поража- 
етъ змія, или говоря простымъ, обыкновеннымъ языкомъ, 
онъ разбиваетъ тучи молвіей, проливаетъ на землю дождь 
и выводить изъ зміиныхъ пещеръ хвву-солнце. Другой 
радъ народныхъ сказокъ въ такихъ-же пластическихъ 
образахъ изображаетъ годовое обращеніе этого свътида, 
Невъста-земля, въ полномъ цвътв и роскоши свонхъ 
тътнихъ уборовъ, вдругъ подъ вліяніемъ чаръ злой кол- 
дүвьи-зимы превращается въ камень и засыпаетъ дол- 
гниъ непробуднымъ сномъ; во всемъ ея царствъ жизнь 
прюстанавливается и какъ-бы застываетъ до тъхъ поръ, 
пока жаркой поцълуй молодаго царевича — весенняго солн- 
ца ни разбудитъ красавицы для любви и общей радости. 
Пробуждевная невъста вступаетъ въ бракъ съ свъто- 
зарнымъ царевичемъ, и земля начинаетъ свои роды. 
Поздизё сказка, върная народной жизни, отразила въ 
своихъ богатырекихъ повъстяхъ черты изъ эпохи вели- 
кой борьбы христіанскихъ идей съ языческими; многія 
изъ древнихъ предан! были подновлены, согласно съ 
вновь-возвикшими взглядами и убъжденіями, и нъкото- 
рыя эпическія сказанія получили легендарную обстанов- 
ку, хотя впрочемъ изъ-за этихъ подновлен до сихъ 
поръ еще сквозитъ дохристіанская старина. Сильномо- 
гучіе богатыри, побъдители сказочныхъ великановъ и 
многоглавыхъ зміевъ, въ „былинахъ“ уже сражаются про- 
тивъ какого-то Идолища и невърныхъ народовъ; на сво- 
ихъ крзикихъ плечахъ ови выносятъ безпрестанныя и 
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безпощадныя битвы съ яозаными азіятскими кочевниками 
и отстаиваютъ независимость и государственныя основы 
родной земли, тогда какъ великаны и зміи выставляются 
защитниками басурманства. Еще позднёе — и народная 
сказка, свидфтельствуя намъ о въкоторыхъ чертахъ 
древвяго новгородскаго быта (см. Русе. нар. сказки Са- 
харова), вводитъ читателя въ міръ дъйствительныхъ со- 
быт! и чрезъ то сближаетъ его съ чисто-историческимъ 
эпосомъ Слова о полку, малороссійскихъ думъ и народ- 
ныхъ пъсенъ о Грозномъ, Петръ Великомъ и другихъ 
знаменитыхъ дъятеляхъ. 

Составляя вмъстъ съ „былинами“ отрывки стариннаго 
эпоса, сказки уже по тому самому запечатлвны проч- 
нымъ художественнымъ достоинствомъ. Въ доисториче- 
скую эпоху своего развитія вародъ необходимо является 
поэтомъ. Обоготворяя природу, онъ видитъ въ ней живое 
существо, отзывающееся на всякую радость и горе. По- 
груженный въ созерцавіе ея торжественныхъ явлен и 
таинственныхъ силъ, народъ вс свои убъжденія, въро- 
ванія и наблюденія воплощаетъ въ живые поэтические 
образы и высказываетъ въ одной неумолкаемой поэм%, 
отличающейся роввымъ и спокойнымъ взглядомъ ва весь 
міръ. ` 

Народныя русскія сказки проникнуты всвми особен- 
востями эпической поэзін: тотъ-же свътлый и спокойный 
тонъ; то-же неподражаемое искусство живописать вся- 
вой предметъ и всякое явленіе по впечатлћнію, ими про- 
изводимому на душу человъка; та-же обрядность, выска- 
зывающаяся въ повторенін обычныхъ эпитетовъ, выра- 
жен! и цълыхъ описаній и сценъ. Разъ сказанное мътко 
и обрисованное удачно и наглядно уже не передълы- 
вается, а какъ будто застываетъ въ этой Форм® и посто- 
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янно повторяется тамъ, гдъ это признано будетъ необхо- 
димымъ по ходу сказочнаго дъйствія. Отъ того, не смотря 
на неподдвльную красоту языка, народныя сказки пора- 
жаютъ однообразностью, тъмъ болъе, что и темы разска- 
зовъ, и дъйствующія лица, и чудесное — въ большей 
части подобныхъ произведевій повторяются, съ неболь- 
зими отступленіями. Народъ не выдумывалъ; онъ разска- 
зывалъ только о томъ, чему върилъ, и потому даже въ 
сказаніяхъ своихъ о чудесномъ — съ върнымъ художе- 
ственнымъ тактомъ остановился на повтореніяхъ, а не 
отважился дать своей хавтази произволъ, легко перехо- 
дащій должныя границы и увлекающій въ область стран- 
выхъ, чудовищныхъ представленій. 

При веемъ однообрезіи, замъчаемомъ въ народныхъ 
скезаніяхъ, въ нихъ столько истинной поэзін и столько 
трогательвыхъ сценъ! Съ какой поэтической простотой, 
напрамёръ, передана въ сказкъ встръча Федора Туга- 
рина съ Анастасіей Прекрасною. 

Повхалъ Өедоръ странствовать. 'Вдетъ, вдетъ, и на 
пути видитъ: лежать три рати-силы побитыя. „Кто здВеь 
живой?“ окликаетъ странствующий герой; „скажи: кто 
побилъ эти рати?“ Въ отвътъ ему слышится голосъ: „п0- 
дай воды напиться.“ Подаетъ Тугаринъ воды раненому, 
и узваетъ отъ него, что побъдила всћъ три рати Анаста- 
«я Прекрасная, а сама отдыхаетъ теперь въ шатрв. Прі- 
Зхалъь Тугаринъ къ шатру Анастасін Прекрасной, при- 
вазазъ своего коня, вошелъ въ палатку, легъ съ боку 
дъввцы и заснулъ. Анастасія Прекрасная проснулась 
прежде; разбудила незваннаго гостя в сказала: „а что — 
станемъ биться или мириться?“ Отвзчаль ей Тугаринъ: 
„холи паши кони станутъ биться, тогда и мы попробуемъ 
силыі“-——и спустили они своихъ коней. Кони обвюхались, 


ии 


стали лизать другъ друга и пошли дружно пастись вы - 
ств. Тогда Анастасія Прекрасная сказала Федору Туга- 
рину: „будь ты инв мужемъ, я тебъ — женою!“ 

Какъ ото вевхъ народныхъ произведен, отъ сказокъ 
въетъ поэтическою чистотою и искренностію; съ дътекою 
наивностію и простотою, подъ-часъ грубою, онъ соеди- 
наютъ честную откровенвость, и свои повъствованія пе- 
редаютъ безъ всякой затаенной иронін и ложной чув- 
ствятельности. Мы говоримъ о сказкахъ древнъйшаго 
образованія. Въ поздиъйшемъ своемъ развитіи и сказка 
подчиняется новымъ требованіямъ, какія бываютъ п0- 
рождены ходомъ дальнъйшей жизни, является послуш- 
нымъ орудіемъ народнаго юмора и сатиры и утрачиваетъ 
первоначальное простодушіе. (См. сказки о Ершъ Ершо- 
вичћ сынъ Щетинников%, о Шемякиномъ судъ и др.) Но 
всегда сказка, какъ созданіе цфлаго народа, не терпитъ 
ни малъйшаго намъреннаго уклоненія отъ добра и прав- 
ды; она требуетъ наказавія всякой неправды и представ- 
ляетъ добро торжествующимъ надъ злобою. Напечатанная 
въ первомъ выпускВ сказка о правдь и кривдь зада- 
етъ практическій вопросъ: какъ лучше жить — правдою 
или кривдою? Здъсь выведены два лица, изъ которыхъ 
каждый держится противуположнаго мня: правдивый и 
криводушный. Правдивый — терпъливъ, любитъ трудъ, 
безъ ропота подвергается несчастію, которое обруши- 
лось на него по злобъ криводушнаго, а въ послъдствіи, 
когда выпадаютъ на его долю и почести и богатство, онъ 
забываетъ обиду, какую причинилъ ему криводушный, 
вспоминаетъ, что въкогда они были товарищами, и го- 
товъ помочь ему. Но чувство нривственное требуетъ для 
своего успокоенія полнаго торжества правды — и криво- 
душный погибаетъ жертвою собственныхъ разсчетовъ. 
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На такомъ правственномъ началь создалась большая 
часть сказочныхъ интригъ. 

Несчастіе, бъдность, сиротство постоянно возбужда- 
ютъ народное участіе. Цълый рядъ сказокъ преслъдуетъ 
нелюбовь и ненависть мачихи къ падчерицамъ и пасын- 
камъ и излишнюю, зловредную привязанность ея къ сво- 
нмъ собственнымъ дётямъ. Этоть типъ мачихи, обри- 
сованный народными сказками, составанетъ одво изъ 
самыхъ характерныхъ указаній на особенности патріар- 
хальнаго быта и вполив оправдывается и древнимъ зна- 
чевіемъ сиротства, и свадебными пъенами о судьбъ мо- 
40008 среди чуждой для вея семьи. Мачиха, по народ- 
нымъ сказкамъ, завидуетъ и красот, и дарованіямъ, и 
успвхамъ своихъ пасынковъ и падчерицъ, особенно если 
сравнеше съ этими послёдними ея собственныхъ дътей, 
безобразвыхъ и лънивыхъ, заставляеть ее внутренно 
сознаваться въ томъ, чему такъ неохотно ввритъ мате- 
ринское сердце. Мачиха начиваетъ преслъдовать бвдныхъ 
сиротъ, задаеть имъ трудныя, невыполнимыя работы, 
сердится, когда они удачно выполняютъ ея приказанія, и 
всячески старается извести ихъ, чтобы не имзть передъ 
глазами постояннаго и живаго укора. Но несчастія только 
воспитываютъ въ сиротахъ трудолюбіе, терпвніе и глу- 
бокое чувство любви ко всъмъ страждущимъ и сострада- 
ніе ко всякому чужому горю. Это чувство любви и со- 
страданія, такъ возвышающее нравственную сторону 
человъка, ве ограничивается твсными предълами люд- 
скаго міра, а обнимаетъ собою всю разнообразную при- 
роду. Оно одинаково сказывается при видъ раненой пти- 
цы, голоднаго звъря, выброшевной на берегъ морскою 
волною рыбы и больнаго дерева. Во всемъ этомъ много 
трогательнаго!... Фравственная сила спасаетъ сироту отъ 
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всъхъ козней; напротивъ, зависть и злоба мачихи под- 
вергаютъ ее наказанію, которое часто испытываетъ ова 
на родныхъ свовхъ дътяхъ, испорченныхъ ея слъпою 
любовью, и потому гордыхъ, жестокосердыхъ и мстЯ- 
тбльныхъ. 

Съ этой точки зрвнія особенво интересною представ- 
адется намъ роль младшего изъ трехъ братьевъ, дъЙ- 
ствующихъ въ скезкъ. Большая часть народныхъ сказокъ, 
слъдуя обычному эпическому пріему, начивается тъмъ, 
что у отца было три сына: два— умные, а третій —дурень. 
Старше братья называются умными въ томъ значенін, 
какое придается этому слову на базаръ житейской суеты, 
гдв всякой думаетъ только о свонхъ личныхъ интере- 
сахъ; а младшій — глупымъ въ смыс28 отсутотвія въ немъ 
этой практической мудрости: онъ простодушенъ, незло- 
бивъ, сострадателенъ къ чужимъ бъдствіамъ до забвенія 
собственной безопасности и всякихъ выгодъ. Согласно 
съ этимъ слова: хитрый и з408 въ областныхъ говорахъ 
значатъ: ловкій, искусный, умный, острый '). Народная 
сказка однако всегда ва сторовъ нравственной правды, 
и поевтвердому убъжденію вынгрышъ постоянно долженъ 
оставаться за простодушемъ, `везлобіемъ и сострада- 
тельностію меньшаго брата. Очевидно, что эпическая 
ноэзія истивно-разумнымъ признаетъ одно добро, а зло, 
хотя и слыветь таковымъ между людьми, но вводить 
своихъ поклонниковъ въ безвыходных ошибки н верздко 
нодвергаетъ ихъ нензбвжной гибели; слВдовательно, о80-то 
и есть иетвнно-неразумное. Въ сказкъ: „Норка-звърь“ 
три брата отправляются искать этого чуднаго звъря; имъ 
предстовтъ многія опасноств. Старшие братья обнаружи- 


*) Отьч. Зацвевв 1480 г., ноябрь, врвтина, стр. 16, 
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ваютъ при этомъ всю слабость духа и отстраняютъ отъ 
себя трудный нодвигъ, но когда третій братъ смълостью 
преодолъваетъ в68.опасвости — они замышляютъ завла~ 
дъть добытымъ имъ счестіенъ и посягаютъ на самую. 
жизнь этого добродушнаго дурня, На возвратномъ пути` 
изъ странъ подземнаго міра онъ готовъ былъ уже под- 
няться на Русь по нарочно-опущенному канату, но братья 
обръзываютъь канатъ и лишаютъ его послвдней на- 
дежды возвратиться когда-нибудь въ родную семью. Въ 
такой бъдъ его спасаетъ то высокое чувство любви, ко- 
торое не допускаетъ въ сердцъ бъдняка ни малъйшаго 
ожесточенія даже послВ столь горестнаго обмана. Остав- 
ленный въ подземномъ царствъ, младшій братъ запла- 
калъ и пошелъ дальше. Поднялась буря, заблистала мол- 
вія, загремълъ громъ и полился дождь. Онъ подошелъ къ 
дереву, съ надеждою укрыться подъ его вътвями отъ 
непогоды; смотритъ, а на томъ деревъ сидятъ въ гиъздъ 
маленькія пташки и совсъмъ измокли отъ дожда. Состра- 
дательный дурень снялъ съ себя одёжу и накрылъ пти- 
чекъ. Воть прилетъла на дерево птица, да такая огром- 
ная, что затмила собой дневной свътъ, и какъ увидала 
своихъ двтей накрытыми — спросила: „кто покрылъ мо- 
ихъ пташекъ? Это — ты! спасибо теб: проси отъ меня, 
чего хочешь!“ — и по просьбъ бъдняка выноситъ его 
на своихъ могучихъ крыльяхъ на Русь. 

Таково въ немногихъ словахъ значеніе народной сказ- 
ки. Нетъ сомнънія, что въ ней найдется многое, что не 
можетъ удовлетворить нашнмъ образованнымъ требова- 
ніямъ и взгладамъ на природу, жизнь и поэзію; но если 
въ эрелыхъ гътахъ мы любимъ останавливать свой взоръ 
ва дэтекихъ играхъ и забавахъ, и если при этомъ нө- 
вольно пробуждаются въ насъ тъ чистьйшия побуждения, 

вып. 1, 2 
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какія давно были подавлены подъ бременемъ вседневныхъ 
заботъ, то не съ той-ли теплою жобовью и не съ тъми-ль 
освъжеющими хушу чувствами можеть образованный 
человъкъ останавливать свое вииманіе на этой поэтиче- 
ской чистотв и дътскомъ простодушін народныхъ произ- 
веденій? 


А. А. 


1 
ЛИСА. 


а. Жиль себф дъдъ да баба. Дъдъ говоритъ баб: «ты, 
баба, пеки пироги, а я пофду за рыбой.» Наловилъ рыбы и 
везетъ домой цълой возъ. Вотъ Фдетъ онъ и видитъ: лисичка 
свернулась калачикомъ и лежитъ ва дорогъ. Дфдъ елћгъ съ 
воза, подошелъ къ лисичк?, а она не ворохнетея, лежитъ себъ 
вакъ мертвая. «Вотъ будетъ подарокъ жен», сказалъ дъдъ, 
взялъ лисичку и положилъ на возъ, а самъ пошелъ впереди. 
А лисичка улучила время и стала выбрасывать полегоньку 
изъ воза вве по рыбкъ да по рыбк%, все по рыбкЪ® да по 
рыбк?. Повыброеала вер рыбу, и сама ушла. «Ну, старуха, го- 
воритъ дъдъ, какой воротникъ привезъ я теб? ва шубу.» Гл? 
«Танъ ва возу — и рыба, и воротникъ.» Подошла баба къ 
возу: ви воротника, ни рыбы, и начала ругать мужа: «ахъ ты, 
старой хрънъ! такой -сякой! ты еще вздумалъ обманывать!» 
Тутъ дъдъ емекнулъ, что лисичка-то была не мертвая; пого- 
ревалъ, погоревалъ, да дфлать-то нечего. А лисичка собрала 
вею разбросанную по дорогъ рыбу въ кучку, свла и %етъ 
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себ. На ветрёчу ей идетъ волкъ: «здраветвуй, кумушка!» 
— Здравствуй, куманекъ! «Дай меъ рыбки!» — Налови самъ, да 
и шь. «Я не умъю.» — Эка, вить я-же наловила; ты, кума- 
некъ, ступай на ръку, опуети хвоетъ въ продубь ~ рыба са- 
ма на хвостъ нацфиляется, да смотри, свди подольше, а то не 
надовишь. Волкъ пошелъ нё ръку, опустилъ хвостъ въ про- 
дубь: дъло-то было зямою. Ужь онъ сид®лъ, сидълъ, цфаую 
ночь просидфаъ, хвостъ его и приморозило; попробовалъ было 
приподнятьея: ве тутъ-то было. •дка, сколько рыбы привали- 
20, и не вытащить!» думаетъ онъ. Смотритъ, а бабы идутъ за 
водой и кричатъ, завидя с%раго: «волкъ, волеъ! бейте его! бей- 
те его!» Прибфжали и начали колотить волка — кто коромы- 
сломъ, кто ведромъ, чфиъ кто попало. Бозкъ прыгалъ, пры- 
галъ, оторвалъ себф хвостъ и пустелея безъ оглядки бъжать. 
«Хорошо же, думаетъ, ужь я тебъ отплачу, куйушкаі» —, 

А лисичка-сестричкз, покушамш рыбки, захотфла попро- 
бовать, ке удастса ли еще что-нибудь стануть; забралась въ 
одну избу, гд% бабы пекли бливы, да попала головой въ кадку 
съ тъстонъ, вымазалась и бъжитъ. А волкъ ей на ветръчу: 
«такъ-то учишь ты? меня всего исколотили!»—хъ, куманекъ, 
говоритъ лвсичка-сестричка, у тебя хоть кровь выступила, ау 
меня мозгъ, меня больнъй твоего прибили; я насилу плетусь. 
«И то правда, говоритъ волкъ; гдз теб, кумушка, ужь вдтя; 
садись на меня, я тебя довезу.» Лисичка сла ему ва спину, 
онъ ее и повёсъ. Вотъ лисичка-сестрячка сидитъ, да потихонь- 
ку и говорвтъ: «битый небитаго везетъ, битый небитаго ве- 
зетъ|» — Что ты, кумушка, говоришь? «Я, куманекъ, говорю: 
битый битаго везетъ.»—Такъ, кумушка, такъ! *) 





!) Варѓант 1-й: Бхаль гвсонъ нужичокь со снятками. Лисица вакрала снв- 
точковъ у мужика, склала въ кувтиичакъ, да в свза подъ стог плолъдат, Бежать 
гозодный возкъ, «Кума, кума, что ты ъп?» говорить онъ, уводавъ жеу, --Сме- 
точен, отвёчаеть опа. «Дай-ко шив!» — Санъ назови. «Да я не уаёю», 095 
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— Давай, куманекъ! построимъ себъ хатки. «Давай, ку- 
мувка!»—Я себъ построю лубяную, а ты себ ледявую. При- 
мялвсь за работу, сдЪлали себъ хатки: лисичкъ— лубяную, а 
волку — ледяную, и живутъ въ нихъ. Пришла весна, волчья 
хатка и разстаяла. — А, кумушка! говоритъ возкъ, ты меня 
опять обиавуда; нэдо тебя за это съфсть. «Пойдемъ, куманекъ, 
еще поконаемея, кому-то кого достанется ъеть.» Вотъ лисичка- 
еестричка привела его въ лъсъ къ глубокой ям% и говоритъ: 
«прыгай! если ты перепрыгнешь черезъ яму — теб меня 
сеть, а не перепрыгнешь миъ тебя сть.» Волкъ прыгнулъ 
н попалъ въ яму. «Ну, говоритъ лисичка, свди же тутъ!» — и 
сама ушла. 


ворить волкъ, — А воть вувланъ, вадънь на хвость, да в пусти въ про- 
зубь. Посзушазея возкъ, а зненца говорить про себя: «асин, ясни на веб 
звъзды, мерзни возчіб хвостъ!» Сама побъжаза въ зеревню, попалась въ од- 
вой изб въ квашию головой и подняла тревогу. Бвжить лисица взъ деревни 
пришо на волка, а за аисицей народъ. Возкъ отъ страху ну рваться, а 
хвостъ-отъ примерзъ; насвлу позхвоста оторвазъ. Наговяетъ возкъ лисицу въ 
авс, а та приквяузась хворой: «ахъ, кунъ! говорить, всю гозовушку избизи, 
мочи ить идти.» — Такъ садись, кума, на меня, говорить возкъ. Вотъ и 
Фдеть лисица навозк®, сама по пВзаеть: «битой пебитаго везетъ! »--Что ты, 
кума, говоришь? спрашиваетъ волкъ. «Брежу, кумавень!» отвчаеть лисица, 
а саша воровка допъваетъ: у битаго гузка болитъ! Воть те сказка, а ми 
кринка масла. (Записана въ переясзавль-зал®сскомъ уъзд® Н. Бодровымъ.) 


Варќантв 3-й: Воть въ одной деревн® на задворьн стоядв зимой стога 
евна и на одинъ изъ нихъ взобразась лисица; она промыслиза глъ-т0 рыбки 
ш кумала себв. Тутъ-же случилось проходить ночью волку. Онъ увидазь лису 
ш сказалъ ей: «здорово, кумушка! »—-Здравствуй, куманевъ! отвёчала ова. « Что 
ты %шь?» — Рыбку. «Да гдВ ты взяза?. ~ Наховиза въ прул?. «Кеквиъ- 
бы-то способомъ?» — Козв хочешь, ваучу. «Спасибо скажу. »-—-Ну, пойденъ, 
М повела вума къ продуби: «воть садвсь и лвостъ опусти въ воду, а рыбка 
в всползеть на него грӯться.» Кумъ свзъ и хвость опустизъ въ пролубь, а 
жума ворчитъ: ясни, ясни на веб, мерзии, мерзни возчій хвость! «Да что 
ты, кума, говоришь?» — И, батько, скликаю рыбку-то тебв. «Ну, спасибо] • 
Когда лиеа увадћла, что прозубь замерзла, она сказаза: ‹ побвгу въ деревню 
за медонъ. » Побвжаза и слћдъ ея простыль. А обианутаго волка съ примерз- 
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Идетъ ова, несетъ скалочку въ запкахъ, н проситеа къ му- 
жичку въ избу: «пусти лисичку-сестричку переночевать.»— У 
насъ и безъ тебя тъсно. «Я не потфеню васъ; сама лажу на 
лавочку, хвостикъ подъ лавочку, скалочку подъ печку.» Ее 
пустили. Она легла сама ва лавочку, хвостикъ подъ лавечку, 
скалочку подъ печку. Рано поутру лисичка встала, сожгла 
свою скалочку, а послъ спрашиваетъ: «гдъ же моя скадочка? 
я за нее и гусочку не возьму!» Мужикъ — дълать нечего — 
отдалъ ей за скалочку гусочку; взяла лисичка гусочку, идетъ 
и поетъ: 

Ишаа зисвчка-сестричка по дорожє?, 


Несза сказочку; 
За сказочку — гусочку!. 


Стукъ, стукъ, стувъ! стучится она въ избу къ другому му- 
жику.--Кто тамъ? «Я лисичка-сестричка, пустите переноче- 
вать.» — У насъ и безъ теба тъено, «Я не потъсню ваеъ; сана 
лажу на лавочку, хвостикъ подъ лавочку, гусочку подъ печ- 
ку.» Ее пустили. Ова легла сама на лавочку, хвостикъ подъ 
лавочку, гусочку подъ печку. Рано утромъ она вскочила, схва- 
тила гусочку, ощипала ев, съъла и говоритъ: «тдЕ же мон гу- 
сочка? я за нее индюшечку не возьму!» Мужикъ-—-дълать не- 
чего—отдалъ ей за гусочку яндюшечку; взяла лисичка индю- 
шечку, идетъ и поетъ: 


зыиъ лвостомъ увидазв на пруд® мужакв в убвла его. Я тамъ быгъ, модъ 
шаль, по усамь текло, да въ ротъ не вануло. (Завигана во Владинірћ.) 

Сказка о лись ш волкю въ тамбовской губервів оканчивается вЪсколько 
иначе: встречается избитый возкъ съ авсою. «Барюшка, бврюшка! (бирюкъ--- 
волкъ) а гав же ты хвость-то потеряль?» спрашиваеть лиса. — Да воть я 
отъ твоей пауки привяль такой муки, что и хвостъ-то потераль! «Ц! би- 
рюшка! съ кёыъ бъда не живётъ; посмотри-ка инъ и гозовушку-то всю вс- 
проби зи.› Возкъ сажаетъ лису на себя в вевётъ, ова преофваеть «битый 
небитаго везётъ.» Возкъ услышаль припфвъ лисы, увидӯзъ, зто ова сићбтоя 
надъ ивиъ, в растерзазь өе. 
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Ита зисичка-сестричка по дорожкћ, 
Несла скадочку; 

За скалочку — гусочку, 

За гусочку — юндюшечку! 


Стукъ, стукъ, стукъ! стучится она въ избу къ третьему 
мужику.— Кто тамъ? «Я лисичка-сестричка, пустите перено- 
чевать.»— У насъ и безъ тебя тфено. «Я ве потъсвю васъ; са- 
ма ляжу на лавочку, хвостикъ подъ лавочку, вндюшечку подъ 
печку.» Ее пустили. Вотъ она легла ва лавочку, хвоствкъ подъ 
лавочку, индюшечку подъ печку. Рано утромъ лисичка веко- 
чила, схватила инлюшечку, ощипала ее, съъза и говоритъ: 
«гд® же моя индюшечка? я за нее ве возьму и невъеточку!» 
Мужикъ — дфлать нечего — отдагъ ей за индюшечку нев%- 
сточЕү; лисичка посадила ее въ ифшокъ, идетъ и поетъ: 


Ила звевчка-сестрвчка по доровећ, 
Несла сказочау; 

За скалочку—гусочку, 

За гүсозку---видюшечку, 

За индюшечву —невъсточву! 


Стукъ, стукъ, стукъ! стучитея ова въ избу къ четвертому 
мужику. — Кто танъ? «Я лисичка-сестричка, пустите пере- 
ночевать.»— Ӯ насъ и безъ тебя тъсно. «Я не потсню васъ; 
вама 1824 на лавочку, хвостикъ подъ лавочку, а иъшокъ подъ 
печеу.» Ее пустили. Она легла ва лавочку, хвостякъ поъ ла- 
вочву, а мъшокъ подъ печку. Мужикъ потихоньку выпустилъ 
изъ ифшка вевъеточку, а впихалъ туда собаку. Вотъ поутру 
лисичка-сестричка собралась въ дорогу, взяла мъшокъ, идетъ 
в говоритъ: «невфсточка, пой пъсни!» а собака какъ зарычитъ. 
Лисичка испугалась, какъ шваркнетъ мшокъ съ собакою, да 
бЪжать '). 


1) Си. вып. ШІ, № 3, а вып. 1У, №1. 
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Вотъ бъжитъ лисичка в видитъ: на воротахъ свдитъ п%ъту- 
токъ. Овна ему и говоритъ: «пътушокъ, ифтушокъ! слъзь сюда, 
я тебя исповъдаю: у тебя семьдесатъ жонъ, ты завсегда грћ- 
шонъ.» Пфтутъ слъзъ; она хвать его и скушада !). 


(Записана въ бобровскомъ ућзд%,воронежской губернів.) 


Ь. Жили-были кумъ съ кумой — волкъ съ лисой. Была у 
нихъ кадочка медку. А лвенца любитъ сладенькое; лежитъ ку- 
ма съ кумомъ въ избушк%, да украдкою постукиваетъ хвоети- 
комъ. — Кума, кума! говоритъ волкъ, кто-то стучитъ. «А, 
звать, меня на повой *) зовутъ!» бормочетъ лиса.—Такъ поди, 
сходи, говоритъ волкъ, Вотъ кума изъ избы да прямехонько 
къ меду, нализалась и вернулась назадъ. «Что Богъ далъ?» 
спрашиваетъ волкъ.— Початоҷекв, отвЪчаетъ лисица, Въ дру- 
гой разъ опять лежить кума, да Постукиваетъ хвостиком». 
«Кума! кто-то стучится», говоритъ волкъ.—На повой, знать, 
зовутъ! «Такъ сходи.» Пошла лисица, да опять къ меду, нали- 
залась досыта: медку только на дёнышк® осталось. Прихо- 
дитъ къ волку. «Что Богъ далъ?» спрашиваетъ онъ. — Сере- 
дышекв. Въ третій разъ опять также обманула лисица волка, 
и долизала ужь весь медокъ. «Что Богъ дагъ?» спрашиваетъ 
ве волкъ.—Поскребыщекв. 

Долго ли, коротко ли— прикинулась лисяца хворою, просить 
кума медку принести. Пошелъ кумъ, а меду ни крошки. «Кума, 
кума! кричитъ волкъ, вздь— медъ съфденъ.»—Накъ еъъденъ? 
кто-же съфлЪ? кому окромъ тебя! погоняетъ лисица. Волкъ 
и кетится, и божится. «Ну, хорошо! говоритъ лисица: давай 
ляжемъ на солвышк®, у кого вытопитса медъ, тотъ и вивоватъ.» 
Пошли, легли. Лисицъ не спится, а сърой волкъ храпитъ во всю 


1) Си. вып. Ш, № 24; вып. ІҮ, №2; вып. ҮІ, № 40. — 2) Пре 
новорождевнаго; повивать, повивальнал бабка. 
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паеть. Глядь-поглядь— у кумы-то и показалея медокъ; она 
нутко скорље перемазывать его на колка. «Кумъ, кумъ! тол- 
каетъ волка: это что? вотъ кто съълъі» И волкъ, нечего д%- 
зать, повввилея. Вотъ вамъ сказка, а инъ кринка масла *). 


{Запасава въ переясзавзь-залвсскомъ у?зд? Н. Бодровымъ.) 


с. Жили-были лиса да заяцъ. У лисицы была избёнка ледя- 
ная, а у зайчика лубяная: пришла весна красна ——у лисвцы 
растаяла, а у зайчика стоптъ по старому. Лиса попросилась 
у зайчика погрёться, да зайчика-то и выгнала. Идетъ дорогой 
зайчикъ да плачетъ, аему на встр чу собаки: тяфъ, таъ, тяФъ/ 
про то, зайчикъ, плачешь? А зайчикъ говоритъ: «отетаньте, 
собаки! какъ ин® не плакать? была у меня избёнка лубяная, а 
у ансы ледяная; попросилась она ко мн%, да меня и выгнала.» 
— Не плачь, зайчикъ! говорятъ собаки, мы ев выгонимъ. 
«Нътъ, не выгоните!»-—-Нътъ, выговемъ! Подошли къ избёнк%: 
«таФЪ, ТяФъ, тяоъ| поди, лиса, вонъ!» А она имъ съ печи: 
«какъ выскочу, какъ выпрыгну, пойдутъ клочки по зау4оч- 
камъ!» Собаки испугались и ушли. 

Зайчикъ опять идетъ да плачетъ. Ему на встрЪчу медвъдь: 
о чемъ, зайчикъ, плачешь? А зайчикъ говоритъ: «отстань, мед- 
вЪдь! какъ мав не плакать? была у мена избёнка лубяная, а 
у чисы ледяная; попросизась она ко ми%, да меня в выгнала.» 
—Не плачь, зайчикъ! говоритъ медвъдь, я выгоню ее. «Яътъ, 
не выгонишь! собаки гнали—не выгнали, и ты не выгонишь.» 
Н ътъ, выгоню! Пошли гвать: «поди, лиса, вонъ!» А она съ 
Печи: «какъ выскочу, какъ выпрыгну, пойдутъ Елочка по за- 
улочкамъ!» Медвъдь испугалея и ушелъ. 

Идетъ опять зайчикъ да плачетъ, а ему на ветръчу быкъ: 
про што, вайчикъ, плачешь? «Отстань, быкъ! какъ маъ не 





1) Сы. вып, ТҮ, № Бе. 
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плакать? была у меня избёнка лубяная, а у лисы леданая: 
попроенлась ова ко мн, да меня в выгнала.» — Пойдемъ, я 
ев выговю. «Н%ътъ, быкъ, не выгониюшь| собаки гнали — 
не выгнали, медвълъ гналъ — не выгналъ, в ты не выгонишь.» 
—Нутъ, выгоню! Подошли къ избёнк®: «поди, лиса, вонъ!» А 
она съ печи: «какъ выскочу, какъ выпрыгну, пойдутъ клочки 
по заулочкамъ!» Быкъ испугалея и ушелъ. 

Идетъ опять зайчикъ да плачетъ, а ему на встръчу п%- 
тухъ съ косой: ку(а)ку(а)реку! о чемъ, зайчикъ, плачешь? 
«Отетань, птухъ! какъ ми не плакать? была у мена из- 
бёвка лубявав, а у лисы ледяная; попросилась она ко инф, 
да меня в выгнала.» — Пойденъ, я выгоню. «Н%ътъ, не вы- 
гонишь! собаки гнали — не выгнали, медвъдь гналъ — не 
выгналъ, быкъ гналъ -— не выгналъ, и ты не выгонишь.» 
— Нътъ, выгоню! Подошли къ избёнк%: «кукуреку! несу косу 
на плечи, хочу лису посъчи! поди, лиса, вонъ/» А она услы- 
хала, испугалась, говоритъ: одфваюсь... ПЪтухъ опять: «куку- 
реку! весу косу на плечи, хочу лису посъчи! поди, лиса, 
вовъЇ» А она говоритъ: шубу вадъваю. Пътухъ въ третій рагъ: 
«кукуреку! несу косу на плечи, хочу лису поеъча! поди, лиса, 
вонъ!» Лисица выбъжала; онъ ее и зарубилъ косой.то, и сталъ 
съ зайчикомъ жить да поживать, да добра наживать '). Вотъ 
теб сказка, а ин кринка масла *). 


(Записана тамже г. Бодровымъ,) 


1) Въ архангельской губернін есть побасенка: 
Идеть пЪтухъ на патахъ, 
Несетъ саблю на плечалъ, 
Хочеть лису посъчи 
По самыя плечи, 
Вовъ гиса, вовъ кума! 
— Воть а тебя, пётушища, 
По козвнамъ - то погъвомъ! 
8) Слачв вып. П, № 32. 
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4. Живалъ-бывалъ старикъ да старушка. Старушка помер- 
ла; старику стало очень жалко, пошелъ онъ искать плачев '). 
Идетъ, а ва ветрфчу ему медв%дь: «куда, старикъ, пошелъ?» 
-— Плачен искать; старуха померла. «Возьми меня въ пла. 
чен.» Старикъ епрашиваетъ: умфемь ли плакать? Онъ запда- 
калъ: ж-е! Старикъ говоритъ: «не умфешь, не надобно, год0съ 
ве хорошъ!» Пошелъ впередъ; лисича бъжитъ: «куда, старикъ, 
пошелъ?» спрашиваетъ его.—Плачен искать; старуха помер- 
ла. «Возьми-ко меня.» — Умфоть ли плакать? поплачь ко. 
Она заплакала: «у-—-крееть.в-ви-на --бы-ла--ста-руш-ка---п0- 
у-тру— ра-но— вета-ва-ла— боль-ше — прост-на *) —пря-ла— 
щи — ка-му — ва-ри-ла — ста-ри-ка — кор-ми-ла.» *) Старикъ 
сказалъ 18сичу: «ступай, ты мастерича плакать!» и привелъ 
ее домой, старух® въ ноги посадилъ — та стала плакать — | 
а санъ пошелъ гробъ строить. Пока старикъ ходилъ да воро- 
тЕдел, а въ изб ЕВТЪ ни старухи, ни лненуи: все звена 
съфза и сама ушла. Поплакалъ, поплавалъ старикъ в стадъ 
жить одинъ *). 


(Записана зъ кольскомъ ућздв И. Спарихонынъ.) 


е. .Посъалъ муживъ съ медвъдемъ вмъстъ ръпу, и роди- 
лась рпа добрав. Медвът(д)ь мужику сказалъ: «твои коренья, 
а мон верхушки.» Мужикъ ўсю знму ълъ, а медвъть съ голоду 
помиралъ. На другой годъ медвъть сказзлъ мужику: «давай 
съять пшеницу.» Пшеница родилась добрая. — Теперь ты 
бери верхушкв, сказазъ медвфть мужику, а мов коренья, 
Мужикъ усю зиму Влъ, а медвъть едва съ голоду ве померъ. 





$) Плачел -- женщина, опзакивающая по обычаю покойника, съ разными 
причитаньие. — Я) Прдстень — козвчество льна, выпрядаемое на одно 
веретено (смотри Опытъ обл. вел слов., Соб., 1852). — *) Вар. «Ах, 
заная была умная-разумвая, б®ломоющка, товкопрагыошкна!» — %) Сы. 
вып. 19, №9. 
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„На третій годъ мужикъ одввъ пашетъ. Медвъть къ нему 
пришелъ в гутарвтъ ему: «я тебя, мужикъ, съфиъ (за то), 
что ты меня обмавываеюь.» А мужикъ сказалъ ему: «погоди, 
пашню допаму.» Медвъть и легъ подъ мужичью телегу. У ту 
пору б®житъ лиса къ мужику и говоритъ: «муживъ, я тебя 
отъ емерти отведу; что ты миф за работу дашь?» Мужвкъ 
еказалъ: куръ мФшокъ. «Хорошо; я у тебя спрошу: что у 
теба подъ телегою лежитъ?» А медвъть мужику говоритъ: 
скажи, что калода. Лиса говоритъ: «кабы была калода, она 
бы на телегъ была увязава.» У ту пору лиса убъжала прочь 
въ вустьи, а посл опять возвратилась и говоритъ мужику: 
«что у тебя на телег лажитъ?» Мужикъ сказалъ: калода. 
«А кабы калода, ў ней бы тапоръ былъ ваткнутъ.» Мед- 
въть сказалъ мужику: ваткни въ мена тапоръ. Мужикъ и 
ваткнулъ тапоръ медвъдю въ спину, отчего медвъть коя- 
чилса 1). Лиса говоритъ мужику: «вывези же обфщанной и%ъ- 
шокъ куръ.» На другой девь выћхалъ мужикъ на пашню и вы- 
везъ иъшокъ, а въ немъ дв% курицы и барзую сабаку. Вдругъ 
лиса прибъгаетъ и говоритъ мужику: «что привёзъ куръ?» 
—Привёзъ. «Ну, ты же пущай по одной, а не веъхъ вдругъ.» 
Мужикъ выпустилъ курицу и другую, потоиъ сабаку. Сабака 
за лисой, лиса отъ сабаки побъжала въ вору. Сабака стоитъ 
у норы, а лиса сама съ собою говоритъ: «ноги, что вы дъзла- 
ли? — Мы б%ъжалв. А вы, глазки? — Мы глядълив. А вы, 
уши?---Мы слушали. А ты, хвостъ?-—Я, говоритъ, тебв, подъ 
ноги изшалея, чтобъ ты упала.» У ту пору зиса асердилась 
на хвоетъ, в высунула его игъ норы: на, сабака, Вшь хвоетъ! 
Сабака ухватила лису за хвостъ, вытащила өе и разорвала"). 


(Записава въ астраханской губернін священвикомъ Мяхавломъ Фіазкинымъ.) 


1) Кончаться — погибать, пропадать (Опыт. оба. везик. слов., стр. 89), 
умирать. — *) Сы. выс. П, № 33; вып. Ш, № 4. 
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3. 
БАЙКА О ЩУКА ЗУБАСТОЙ. 


Въ ночь на Ивановъ день родилась щука въ Шекен®, да 
такая зубастая, что Боже упасв! Лещи, окуни, ерши — већ 
собрались глаззть на нее и дивовались такому чуду. Вода 
той порой въ Шекенъ веколыхалася, шелъ паромъ черезъ 
ръку да чуть ве затопилея, а красныя дъвки гулали по 
берегу да вс% поразеыпались. Экая щука родилась зубаетая! 
И стала ова рости яе по днямъ, а по часамъ: что день, то 
на вершокъ прибавится; и стала щука зубастая въ Шекевв 
похаживать, да лещей, окуней полавливать: издали увидать 
леша ла и хвать его зубами — леща какъ не бывало, только к0- 
еточки хрустатъ на зубахъ у щуки зубастой. Экая оказія 
случилась въ Шекевъ! то дълать лешамъ да окунямъ? 
тошно приходитъ: щука веъхъ пріћстъ, прикарнаетъ '). Со- 
бралась вся мелкая рыбица, и стали думу думать, какъ пере- 
зеетя щуку зубастую да такую торовастую. На совътъ при- 
щель и Ершъ Ершовичь и такъ наскоро взголцылъ *): «пол- 
ноте думу думать да голову хоиёть, полноте мозгъ портить; 
а вотъ послушайте, что я булу баять. Тошно намъ вевиъ 
тепере въ Шекен; щука зубастая проходу не даетъ, всякую 
рыбу на зубъ беретъ! Не житье намъ въ Шекенћ, переберем- 
тесь-ка лучше въ мелкія ръзкя жить-—въ Сизму, Коному да 
Славевку; тамъ насъ никто не троветъ, и будемъ жить при- 
ифваючи да дътокъ наживаючи.» И поднялись вс ерши, зещи,. 
окуви взъ Шексны въ мелкія ръчка Сизму, Ковому да Сла» 
вевку. По дорогъ, какъ шли, хитрый рыбарь многихь изъ 


`2) Погубвть, нзведеть. — *) Гдлчать — пин, кричать Сет оба. 
вед. ел0в., стр. 99). 
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ихней братья изловиль на удочку и сварнлъ забубённую 
ушицу, да тъмъ, кажись, и заговълся. Съ тъхъ поръ въ 
Шексн® совеъиъ мало стало мелкой рыбицы. Закинетъ ры- 
барь удочку въ воду, да ничего ие вытащить; когда-иЪкогда 
попадется стерлядка, да тъмъ и 1084$ шабашъ! Вотъ вамъ 
и вся байка о щукъ зубастой, да такой торовастой. Много 
надфлала плутовка хлонотъ въ Шексн®, да поелв и сама ие 
вдобровала; какъ не стало мелкой рыбицы, пошла хватать 
червачковъ, и попалась сама на крючокъ. Рыбарь сварвлъ 
уху, хлебалъ да хвалил: такан была жирная! Я тамъ былъ, 
вызетв уху хлебалъ, по усу текло, въ ротъ не попало.. 


(Записана въ череповоконъ үззав новгородской губерін И. Червышевынъ.) 


3. 
БАБА-ЯГА. 


а. Жили-были мужъ съ жөнөй и прижили дочку; жена-то 
и помри. Мужикъ женился на другой, в отъ этой пражилъ 
дочь. Вотъ жева и не взлюбила падчерицу; нфтъ житья ев- 
рот. Думалъ, думалъ нашъ мужикъ, в повёзъ свою дочь въ 
звеъ. Бдетъ дъсомъ — глядитъ: стонтъ избушка ва курьнхъ 
ножкахъ. Вотъ в говоритъ иужикъ: «избушке, избушка! стань 
къ 4%6у задомъ, а ко ми переломъ.» Избумка и повороти- 
зась. Идетъ нужикъ въ избушку, а въ ней баба-яга: внере- 
ди голова, въ одномъ углу нога, въ другомъ другая. «Рус- 
скииъ духомъ пахнетъ!» говорить яга. Мужикъ кланяется: 
ебаба-яга, костяная нога! я теб дочку правбзъ въ услуженье.» 
— Ну, хорото! служа, служи инф, говоратъ ага дъвуши?; 
я тебя за это награшу. Отецъ простился и пофхалъ доной. 
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А баба-яға задала дъвушкЪ пряжи еъ коробъ, печку истопить, 
всего припаети, а сама ушла. Вотъ дЪвушка хлопочетъ у 
печи, а сама горько паачетъ. ВыбЪжали мышки и говорятъ 
ей: «дфвина, дВвица! что ты плачешь? дай кашки, мы тебв 
добревько скджемъ.» Она дала виъ кашки. — А вотъ, гово- 
ратъ, ты на всякое веретёнцо по ниточкъ налряди. Пришла 
баба-яга: «ну что, говоритъ, вее ли ты припала?» А у д%- 
вушки все готово. «Ну, топерь поди - вымой меня въ бак.» 
Похвалила яга дФвушку и надаваза ей развой срады '), 
Онать яга ушла, в еще труднъе задала задачу. Дъвушка 
опять цлачетъ. Выбъгаютъ мышки: «что ты, говоратъ, дВ- 
вища красная, плачешь? дай кашки; мы тебв добренько сва- 
жеиъ.» Ова дала имъ ватки, а онъ опать научели ее, что и 
какъ одфлать. Баба-вга опать прашодчи ее похвалила и еще 
больше даза среды... А мачиха посылаетъ мужа провфдать, 
нива лв его дочь? Поззаль мужикъ; пріфгжаетъ и видитъ, 
что дочь богатая - пребогатая стаза. Яги ве было дона; 
онъ и взалъ ее съ собой. ПодъЕзжаютъ они къ своей деревиёћ, 
а собачка дома такъ и рвётея: хамъ, хамъ, хамъ! барыню ве-. 
зутъ, барыню вегутъ! Мачиха выбвжаза да екалкой собачку: 
врешь, говоритъ, скажи: въ коробъ косточка грематъ!» А 
собачка вее свое. Пріћхали. Мачиха такъ в гонитъ мужа-—и 
ея дочь туда-же отвезти. Отвёзъ мужикъ. 

Вотъ баба-яга задала ой работы, а сама ушла. Дъвка такъ 
и рвётся съ досады и плачетъ. Выбъгаютъ ныша: «дъвица, 
лёвеца! о чемъ ты, говорятъ, плачешь?» А она не дала виъ 
выговорить, то тоё скалкой, то другую; съ ними и провозилась, 
а дћла-то не придълала. Яга пришла, рагсердилась. Въ другой 
разъ опать тоже; ага изломала ее, да косточин въ коробъ и 
еизаза. Вотъ мать посылаетъ мужа за дочерью. ПрИВхалъ 





8) Срада — нараднее платье (Обыть обл, велик. егов., стр. 214). 
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отецъ, и повёзъ одев косточки. Подъъзжаетъ къ дереве%, а со- 
бачка опять лаетъ на крылечк%: ханъ, хамъ, хамъ! въ коробв 
косточки везутъї Мачиха бъжитъ со скалкой: «врешь, гово- 
ритъ, скажи: барыню везутъ!» А собачка все свое: «хамъ, 
хамъ, хамъ! въ короб косточки гремятъ!» Пріъталъ мужъ; 
тутъ-то жева взвыла! Вотъ теб% сказка, а ин кринка масла. 


(Записана въ переясзавзъ-зазћсскоиъ 7348 Н. Бодровынъ.) 


Ъ. Жилъ себъ дъдъ да баба; лЪдъ овдовълъ в женился на 
другой жен%, а отъ первой жены осталась у него дъвочка. Злая 
мачиха ее не полюбила, била ее и думала, какъ-бы вовсе нз- 
вести. Разъ отедъ уъхалъ куда-то, мачиха и говоритъ дввоч- 
к: «поди къ своей теткъ, моей сестр%, попросиу нея иголочку 
и ниточку-—-теб рубашку сшить.» А тетка эта была баба-яга, 
костяная нога. Вотъ дъвочка не была глупа, да зашла прежде 
къ своей родной теткъ. «Здравствуй, тетушка!» Здраветвуй, 
родимая! зачъмъ пришла? «Матушка послала къ своей сестръ 
попросить вголочку в ниточку — шеъ рубашку сшить.» Та ее 
и научаетъ: «танъ тебя, племянушка, будетъ березка въ глаза 
стегать —— ты 66 левточкой переважи: тамъ теб® ворота бу- 
дутъ скрипъть и хлопать —ты подлей ииъ подъ паточки масян- 
ца; тамъ теба собаки будутъ рвать — ты виъ хлъбца брось; 
тамъ теб котъ будетъ глаза драть—ты ему ве(т)чивы дай.» 
Пошла дъвочка; вотъ идетъ, идетъ, и пришла. 

Стовтъ хатка, а въ ней сидитъ баба-яга, костаная нога, и 
ткётъ. «Здравствуй, тетушка!»-—- Здравствуй, родимая! «Меня 
матушка поелаза попроевть у тебя иголочку и ниточку —ии% 
рубашку ешить.»-—Хорошо; садись покуда ткать. Вотъ дъвоч- 
ка евла за красна; а баба-ага вышла в говоритъ своей работ- 
нид%: «ступай, нетопи баню да вымой племянницу, да ежөтри- 
хорошенько; я хочу ею позавтракать.» Дъвочка сидитъ-ни жи- 
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ва, ни мертва, вся перепуганвая, и просятъ она работницу: 
«родимая моя! ты не столько дрова поджигай, сколько водой 
заливай, ръшетомъ воду носи» — и дала ей платочекъ. Баба- 
яга дожвдаетея; подошла она къ окну и спрашиваетъ: «ткёшь 
ла, племянушка, ткёшь ли, милая?» — Тку, тетушка! тку, ми- 
лая! Баба-вга и отошла, а дъвочка дала коту ве(т)чинки и 
епрашиваетъ: нельзя ли какъ-нибудь уйдтв отсюдова? «Вотъ 
тебъ гребешокъ и полотенце, говоритъ котъ, возьми ихъ и 
убъәжи; за тобою будетъ гнаться баба-яга, ты преклони ухо 
Бъ землћ, и какъ заслышишь, что она близко, брось сперва 
полотенце ---едълаетея широкая, широкая ръка; если-жъ баба- 
яга перейдетъ черезъ ръку н станетъ догонять тебя, ты 
опять преклони ухо къ земл%, и Бакъ услышишь, что ова 
близко, брось гребешокъ — едълаетея дремучій, дремучій 
тЬсъ; еквозь него она ужь не проберетея!» 

Дъвочка взяла полотенце и гребешокъ и побъжала: собаки 
отъли ее рвать — она бросила имъ хлъбца, и он® ее пропу- 
стии; ворота хотъли захлопнуться — ова подлила имъ подъ 
паточки маслица, и они ее пропустили; березка хотфла ей 
заза выстегать—она ее ленточкой перевязала, п та ве пре- 
пустила. А котъ ‘свлъ за красна и теётъ: не столько на- 
твалъ, сколько напуталъ. Баба-яга подошла къ окну и епра- 
шиваетъ: «ткёшь ли, племянушка, ткёшь ли, милая?» — Тку, 
тетка! тку, милан! отвъчаетъ грубо котъ. Баба-ага бросв- 
лась въ хатку, увидъла, что дЪвочка ушла, я давай бить кота 
в ругать, зачъмъ не выцарапалъ двочк$ глаза. «Я тебъ 
сколько служу, говоритъ котъ, ты инъ косточки не дада; а 
она мн ве(т)чинки дала.» Баба-яга накинулаеь на собакъ, на 
ворота, на березку и на работницу, давай вефхъ ругать и ко- 
зотить. Собаки говорятъ ей: «мы теб сколько служииъ, ты 
ханъ горф10й корочки не бросила; а она вамъ хлфбца дала.» 
Ворота говоратъ: «мы тебъ сколько служниъ, ты намъ водицы 

ЗЫП. І. 3 
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подъ паточки не подлила; а она намъ маелица подлиза.» Бе- 
резка говоритъ: «я тебъ сколько служу, ты меня ниточкой не 
перевязала; а она меня ленточкой перевязала.» Работница го- 
воритъ: «я тебъ сколько служу, ты инъ тряпочки не подари- 
ла; а она миъ платочекъ подарила.» 

Баба-яга, костяная нога, поскоръй съла на ступу, толка- 
чемъ погоняетъ, помеломъ слъдъ заиътаетъ, и пустилась въ 
погоню за дъвочкой. Вотъ дъвочка привлоннла ухо къ землъ 
и слышятъ, что баба-яга гонитея и ужь близко, ваяла да-й 
бросила полотенце: сдълалаеь рфка такая широкая, широкая! 
Баба-яга пріъхаза къ ръкЪ и отъ злости зубами заскрипъла, 
воротилась домой, взяла евоихъ быковъ и пригнала къ рёк$; 
быки выпили всю ръку дочиста. Баба-яга пустилаеь опять 
въ погоню. Дъвочка приклонила ухо къ землъ и слышитъ, 
что баба-яга близко, бросила гребешокъ: сдфаалея лфеъ та- 
вой дремучій да страшный! Баба-яга стала его грызть, но 
еколь ва старалась —не могла прогрызть, в воротилась назадъ. 

А дъдъ уже пріфхалъ домой и спрашиваетъ: «гд? же моя 
дочка?» — Она пошла къ тетушк%, говоритъ мачиха. Немного 
погодя и дъвочка прибъжала домой; «гдъ ты была?» епраши- 
ваетъ отецъ. — Ахъ, батюшка! говоритъ она, такъ и такъ — 
меня матушка посылала къ теткъ попросить иголочку съ ви- 
точкой миф рубашку сшить, а тетка — баба-яга, меня съЪеть 
хотъла. «Какъ-же ты ушла, дочка?» — Такъ в такъ, разека- 
зываетъ дъвочка. Дъдъ, какъ узналъ все это, разеердилея на 
жену и разстрёлилб ее; а санъ съ дочкою сталъ жить да по- 
живать, да добра наживать, и я тамъ былъ, медъ-пиво пилъ: 
по усамъ текло, въ ротъ не попало. 


(Записана въ бобровскомъ узад? воронежской губериів.) 
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4. 
а. ВЪДЬМА. 


Жилъ себ дъдъ да баба, у нихъ былъ одинъ сыночекъ 
Ивашечко; они его такъ-то ужь любили, что и сказать нель- 
за! Вотъ проситъ Ивашечко у отца и матери: «пустите меня, 
я поъду рыбку ловять.»— Куда тебъ! ты еще малъ, пожалуй 
утонешь, чего добраго! «Нътъ, не утону; я буду ваиъ рыбку 
зовить; пустите!» Баба вадъла на него бълую рубашечку, 
краенынъ пояеомъ подпоясала и отпустила Ивашечка. Вотъ 
овъ еълъ въ лодку и говоритъ: 


Ҷовнвкъ, чдвивкъ, пзывв дальшевько! 
Човникъ, чдзиикъ, плыви дальшенько! 


Челнокъ поплылъ далеко - далеко, а Ивашко сталъ ловить 
рыбку. Прошло мало ля, иного ли времени, притащилаеь баба 
на берегъ и зоветъ своего сынка: 


Ивашечко, Ивашечко, мой сыночекъ! 
Приплынь, припзынь ва бережочекъ; 
Я теб? %сть и пить принесла. 


А Ивашко говоратъ: 


Чӧввикъ, чОвникъ, пзывв къ береаву: 
То меня матавька зоветь. 


Челнокъ приплылъ къ бережку; баба забрала рыбу, накор- 
инла-напонда своего сына, перемъвила ему рубашечку и по- 
пеокъ, и отпустила опять ловить рыбку. Вотъ овъ еФлъ въ 
зодочку и говоритъ: 


Човвикъ, чфвникъ, пвыви дазыпевько! 
Чӧвивкъ, чӧвнакъ, плыви дальшевько! 
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Челнокъ поплылъ далеко - далеко, а Ивашко сталъ ловить 
рыбку. Прошло мало ди, много ли времени, притащилея д®дъ 
на берегъ и зоветъ сынка: 

Ивашечко, Иватечко, мой сыночекъ! 


Орвпзынь, орвозынь на берожочекъ; 
Я тебъ сть и пвть пранесъ. 


А Ивашко: 


Чӧввакъ, човнакъ, паывв къ бережку: 
То меня батинька зоветъ. 


Челнокъ приплылъ къ бережку; дъдъ забралъ рыбу, ва- 
кормилъ-напоналъ сывка, перемфнилъ ему рубашечку и по- 
всокъ, в отпустилъ опать ловить рыбву. 

Въдьма *) слышала, какъ дъдъ и баба призывали Ивашку, 
и захотълось ей овладёть мальчикомъ. Вотъ приходитъ она 
на берегъ и кричитъ храплымъ го10с0мъ: 

Ивашечко, Ивешечко, мой сыночекъ! 


Препзынь, прапзынь на бережочекъ; 
Я тебъ ъсть и пить принесла, 


Ивашко слышитъ, что это голосъ не его матери, а голосъ 
ВЕдьмы, и поетъ: 
Чӛвнвкъ, чӧввикъ, пзывв дальшенько, 


Чӧвнакъ, зОвникъ, пзыви дальшенько: 
То меня не жать зоветъ, то меня вЗдьша зоветъ! 


Въдьма увидъла, что надобно звать Ивашку тъмъ-же голо- 
сомъ, какииъ его мать зоветъ, побъжала къ кузнецу и про- 
СИТЪ его: «ковалику *), ковалику! скуй миъ такой тонесень- 
кой голосокъ, какъ у Ивашкиной матери; а то я тебя съъмъ.» 


1) Некоторые сказочники захћияють въ этой сказкВ слово еоЗдьма» 
СЛОВОМЪ «ЗиЪЯ». 
*) Коваль---вузнецъ; ковать, подкова. 
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Коваль ековалъ ей такой голосокъ, какъ у Ивашкиной мате- 
ри. Вотъ въдъма пришла ночью на бережокъ н поетъ: 
Ивашечко, Ивашечко, мой еыночекъ! 
Припзыйь, ориплынь на бережолекъ; 
Я тебв ?сть в пить пранесла. 

Ивашко приплыдъ; она рыбу забрала, его самого схвати- 
за н унесла къ себъ. Пришла домой и заставляетъ свою дочь 
Аленку: истопи печь пожарче, да сжарь хорошевько Ивашку, 
а я пойду соберу гостей - моихъ пріателей.» Вотъ Аленка 
истопила печь жарко, жарко, и говоратъ Ивашк®: «етупай, 
саднеь на лопату!»-—Я еще малъ и глупъ, отвъчаетъ Иваш- 
ко; я инчего еще не умъю -не разумъю; поучи меня, какъ надо 
езеть на лопату. «Хорошо, говоритъ Аленка, поучить ве доз- 
го!» — и только сЪла она на лопату, Ивашко такъ и барах- 
вудъ ее въ печь и закрыаъ заслонкой, а самъ вышелъ изъ 
заты, заперъ двери и вазъ на высокой - высокой дубъ. 

Въдьма приходитъ съ гостями и стучится въ хату; никто 
не отворяетъ ей дверей. «Ахъ, проклятая А ленка! върно ушла 
кула-нибуль играть.» Вл%зла въдьма въ окно, отворила двери 
и впустила гостей; веъ усълись за столъ, а вфдьма открыла 
заслонку, достала жареную Аленку — и на столъ: ли - Бли, 
пили-пиди, в вытли на дворъ и стали валяться по трав?. «По- 
катюся, повалюся, Ивашкина масца наъвшись! кричитъ въдь- 
ма; покат юся, повазюея, Ивашкина мясца наъвшись!» А Иваш- 
ко переговариваетъ ее съ верху дуба: «покатися, повалися, 
Аленкина мясца наъвшись!» — Мнъ что-то послышалось, гово- 
ритъ въдьма. -- то листья шумятъ! Опять въдьма говоритъ: 
«покатюся, повалюся, Ивашкина мясда ваъвшиеь!» а Ивашко 
свое: «покатисн, повалися, Алевкина мяеца ваъвшиеь!» Въдь- 
ма посмотръла вверхъ и увидъла Ивашку; бросилась она 
грызть дубъ-— тотъ самый, гдъ сидълъ Ивашко, грызла, грыз- 
за, грызла — два переднихъ зуба выломала, и побъжала въ 
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кузвю. Прибфжала и говоритъ: «ковалику, “ковалику! скуй 
инъ желфзные зубы, а не-то а тебя съъмъ.» Кель сковалъ 
өй два желъгныхъ зуба. 

Воротилась вЪдьма и стала опять грызть дубъ; грызла, грыз- 
за, и только-что перегрызла, какъ Ивашко взялъ да в пере- 
скочилъ на другой сос%дній дубъ, а тотъ, что въдьма перегрыз- 
да, рухнулъ наземь. Въдьма видитъ, что Ивашко сидвтъ уже 
ва другомъ дубЪ, заскрипфла отъ злости зубами и принялась 
свова грызть дерево; грызла, грызла, грызла — два нижнихъ 
зуба выломала, и побъжала въ кузню. Прибъжала и говоритъ: 
«ковалику, ковалику! скуй миъ желъзные зубы, а не-то я тебя 
съЪнъ.» Коваль сковалъей еще два желъзныхъ зуба. Вороти- 
лась въдьма и стала опять грызть дубъ. Ивашко не знаетъ, 
что ему и дълать теперь; смотритъ: летятъ гуси-лебеди; онъ 
и проенть ихъ: 

Гусв мои-зебедята! 
Возьмить меня на крылята, 
Повеситть меня до батиньки, до матиньки’ 


У батиньки, у матанька 
Патв-%сти, хорошо ходати! 


— Пущай тебя серелніе возьмутъ, говорятъ птицы. Ивашко 
ждетъ; летитъ другое стадо, онъ опять проситъ: 


Гусв мон-зебедята! 

Возьхить меня ва крылята, 

Понесять меня до батиньки, до матаньки; 
У батинька, у матиньки 

Патв- Вста, хорошо ходит! 


=— Пущай тебя задніе возьмутъ. Ивашко опать ждетъ; 4е- 
тятъ третье стадо, онъ проситъ: 


Гуси мон- зебедата! 

Возьмить меня на крызата, 

Понестль меня до баткнькв, до матаньки; 
У батиньки, у матаньки 

Пата-Вств, хорото ходити! 
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Гуси-лебеди подхватили его я понесли домой, прилетъли къ 
хатъ и посадили Ивашку на чердавъ. 

Рано поутру баба собралась печь блины, печетъ, а сама 
вепоминаетъ сынка: «глъ-то мой Ивашечко? хоть бы во ен его 
увидать!» А дъдъ говоритъ: «мнЪ снилось, будто гуси- лебеди 
‘иривеслн нашего Ивашку на своихъ крыльятъ.» Напекла баба 
блиновъ и говоритъ: «ну, старикъ, давай дЪлить блины: это 
— теб, дъдъ это — мив; это — теб®, дъдъ! это — Миф...» 
—А инъ нема! *) отзывается Ивашко. «Это-—тебЪ, ддъ! это 
—ин®....»—А миъ пима! «А ну, старикъ! говоритъ баба, по- 
емотри, 0сь тама таке?» Дъдъ полъзъ на чердакъ и досталъ 
оттуда Ивашку. Дъдъ и баба обрадовались, распросили сынка 
обо всемъ - обо всенъ, и стали выфетф жать да поживать да 
добра наживать. 


(Записава бъ бобровскомъ уёздё воронежской губернів.) 


Ь. ТЕЛЬПУШОКЪ *.. 


Бывъ сабф дъдъ да баба, да у ихъ не было дятей. Во баба 
я кажа дЪду: «иди, лъду, у лЪеъ, да вырубай тельпушокъ, да 
зраби калисочку *); я буду того тельпушка калыхать *), чи 
не будя чаго?» Дъдъ зрабивъ такъ, якъ казала баба. Во баба 
калыша тельпушокъ, да й припфвая: 
Люзи, дюзи, тезьпешику! 
Зварю табъ кулешику, 


И ячнага, и смачнага, 
Явеянага, прасянага. 


1) Нать. — 3) Чурбавъ. — 5) Люлька; смотра: козисва (Опыт. обл. 
вел. слов.. стр. 87). — %) Качать. 
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Гаадить баба, ажъ у тельпушка ноги јость; баба зрадовалась 
да давай изнова пъть, и спъва до тыхъ поръ, покуль изъ та- 
го тельпушка зрабилось дитя. Рады были баба и дфдъ, што 
давъ имъ Богъ радаеть ва старасть, и не звали, што рабить 
свайму дитати, 

Расте той сынъ да расте; уже начавъ рыбку лавить и па- 
магать батьку. Во и кажа: «тату! 1) зраби мини сребвый чав- 
нокъ да залате веселечко.» Батько зрабявъ; сывъ начавъ ла- 
вить рыбу, я якъ паъдя, такъ цълый день ловя. Во матка при- 
насе яму абъдать, або вечерять *), да и кличе: 


Иванька-сывовъ, 

Серебный чавнокъ, 

Залате веселечко, 

"Бдь во мив, мае сердечко! 

Пачувшя маткинъ голасъ, сынъ пріёзжав къ берегу, баре 
яду *), аддае маткъ рыбу, а самъ изновя Зла. 

Ти *) мала, тя багата 5) ета такъ было— вФдьма, што жила 
въ сасфднемъ селъ и знакома была съ Иванькиными радиталями, 
пазавидавала и задумала загубить бабинага сына: пригатовяла 
аб%лать, ти вачерять, да и пашла на руку, и давай гукать *) 
такъ, якъ Ивавькина матка гукала яго. Иванька, пачувши яе 
голасъ, бо бывъ грубый, а у матки яго тоненькій, да и кажа: 
«ета ве матка мене заве, авЪдьма!» Въдьма разсардилась, па- 
шла да каваля, да и загадала грабить такій ягычокъ, якъ у 
Ивавькинай матки; прихода знова ва раку, да и давай звать яго, 
Іонъ думавъ, што то матка, приплывъ къ берагу. Яна аго ухва- 
тала да и павесла дамовъ; а јонъ ве разгл%давъ, якъ падъћз- 
жавъ, бо было тбина. 





0) Отецъ. — 2) Уживать (Опыт. оба. вел. слов., стр. 24). — 2) 'Бда.— 
&) Вивето «чи» — частаца, соотввтствующая ли, или: «много 28, №820 28. »-—- 
5) Много. — 5) Звать (Опыт. обл. сзов., стр. 43). 
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Въдьма принясла Иваньку дамовъ, да и кажа сваей даццъ у 
А лёнц: «дачушечка мап! вазьми евго хлопзива, абмый да 
вытапивши печь укинь, и якъ јонъ зжарицца, парёжъ и па- 
етавъ на стал, а я пайду да пазаву кўмачекъ сваихъ; придемъ 
да в будемъ гулять.» Иванька ета все чувъ. Въдьма пашла. 
Дачка зраби, якъ казала матка, да взятши лапату, што хгъбъ 
сажають, и кажа: «Ивашка, авжь па лапату, я. тябе пакали- 
жу! *)» Иванька легъ да паперекъ; Алёнка хатъла укинуть яго 
у печь, да бача што јонъ легъ не такъ, кажа: «сядь удовжъ!» *) 
Іонъ кажа: «пакажи ив%; я не знаю, якъ треба *) лечь.» Алён- 
ка здура(у) да и лягла, а Ивашка бурхеть 5) яе у печь! Во 
яна тамъ и апреглась *). Ивашка вынявъ яе, зрабивъ такъ, 
явъ матка вялъла зрабить зъ имъ, а самъ пашовъ за горадъ да 
и съвъ на яваръ, да и сядать. Вфдьма, сабравши сванхъ ку- 
макъ, првшла да и давай пить да гулять, да тымъ мясамъ заку- 
сувать. Яна и ве думала, штобъ ета была Азёнина; яна ду- 
мала, што дачка пригатовила кушання, да пашла гулать ла па- 
дружакъ. 

Пафдавши харашенька таго маса и правадивши куначекъ 
еваихъ, вЪдьма пашда на тоя мета, где стаявъ яваръ, што 
сядъвъ Иванька, да давай качацца да пригаваривать: «пака- 
чуся, павалюся, Иванькинага мяса наъвшись!» А јонъ и кажа: 
«а трасцы?) А лёнкинага!» Яна, якъ пабачила яго, дагадалась, 
пабъгла дамовъ, взала тапоръ, да прибъгши давай рубать аваръ; 
тапоръ переламивря. Во яна пабъгла да каваля, да в прика- 
зала грабить два возы тапаровъ. Іонъ зрабивъ. Ява привезза 
ихъ туда, да давай рубать яваръ; рубая да рубая, а тапары 
все ламаюцца, бо яваръ бывъ грубый; аднакъ яваръ начавъ 


!) Дочери. — *) Показаю. — 3) Вдоль. — \} Надо. — 5) Вконулъ, 
вброевтъ быстро. — 6) Опрягать-—жарить (Опытъ обл. вел. слов., стр. 143).— 
Т) А чтобъ тебя лихоманка! 


42 


шатацца на корнЪ я якъ ') ве упаде. Глядить Ивавька, ажъ 
латить стада гусей; во јовъ и начавъ прасить ихъ: 

Гуси, гуси, зебедата! 

Вазьшеть мене на крылята, 

Панесеть мене къ аццу-къ матк®; 

Будя вамъ сти и пота 

И харашо ладити! 

Во тые гуся и гаворють: «нехай *) табе други вӧзьмутъ!» 
Латять друми, јонъ начавъ прасвть; яны сказали, штобъ яго 
третья взали. Латать и третьи; тые сказали, штобъ аго гу- 
сакъ узавъ, што латить адзаду *). Лятить той гусакъ. Іовъ 
начавъ прасить; той гусакъ ухвативъ и панесъ аго. Яваръ 
упавъ, а вфдьма адъ злости, што не папаза въ сван руки 
Иваньку, стала рвацца, метацца, плакать, да асталась сб тд- 
кимб. А гусакъ панесъ Иваньку въ тоя сяло, гд яго ради- 
тили; прине(с)ши еъвъ зъ имъ на крышу. Во Иванька и ставъ 
прислухацца на у коменъ *), што у хати дълаецца. Въ ета 
время Ивашкины радвтили абфдали и плакали на јомъ; во 
јонъ и кажа: «не плачьте, батюшка и матушка! я тутъ.» Явы, 
пачувши голасъ яго, выбягаи на дворъ, зняли съ крыши и 
вельми были рады, што нашли сына свайго. [онъ разказавъ 
имъ все, што было. Гусака таго яны стали харашо кармить 
и павть; стали жить да паживать, да добры мысли мать. Тя 
мала, ти багата паживши, радитили Иванькины памерли, а 
јонъ и тяперь живе, да хлъбъ жуе, рыбку ловя да добрыхъ 
людей корма; и гусакъ тей зъ нимъ. Я вамъ у Ивашви — 
надовъсь °) јонъ свадьбу гулявъ — я ва той свадьбъ екакавъ, 
медъ-вино пивъ, въ рот% не было, а па барад тякло *). 


(Записана въ город? Пагар®, черняговской гуоерві», учителемъ Н. Матросовынъ.) 


* Чуть. — 2) Пускай. — 2) Назади. — *) Комевъ — передняя часть 
печа для выхода дыму (Опыть областв. вел. слов., стр. 88}. — °) Наме- 
ди. — 6) Сы. вып. |, № 34; вып. У, №№ 17 — 20. 
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5. 


СКАЗКА О ТРЕХЪ ЦАРСТВАХЪ: МЬДНОМЪ, 
СЕРЕБРЕНОМЪ И ЗОЛОТОМУЪ. :) 


Бывало да живало— жизи-былв старикъ да старушка; у нихъ 
было три сына: первой — Егорушко Залётъ, второй — Миша 
Косолапой, третій — Ивашко Запечникъ. Вотъ вздумали отецъ . 
и мать ихъ женить, поелали бозьшаго сына присматривать 
невъсту, и онъ щелъ да шелъ — много времени; гдъ ни по- 
емотритъ на дъвокъ, не можетъ прибрать себъ невесты, вее 
не глянутся *). Потомъ ветрътилъ на дорог змя о трехъ 
головахъ и испугался, азмЪй говоритъ ему: «куда, доброй че- 
довфвъ, направился?» Егорушко говоритъ: «пошелъ свататься, 
да не могу невъеты прінскать.» Зиъй говоратЪ: «пойдемъ со 
мной; я поведу тебя, можешь ли достать невъету?» Вотъ шли 
да шли, дошли до большаго камня. Зиъй говоритъ: «отвороти 
камень; тамъ чего желаешь, то и получишь.» Егорушко ста- 
ралея отворотить, но ничего не могъ сдълать. ЗиЪЙ сказалъ 
өчү: «дакъ вътъ же тебъ невъсты!» И Егорушко воротался 
домой, сказалъ, отцу и матери обо всемъ. Отедъ и мать опать 
думали - подумали, какъ жить да быть, послали середняго сына 
Мишу Косолапаго. Съ тъмъ тоже самое случилось. Вотъ ста- 
рикъ и старушка думали - подумази, не знаютъ, что дфлать: 
вели послать Ивашка Запечнаго, тому ничего не сд лать!| 

А Ивашко Запечный сталъ самъ проситься посмотръть 
зифя, отецъ и мать сперва не пускали его, но послћ пустили. 
И Ивашко тоже шелъ да шелъ, н ветрътилъ зм%я о трехъ го- 
довахъ. Спросилъ его змий: «куда направился, доброй чело- 


1) Си. вып. ҮП, № 9, вып. ҮШ, № 7. — 2) Т. е. ве нравятся. 
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въкъ?» Онъ еказалъ: «братья хотъли жениться, да не смогая 
достать невесту; а теперь миъ черёдъ выпалъ.»—Пожалуй, 
пойдемъ, я покажу; сможешь ли ты достать невћету? Вотъ 
пошли змъй съ Ивашкомъ, дошли до того-же камня; и зиъй 
приказалъ камень отворотить съ мета. Ивашко хватилъ его, 
и камень какъ не бывалъ — съ места слетълъ; тутъ ска. 
залась дыра въ землю и близь нея утверждены ремни. Вотъ 
змий и говоритъ: «Ивашко! садись па ремни; а тебя спущу, 
и ты тамъ пойдешь и дойдешь до трехъ царствъ, а въ каж- 
домъ царств увидишь по дЪвиц%.» 

Ивашко спустялея и пошелъ; шелъ да шелъ, и дошелъ до 
мъдваго царства; тутъ зашелъ п увидвлъ дфвицу прекрасную 
изъ себя. Дъвица говоритъ: «добро пожаловать, небывалой 
гость! приходи и садись, гав мфето просто 1) видишь; да ека- 
жись, откуда идешь и куда?»—Алхъ, двица красная! сказалъ 
Ивашко, не накормила, не напоила, да стала въсти спраши- 
вать. Вотъ дъвица собрала на столъ веякаго кушанья и на- 
питковъ; Ивашко выпилъ и пофлъ, и сталъ разеказывать, что 
вду де искать себ% невъсты; если милость твоя будетъ — 
прошу выйтить за меня. «Нътъ, доброй человъкъ, сказала 
дъвица; ступай ты впередъ, дойдешь до серебренаго царства: 
тамъ есть дъвица еще прекрасвъе меня!» — и подарила ему 
серебреной перстень. Вотъ доброй мӧлодецъ поблагодарилъ 
дъвацу за хлъбъ-за соль, распростился и пошелъ; шелъ да 
шелъ, и дошелъ до серебренаго царетва; зашелъ сюда я уви- 
дълъ: ейдитъ дъвица прекрасне первой. Помолилея онъ Богу и 
билъ челомъ: «здорово, красная дъвица!» Ова отвъчала: «до- 
бро пожаловать, прохожій молодецъ! садись да хвастай: чей 
да откуль, и какими дфлами сюда зашелъ?» — Ахъ, прекрас- 
вая дъвица! сказалъ Ивашко, не вапоила, не накормила, да 


1) Т. е, пусто, незанято. 
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стаза вЪети спрашевать. Вотъ собрала дъвица столъ, принее- 
за всакаго кушанья и напитковъ; тогда Ивашко попилъ, по- 
Ълъ, сколько хотълъ, и начаяъ разеказывать, что онъ пошелъ 
искать невъсты, и просилъ ее замужъ за себя. Она сказала 
ему: «ступай впередъ, тамъ есть еще золотое царство, и въ 
тошъ царств есть еще прекрасне меня дъвица!» — и пода: 
риза ему золотой перстень. Ивашко распростилея и пошелъ 
впередъ, шелъ да шелъ, и дошелъ до золотаго царства, зашелъ 
и увидълъ дъвицу прекрасне всъхъ. Вотъ онъ Богу помолил- 
са, и какъ слЪдуетъ, поздоровался съ дъвұцей. ДЪвица стала 
спративать его: откуда и куда идетъ? «Ахъ, красная дъ- 
вица! сказалъ онъ, не вапоила, не накормича, да стала въсти 
спрашивать.» Вотъ она собрала на столъ всякаго кушанья и 
напитковъ, чего лучше требовать нельзя, Ивашко Запечникъ 
угостилея веъиъ хорошо, и сталъ разсказывать: «иду я, себћ 
вевъсты ищу; есаи ты желаешь за меня замужъ, то пойденъ со 
мною.» Дзвица согласилась и подарила ему золотой клубокъ, 
в пошли они вифет$. Шли да шли, и дошли до серебренаго цар- 
етва——тутъ взяли съ собой дъвицу; опять шли да шла, и до- 
ши до мъднаго царства—и тутъ взяли дъвицу, и ве пошли 
до дыры, изъ которой надобно вылъзать, и ремни тутъ висятъ; 
а старше братья уже стоять у дыры, хотятъ лће(гт)ь 
тудаже нскать Ивашку. 

Вотъ Ивашко посадилъ на ремни дфвипу изъ мъднаго цар- 
ства и затрясъ за ремень; братья потащили и вытащили дз- 
вицу, а ремни опять опустили. Ивашко посадилъ дъвицу изъ 
серебренаго царства, и ту вытащили, а ремни опять опустили; 
потомъ посадилъ онъ дъвицу изъ золотаго царства, и ту вы- 
тащили, а реини опустиля. Тогда я самъ Ивашко сълъ; братья 
потащили и его, тащили - тащили, да кавъ увидВли, что это 
Ивашко, подумали: «пожалуй, вытащимъ его, дакъ онъ ве дастъ 
ви одной дввцы!» и обръзали ремни; Ивашко упалъ внизъ. 
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Вотъ, дЪлать нечего, поплакалъ онъ - поплаказъ и пошелъ 
впередъ, шелъ да шелъ, и увидълъ: сидитъ на пи старикъ- 
самъ съ четверть, а борода съ локоть, и разсказалъ ему все, 
какъ и что съ намъ случилось. Старикъ нзучиль его · 
идти дальше: «дойдешь до избушки, а въ избушкъ лежитъ 
длинной мужичина изъ угла въ уголъ, и ты спроси у него, 
какъ выдти на Русь.» Вотъ Ивашко шелъ да шелъ, и дошелъ 
до избушки, зашелъ туда и свазалъ: «сильной Идолищо! не по- 
губи меня, скажи, какъ на Русь попае(т)ь?» — Фу, Фу! про- 
говорилъ Идолищое русскую коску ') викто не звалъ, сама 
пришла. Ну, пойди-же ты за тридцать озеръ; танъ стоятъ на 
куриной ножк® избушка, а въ избушкъ живетъ ега-баба; у 
ней есть орелъ-птица, и она тебя вынесетъ.» Вотъ доброй иё- 
лодецъ шелъ да шелъ, и дошелъ до избушки; зашелъ въ из- 
бушку, ега.баба закричала: «Фу, Фу, Фу! русская коска, за- 
чБиъ сюда пришла?» Тогда Ивашко сказалъ: ва вотъ, бабуш- 
ка, пришелъ я по приказу сильнаго Идолища попросить у 
тебя могучей птицы орла, чтобы ова вытащила меня на Русь.» 
— Иди же ты, сказала ега-баба, въ садокъ; у дверей стоятъ 
вараулъ, и ты возьми у него ключи и ступай за семь дверей; 
какъ будешь отпирать послъднія двери — тогда орелъ ветре- 
пенется крыльями, и если ты его ве испугаешься, то садь на 
него и лети; только возьми съ собой говядины, и когда онъ 
станетъ оглядываться, ты давай ему по куску мяса. Ивашко 
сдЪлазъ все по приказанью егой-бабки, евлъ на орла и поле- 
тълъ; зетълъ, летълъ, орелъ оглянулся — Ивашко далъ ему 
кусокъ мяса; детфлъ, лөтълъ, и часто давалъ орлу инса, ужь 
скормилъ все, а еще летъть не близко, Орелъ оглянулся, а 
мяса нътъ; вотъ орелъ выхватилъ у Ивашка изъ холки ку- 
сокъ мяса, съълъ, и вытащилъ его въ ту-же дыру на Русь. 





*) Т. е. костку, кость. 
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Когда сошелъ Ивашко съ орла, орелъ выхаркнулъ кусокъ ия- 
са и велълъ ему приложить къ холеъ. Ивашко приложилъ, 
и холка заросла. Пришелъ Ивашко домой, взялъ у братьеб 
дъвицу изъ золотаго царства, и стали они жить да быть, и 
теперь живутъ. Я тамъ былъ, пиво пилъ; пиво-то по усу тек- 
до, да въ ротъ не попало. 


(Записана зъ пинежскомъ үћздъ архангельской губервів.) 


НОРКА-ЗВЪРЬ. 


ЗЖввъ сабъ царь да царица. У нихъ было три сына: два 
разумныхъ, а третій дурень. У царя бывъ звъринецъ, у ка- 
торамъ мпожества(о) было развыхъ звърей. Въ етатъ звъри- 
нецъ унадився великій зверь — Норка яго звали — и багата 
рабивъ шкоды *): каждаю ночь пофдавъ звърей. Царь чаго 
не рабивъ — не могъ истребить яго; во упасли сзывая сва- 
ихъ сыновъ, да и кажа: «хто истребить Норку-звъра, даиъ то- 
му палавину царства.» Во старший и памавея *): якъ толька 
наступила ночь, јонъ взявъ аружіе и пашовъ; да не пашодши 
въ звъринецъ, зайшовъ у трактиръ, и тамъ прагулавъ цълаю 
ночь. Схаманувся *), якъ разсвяло, да поздно. Стыдно аму 
было передъ аццомъ, да нечага рабить. На другій день и еред- 
ній братъ зрабивъ такжа; батько лаявъ-лаявъ ихъ, да и пе- 
реставъ. 

Во на третій день собрався меньпій. Сиъялись већ зъ яго, 
бо бувъ дурный, и яны думали, што јовъ ничего не гробя; а 


1) Убытокъ, вредъ (Опыт. област. велик. слов., стр. 266.) — *) Т. в. 
ванаея (по-вмалоя). — 2) Очлузся, опомнился, 
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јонъ, узявши аружія, пашовъ прямо у геъривецъ, да и ствъ 
надъ дерномъ, штобъ — якъ толька начне засыпать — яны 
яго кальнули, јонъ(бы) и проснувея. Ужо звярнуло съ павночи. 
Во застагнала земля: то Норка-звърь бяжить и прямо черезъ 
аграду въ звъринецъ, бо такій бывъ вяликій. Царевичъ сха- 
мянувся, уставъ, перекрестився и пашовъ прямо на зв%ра; 
јонъ назадъ, царевичъ за имъ, а далъ бача '), што не дагоня 
пъшкомъ, пабъгъ у канюшню, узявъ самага лучшага жеребца 
да :у пагоню: дагнавъ таго звъра, да и давай бицца. Бились 
явы, бились. Царевичъ давъ звърю три равы. Во у(о)бое вы- 
бились изъ мочи; да и лягли аддыхать. Якъ толька царевичъ 
заснувъ, звЪрь уставъ, да Й на утёки з). Конь будя царевича; 
јовъ схапився, да у пагоню; дагвавши, изнова зачали бицца. 
Царавичъ и тутъ зрабивъ звърю три равы, а дал лягли ад- 
дыхать. Звърь утёкъ; царевичъ, дагнавши, знова зрабивъ три 
раны; а дал, якъ у чатвертый разъ ставъ дагавять, звърь 
даб%гъ да великага бЪлага камня, паднявъ яго и пашовъ на 
тей свътъ, сказавши паревичу: «тагда вене пабъдишъ, якъ 
сюда придешъ.» 

Царевичъ пафхавъ и разсказавъ аццу свайму все, и пра- 
сивъ яго, штобъ јонъ вялъвъ звить кожанный канатъ такій 
довгій, штобъ доставъ да таго евъту. Атепъ вялъвъ. Якъ 
зрабили канатъ, царевичъ, забравши сванхъ братовъ, вабрав- 
ши слугъ и веяго, што треба было на цълый годъ, паъхавъ 
туда, гд% звърь пашовъ падъ камень. Прівхавши, яны пастро- 
изи тамъ дварецъ и стали жить. Пригатовились; мёньшій 
братъ и кажа старшимъ: «ну братцы! хто падымя сей ка- 
мень?» Ни адинъ и гъ мъста не двинувъ, а јонъ якъ хвативъ, 
дакъ камень далеко палетъвъ, а бувъ вяликій, валикій — зъ 
гору. Квнувши камевь, јовъ извова и кажа братімъ: «а хто 


1} Видать. — *) Да а бвкжать. 
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пандя на тей евътъ пабивать Норку -звъря?» Не адинъ ве 
взавеь. Тонъ, насиЪявшись надъ ими, што явы трусы, гавора: 
«ну, братцы! прощайтя; апускайтя мене ва тей свътъ, а самы 
не атходтя адъ сяго мъста, в якъ толька закалишициа ка- 
вать — тащитя.» Браты апустили яго. 

Ачнувшиеь на томъ евфтф, падъ землею, царевичъ пашовъ; 
ивювъ да ишовъ; дивицца '), ажъ ходя ковь въ богатой збруъ 
и кажа яму: «а зрастуй (здравствуй), Иванъ царевичъ; долга 
я дожидавъ тебе» Іовъ съвъ на таго коня и пафхавъ; Фда да 
®дя, гладить, ажъ станть иъдный дварецъ. Іонъ ваъфхавъ 
на дворъ, привязавъ каня, да н пашовъ у комнаты. Тамъ на- 
гатована обдать; јовъ сфвъ, паабъдавъ, пашовъ у спальню: 
танъ паетель, и јонъ легъ аддыхать, Во приходя панвочка, 
да такая красивая, што не здумать, не згадать, только въ 
казц® *) сказать, да в кажа: «хто въ моенъ доиъ — азавися: 
кали старый — будешь батюшка, кали среднихъ ътъ — 
братъ, а кали маладой — мужъ любезный; а кали женщина 
(да) старая — будешь бабушка, средвихъ лътъ — матушка, 
а кали маладая — сястра родная.» [0овъ вышавъ. Яна, якъ 
пабачила яго, вградавалась, да и кажа: «чаго, Иванъ -царе- 
вичъ (мужъ мой ты будешъ любезный), чаго суда пріъхавъ?» 
Тонъ разеказавъ ёй што и якъ. Яна и кажа: «тей звърь, ито 
ты хочешь паб%дить, — мой братъ. Іонъ тяперь у средняй 
светры, што живе недалеко атсуда въ серебряномъ дварц®; 
я яму залячила три раны, што ты грабивъ.» 

Во упасли *) сяго яны пилв, гуляли, добры мысля нали"); 
а дая® царевичъ, папращавшись, пафхавъ да другой сястры, 
што въ серебряномъ дварц, и въ той такжа пагастивъ. Яна 
еказала яму, што братъ яё Норка тяперь у мёньшай сястры. 
Іовъ пазхавъ да меньшай, што жила въ залатомъ дварце. Ета 
сказала яму, што братъ яё теперь спить ва свнёмъ морз, а 

2) Смотреть. — *) Сказк®. — 2) Поз?. — % Т. е. ишак (браги). 
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дал дала яму напицца сильнай вады, дала мечъ - кладенецъ, 
и сказала, штобъ ]оыъ рубавъ галаву брату адъ разу. Іовъ, 
выслухавши ета, паъхавъ. Пріъзжав царевичъ къ синяму 
морю, дивицца — ажъ спать Норка ва каин, па середине 
моря, и якъ храп(н)ё—атъ таго на семь вёретъ ажъ вална бье. 
Іонъ перекрястився, падъфхавъ къ яму, ударивъ мечомъ па 
галав%. Галава адскочила, даи кажа: «ну тяоперь-жа я прапавъ!» 
а далъ и павалився у море. 

Убивши звъря, царевичъ вярнувся, пабравъ веёхъ трехъ 
свстеръ съ сабою, штобъ вывести ихъ на етатъ евътъ; бо 
вс яго любили и не хатъли гъ вмъ растацца. Кажная изъ 
ихъ изъ свайго дварца зрабила яичко (бо были валшебницы); 
вго научили, якъ изъ яичка грабить дварецъ и наабаротъ, 
аддали яму яички и пашли къ таму ифету, гдъ треба было 
падымацца на сей свътъ. Якъ пришли явы къ канату, царе- 
вичъ пасадивъ дъвушекъ, дерганувъ за канатъ; јонъ закал%ъ- 
хавея, браты патащили. Якъ вытащили да пабачиля *) дико- 
вивныхъ красавицъ, аташля адъ ихъ, да и кажуть: «пустимъ 
каватъ, падыменъ брата, канатъ перяръжинъ; нехай убьецца, 
а то јонъ вамъ не дасть сихъ красавицъ замужъ.» Во, сга- 
варившись, пустили канатъ; братъ бывъ не промах, дага- 
дався, што братья думають, узявъ да и палаживъ камедь, 
дерганувъ; братья паднали яго выебка, да и пераръзали ка- 
натъ. Той камень упавъ и разбивея. [онъ заплакавъ да и 
пашовъ. 

Ишовъ, ишовъ царевичъ. Во якъ падвялась буря, заблв- 
ваза маланьй, загремфвъ громъ, полився дождь. онъ при- 
шовъ къ деряву, штобъ захавацца *) падъ имъ; глядить, ажъ 
на томъ дерявъ маленькія птушки °) савевмъ измокли; ]онъ 
изнавъ съ себе адёжу, да и накрывъ ихъ, а санъ съвъ падъ 
деревамъ. Нали лятить птица, да такая валикая, што и евътъ 


1) Уввдван. — 2) Сорататься. -= 8) Пташки. 
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затинвся: то было тёмна, а то яще патяинъло. То — матка 
тыхъ птушакъ, што накрывъ царевичъ. Прилятъвши тая пти- 
ца, якъ пабачиза, што яё датёнашы адъты, и кажа: ехто на- 
кутавъ маихъ птушакъ?» а даль, пабачивши царевича, и 
кажа: «ета ты зрабивъ? спасиба тябъ. Чаго хочешь, праси 
адъ мене за ета; все сдълаю для тябе!» Іонъ кажа: «выняси 
мене на тей свътъ.» Ява гавбря: «зраби- жъ ты вяликій за- 
еъкъ, валави всякай дичи, да накидай туда, а въ другую па- 
лавину налій вады, штобъ было чимъ мене кармить.»— Царе- 
вичъ вее зрабивъ. Тая птида, взятши етатъ засъкъ на сябе, 
а царевячъ съвъ у серядин®, — палятъла. ЛятЕвши чи ба- 
гата, чи нала — вынесла яго, папращалась и палят%за; а 
јонъ пашовъ да и приставъ къ аднаму партному у хлопцы: 
такій јонъ бывъ абодранный, такъ перем Ънивея, што и не въ 
даметъ 1), што царскій сынъ. Ставши у таго тазаина за работ- 
ника, царевичъ начавъ распрашувать, што у ихъ царствъ и 
вкъ? Той хазяянъ и кажа: «наши два царевича (бо третій 
прапавъ) привязли съ таго свъта нев?стъ и хочуть жаницца, · 
да тыя невесты упирують *); хочуть, штобъ имъ къ вянцу 
нашать всякага платья, такога, якъ у ихъ было ва томъ св$- 
тв, и безъ ирки. Царь звавъ всихъ мастяровъ, да не адинъ 
не бярецца.» Выслухавши все ета, царевичъ и кажа: «иди, 
хазяннъ, къ царю и скажи, што ты нашіешъ все па твайму 
ремяслу.» Хазяинъ и кажа: «чи мини- жъ брацца за такое 
платье? я шію на простонародьа.» Царевичъ кажа: «иди, та- 
звинъ! я отвфчаю за все.» Той хазяннъ пашовъ. Царь бывъ 
радъ, што нашовся хоть адинъ иастяръ; давъ яму денегз, 
сколько јонъ хатъвъ. Хазяинъ той, справявшись, прихбдя да- 
мовъ ?). Царевичъ и гаворя яму: «ну, малвеь Богу да зажись 
епать; завтра вее будя гатова.» 1онъ паелухавъ свайго пароб- 
ка, легъ спать. 


1) Ве въ донёвъ, — *) Упираются. — 2) Доной, 
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Звярнуло еъ павночи. Царевачъ вставъ, пашовъ за горадъ 
= ва поле, вынявъ изъ кармана тыя яички, што дали ашу 
невЪеты, и якъ научили яго, здълавъ изъ ихъ три дварцы; 
вашовъ, пабравъ у каждомъ ихъ платья, вышавъ, звярнувъ 
тые дварцы въ яички и пашовъ дамовъ. Пришовши, развъ- 
шавъ платья ва стан®, да и легъ спать. Рано прасвувса ха- 
заннъ, гладь-—ажъ висить такоа платья, што јонъ и ие видавъ! 
все сьне *) златомъ да сереброиъ да камнями самоцвътныни. 
юнъ зрадовавсь, взавъ-панёсъ тоя платья къ царю. Царевны, 
вкъ убачили, што то платья, што у ихъ на томъ свътћ, да- 
гадались, што Иванъ-царевичъ на семъ свЪтЪ, переглянулись 
да в замовкли. Хазаннъ тей, аддавши платья, пашовъ дамовъ, 
да не заставъ уже свайго дарагога работнвка. Іонъ пашовъ 
да приставъ къ башмашняку, да и таго паславъ къ царю, и той 
зарабивъ; толька абхадввъ јонъ венхъ мастаровъ, и усё бла- 
годарили яго, што важивились чрезъ яго у цара. 

Якъ абхадивъ царевичъ-работникъ всихъ мастяровъ, царев- 
вы пазучили сваё желанье: у ихъ все пзатья было такоя, акъ 
ва тонъ свътъ; только явы горько плакали, што цареввчъ не 
приходя, а наравить ?) было нельзя, вада была вянчацца. Явъ 
сабрались къ ванцу, меньшая невъста и кажа царю: «пазволь- 
те мив, батюшка, пайти самой падарить нищихъ!» [онъ пазво- 
дивъ. Яна пашла и начала дарить да приглядацца. Падхода къ 
аднаму; якъ стала давать яму деньги, пабачила кольцо, што 
дала царевичу на томъ свътъ, и кольца састёръ свавхъ (бо 
то бывъ ]онъ|)—хватила яго за руку и привяла яго въ комна- 
ту, и кажа царю: «во той, што насъ вывавъ изъ таго свъту! 
Братья, важа, запратили гаварить намъ, што јонъ живъ, и обё- 
щали пабить насъ, кали мы скажемъ.» Царь ва тыхъ сыновъ 
развердивса, наказавъ ихъ, якъ самъ знавъ; а послЪ гузали 


1) Сіяетъ. — *} Воровить (норовъ) — противиться, 
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трв свадьбы, и я тамъ бывъ, медъ вино пивъ, въ рот? не было, 
а толька па барад тякло. 


(Запнеана въ городв Погар®, червиговской губервів, учетеземъ Н. Матросо- 
вымъ.) 


7. 


ВАСИЛИСА-ПОПОВНА. 


Въ нзкоторомъ царстве, въ въкоторомъ государств жалъ- 
быяъ Ваенлій попъ. У него была дочь Василиса Васильевна. 
Олд\валась ова въ нужекое платье, Зздила верхонъ на лошади, 
стрвлила изъ ружья, и все дълала совефыъ не по дъвичьи, 
такъ что очень немног!е знали, что она-—-дъвушка, а думали, 
что она — мущина, и звали өв Василівиъ Васильевичемъ; а 
больше потому, что Василиса Васильевна была охоча до вод- 
ки, а это, знашь, дъвушкамъ совсъмъ не къ лицу. Вотъ едино- 
ва царь Бархатъ (такъ звали царя той стороны) повхалъ по- 
охотиться за дичинкой, и ему на ветръчу попалась Василиса 
Ваевльевна. "Взала она верхомъ въ мужской одёжъ тоже 38 
охотой. Царь Бархатъ, увидавъ ее, спрашиваеть у свонхъ 
елугъ: «кто это такой молодой человъкъ?» Одинъ слуга ему и 
отвъчаетъ: «это въдь, царь, ве мущива, а дъвушка; ми% дов%- 
дома извфетво, что это дочь попа Василія и что зовутъ ве 
Василиеой Васильевной,» 

Лимь только царь Бархатъ воротился до двора, тотчасъ на- 
писалъ къ попу Ваеялію граматку, чтобы онъ своего сына 
Василія Васильевича отпустилъ къ нему въ гости отвфдать 
царекаго стола. А между тъмъ самъ пошелъ къ бабушк» - за- 
Аворинк%-ягиниши%, я давай ее выпытывать, какъ-бы узнать, 
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что Василій Васильевичъ точно дфвушка. Бабушка-задворин- 
ка-ягинишна и говоритъ ему: «ты по праву-то руку въ пала- 
ТЪ своей повйсь пяла '), а по лъву-то руку ружья; если она 
точно Василиса Васильевна, то когда взойдетъ въ палату 
— прежде всего хватится за пяла, а если—Ваена!й Василье- 
вичъ, то за орудия.» Царь Бархатъ послушался бабушку-задво- 
ринку-ягинишну и велълъ свониъ слугамъ поставить въ па- 
лату пяла и развйсить ружья. Какъ только граматка царская 
дошла до отца Василія, и онъ показалъ ее своей дочери, тот- 
часъ Василиса Васвльевна пошла на конюшій дворъ, осъдла- 
за для себя коня сиваго, коня сиваго - сивогриваго, и прямо 
бухъ къ царю Бархату на дворъ. Царь Бархатъ ве ветръча- 
етъ; она по учтивому Богу мотатея, по писанному крестъ 
кладетъ, на веъ четыре сторонушки поклонъ отдаетъ, съ ца- 
ремъ Бархатомъ ласково здоровается, и входить съ нимъ въ 
царскія палаты. Ся(%)ли вмъстъ за столъ и давай пить питья 
пьяный и Феть аствы сахарвыя. Посл обфда Василиса Ва. 
сильевна стала съ царемъ Бархатомъ по палатамъ разгули- 
ваться, и какъ только увидала пяла, то и учала царя Бархата 
осужать: «что это, говоритъ, такое у тебя, царь Бархатъ, за 
дрянь? У моего батюшки эвдакаго дЪвичья шелепетья и ви- 
домъ не видать и слыхомъ не слыхать, а у царя Бархата д%- 
вичьё шелепетьё въ палатахъ ввсится!» Потомъ она съ царемъ 
Бархатомъ по учтввому раепростилась и повхала домой. Царь 
не могъ извъдать, что ова точво дЪъвушка. 

Эдакъ дня черезъ два, не больше, царь Бархатъ посыда- 
етъ опять къ попу Василию граматку и проситъ его отпустить 
къ нему своего сына Васвліа Васильевича. 'Готчасъ, кавъ 
только Василиса Васильевна услыхала объ этомъ, пошла на 
конюшій дворъ, осфдаала для себя кона сиваго, коня свваго- 





е) Пальцы. 
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сивогриваго, и пахнула прамокъ царю Бархату на дворъ. Царь 
Бархатъ ве встр8чаетъ. Она съ нимъ ласково здороваетея, 
по учтивому Богу молится, по писанному крестъ кладетъ, 
на веф четыре сторонушки поклонъ отдаетъ. Царь Бархатъ, 
по ваказу бабушки - задворинки - ягинишни, велълъ къ ужину 
сварить кашу и начинить ее жемчугомъ; вишь бабушка. то 
сказала ему, что если она точно Василиса Васильевва, то 
жемчугъ будетъ въ горсточку класть, а еели — Василій Ва- 
евдьевичъ, то подъ столъ кидать. Вотъ подошло время и 
ужинать. Царь сялъ за столъ, а Василису Васильевну поса- 
дилъ по праву руку, и стали они пить питья пьавыя я Весть 
яетвы ·сахарвыя. ПослЪ всего подали кашу, и какъ только 
Василиса Васильевна ее хлебнула и попалась ей жемчужина, 
она швыркъ ве подъ столъ виъЪотћ съ кашею, и учала царя 
Бархата осужать: «что это, говоритъ, за дрянь такая въ кашв 
навладена? у моего батюшки эдакаго дъвичья шелепетья и 
видомъ не видать и слыхомъ не слыхать, а у царя Бархата 
дъвичьё шелепетьё въ кушанье кладутЪ!» Потомъ она съ ца 
ренъ Бархатомъ по учтивому распростилась и поћхала домой. 
Царь оПать не могъ игвЪдать, что она точно дЪвушка; & вить 
это больно ему хотвлось. 

Дня черевъ два царь Бархатъ, по наказу бабушки -задво- 
ринки-ягивишиб, ведълъ истопить баню; вишь бабушка-то ска- 
зала ему, что если она точно Васязиса Васильевна, то въ 
баню виъстъ съ царемъ ве пойдетъ. Истопили баню. 

Опать царь Бархатъ пиши(е)тъ къ попу Василію грамат- 
ку, чтобы онъ своего сына Василія Васильевича въ гости къ 
вему отпустнаъ. Какъ только Василиса Васильевна узнала 
объ этомъ, тотчасъ пошла ва конюшій дворъ, осъдлала сво- 
его воня сиваго, коня сиваго-сивогриваго, и прамо бухнула 
къ царю Бархату на дворъ. Царь ее ветрвчаетъ на парадномъ 
крыльчик%. Она съ нимъ ласково здороваетея и входитъ по 
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бархатнему коврику въ палаты: взошедъ въ оныя, по учтиво- 
жу Богу помолилась, пе нисанному перекреетилась, на вс 
четыре сторонушки низехонько поклонилась; сяла съ царемъ 
Бархатомъ за столъ, и стала съ нимъ пить питья пьяные и 
Ъеть яетвы сахарныя. Посл об%да царь и говоритъ: «не въ 
угоду ли, Василій Ваенльевичъ, со иной въ баньку сходить?» 
— Извольте, ваше царское величество! отвъчаетъ Ваенлнеа 
Ваенльевва; я давнынъ-давно въ бавъ не бывалъ, и больно 
охочь париться. Вотъ ови и пошли виъстъ въ баню. Покё- 
лесь царь Бархатъ разоблакалея въ передбанкЪ, она въ ту 
. пору уси за искупаться, да и была такова! Царь не иогъ н въ 
бавв ее захватить. Василиса Васильевна, вышедъ изъ бани, 
писала межъ тъиъ къ царю писульву и вел ла слугамъ отдать 
ему, когда онъ санъ выдетъ изъ бани. А въ этой писульк® 
было написано: «ахъ ты — ворона, ворона, царь Бархатъ! не 
ушла ты, ворона, сокола въ саду соймать! а я въдь не Ваен- 
18 Васильевячъ, а Василиса Васильевна.» Вотъ нашъ царь 
Бархатъ и остался на бобатъ *): вишь какая Василиеа-то Ва- 
епльевва была мудрая, да и лъпообразная! 


(Запиеана штатнымъ смотрителемъ ирбитекаго үйздваго училища 
В. Тихановымъ. } 


8. 
РАЗБОЙНИКИ. 


Жилъ-былъ попъ съ попадьею; у нихъ была дочка Аленуш- 
ка. Вотъ этого попа позвали на свадьбу; онъ собрался Фхать 


1) Въ рукописи г. Таханова: «и остазся на бобахъ-ва голубыхъ ще- 
вазъ. » 
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еъ женою, а дочь оставляетъ домосфдкою.— Матушка! я боюеь 
оставаться одна, говоритъ Аленушка матери. «А ты собери 
подружекъ на посидълки, и будешь не одна.» Попъ и нопадья 
уъхали, а Аленушка собрала подружекъ; много сошлось ихъ 
съ работою: кто вяжетъ, вто плететъ, а кто и прадетъ. Одна 
дФвица уронила невзначай веретено; оно покатилось и упало 
въ трещину, прямо въ погребъ. Вотъ она ползла за верете- 
номъ въ погребъ, вошла туда, смотритъ, а танъ за кадушкою 
сидитъ разбойникъ и грозитъ ей пальцемъ, «Смотри, говоритъ 
онъ, не разсказывай никому, что я здфсь, а то не быть тебё 
живой!» Вотъ вылфзла ова изъ погреба блъдная ба дная, раз- 
еказала вое шопотомъ одной подружк®, та другой, а эта треть- 
ей, и вев перепуганныя стали собираться домой. «Куда вы? 
уговариваеть ихъ Аленушка, постойте, еще рано.» Кто го- 
воритъ, что ей надо по воду идти; кто говоритъ, что ей надо 
отнести къ сосъду холетъ,-—и ве ушли. Осталась одна Але- 
нушка. | 

Разбойникъ услыхалъ, что все пріўтихло, вышелъ изъ по- 
греба и говоритъ ей: «здравствуй, красная дъвяца, парожная 
мастерица!» — Здравствуй! отвъчаетъ Аленушка. Разбойникъ 
осиотрълъ вее въ избЪ, и вышелъ посмотръть еще на двор%, 
а Аленушка тёмъ временемъ поскоръй двери заперза и огонь 
потушила, Разбойникъ стучится въ избу: «пусти меня, а то 
а теба заръжу!»-– Не пущу; коди хочешь, полфзай въ окно!-— 
а вама приготовила топоръ. Только разбойникъ проеунулъ 
въ окно голову, она тотчаеъ ударила топоромъ и отрубила 
ему голову, а сама думаетъ: скоро пріълутъ другіе разбой- 
ники, его товарищи; что миъ дълать? Взяла отрубленвую 
голову и завязала въ мъшокъ; поелъ притащила убитаго раз- 
‚ бейвика, разрубила его на куски и поклала ихъ въ разные 
изики н горшки. Прошло ни иного-ни мало, прівхали разбой- 
ивки и спрашиваютъ: «справился ли?» — они думали, что то- 
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варищъ ихъ живъ. «Справилея, говорить Аленушка го- 
зосомъ разбойника; вотъ два иъшка денегъ, вотъ крынка 
масла, вотъ ветчина!» — и подаетъ приготовленные маши и 
горшки въ окно. Разбойники забрали все это, да на возъ. «Ну, 
пофдемъ|» говорятъ они. —-По%зжайте, говоритъ Аленушка, а 
я посмотрю, нътъ ли еще чего. ТВ и уъхали. 
Разев%ло. Попъ съ попальей воротились со свадьбы. Она 
и разсказала имъ все какъ было: «такъ и такъ, сама рагбой- 
никовъ побфдила» А разбойники прівхали домой, да кавъ 
поглядъли въ мЪъшки в въ горшки, такъ и ахнули: «ахъ она 
такая. сакая! хорошо же, мы ее сгубимъ!» Вотъ варядилась 
они хорошо-хорошо, и прівхали къ попу свататься за Аленуш- 
ку, а въ женихи ей выбрали лурачка, нарядили в его. Але- 
нушка сиътяла ихъ по голосу и говоритъ отцу: «батюшка! это 
не сваты, это тъже разбойники, что прежде пріћежали.» 
— Что ты врешь? говоритъ попъ, они таке нарядные! — а 
самъ-то радъ, что таке хорошіе люди пріфхали свататься за 
его дочь, и приданаго не берутъ. Аленушка плакать ---ничего 
не помогаетъ. «Мы тебя изъ дому прогонямъ, коли не пой- 
дешь теперь замужъ» говоритъ попъ съ попадьею. И просва- 
талн ее за разбойника и сыграли свадьбу. Свадьба была са- 
мая богатая. ы 
` Повезди разбойники Аленушку къ себъ, и только въћхали 
въ лъсъ--и говорятъ: «что-жъ здъсь ставемъ ее казнить?» А 
дурачекъ и говоритъ: «хочь бы ова денечекъ· прожила, я бы 
ва нее погаядълъ,» — Ну, что теб дураку емотръть «По- 
жалуста, братцы!» Разбойники согласились, пофхали и при- 
везли Аленушку къ себъ, пили-пили, гуляли-гузяли; потомъ 
и говорятЪ: «что-жъ, теперь пора ее сказнить!» А дурачекъ: 
«хочь бы ивф одну воченьку съ нею переночевать.» — Ну, 
дуракъ, ова пожалуй еще уйдетъ! «Пожалуста, братцы!» Раз- 
бойнвки согласились на его просьбу, и оставили ихъ въ 06о- 
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бой каЪти. Вотъ Аленушка и говоратъ мужу: «пусти меня на 
дворъ — я простужусь ').» — А ву какъ наши-то услы- 
шатъ? «Я потихонечку; пусти хочь въ окошко.» — Я бы пу- 
стизъ, а ну какъ ты уйдешь? «Да ты привяжи мена; у меня 
есть славной холетъ, отъ матушки досталея: обвяжи меня 
холетомъ и выпусти, а когда потявешь — я опять ваъзу въ 
окно.» Дурачекъ обвязалъ ее холетомъ. Вотъ она это спусти- 
лась, поскорВЙ отвазалась, а замъсто себя привязала за рога 
козу, и немного погодя говоритъ: «тащи меня!» — а сама 
убфжала. Дурачекъ потащилъ, а коза — жекеле, мекеке! 
Что ни потянетъ, коза все — мекеке да мекеке! «Что ты 
некбкаешь? говоритъ молодой, нашя услышатъ, и сейчасъ же 
теба изгубатъ.» Притащилъ, хвать — а за холетъ привазана 
зоза. Дурачекъ испугалея и не знаетъ, что дълать: «ахъ, она 
проклятая! вить обманула.» Поутру входятъ къ нему разбой. 
ники. «Где твоя молодая?» спрашиваютъ его. — Ушла. «Ахъ, 
ты дуракъ, дуракъ! вить мы-жъ тебъ говорилв, такъ аътъі» 

Съли верхами и поскавали нагонять Аленушку; ъдутъ съ 
собаками, хлопаютъ да свищутъ — такая страсть! Алевушка 
уелыхала погоню и влъзла въ дупло сухаго дуба, и сидатъ 
тамъ ни жива, ни мертва, а вокругъ этого дуба собаки такъ 
и вьются. «Нвтъ ли тамъ ее? говоритъ одинъ разбойниЕъ дру- 
гому; ткня-ка, братъ, туда ножемъ.» Тотъ ткнулъ ножемъ въ 
дупло и попалъ Алевушкъ въ колънку. Только Аленушка бы- 
за догадлива, схватила платокъ и обтерла ножъ. Посмотрълъ 
разбойникъ на свой ножъ и говоритЪ: «нътъ ничего не видать!» 
И опять они поскакали въ разныя стороны, заевистали и за- 
хлопали. 

Когда все стихло, А левушка вылћъзла изъ дупла и побъжа- 
да; бЪжала-бЪжала, и слышитъ опать погоню. А по дорог, 


1) Простудвться —-прохладиться, подышать сввжииъ воздухоиъ (Опыть обл. 
везикор. слов., стр. 181). 


60 


видитъ ова, ъдетъ мужикъ съ корытами и лотками. «Дядень- 
ка, епрячь меня подъ корыто!» проситъ ова. — Эка, ты ка- 
кая нарядная! ты вея вымараеться. «Пожалуста, спрячь! за 
мной разбойники гонютея.» Мужикъ раскидалъ корыта, поло-* 
жилъ ее подъ самое нижнее, и опать сложилъ. Только что 
усплъ кончить, какъ нафхалн разбойники. «Что, мужикъ, 
не ввдаяъ ли такой-то женщины?» — Не видалъ, родимые! 
«Врешь! еваливай корыта.» Вотъ онъ сталъ сбрасывать корыта 
и посбросалъ ужь већ, кром послЪднаго. «Нечего, братцы, 
здъеь искать; подемте дальше!» сказали разбойвики, и по- 
скакали съ гамомъ, свнетомъ и хлопаньемъ. 

‚ Когда все етихло, Аленушка и просвтъ: «дяденька, пусти 
меня!» Мужикъ выпустилъ ее, и она опять побвжала; бъжала- 
бъжала, и елышить опять погоню. А по дорогъ, видитъ она, 
фдетънужикъ — везетъ кожи. «Дяденька, молитъ ова, епрячь 
меня подъ кожи! за мной разбойники гонютея.» — Эка, вишь 
ты какая нарядная! подъ кожами ты вея вымараеться. «Ни- 
чего, только спрячь!» Мужикъ раскидалъ кожи, полежвлъ ее 
подъ самую нижнюю, и опять сложилъ все по прежнему. Толь- 
ко что успълъ кончить, какъ нафхали разбойники. «Что, 
мужикъ, не видалъ ди такой-то женщины?»-—Не видалъ, ро- 
димые! «Врешь! свадивай кожи.» — Да зачвиъ, родимые, 
стану я разбрасывать свое добро? Разбойники бросились сами 
сбрасывать кожи и посбросали, почитай, већ кожи; только дв%- 
три оставалось. «Нечего, братцы, зд®еь искать; пофдемте 
дальше!» сказали они, и поскакали съ гамомъ, свиетомъ и х40- 
паньемъ. . 

Когда ве стало слышно ни етуву этого, ни грому, ова и 
проситъ: «дяденька, пусти меня!» Мужикъ выпустилъ ве, и 
она опять побъжала; бъжала-бъжала, в пришла домой въ пол- 
ночь, да в легла въ стогъ съна, закопалась туда вея и засву- 
ла. Разсвъло. Попъ пошелъ давать коровамъ съна, и только 
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вотквулъ вилами въ стогъ-—Аленушка и схватилась руками. 
завилы. Попъ оробълъ, крестится и говоратъ: «съ нами крест- 
вая сила! Господи помилуй!» Потомъ ужь спросилъ: «кто 
танъ?» Аленушка узнала отца и вылЪзла изъ сна. «Какъ 
ты сюда попала?» — Такъв такъ, вы отдали меня разбойни- 
жамъ; они хотфли меня убить, да я убъжала — и разеказыва- 
етъ всъ страсти. Немножко погодя, пріъзжаютъ къ попу раз- 
бойаики, а онъ Аленушку спряталъ. Попъ спрашиваетъ: «жи- 
ва ли.здорова дочка моя?» — Слава Богу! ова осталась дома 
хозайничать, говоратъ разбойники, и сфли ови какъ-бы въ 
гоетяхъ; а попъ тъиъ временемъ собралъ солдатъ, потоиъ вы- 
велъ дочь и говоритъ: «а это кто?» Тутъ разбойниковъ по- 
хватали, связали, да въ тюрьму. 


(Записана въ воронешской губеркіш, въ бобровсконъ ућмд.) 


9. 
СКАЗКА О ЗЛОЙ ЖЕНЪ \). 


Зла жона худо съ нужомъ жила, ничево мужа не слушала. 
Велитъ мужъ ране встать, такъ ёна трои сутки спитъ; ве- 
литъ мужъ спать, а бна николько не спитъ. Велитъ мужъ 
блины печи, а ёва гытъ *): «не стоишь, воръ, блиновъ» Мужъ 
ГЫТЪ: «не пеки, жона, блиновъ, коли не стою»; а ёна выпе- 
четъ крянку въ два вёдра, и гытъ: «Ешь, воръ, чтобъ съъде- 
во было!» — Ну, гытъ, жона, не стряпай и на сънокосъ не 
ходи; инъ төбя жаль! А ёна гытъ: «н%ътъ, воръ, я пойду, и ты 
ступай за иною!» Только онъ побидея съ ней, помаялея, по- 


9) Си. вып, Ш. № 26, а; вып. У, № 14; зып. ҮІ, № 16. 
3) Говорить. 
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шолъ съ горя въ лЪсъ по ягоды и нашолъ куетъ смородины, 
й увядълъ въ эвтомъ кусту бездонвую яму; поглазълъ онъ ш 
смекнулъ: что я, живу со злой жоной, маюся? не могу ли я ее 
въ эвту аму засадить, не могу ли я ее проучить? Пришолъ въ 
избу и гытъ: «не ходи, жона, въ лъсъ за ягодам5!» — Н%тъ, 
шиинорнвкъ *), пойду! «Я натолъ кустъ смородины, не бери!» 
—Н»тъ, сама пойду, оберу, тебъ не дамъ смородины! Мужъ по- 
шолъ, жона съ нимъ; пришолъ къ кусту - къ смородин%, а ж0- 
ва вскочила въ кустъ и матомъ кричитъ: «не ходи, воръ, 
въ кустъ, убью!» и сама: полћъзла въ средину, да въ яму-то и 
хлопъ бездонную. 

Мужъ съ радостей въ избу пошолъ и прожилъ трон сутки, 
на четвертые пошолъ провъдывать; взялъ бичеву длиняую, пу- 
стядъ въ ямищу и вытащидъ оттуда чертенка; испугавшись, 
и хочетъ чертенка въ яму опустить. Закричалъ тотъ матомъ, 
замолился и ГЫТЪ: «христіанинъ! *) не обрати назадъ, пусти 
на свътъ; пришла злая жона, всъхъ насъ пріфла, прикусала, 
прищипала — тошно намъ! я тебъ добро едълаю!» Хркетіа- 
нинъ и отпустиаъ его на божью возю---на святую Русь. Чер- 
тевокъ и гытъ: «ну, христіанинъ! пойдемъ со иною во градъ 
Вологду; я стану людей морить, а ты — лвчить.» Ну вотъ 
пошолъ чертенокъ по купеческимъ жоваиъ и по купеческимъ 
дочерямъ; сталъ онъ въ нихъ входить, стали онъ дуръть, ста- 
ли он болфть. Вотъ этотъ христіанинъ — гдъ заболъютъ-—. 
придетъ въ домъ, а непріятель-то вонъ, въ дому благодать бу- 
детъ, и сиъкаютъ всЪ, что этотъ христ!анинъ ~-лЪкарь, день- 
ги даютъ, да в пирогами кориятъ. И набралъ христ1анинъ де- 
негъ несиътную сунму еебв. Вотъ чертенокъ и гытъ: «полно, 
христіанинъ, съ тебя; доволенъ зи ты? Тепере я пойду въ 
боярскую дочь; мотри *), не ходи ее л%чить; не то съфиъ те- 
бя!» Боярышня заболъла и такъ задуръла, што требуетъ аю- 


1) Бравное слово; шишинора. — *) Крестьяивнъ. ~ °) Сиотрв. 
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дей Ъсти. Приказатъ бояринъ христ!анина найдти — такова- 
то лЪкаря отыскать. Онъ приходитъ въ хоромы и велатъ 6о- 
прану, чтобъ вс$ горожане и кареты съ кучерами стояли въ 
эвтой улицъ противу дому боярскаго; потомъ даетъ приказъ, 
штобъ всф кучера щолкали въ арапельники ') и матомъ кри- 
чали: «злая жова пришла, злая жона пришла!» — и самъ по- 
шолъ въ комнаты. Пришолъ онъ въ комваты; чертевокъ 
возлилса на него и гытъ; «што ты, русской, зачъмъ пришолъ? 
я тебя съъмъ!» Онъ гытъ: «што ты! я пришолъ тебя не выжи- 
вать, а притолъ тебя жаля *) сказать: зла-то жова сюда при- 
шла!» Чортъ ва окошко векочилъ, вытаращилъ гънка ?) дан 
чубтъ: *) већ однниъ матомъ орютъ: 5) «злая жона!» — Хри- 
стіавивъ! взговорилъ чортъ, ин$-то куды дфваться? «Ступай 
опять въ ямащу; она туды больше не пойдетъ.» Чортъ туды 
и ушолъ къ злой женв. За это бояринъ пожадовалъ милость, 
дочку (за крестьянина) замужъ отдалъ, полъимнья подаридъ, ` 
а злая жона и тепере въ ам сидитъ въ тартарары *). 


(Запясана въ череповскомъ уйздъ новгородской губервів Н. Червышевыкъ.) 


10. 
СКАЗКА О ПРАВДЪ И КРИВДЬ '). 


Вотъ было какое д®ло, скажу тваему здаровью! Вотъ, 
знашь, не ва гнъвъ тваёй ивласти къ ръчи сказать, какъ мы 


1) Арапвакш, — 2) Жага. — 3) Заки — глаза (Опытъ обл. велик. 
елов., стр. 72). — *) Слышать. — 5) О(а)рать — кричать. — ® Это 
слово часто встречается въ заговоратъ: «такъ бы червая вемочь бежала въ 
таръ-тарары, во тъму вромечную». (Сахар. Сказ. рус. нар. т. №, стр. 31.) 
7?) Си. вып. У, № 13; вып. ҮІ, №15. 
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тапервўзғсъ табой, раскалакадись ') прамежъ себя двоя на- 
шей братьв мужячковъ, бядвъющіе, пребядиъющіе. Адинъ-атъ 
жилъ каб-какъ, калатился веъии неправдами; гараздъ былъ 
на абианы, и приворяуть ево было д%л0о, а другой-ятъ 
шолъ па правд, кабы, знашъ, трудами въкъ пражить. Вотъ 
эвтимъ дълаиъ-та ани и заспорили. Адинъ-атъ гаваритъ: 
лутча *) жить кревдай, а другой-ятъ гаваритъ: кравдай въкъ 
пражить не сможишъ; лутча жить, какъ на-есть, ды правдай. 
Вотъ спорили ани, спорили; нихто, слышь, не переспорилъ. 
Вотъ и пашли ани, братецъ мой, на дарогу; пашаи на дарогу 
и ран спрасить да трехъ разъ, хто ииъ на ветрвчу пама- 
детъ и што на эвто скажатъ. Вотъ ави шли, шли, братецъ 
мой, и увидали: барскай мужичокъ пашитъ. Вотъ, знашъ, и 
падашля къ няму, падашли и гаваретъ: «Богъ на помочь те- 
6%, знакомай! Разръши ты нашъ епоръ: какъ лутча жить на 
бъламъ свъти — правдай али кривдай?» — Нътъ, братцы! 
правдай въкъ пражить не сможишъ; кривдай жить вальгот- 
няй 2). Вотъ в наше 4220: безперечь у насъ гаспада дни атнн- 
маютъ, работать на себя некогда; изъ-за неволи прикиннш. 
ся, бытто што папритчилазь *) — хворь 5), звашъ, нашла, а 
самъ межъ звтвмъ вренямъ-та въ зћсашка съћгдишъ па дра- 
вицы, не днемъ, тыкъ ночью — ноли есть запретъ. «Ну, слышь, 
мая правда!» гаварятъ кривадушвай-ятъ правдеваму-та. 

Вотъ пашли апять па дароги, знашъ, што скажитъ ииъ 
другой. Шав, шли, и видютъ: Вдитъ на парЪ въ павоски съ 
кибвткай купецъ. Вотъ падашли ани въ няму, падашан и спра- 
ШиВаЮТЪ: «астанавнеь-ка, слышъ, на чавикъ, не ва гиъвъ тва- 
ёй милаети, а чомъ иы тебя спросимъ. Ръшв, слышь, нашъ 
споръ: какъ лутча жать на свъти — правдай али кривдай?» 


1) Кадякать — разговаривать. — 2) Иди: луча — лучше, — #) Выгод- 
#%й, легче (Опыть оба, велик. слов., стр. 20). — %) Попратчаться — за- 


бодфть съ глазу, съ уроковъ (ПИФеш, стр. 174). — 5) Бозћзвь. 
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—Натъ, рабята! Правдай мудряно жать, лутча кривдай. Насъ 
абианываютъ, и мы абманываемъ. «Ну, елытъ, ная правда!» 
гаваритъ апять кривадушнай-атъ правдиваму-та, 

Вотъ пашан ани апать па дароги, вто скажитъ третай. Шли; 
шли, вотъ и видютъ: Фдитъ прикащинъ на встръчу. Вотъ ани 
падашли къ няму, падашли къ няму и спрашиваютъ: «астана: 
вись-ка на часочикъ; ръши ты нашъ епоръ, какъ лутча жать 
ва евъти — правдай, али кривдай?» — Вотъ, слышъ, вашли а 
чомъ спрашивать! знама дла, што кривдай. Какая ноньча 
правда? За правду въ Сябирь угадишъ, скажутъ---кляузникъ... 
«Ну, слышъ! гаваритъ кривадушнай-ятъ правдиваму.та, Зотъ 
вс гаварятъ, што кривдай лутча жить.» -— Нътъ, слышь 
нада жить па божью, какъ, звашъ, Богъ велитъ: што будитъ, 
то и будатъ, а кривдай жить не хачу! гаварвтъ правдивай-атъ 
кривадушнаму-та. 

Вотъ пашли зпать дарогай виъсти. Шля, шли; кривадуш- 
най-ятъ всяка, знашъ, съуифитъ ка всфиъ призаживатьев; 
вездв его кориютъ, и калачи у нево ееть; а правдивай-ятъ 
гдБ вадвцы изапьетъ, гдз парабатёвтъ, ево 3# звто пакор- 
мютъ. А тотъ, знашъ, кривадуёмай-ятъ все сићется надъ 
намъ. Вотъ разъ правдивай-ятъ папраенлъ кусочикъ хлъпца 
у жривадушнава-та: «дай маъ кусочикъ хлъпца.» — А што 
за нево мнф дашъ? гаваритъ кривадушный-ятъ. «Што хошъ 
возьми, што у меня есть, гаваритъ правдивай-ятъ.» -—— Дай, 
слышъ, глазъ я теб выкалю? «Ну, выкали|» знашъ, онъ 
ему гаваритъ. Вотъ эвтимъ дълаиъ-та кривадушнай-ятЪ в вы- 
валалъ правдавзму-та глазъ, выкалалъ и далъ ему маленько 
хафпца. Тотъ, елышъ, стеривлъ, взялъ кусочикъ хлћъпца, 
еъвлъ, и пашан апать па дароги. Шли, шли; апать правди- 
вай-ятъ у кривадутинава-та сталъ прасать хлъпца кусочивъ. 
Вотъ тотъ апать різна сталъ надъ нимъ насиЪхаться: «дай 

ЗЫП. 1. 5 
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другой глазъ в тебъ выкалю, ну тада *) дамъ кусочикъ.» 
—Ахъ, братецъ, пажалъй, я слъпой буду! — знашъ, правди- 
вай-ятъ упрашиналъ ево. «Нътъ, слышъ, за то ты правдивай, а 
в живу кривдай!» кривадушнай-ятъ ему гаварилъ. Што дълать? 
ну такъ таму длу и быть. «На, выкали и другой, кали гръ- 
ха не боишея!» правдивай-ятъ, звашъ, гаваритъ кривадуш- 
наму.та. Вотъ, братецъ мой, выкалалъ ему и другой-ятъ глазъ, 
выкалалъ и дазъ ему маленько хлъпца; далъ хафоца и аста- 
вилъ ево ва дороги: «вотъ стану я тебя вадвть!» 

Ну што дфлать? слЪпой съълъ кусочикъ хлЪица, я па- 
полону ощулью еъ палачкай, Шолъ, шолъ каб-какъ, 
и сбился съ дароги и не знатъ, куды ему итти. Вотъ и па- 
чалъ онъ прасить Бога: «Госпади! не аставь меня грёшнава 
раба тваево!» Малился, малилея; вотъ и услыхалъ онъ го- 
ласъ, хто-та, елышъ, ему гаваритъ: «иди ты направо! какъ 
найдешь направо, придешъ къ яъсу; придешь къ л%су, 
найди ты ощупью трапвнку; найдешь трапинку, пади ты па 
той трапинки; пайдешъ па трапянки, придешъ на гремячай 
ключъ; какъ Фридешъ ты къ гремячему ключу — умойся, 
слышь, изъ нево вадою, ийей той вады и намочи ею глаза: 
ты, слышь, празрћишъ! Какъ празръашъ, пади ты вверхъ па 
ключу таму и увидишъ бальшой дупъ *); увилишъ дупъ, падай- 
ди къ вяму и залЪсь *) на нево; какъ залъзишъ на нево, да- 
ждись ночи; даждешея ты ночи, слушай, што будутъ гава- 
рить патъ *) эвтвмъ дубомъ нечистые духи: ани, езышъ, тутъ 
слятаютса на таковище.» Вотъ онъ каё-какъ дабрёлъ да аъса; 
дабрёлъ да лЪса, палозизъ -палозилъ па немъ, напалъ каё- 
какъ ва трапинку; пашолъ па той трапинки, дашолъ да гре- 
мачава ключа; дашолъ да ключа, умылся вадою; үмылея ва- 
дою, испилъ и примачилъ глаза; примачилъ глаза, и варугъ 





3) Тогда. — 3) Дубъ. — 3) Вавзь. — %) Под. 
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үзнаълъ анать свътъ божей — знашъ, празрълъ! Вотъ какъ 
празрлъ, и пашолъ вверхъ па таму ключу; шодъ, шолъ па 
немъ, вотъ н видитъ бальшой дупъ---падъ нимъ все утоптана. 
Ветъ онъ віъез)ъ на тотъ дупъ, влЪеъ и даждаяса ночи, 
Начали патъ тотъ дупъ слятатьея са вефхъ старонъ 6%- 
вы; слатадись, слатались, вотъ и начали разсказывать, га%, 
знатъ, хто былъ. Вотъ адинъ бъсъ и гаваратъ: «я былъ у 
такой-та царевны; десять гадфвъ ве мучаю. Веяка меня 
выганаютъ изъ Юё: нитто, слышъ, меня не сможетъ вы- 
гнать, а выганитъ тотъ, хто вотъ у такова-та багатава кулца 
дастанитъ образъ Сизленекай Божей Матери, што у н на 
варотахъ въ куот$ 1) удфланъ.» Вотъ на утро, какъ всъ бъсы 
разлятЪлись, правдивай-ятъ слъсъ съ дуба, слъсъ съ дуба и 
пашолъ искать таво купца. Искалъ, искалъ, каё-какъ нашолъ . 
880; вашояъ и просится рабатать на нево: «хать готъ °) пра- 
рабатаю, ништо мив не нада, толька дай мв? образъ Божей Ма- 
тери съ варотъ» Купецъ сагласилея, приналъ ево къ себв 
въ работники. Вотъ рабаталъ онъ у нево, што ни ееть мочи, 
круглый готъ. Прарабатёвше готъ, онъ в про@тъ тотъ об- 
разъ. Вотъ.купецъ, слышъ: «ну, братецъ! даволенъ я тваёй 
работай, толька жаль инъ образа; вазьми лутча деньги,» 
=•Нътъ, не вада девихъ, а дай ив? ево па угавору. «Нътъ, не 
дашъ образъ|! ПрарабатаЯ в(е)що готъ, ну — тавъ и быть — 
тада отдамъ тебв ево.» Вотъ эвтимъ дъламъ-та правдивай-ятъ 
мужичокъ рабатілъ ище готъ; ни дна, на ночи не зналъ, все 
рабатйлъ, такой старательнай былъ|! Вотъ прарабатёлъ готъ, 
апять, знашъ, сталъ прасить образъ Божей Матерв съ варотъ. 
Купцу апать жаль и ево атпустить, и образъ атдать: «нътъ, 
чутча я тебя казною награжу; а коли хочишъ, то парабатёй ищо 
готъ — ву, такъ атдамъ тебЪ образъ.» Вотъ такъ таму дълу 


8) Кіота. — 2) Гоъ. 
8» 
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и быть, апать еталъ рабатёть готъ. Рабаталь ищо пуще таво: 
вефиъ на дивФ-— какой быль рабатящай! Вотъ прараба-. 
талъ и третій готъ; прарабаталъ, и апать проситъ образъ. 
Купенъ — лълать нечаво — снялъ образъ съ варотъ в от- 
далъ ему: «на, слышъ, вазьми өбрагъ и ступай съ Богомъ» 
Нанаилъ, вакармилъ 680, и деньгами наградилъ малую 
талику. 

Вотъ эвтимъ дъламъ-та взялъ онъ образъ Смаленскай Бо- 
жей Матери, взялъ ево и павъеилъ на с86а; павъеилъ ва 
себдь я пашолъ, езышъ, къ таму царю царевну дъчить, у ка- 
торій” бъсъ-атъ мучитель сидитъ. Шолъ, шолъ, и прашоль 
къ таму царю. Пришолъ къ парю в гаваритъ: ея де вашу ца- 
ревиу излъчить смагу.» Вотъ, знашъ, эвтимъ дъламъ-та впу- 
Фтили ево въ харомы царекіе, впустили и паказали ему ту 
скарбящую царевну. Паказали царевну; вотъ онъ еправилъ 
вады. Падали вады. Вотъ онъ перекрестилея и три земвыхъ 
паклона палажилъ — знашъ, памалился Богу; измалилея Бо- 
гу, и свялъ съ себя образъ Божей Матери, снялъ ево и съ 
малитваю тр раза въ воду апустилъ; апустилъ, знашъ, и 
вадълъ ево ва царевну; надфаъ на царевну, и велълъ ей тою 
вадою умываться. Вотъ какъ ана матушка вадъла на себя 
тотъ образъ и умылась тою вадою, вдругъ изъ-за неё 
недугъ-атъ, знашъ — вражья-та нечистая сида, клубомъ 
вылятълъ вовъ; вылатълъ вонъ, и ана стала здарова па 
прежнему. Вотъ эвтимъ дъламъ-та не веть какъ всъ абра- 
дывались, абралывались и не знали чъмъ наградить эвтова му- 
жичка: и землю давали, и вотчину сулили, и жалаванье баль- 
шов клали. --Нътъ, слышъ, ничаво не нада! Вотъ царевна-та 
и гаваритъ царю: «я замуш(ж)ъ за нево иду.» — Ладна! 
царь атъ сказалъ. Вотъ эвтимъ дфламъ-та в павфичались; 
павфнчалиеь, и сталъ нашъ мужичокъ хадать, знашь, въ адё- 
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ж% царской, жить въ царскихъ ҳаромахъ, пить-Ъсть все нё 
все. за одно съ ними. Жилъ, жилъ, и принатарфаъ !) къ нинъ, 

Вотъ какъ пренатарълъ онъ къ нимъ — и гаваритъ: «пу» 
етите меня на родину; у меня ееть мать старушка бЪдная.» 
=~-- Ладна! пар @ва, знашъ — жева-та ево, сказада: пафдимъ ви%- 
сти. Вотъ и паъхази зии вифсти, вдвабиъ съ царевнай. Лоша- 
ди-та, адёжа, каласка, збруя — все царовая. 'Бхади, Ехали, 
и падъъзжаютъ ави къ ево родин; падъъзжаютъ къ родив%, 
вотъ и пападается на ветръчу имъ тотъ кривадушнай, што, 
звашъ, спорвлъ-та съ нимъ, што лутча жить кривдай, чъиъ 
правдай.. Илетъ ва встрёчу; вотъ правдивай-ятъ, кой 
сынъ, и гаваритъ: «здраствуй, братецъ мой!» — К. на 
бво па имяни. Тому, знашъ, въ диковину, што въ каляски — 
такой знатнай барянъ ево знатъ, и не узвалъ ево. «Помвишъ, 
ты спорялъ са мною, што лутча жить кривдай, чъиъ правдай, 
и выкалаль инф глаза? Эвто я самой!» Вотъ, знать, онъ 
арабВаъ и не звалъ, што дълать. «Нътъ, ве бойся! я на 
тебя не сержусь, а жя(е)лаю я тебъ таковажъ счаетьа. 
Ветъ пади ты въ такой-та зВеъ — знашъ, научётъ ево, какъ 
ево Богъ научилъ; въ томъ лъси увидишъ ты тратинку, паг 
ди па той трапивки — придевъ ты къ гремячему ключу, авпей- 
ся изъ таво ключа вады и умойся; какъ үмоишея, пад ты 
вверхъ па ключу——увидишъ таиъ ты бальшой дупъ, влвсь наё 
нево и прасиди всю ночь на немъ. Падъ нимъ, слышь, тако» 
вище нечистыхъ духовъ, и ты слушай, и услышишь еваё 
счастье! | 

Вотъ, звашъ, кривадушнай-ятъ па ево слову, акъ па писан» 
ваму, вее эвто здЪълалъ: нашолъ лћсъ и ту трапивку; па- 
шолъ па трапанки, и пришолъ къ гремячему ключу, напился 
и умылея; умылся и пашояъ, звашъ, вверхъ па немъ; пашолъ 
вверхъ, и увилёлъ бальшой дупъ—падъ нимъ вее утоптана. 





1) Т. е. праворовилея къ вхъ пріенанъ в ебычаянь. 
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Вотъ онъ залфеъ на эвтотъ лупъ, залфеъ на дупъ и даждалея · 
ночи; даждалея ночи и слышитъ, знашъ, какъ са всътъ ста- 

ронъ елатались на таковище нечистые духи. Вотъ какъ слн- 

тЪлись, м услыхали по духу ево на дубу; уелыхали по духу 

и растерзали ево на мелкія части. Такъ ть эвто дъло и 

пакончилось, што правднвай-ятъ сталь царскииъ еывомъ, а 

кравадушнава-та загрызли черти. 


(Заовсана въ чистопольскомъ 7334 казанской губернів.) 


11. 
ВАСИЛІЙ БУСЛАВИЧЪ. 


Жилъ-былъ Буславъ девяносто годовъ, живучи Буславъ пе- 
реставилея *). Остается его любима молода жена Ван(м)вль- 
Фа Тнмоефевна, остается у яеё иладъ сынъ Василій Бу- 
елавичъ. И сталъ этотъ сынъ Василій Буславичъ съ малыми 
ребатками понгрывати: у кого руку ӧторветъ, у кого голову 
расколетъ. Оаза Вав(и)вльфа Тимосевна своего сына яю- 
бимаго старику (старишшу) Угру(ю)мищу учить — во ласты 
писать; а выучился Василій Бусзаввчъ не во лнеты писать, 
а выучился соколомъ летать. Вотъ одважды у старика (ста- 
ришии) Угру(ю)мища слфлались паръ в бесъда; онъ ве по- 
звалъ на него своего любимца Василья Буславича. Прашезъ 
самъ Василій Буславичъ на пиръ-на бесъду, изъ передняго 
угла гостей повыхваталъ, со скамеечки повыдергалъ, прово- 
длаъЪ на новы сфни чернымъ вязомъ. Старшё Угру(ю)мища 
осерчалъ ва него, ва своего любвица, и сказалъ ему: «ты не 
сЪкчй, молодой съктунъ! теб? не выпить изъ Оби воды, не вы- 
бить изъ граду(а) зюдей; выпьешь изъ Оби воду, выбьешь 


3) Т. в. предетавилог, унеръ. 
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изъ граду(а) людей—вотъ тебъ патьсотъ рублей!» Пришелъ 
нашъ Васний Буславичъ домой къ своей матери и говоратъ: 
«ахъ, матушка родамая! я въ мозодыхъ аътахъ разхвастался, 
еъ старшбиъ Угру(ю)мищей рассорилея.» Мать взала его- 
пьанаго ваповла и въ тёмную тёмницу заложила. Вотъ на- 
родъ собрался еъ нимъ воевать, а онъ въ тёмницъ спитъ да 
епитъ, ничего не зватъ. Женщина по воду ходила, и ему въ 
окошко закричала: «что, говоритъ, Василій Буславячъ! спишь, 
ничего ве знаш; я, говоритъ, пб воду ходила, сколько людей 
коромысломъ прибила!» Ваевлій Буславичъ, услытавъ эти (та- 
кн) слова, вышибъ каменную стъну у тбиницы и по на- 
ролъ-сизу бить. Старша Угру(ю)мища и м ему: 
«гой ли (есв) ты, Василій Буславичъ! уходи, говорить, 
свое сердце ретивое, утоли плеча богзтырекія: я тебъ пять- 
еотъ сулилъ, а теперь отдамъ всю тысячу!» Вотъ Василій 
Буславвчъ сивловалея, и пошелъ къ своей матери: «атъ, го- 
воритъ, матушка родимая! я сегодня много крови продилъ, 
иного народу побилъ» Вотъ мать ва него осерчала, сдълала 
ему корабь(корабль), набрала людей, и отправила по морю; 
сказала ему, чтобъ халъ онъ, куда(ы) хочетъ, и рукой въ 
езъдъ (ему) махнула. Васил! Буславачъ приплылъ ва зе- 
леные луга. Тутъ лежитъ морская пучяна — вовругбиъ гла- 
за. Онъ вокругъ неё похаживаетъ, сапожкомъ ее попиныва- 
етъ; а она ему и говоритъ: «Васизій Буславичъ! не пинай 
меня, и самъ тутъ будешь.» Вотъ посл этого рабочіе его раз- 
шутнавсь межъ собой и стали (давай) скакать черегъ мор- 
скую пучину. Вс} перескочили, а онъ скокнулъ напосавдкё и 
задваъ ее (за нее) только пальцемъ правой ноги, да тутъ и 
померъ. 


(Запвеана зъ периской ғубериів тайн. совътник. Огаревымь и штатнымъ 
емотрвтеленъ врбатевего учелюща Тахановымъ.) 
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12. 


а. ИСТОРІЯ О СЛАВНОМЪ И ХРАБРОМЪ 
БОГАТЫРЬ ИЛЬЪ-МУРОМЦЪ И О СОЛОВЬЉ- 
РАЗБОИНИКЪ. 


Въ славномъ было город МуромЪ, въ сеъ Карачаровъ — 
жилъ крестьананъ Ивавъ Тимоећъевичъ. У него было любимое 
дътище Илья.Муромецъ; сидълъ онъ сиднемъ тридцать 4%тъ, 
в какъ мизуло тридцать лћтъ, то сталъ овъ ходить ва ногахъ 
крЪпво и ощутезъ въ себъ силу велвкую, и сдълалъ себ 
збрую ратную и копье бузатное, и осфдлалъ кона добраго, бо- 
г аа Приходитъ къ отцу в матери и стазъ у нихъ про- 
сить благословен!я: «государи моя, батюшка и матушка! отпу- 
стите меня въ славной градъ Кіевъ Богу помолиться, а князю 
кіевскому поклониться.» Отецъ и мать его даютъ ему благо- 
словевіе, кладутъ на него заклятіе велввое и говорятъ такія 
рЁЧи: «пофзжай ты прамо на Кіевъ-градъ, прамо на Чернв- 
говъ-градъ, в на пути своенъ не дълай никакой обиды, не про- 
зивай напрасно крови христіанской.» Илья-Муромецъ привялъ 
у отда и матерь благословевіе, Богу молится, съ отцемъ и 
съ матерью прощается, в поъхалъ въ путь свой. 

И такъ далеко заъхалъ во темны лъса, что ваъхалъ на та- 
боры разбойничи; в тъ разбойники увидъли Илью-Муромца и 
разгор%лись у нихъ сердца рагбойническіл на коня богатыр- 
скаго, и стали между себя разговаривать, чтобы лошадь от- 
нать, что такой дошади ни въ которыхъ ифетахъ не видыва- 
ли, а нывъ Фдетъ на такомъ добромъ конз незнамо-какой 
человъкъ. И стали на Илью-Муромца напущать человъкъ по 
десяти *) и по двадцати; и сталъ Илья-Муромецъ оставов- 
лять *) коня своего богатырскаго, и вывимзетъ изъ колчана 
калену етрълу в вакладываетъ на тугой лукъ. Пустилъ окъ 





1) Варќанть; по патв. — *) Вар. останавливать, 
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калену етрълу по-надъ землею, палена стрёла стала рвать на 
коеую сажёнь. И вида то, разбойники испужались и собяра- 
днесь во единъ кругъ, пали на волъик и стали говорить: «го- 
сударь ты нашъ батюшка, удаль доброй мӧлодецъ! виноваты 
мы передъ тобою, и за такую вину вашу бери казны, сколько 
надобно, и платья цвЪтнаго, и табувы лошадей, сколько угод- 
но.» Илья, усиъхнувшись, сказалъ: «некуды ма дъвать!... а 
если хотите живы быть, такъ впередъ не отважтесь!» и по- 
фхалъ въ путь свой къ славному граду Кіеву. 

Подъъзжаетъ онъ ко граду Чернигову, и подъ тъмъ градоиъ 
Черниговомъ стовтъ войска басурманскія, что и сиътыгй?ътъ, 
в Червяговъ-градъ осадили, н хотатъ его вырубить и божія 
церкви на дыяъ пустить, а самого князя и воеводу чернигов- 
скаго живыхъ въ подонъ взять. И той великой сизЪ Илья-Му- 
ромецъ ужаснулся; однако положилса на волю Создателя сво- 
его Господа Бога и вздумалъ положить главу свою за въру 
христіанскую. И сталъ Илья-Муромецъ побивать силу басур- 
мавскую кошемъ булатнымъ, и всю силу поганую побилъ, в 
царевича басурманекаго въ полонъ взалъ и ведетъ во градъ 
Чернвговъ. Встръчаютъ его изъ града Червигова граждане съ 
честію, вдетъ самъ князь и воевода черниговской, превимаютъ 
добраго молодца съ честію, благодареніе Господу Богу возсы- 
заютъ, что Господь прислалъ нечаянно граду очвщенів в нё 
дазъ вевиъ вапрасно погибнути отъ такой силы басурманскія; 
взяли его въ палаты своя и сотвориша велій пиръ, в от- 
пуетиша его въ путь. 

Илья Муромецъ пофталъ ко граду Ківву прямою дорӧгою 
отъ Чернагова, которую заложилъ Созовей-разбойникъ ровно 
тредцать л%тъ, не пропущалъ ни конваго, ни пъшаго, а уби- 
валъ пе оружемъ, но евовиъ свиётомъ разбойвичимъ. Вы: 
Фхалъ Илья-Муромецъ въ чието поле и увидфаъ попрыски 60- 
гатырскіе и по нихъ поъхалъ, и пріўхалъ на тъ лёса Брян- 
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веке, нат грязи топучія, на т мосты калиновы а къ той ръкъ 
Смородинк? *). Соловей -разбойникъ послышаль себъ кончину 
и безечастіе великое, и не допуская Илью - Муромца за двад- 
цать веретъ, засвиста1ъ своимъ свистомъ разбойническимъ 
крепко; но богатырекое сердце не устрашилось. И не допу- 
ская еще за десать верстъ, засвисталъ онъ громче того, и съ 
того свисту подъ Ильею-Муромцемъ конь спотыкнулеа. ПріФ- 
халъ Илья-Муромецъ подъ еамое гнЪздо, которое евито на 
двънадцати дубахъ; и Соловей-разбойникъ, на гиъәд сида, 
увидълъ свъторусскаго богатыря и засвиеталъ во весь свистъ, 
и хотыъ Илью. Муромца убить дӧ смерти. 


Илья - Муромецъ 
снвмаетъсъсебя ту- 
гой лукъ, наклады: 
ваетъ калену етр- 
зу и пускаетъ на 
то гн®здо Соловь- 
иное, и попазъ ему 
въ правой глазъ и 
вышибъ вонъ; (о- 
ловей - разбойнвкъ 
свалился съ гиЪзда, 
что овеяной снопъ. 
Илья-Муромецъ бе- 
ретъ Соловья - раз- 
бойника; привязалъ 
его крвпко къ етре- 
мени булатному н 
поћхалъ къ славно- 
му граду Кіеву. На 
пути стоатъ палаты 





1) Вар. Сиородав?. 
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Соловья-разбойника, и какъ поровиялея Илья - Муроиецъ про 
тивъ пазатъ разбойничеекихъ, у которыхъ окны были раство 
ревы, и въ тъ окны сиотръли разбойвичи три дочери, — 
увидъла его меньшая дочь и закричала своимъ еестранъ: 
«вовъ нашъ батюшка Фдетъ съ добычею и везетъ къ намъ му- 
жика, привязаннаго у стремени булатнаго.» А большая 
дочь посмотрьла и горько зёпаакала: это не батюшка 
нашъ Фдетъ; это Фдетъ незвамо-какой человъкъ и везетъ на- 
шего батюшку.» И закричали ои иужьяиъ свовиъ: «мужья на- 
ши милые! ноъзжайте къ мужику на ветръчу и отбейте у не- 
го вашего батюшку, не кладите нашъ родъ въ такомъ певор®.» 
Мужья нхъ, свльные богатыри, пофхали противъ евъторус- 
екаго богатыря; кони у нихъ добрые, копья острыа, в хотетъ 
они Илью ва копьахъ поднять. И увндфаъ Соловей - разбой- 
накъ, и сталь говорить: «затья мон шизые! не позорьтесь вы 
в ве дразните такого сильваго богатыря, чтобы већиъ вамъ 
ив принать отъ него смерти; лучше съ покорностію попроси- 
тв его въ домъ ной выпить чару зелена вина.» По просьбъ 
затей поворотилъ Илья въ домъ, не въдая ихъ злобы. Бозь- 
шая дочь подназа желъзную ва цЪпахъ подворотню, чтобъ его 
принибить. Но Илья усиотрълъ ее ва воротахъ, ударилъ ко- 
піенъ и ушибъ дб емерта. , 

И какъ пріёхалъ Илья - Мурошецъ въ К!евъ-градъ, въ$з- 
жаетъ прямо ва княженецкой дворъ и входитъ въ палаты 6%- 
локамеввыя, Богу молится и кназю кланяется. Князь кіев- 
ской спрашиваетъ: ескажи, доброй молодецъ, какъ тебя з0- 
вутъ и изъ котераго города ты уроженецъ?» Отвътъ держитъ 
Ильа-Муромецъ: «мека, государь, зовутъ Ильюшкою, а но 
отечеству Ивановъ, уроженецъ города Мурома, села Карача- 
рова.» Князь епрашиваетъ: «которою дордгою Фхаль ты изъ 
Мурома?» — На Черниговъ-градъ, и нодъ Черниговоиъ по- 
балъ войска басурманекія, что и сиъты нътъ, и очистилъ 
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Черниговъ-градъ; в оттуда поъхалъ прямою дорогою, в взвлъ 
сильнаго богатыря Соловья - разбойника и привелъ его съ 
собою у етремени булатнаго. Князь, осердясь, сказалъ: «что 
ты обманываешь» Какъ услышали это богатыри Алеша По- 
повичъ и Добрына Никитичъ, они бросились смотръть, и 
увидъвъ, княза увъриля, что справедливо такъ. И прикаваль 
кназь поднести чару *) зелећа вина доброму молодцу. Захо- 
тълось князю разбойвичеекаго сввсту послушать. Илья князи 
со княгрвею обернулъ въ шубу соболью, и поетавя *) вхъ подъ 
мышка, призвалъ Соловья я приказал въ полевиета засви- 
стать соловьемъ. А Соловей - разбойникъ засвисталъ во весь 
разбойначеской сввстъ и оглушилъ богатырей такъ, что они 
упали на полъ; и за то убалъ его Илья - Муромецъ. 

Илья - Муромецъ вазвалея съ Добрынею Накитиченъ брать. 
вин. И осфдлали ови евонхъ добрыхъ коней и поћхала въ 
частын поля гулять, и злили ровно три ибсяца, не нашли 
себъ супротивника. Только наътали въ чистомъ пол: идетъ 
келечище 8) прохожій; гуня *) ва немъ въ пятьдесятъ пудъ, 
шляпа въ девать пудъ, костыль въ десять сажонъ. Изья- 
Муромедъ стазъ ва него кона напущать, и хочетъ отвъдать 
съ нимъ своей силы богатырекіа. И увъдалъ калечище про- 
хожій Илью-Муромца и говоритъ: «ой ты еси, Илья- Муро- 
мецъ! помнишь ди мы съ тобою въ одной школ грамот? учи- 
лись, а нын ты на меня такова калику напускаешь Боня, 
какъ на нзкоего непріятеля; а того ты не вфдаешь, что во 
славноиъ городъ К ев великая вевггодушка учинилаеь: прі- 
Ълхазъ невфрной сильной богатырь Идолища вечестивой, голо- 
ва у него съ пивной котелъ, а въ плечахъ сажень, промежъ 
бровьми паль, промежъ ушей калена стрЪла, а Ъстъ онъ по 


1) Вар. кубокъ. — *) Вар. подхватя. — 2) Казвка—вещій, просащій 
малостыпю оземь псазиовъ в духовныть пвсней (Опыт. обл. вел, слов., стр. 
18). — %) Гунахудав одозда, рубащо; подддвка, кногяа рубашка ((Ый., стр. 44). 
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быку, а пьетъ онъ по котлу; и князь кіевекой вельми о їебв 
сөболЪзвуетъ, что ты его въ эдакой печали оставилъ.» На- 
рядась въ калечищино платье, Фдетъ Илья - Муромецъ прямо 
на княженецкой дворъ, и закричалъ богатырскамъ голосомъ: 
«ой еси ты, князь кіевской! сошли инъ, калечищу нрохожему, 
милостыню.» И увидълъ его князь и говоритъ такову ръчь: 
«поди ко ма% въ палаты, калечища! я теба накорилю- напою 
и золотой казны на дорогу дамъ.» И вошелъ калечище въ па- 
заты и статъ у печи — поглядываетъ. Идолища проситъ 
Феть. Принесли ему быва цфлаго жаренаго !), а онъ его и съ 
коєтьми съълъ. Идолища проситъ пить. Принесли котёлъ пи- 
ва, а несли двадцать *) человъкъ; и овъ взалъ его за уши и 
выпилъ весь. Илья. Муромецъ говоритъ: «была у моего ба- 
тюшки кобыла обжорлива, обожралась и издохла!» Идолище 
не ӯтерплъ и говорятъ: «ой еси ты, казечвща прохожій! 
что ты меня замаешь *)? Мнъ тебя нечего и въ руки взять! 
Ни то, что ты, — каковъ былъ у васъ Илья - Муромецъ? я 
бы и съ твмъ стычку далъ.» — Да вотъ каковъ онъ! сказалъ 
Илья - Муромецъ, и схватилъ съ себя шлапу и ударилъ его въ 
голову тихонько — только прошибъ стфну палатъ, и взялъ 
туловище (Идолищино) — туда-жъ выкинулъ. И за то князь 
Илья - Муромца почтилъ великими похвалами и причолъ въ 
сяльные могучіе богатыри. 


(Напечатана съ лубочнаго издана.) 


$. ГИСТОРІЯ О ИЛЬЪ-МУРОМЦЪ 
И О СОЛОВЬЪ-РАЗБОЙНИКЉ. 


Во елавноиъ градъ Муром слушалъ Илья - Муромецъ за- 
утреяю воскресную, походъ держалъ ко граду Кіеву, ко слав- 


1} Вар. вирнаго. — *) Вар. дввнадцать, изи: двадцать семь. — 
3) Завать — трогать (Опыть оба, велян, сзов., стр. 64). 
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пому кназю Ваадимеру (В)ееславьевичу, а завътъ положилъ, 
чтобъ отнюдь во всю широкую дорогу острой сабли изъ ие 
ж(ен)ъ ве вынимать, а на кр®икой лукъ тетивы не наклады- 
вать. 

И тако поъхалъ Илья-Муромецъ тою дордгою. Какъ будетъ 
онъ подъ градомъ Себежемъ, и тамъ стоятъ тра царевича за- 
морскіе, а евлы съ нимв триста тысачъ и хотятъ онв (е- 
бежъ-градъ за щитомъ взять, а самого царя еебежекаго въ 
полонъ ВЗЯТЬ. 

И тако позхалъ Илья-Муромець въ сугонь !) за тремя да- 
ревичами и нагвалъ ихъ у морской пристани, и достальныхь 
людей побилъ, а трехъ царевичей въ полонъ взалъ, и возвра- 
тилея во градъ Себежъ. И увидъля его гражданя и возвЪетв- 
зи о нвмъ царю себежекому. 

И потомъ себежекой царь приказазъ отворять врата град- 
скія, и принимаетъ Изью-Муромца за рука бълыя, а самъ го- 
воритъ: «гой еси ты, доброй идлодецъ, какъ твое вмя и коего 
ты граду?• Отвъщаетъ Илья-Муромедъ: «зовутъ меня Ильею, 
по отечеству Ивановъ сынъ, уроженецъ града Мурома.» Потомъ 
рече себежекой царь: «откуда твоя дорога училась?» Отв%- 
щавтъ Ильа-Муроиецъ: «Ъду я на мосты казеновы.» А Илья- 
Муромецъ спрашиваетъ у него дороги ко граду Кіеву. И рече 
ему себежской царь: «прямая у насъ дорога лежитъ ва мосты 
каливовы, только та у насъ дорога залегла давно: тридцать 
і%тъ отъ Соловья никакой человъкъ не прохаживалъ и пти- 
ца никакая не пролётала.» 

И тутъ поъхалъ Илья-Муромецъ тою дордгою. Какъ будетъ 
онъ на мосту калиновомъ, и тамъ увидълъ его Соловей и 
заевисталъ свовмъ посвистомъ. Въ то время подъ Ильею-Му- 
ромщемъ доброй его конь спотыкнулса. И вынулъ Ильв-Му- 
ромецъ свой крёпкой лукъ и наложияъ валену стрълу, и по- · 





1) Погоня (Опыть ебл, вел. слов., отр. 219). 
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пазъ Соловья въ правой глазъ; въ то время упалъ Соловей 
еъ деватв дубовъ, что овсяной свопъ. А Илья - Муромецъ 
елъзъ съ своего добраго коня и хочетъ ретиво сердде вынуть. 
И возмолится ему Созовей: «гой еси ты, доброй мӧлодецъ! 
оставь душу мою хотя на покааніе.» И говоритъ ему Илья- 
Муромецъ: «гдъ твоя дежитъ злата казна?» Отвъщаетъ Соло- 
вей: «дежитъ моя злата казна въ монхъ селахъ Кутузовыхъ, 
а гонцы гоняютъ (туда) по два и%еяца, а екоро-нёскоро и%- 
сЯЦЪ.» 

И тутъ пофхалъ Изья-Муромецъ тою дорігою. Какъ будетъ 
овъ подъ селонъ Кутузовымъ, и увидъли Соловья его двъвад- 
цать сыновъ, и вадъваютъ на себя збрую богатырскую и хо- 
тятъ съ Ильей-Муроиценъ битися. И говоритъ Соловей: єсвћ- 
ты мои дЪти малые! зовите вы его за столы дубовые, а под- 
восите ему меду сладкаго...» 


(Въ руковяся пропускъ.) 


... Потоиъ вшелъ Илья-Муромецъ въ ту палату каменную 
ко князю Владимеру, и молится онъ чуднымъ образамъ, и 
князю Владимеру поклоняется, а посв на ве четыре сторо- . 
ны. И въ то время у княза Владимера было пированье вели- 
кое. Потомъ князь Владимеръ привимаетъ Илью-Муромца за 
руки бЪлыя, а самъ говоритъ: «гой еси ты, доброй мӧлодецъ! 
какъ твое имя и коего ты граду?» Отвъщаетъ Илья-Муро- 
мецъ: «зовутъ меня Ильею, по отечеству Ивановъ сынъ, уро- 
женецъ града Мурома.» Потомъ рече князь Владимеръ: «ког- 
да ты, Илья-Муромецъ, выфхалъ изъ Мурома?» Отвъщаетъ 
Илья-Муромецъ: «поћхалъ я изъ града Мурома, слушавши за- 
утреню воскрееную; какъ я будучи подъ градомъ Себеженъ, 
я танъ етоятъ трв царевича заморскіе, а силы съ ними триста 
тысячъ, в хотфаи они Себежъ-градъ за щитомъ вгять, а са- 
ного царя себежекаго въ полонъ вз8ть. Вторая причина; какъ 
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я будучи на иосту калиновомъ, и тамъ увидфлъ (меня) Со- 
ловей и засвисталь свовиъ посвиетомъ; въ то врема подо 
иною конь епотыкнулся. И я его изъ лука попалъ въ правой 
глазъ, и привелъ его съ собою, и теперь онъ стоятъ у мов- 
го добраго коня.» И выгланулъ Ильа-Муромецъ во оконце, и 
велвлъ Соловью засвистать. И Соловей сталъ свистать; въ 
то время у князя Владимера кресла подзокилися, и у палаты 
своды потряелися, в ве богатыри на землю попадали, а вет- 
хів хоромы и совеъмъ повализись. И князь Владямеръ сталъ 
веселъ и говоритъ ему: «послужи ты ия, Илья-Муронецъ, 
върою и правдою и покажи свою силу богатырекую!» 


(Напечатава съ рукописа ХУШ стогђт., принадзожащей И. Е. Забёзвиу.) 


13. 


МАРКО БОГАТОЙ И ВАСИЛІЙ БЕЗС ЧА- 
СТНОЙ )). 


Въ въкоторомъ царств®, въ въкоторомъ государств жилъ- 
былъ богатйшій купецъ; у него была одна дочь Авастасія 
Прекрасная, и было ей всего лътъ пять отъ роду. Купца зва- 
ли Марко, по прозванию Богатой. Марко терпъть не могъ ни- 
щихЪ: только подойдутъ къ окошку, сейчасъ велитъ слугаиъ 
своимъ гнать ихъ и травить собаками. 

Въ одно время подходятъ къ окошку два сфденькахъ ста- 
речка, Марко увидалъ и велълъ ихъ травить собаками, Услы- 
хала то Анастасія Прекрасная и стала просить: «родимой мой 





*) Си, вып. 11, № 35; съ этниъ варіавтонъ г. Буслаевъ сближаеть повћеть, 
завиствовавную Пеейееромъ изъ рукопневаго сборника ХҮ вФла в изданную 
въ журнал? «Германн» (1858 г., № 4). 
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батюшка! хоть дла меня пусти ихъ въ скотную избу.» Отецъ 
еогласилея, и велфлъ пустять нищихъ въ скотную избу. Вотъ 
какъ вс въ дом заснули, А настае!я встала и пошла въ екот- 
ную, залзла на позати в глядитъ ва нещихъ... Одинъ изъ 
старичковъ и говоритъ: «въ такоиъ-то сел$ у такого-то кресть- 
янина родилея сынъ; какъ ему веляиъ нарещи имя и какимъ 
надъяниъ счастіеиъ?» А другой сказалъ: «имя нарещи ему 
— Василій, прозваніе — Безечас(т)ной, а наградимъ его бо- 
гатетвоиъ Марка Богатаго, у котораго шы кочуеиъ,» Анастя- 
сія все это слышала, Разсвъго. Старичев одълись и вышли 
изъ избы. Анаетасія пришла къ отцу и скавываетъ вму вее, 
Что въ свотной видъла я слышала. 

Отецъ усумвнлея, какъ-бы не сбылось сказанное, и захо- 
тълъ непытать: точно ли родилея на сел младенецъ, велълъ 
запречь карету н пофхалъ туда; прівхалъ прямо къ сващен- 
нику в спросилъ: «родилея ли у ваеъ такого-то дня мазде- 
вецъ?» — Родился, сказалъ священникъ, у самаго бЕднаго 
крестьянина; я ему нарекъ имя Василій и прозвалъ Безсчас- 
зымъ, да еще не креетилъ, потому что къ бъдвяку никто въ 
кумовья не йдетъ. Марко вызвался быть крёснымъ, попадью 
попроенлъ быть кумою, и велътъ изготовить богатой столъ; 
нринесли младенца, окрестили в пировали, какъ имъ было 
угодно. На другой день Марко Богатой призвалъ къ себъ бъдняка- 
крестьянина, обласкалъ его, исталъ ему говорить: «куманёкъ/ 
ты человвкъ бъдной, воспитать сына не сможешь; отдай-ка 
ин% его, я его выведу въ люди, а тебъ на прожитіе дамъ 
тысячу рублей.» Старикъ подумалъ-подумаль и соглаенлея. 
Марко наградихь куна, взалъ ребенка, окуталъ его въ лисьи 
шубы, положваъ въ карету и пофхалъ. Двло было зимою. 
Проъхавъ нзеколько верстъ, Марко Богатой велфлъ остано- 
витьея, отдалъ крестника своему првкащику и приказалъ: 
«возьми его за ноги в выбрось въ оврагъ|» Прикащикъ взялъ и 

вып, І. 6 
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бросилъ его въ крутой оврагъ. А Марко сказалъ: «вотъ танъ 
и владъй моимъ ниъніемъ!» 

На третій день по той-же дорог, гд проъхалъ Марко, 
случилось Фхать купцамъ; везли ови Марку Богатому дв%- 
надцать тысачъ рублей долгу; поровнялись купцы противъ 
оврага, ж послышался имъ двтекой плачъ. Остановились, ста- 
зи вслушиваться, и послали прикащика узнать, ато тамъ та- 
кое? Прикащикъ сошелъ въ оврагъ, видитЪ тамъ зеленой лугъ, 
а на томъ лугу сидитъ ребенокъ и играетъ цвътами. Прика- 
щикъ разсказалъ провее хозяину; хозяинъ вышелъ самъ, взалъ 
ребенка, завернулъ въ шубу, сълъ въ повозку, и пофхали. 
Пріъгжаютъ къ Марку Богатому. Вотъ Марко ихъ и спраши- 
заетъ, гдъ они взяли этого ребенка? Купцы рагсвазалв, н онъ 
тотчасъ догадалея, что это Василій Безсчасной, его крестникъ; 
взялъ его нё руки, подержалъ я отдалъ дочери: «вотъ теб®, 
дочка, няньчай!» — а санъ сталъ угощать купцовъ разными 
напитками, и проситъ, чтобъ они отдали ему мальчика. Кув- 
цы было не соглашались; да какъ Марко еказалъ: «я васъ 
прощаю вемъ долгомъ!» — то отдали ему ребенка и уззази. 
Анастасія тавъ была втому рада, что сейчасъ вашла зюльку '), 
повћеила занавъсы и стала ухаживать за мальчикомъ, и не 
разставаяась съ намъ ни день, ни ночь. Прошелъ день, и дру- 
гой; на третій Марко воротилея домой попозже, когда Анаста- 
сіп спада, взялъ младенца, посадилъ его въ боченокъ, за- 
емолилъ и бросилъ съ пристани въ воду. 

Боченокъ пдылъ да плызъ, и приплыль къ монастырю. 
На ту пору вышелъ мовахъ за водою. Послышалея ему дът- 
ской крикъ; осмотрълся овъ и увидалъ бочевокъ; тотчасъ 
вЪаъ въ лодку, поймазъ боченокъ, разбилъ его, а въ бочев- 
к — дитя, взазъ его и привесъ въ монастырь къ игумну. 
асанна 


*) Колыбель 


83 


Игумевъ назваль ребенка Васильемъ и прозвалъ Безсчае- 
нымъ; съ тхъ поръ Василій Безечасной жилъ въ монастыр® 
шеетьнадцать д®тЪ, и выучился грамот — читать и писать. 
Игуменъ его полюбвлъ и сдълалъ ключаремъ. 

Марку Богатону случилось Ъхать въ иное государство 
за получененъ долговъ — на годичное время, и зафхалъ онъ 
но пути въ монастырь. Зд®еь его ветрътили, какъ чело- 
въка богатаго. Игуменъ велълъ ключарю идти въ церковь; 
хлючарь идетъ, зажигаетъ евчи, поетъ и читаетъ. Марко 
Богатой спрашиваетъ игумна: «давно ли онъ поступилъ къ 
взиъ въ мовастырь?» Игуменъ разсказалъ все, какъ вынули 
его изъ боченка, и сколько тому лътъ назадъ. Марко раз- 
вчелъ и узналъ, что это его крестникъ. Вотъ онъ я говорить 
вгумну: «какъ-бы у меня былъ такой расторопной человъкъ, 
какъ вашъ ключарь, ябы едълалъ его главнымъ прикащякомъ, 
м всю казну поручилъ бы ему подъ емотр?ънье; нельзя ли ванъ 
отдать его инъ?» Игуменъ долго отговаривался. Марко посу- 
лилъ за него монастырю двадцать пять тысячъ рублей. Игу- 
женъ посовътовался съ братіей; удумали и согласились отпу- 
етить Василья Безечасваго. 

Марко послялъ Василія домой в написалъ съ нвиъ къ же. 
из такое письмо: «жена! какъ получишь мов письмо, сейчасъ” 
же отправься съ этимъ посланнымъ на мыльной заводъ, и 
жакъ пойдешь возлЪ большаго кипучаго котла, толкни его ту- 
да; да ненремфнно исполни! а не исполнишь, я на теб взыщу 
єтрого: этотъ малой — мн зл0д%й 1» Василій позучилъ пись- 
мо и пошелъ путемъ-дорогою; попадается ему на ветръчу ета- 
ричокъ и сказалъ: «куда ты, Василій Безсчасной, идешь?» 
Василій свазазъ: «въ домъ Марка Богатаго къ жевъ съ писв- 
шонъ.»---Покажи письмо. Василій вывулъ письно и далъ ста- 
ричку; старичокъ сломилъ печать, далъ Василью прочитать; 
Василій прочиталъ и прослезился: «что я этому человъку 

6* 
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сдълалъ, что послалъ меня на погубленіе!» Старичокъ ему 
сказалъ: «не печалься, Богъ тебя не оставитъ!» — дунулъ ча 
письмо, печать и пвсьмо сдћлались такіа.жъ, какъ и были. 
«Ступай теперь и отдай письмо жен Марка Богатаго.» 

Василій пришелъ въ дожъ Марка Богатаго, отдалъ письмо 
его жен. Жена прочитала, задумалась, позвала свою дочь 
Авастасію и прочитала ей отцово письмо, а въ пасьх$ напнса- 
но: «жена! какъ получишь мое письмо, на другой же девь об- 
вънчай Анастасію съ этвыъ посланнымъ; да непрем%нво 
веполни! а не неполнишь, будешь инъ отвфчать.» У богатыхъ 
зюдей не пиво варить, не вино курить — все готово, веєе- 
лымъ пвркомъ да и за свадебку. Василья нарядилн въ хоро- 
шее платье, показали Анастасій, в Васил! ей полюбился. 
Вотъ и обвЪичали ихъ. 

Въ одинъ день жен Марка Богатаго повфетили, что при- 
былъ къ пристани ея мужъ, в ова съ затемъ в дочерью от- 
правилась ветрёчать его. Марко уввлълъ зата, разсердилея 
и говоритъ своей женЪ: «какъ ты осиълилась обвънчать съ 
нинъ дочь нашу?» — По твоему приказанію, отвъчала жена. 
Марко спросилъ свое письмо, прочвталъ в увърилса, что точне 
онъ самъ то написа%. 

Пожилъ Марко съ затемъ мъсяцъ, другой в третій; въ 
одинъ день позвалъ онъ затя къ себ, и говоритъ ему: «вотъ 
теб% письмо, иди еъ нимъ за тридевать земель, въ тридесатое 
гоеударетво, къ другу моему царю - Зи!ю, получи отъ него дань 
за двЪнадцать лЪтъ за то, что поетроилъ онъ дворецъ ва 
моей земл, и узнай тамъ о двЪнадцати монхъ кораблахъ, чтб 
пропадаютъ цфлые три года. Завтра же поутру отправляй- 
езі» Василій взялъ письмо, пошелъ къ женЪ своей и разска- 
залъ вее, что ему Марко приказывалъ. Анастасія горько за- 
плакала, а упрашивать отца ве поемъда. 

Василій поутру рано, помолясь Богу, вгялъ съ собою въ 
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котомочку сутарвковъ и пошелъ. Шелъ онъ путемъ - дорогою, 
дёлго 2и-—--коротко ли, близко ян---далеко лв, только слышЕтъ 
въ сторонф голосъ: «Василій Безсчасной, куда ты идешь?» 
Овъ оглядывается ва всъ стороны и говоритъ: «кто меня кли- 
четь ')?» — Я — дубъ тебя спрашвваю, куда ты идешь? «Я 
иду къ царю - Змію за двЪнадцать ътъ взять съ него дань.» 
Дубъ сказалъ: «какъ будешь во времени — обо инъ вспомани: 
чтб етойтъ дубъ триста яЪтЪ, долго ли еще ему стоять?» Ва- 
енлій выелушалъ и отправился въ путь -дорогу. Пришелъ 
Василій къ ръкъ, ка которой перевозвтъ перевощикъ. Васи- 
зій еълъ ва паромъ, перевощвкъ его епрашаваетъ: «куда ты, 
той другъ, идешь?» Васвлій ему отвъчалъ тоже, что и дубу. 
И перевощакъ проситъ его напомануть царю, что «перево- 
зитъ онъ тридцать лътъ; долго ли еще ему перевозить?» 
— Хорошо, сказалъ Василій, скажу! — и пошелъ. Приходитъ 
къ морю, черезъ море лежитъ китъ-рыба, по ней идутъ ш 
дутъ. Какъ пошезъ по ней Василій, квтъ- рыба заговорн- 
да: «Василій Безечасной, куда ты идешь?» Василій сказалъ 
ей тоже, что и перевощику, и китъ его просвтъ: «когда бу- 
дешь во времени, обо миъ вопоняни: что лежитъ квтъ- рыба 
черезъ море, конные и пъшіе пробили у нея тело до рёберъ; 
долго ли ей еще лежать?» 

Василій обфщалея, и пошедъ. Приходитъ онъ ва зеленой 
аугъ; ва лугу стоитъ большой дворецъ. Ваенлій взошелъ во 
дворецъ, ходитъ по комнатамъ; комната воинаты лучше убра- 
на. Приходить онъ въ послъдиюю и видитъ: ва поєтелъ 
ендитъ дъвица - красавица и горько плачетъ. Какъ увидала 
Василья, ветаза она, подошла къ нему и епрашиваетъ: «что 
ты за человъкъ и какъ зашелъ въ эдакое проклятое ифето?» 
Ваенлій показалъ ей письно, и сказалъ, что Марко Богатой 


8) Зоветъ. 
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вельлъ взать съ царя - Змія дань за двънадцать лътъ. ДЪВв- 
ца бросила письмо въ печь, а Василью сказала: ты ни 5а 
данью сюда присланъ, а Зиію на съъденіе. Да какими путяни 
ты шелъ? ве случилось ги тебъ дорогою что видъть и слы- 
шать?» Василій рагсвазазъ ей про дубъ, перевощика и китъ- 
рыбу. Только успъли они переговорить, затряелась земля 
и дворецъ; девица тотчасъ заперла Василія въ сундукъ подъ 
кроватью и сказала ему: «слушай - же, что мы съ Змемъ 
будемъ говорить.» ' 

А сама стаза ветръчать Змія. Какъ взошелъ онъ въ комна- 
ту, сказалъ: «что здъсь русеквиъ духомъ пахнетъ?» Дфвица 
отвфчала: «какъ сюда можетъ зайдти русской духъ? ты по 
Руен зеталъ, русекаго духу наймалея!» !) Змій сказалъ: «я 
сильно усталъ, поищи - ка у меня въ головъ!» в зегъ на посте- 
зю. Дъвица сказала ему: •царь, какой н безъ тебя сонъ вил%- 
ла! будто я иду по дорог, кричитъ миъ дубъ: скажи царю-та, 
долго ли инъ еще стоять?» — Ему стоять до тъъ поръ, 
сказалъ царь: какъ подойдетъ къ нему кто да толкнетъ его 
ногою, тогда онъ выворотится съ корнемъ и упадетъ, а подъ 
нимъ злата и серебра многое иножество — столько вътъ у 
Марка Богатаго! «А еще пришла я къ рък, на которой пере- 
возитъ перевощякъ; онъ спрашивалъ, долго ли ему перево- 
зать?»— Пусть овъ перваго, кто прійдетъ къ нему, посадятъ 
на паромъ и толенетъ паромъ отъ берегу — тотъ и будетъ 
вЪчно перевозить, а онъ пойдетъ домой. «Еще будто я шла 
по морю черезъ китъ- рыбу, и ова инф говорила, долго ди 
ей лежать?» — Ей лежать до тъхъ поръ, покула вырыгветъ 
двънадцать кораблей Марка Богатаго: тогда пойдетъ въ воду 
я тБло өя наростетъ. Сказалъ царь - Змій в заснулъ кръп- 
БНИЪ СВоИЪ. 


1) Набразея. 
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Дъввца выпустила изъ сундука Василів Безечаеваго и дала 
ему ваставяеніе: «по эту сторону китъ-рыбъ не сказывай, 
чтобы ова вырыгнула дв%ънадцать кораблей Марка Богатаго, 
а перейдн на ту сторону и скажи, Равно придешь къ дереве» 
щеку, на этой еторон? не говори ему того, что слышалъ; а 
въ дубу придешь — толкни его ногою. на восходъ, и тутъ 
увидишь несчетное богатство.» Василій Безечаеной поблаге- 
дарилъ дъвицу и пошедъ. 

Приходитъ къ киту - рыб; она его спрашиваетъ: «говоризъ 
аи обо мн?» — Говорилъ; вотъ перейду и скажу. Какъ пе- 
решелъ и сказалъ: «вырыгии двЪнадцать кораблей Марка Бо- 
ғатаго.» Китъ-рыба рыгвула, и корабли пошли на парусахъ, 
ни въ чемъ невредимы; а Василій Безсчаеной очутился отъ 
того въ водф по колфна. Пришелъ Василій къ перевощику. 
Перевощикъ спрашиваетъ: «говорилъ зи царю-Зиію обо 
мн?» — Говоризъ, сказалъ ему Василій; напередъ перевезн 
меня. Какъ переъхалъ на другой берегъ, и сказазъ перево- 
щиву: «кто къ теб® придетъ первой, посади его ва паромъ 
и толкни паромъ отъ берегу; тотъ въчно и будетъ перево- 
зать, а ты отправляйся въ свой домъ.» Пришелъ Василій 
Безечасной къ дубу, толенулъ его ногою, дубъ свалился; 
подъ нимъ злата и сребра и каменья драгоцъинаго, чтб ия 
веть числа! Огланулея Василий вазадъ, видитъ — плывутъ 
прямо къ берегу двъвадцать кораблей, что вырыгнуда китъ- 
рыба. Кораблями управлялъ тотъ самой отаричокъ, чтб 
попался Васнлію на ветрЪчу, когда онъ шелъ къ жен Мар» 
ка Богатаго съ письиоиъ. Старичокъ скавалъ Василью: «вотъ, 
Василій, чфыъ тебя Госпедь благоелеввлъ!» — а санъ сот 
шелъ съ корабля н пощелъ своей дорогою. 

Матросы переносили злато и серебро ва корабли, и какъ со» 
веъиъ веправизвеь — пустились въ путь, а съ ними и Васи. 
11й Безсчасной. Далн знать Марку Богатому, что плыветъ его 
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зать съ двъвадцатью кораблами и что наградиль его царь- 
Зиій неечетяымъ богатствомъ. 

Марко разеердилея, что не сбылось по его желанію, велълъ 
запречь повозку, и позхалъ санъ къ царю - Змію попфнять 
ему. Прівхалъ въ перевощику, сфлъ ва пароиъ; перевощикъ 
өтпихнулъ паромъ — и Марко остался вёчно перевозить. А 
Василій Безечасной прибылъ къ жевъ и тещф, сталъ жить 
ҳа поживать, да добра нажнвать, бъднымъ помогать, нищихъ 
награждать, поить и кормить, — и завладълъ весъиъ ниъніеиъ 
Марка Богатаго. 


(Запвсава въ лукояновскомъ үбзха нижегородской губернів -—- въ 0048 Гаврв- 
1088, Никольское тожъ, В. Яшеровымъ.} 


14. 


ӨЕДОРЪ ТУГАРИНЪ И АНАСТАСІЯ ПРЕ- 
КРАСНАЯ ›). 


Живъ саб% царь да царица, и бывъ у ихъ алинъ сынъ па 
имени Оедаръ, па прагванію Тугаринъ, и три дачкй. Ти мала, 
ти багата яны жили, вӧ в умарають, да а првкагують сыну 
свайиу, штобъ јонъ паадававъ састёръ сванхъ замужъ за 
первыхъ жаниховъ. Пранювъ годъ, акъ царь да царица па- 
мерли. Вб въ аданъ день ехватнлась буря, завфявъ ВЪтаръ— 
такъ што Боже сохрани! Якъ толька Вфтаръ далатъвъ да 
крыльца, и затихло все. Вб Вфтяръ и кажа Өөлару Тугарияу: 
«аддай за мене старшаю сваю сястру, а якъ не аддашь, я 
тваю хату переварву и тебе убью!» Іонъ вывевъ сяетру на 


1) Сы. вып. ҮШ, № 8. 
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крыльцо: явъ ухватило яё, якъ заревло да загуло—не знать, 
кула ана в дълась! На третій годъ Өедаръ аддавъ такжа сред- 
наю сваю сяетру въ замужетво Граду, а на четвертый и 
меньшую — Грому. 

Пааддавёвши замужъ сястёръ, Өедаръ Тугаринъ пешовъ 
странствавать. Ишовъ, ишовъ, ажъ гладить: зажить рать-енла 
набитая. Іовъ и спрашивая: «а хто тутатчка есть живый, 
скажи, хто пабивъ сюю рать?» Во абазвавея эдинъ голасъ и 
кажа: «падай вады напицца.» јонъ падавъ; той раненый и га- 
вбра: «иди папитай ') у другой рата.» [онъ пашовъ и убачивъ 
другую рать-силу пабитую, спрасивъу той: хто яё пабивъ? Тутъ 
голасъ сказавъ, штебъ јонъ вшовъ дальше и спрасивъ у 
третьей. Якъ дайшовъ јовъ да етай рати и спраеввъ, тутъ 
голаеъ сказавъ яму, што усё три рати пабъдиза Анастасія 
Прекрасная, а сама ява тяперь въ шатрЪ аддыхія. Өе- 
даръ пазтавъ. Пріъхавши да шатра, привязавъ каня, я 
вашедши въ палату, легъ съ боку. Анастасія Прекрас- 
ная праенулась, и разбудавша Тугарвна — кажа: «а што, 
ти *) будимъ бицца, тн мирицца?» юнъ кажа: «кали наши 
вони стануть бицца, тагда и мы будимъ.» Во яны спустили 
сваихъ каней. Кони панюхались и стали лизать адвнъ друго- 
га, а воупасли *) начали пастшеь. Дакъ *) Анастасія Прекрас- 
ная и кажа Өедару Тугариву: «будь ты ин® мужъ, а я табъ 
жана.» И пасфдавши на каней, пафхали домовъ. Жввуть вабъ 
да паживають Өедаръ ж Анастасія, акъ галубки. 

Во разъ Анаетасін захатЪлась пафлать на ахоту; сабрав- 
шись, нна кажа мужу свайму: «усюды >) хади па майму дому, 
толька не иди туда, гдъ зычкомъ завазана и глинаю залъиле- 
ва!» Тамъ висъвъ Зизй, якій хатъвъ силаю взять за себе за- 


1) ПовытаВ, спроси. — *) Вивсто: чи. — 2) Посев. — %) Изакь. — 
5) Веюлу. 
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жүшъ Анастасію; ана аго пабъдила и давфенла за рабре. 
Явъ пафхала Авастасія на ахоту, Өедаръ усюды хадавъ, усё 
разглядавъ, а даъ не втерпъвъ и пашовъ, куда яму не вялъ- 
ла жана яго. Гладить, ажъ тамъ висить ЗмЪЙ на-дномъ *) 
рябр. Убачивши Өедара, јонъ кажа: «а здрастуй, храбрый 
Өөдаръ Тугарин! пасаби инни трошки *).» Іовъ паеабивъ. 
«Ящё!» — јонъ и ащё; «ящё!» — јонъ и ящё.Во Змъй знавса 
съ крюка, палятъвъ, да й кажа: «спзевба-жъ табъ! я табъ въ 
великой пригод звадоблюсь.» Пустивши Зия на волю, 96- 
даръ адумавсь, да н кажа: «разсердицца на мене таперь жа- 
на!» Падумавшя такъ, |онъ узавъ да и пашовъ изъ жанянага. 
дому. . 

Ишовъ Өедаръ да ишовъ, глядить, яжъ стаить домъ. Іонъ 
падашовши къ таму дому, приходя къ дверям, да и кажа: «Гос- 
поди нсусе Хриете, сыне Божій, памилуй насъ гръшныхъі» 
Женек! гозасъ изъ свфтляцы яму атвъчаа: «кали добрый — 
вися, а кали ледач(щ)ій--прахомъ вазьмвея!» Өедаръ входя 
въ свътлицу, глядеть, ажъ таиъ аго састра. Убачивши брата, 
ана яму кажа: «чаго ты, братику, пришовъ? Мой мужь—В$- 
таръ; будя бёдаЇ» А далъ взяла аго, да и схавала. *) Во ля- 
тить Вътаръ; улатфвши въ хату, кажа: «у! Русь-коеть пах- 
ня!» Жонка ян гавра: «вы летали па Руси и вабрались руе- 
скага духу!» А дад$: «што, каже, якъ бы мой братъ пріъ- 
хавъ?»—А што-жъ, кажа Вътяръ, мы-бъ пала, ли да гуляли! 
Ява кажа: «я вамъ яго преставлю», пашла и вывела брата. 
Вътаръ, пабачивши Тугарвна, ставъ радъ; стали пить да гу- 
зать, да добры мысли мать; гуляли уею недълю. А далъ Өе- 
даръ, папращавшись, пашовъ да другой сястры, што була за- 
мужемъ за Градомъ. Оедаръ разскёзувавъ зятямъ сваниъ и 
сяетрамъ, якъ јонъ наживъ сабъ жану, да безумівиъ патеравъ. 


1) На одномь. — *) Немножко. — 5) Спратала, 
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1овъ знавъ, што ЗмЪЙ, якъ јовъ атпуетивъ яго, схватилъ из- 
ненацку *) Анастасію и унбеъ у сваю берлогу. Ы 

Пабывши у двухъ еястёръ, Тугаринъ ишовъа третьей. На 
дарог яго застагла ночь, а јонъ ящё не вышавъ изъ дрему- 
чага лъсу, на якому аму треба было итти. Цонъ пёдумавъ, 
издумавъ, да и аставсь начевать въ лЪеу под? крыницы. На 
другій день јовъ толька што прасвувся, ажъ вде Анастасія 
Прекрасная па ваду въ крывицу. Якъ пабачили яны адинъ 
другога — возрадувались. Яна разсказала яму, што Зуй ухва- 
тавъ я6 на ахот% и принбеъ яё въ етатъ лЪеъ, и што тутъ 
аны живуть. Пагаваривши, яны съля на каней, да и давай 
утакать *). Якъ ета все тварилась, Зиъй, мужъ Анастасів, 
бывъ на ахотЪ; конь падъ нимъ спаткнувся. онъ спрашиваа 
Го: «чаго ты спаткнувся, коню мой милый? »— Якъ- жа мини 
не спатыкацца, кажа конь: Анастасія утакла съ Өедаромъ 
Тугариноиъ, `«Што-жъ, тя можемъ мы нъ дагнать?» гавбря 
Зиъ8. Конь кажа: «ножемъ пшеницы нажать, намазатить, 
пафеть— и дагяать.» Ета вее сдълавшя, паъхази яны даганять 
Өвдара в Анастасію. Якъ толька ЗиЪй пабачивъ ихъ, ставъ 
кричать, штобъ стали; а явы все сабъ Ълуть. ЗиЪй разеер- 
дивея, да якъ припудя *) каня, и дагнавъ бъгляцовъ, да и 
хажа Оедару: «я табъ кричавъ, штобъ ты астанавився; я -бъ 
186% прастивъ. Ты мене не поелухавъ, такъ бтъ *) тябЪ» 
Взявъ да в убнвъ Тугарина, и взавши Анастасію, паъхавъ 
дамовъ. 

Зятья Өедаравы, узнавшя, што Зиъй яго убивъ, палат%зи, 
дастали цалющей и живущей вады, и прилятфвши исцадяли 
в ажавили Тугарина. Аживши, Оедаръ кажа затамъ сванмъ: 
«Фу! якъ а заснувъ!» Явы кажуть яму: «заснувъ бы на вка, 


*) Новзначай (Мазор. словарь Чужбивскаго, стр. 176). — *) Убъгать, 
{Опыть обл. вел. сзов., стр. 241). — 2) Пудать — гнать (бет, 
стр. 183). — *) Воть. 
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кали-бъ не мы.» [онъ ихъ паблагадаривъ, да и пашовъ изновъ 
да крыницы, гд® бачивъ Анастасію. Гладить, ажъ ява иде па 
ваду; якъ убаевза Өедара, возрадувалась. Вб јонъ а ставъ 
прасвть яё, штобъ яна выпитаза у Зићя: гаъ можно даетать 
такога каня, штобъ алъ ягб утекти, и гдъ яго смерть? Анаста- 
ея абъщаза а у ета, в набравши вады, пашла да дому; а 
ЗиЪй бывъ ва ахотъ. Анастасія пашла дамовъ, пагаваривши 
еъ Өедарамъ; а ]онъ аставея у крыкицы дажидацца, што яму 
скажа ягф любезная. 

Вб ле Зы зъ атоты. Анастасія вышла яму на ветрёчу, 
взяла каня за узду и увела въ канюшню, и пришедши въ ха- 
ту—стала цЪлавать и инлавать Зиъя, а дел я кажа: «якій 
у васъ конь скорый! ти можна гдъ-нибудь ластать такога 
другога кавя, штобъ адъ вашего утёкъ?» Зиъй разнфживея 
адъ лёсакъ Анастасія, бо яна ягб никали не ласкала, савесъиъ 
забывея да и признавея на сваю бълу. «Есть, гаворя, адна ба- 
ба, у каторай двфнадцать кабылиць, в якъ дастать адъ тыхъ 
хабылицъ каня, то той майго перегоня; толька трудна дастать 
у той бабы, бо ява таго, хто сяго хоча, нанимая на три дни 
етерегта кабылацъ, и нкъ толька сторажъ засне (бо баба лае 
всякаму сониае зельв)-— кабылицы утякуть. Вӧ баба сама ихъ 
нёйда, а сторажу здяре зъ спаны паласу, да и прагоня.» Ана- 
етасія, приласкавшись, гаворя Зиъю: «а гдЪ твая емерть?» 
юнъ кажа: «есть на остравЪ камень, а въ томъ каин заяцъ, 
а въ томъ зайцъ вутка, а въ той вутк® айцо, въ томъ айцв 
жавтокъ, а въ томъ жавткъ каменёкъ: то мая смерть!» Вы- 
питавши все ета, Анастасія пересказала Өедару. онъ разска- 
завъ затамъ; вб явы пазятъли шукать !) таго камня, а самъ 
Тугаринъ пашовъ да бабы даставать каня. 

Иде да иде Оедаръ, ажъ вавки *) бюцца за кости. [онъ имъ 
падяливъ; явы аму паблагадарили и сказали, што будуть аму 


1) Искать (Опыть оба. вел. слов., стр. 268). — 2) Вежа. 
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въ великой пригод. Иде Оедаръ да иде, ажъ пчолы бюцца 
за медъ. 1онъ виъ падалавъ; авы яго паблагадарили в ®бЪща- 
дв тожъ. Дал ]ояъ убачивъ, што раки бюцца за икру. Іонъ виъ 
падаливъ; аны яму абъщаля тожъ, што вавки и пчолы. Имовшя 
тв маза, ти багата, Өедаръ прихбдя къ хатВ, а въ той ха- 
те жиза баба, у якой были двъвадцать кабызицъ. Вашовши у 
хату и паздаровавшись зъ бабою, Тугаринъ ставъ яё пра- 
сить, штобъ ява приняла ягб старечь вабылицъ. Баба и кажа 
ам: «што-жъ ты вазьмешь зъ иене?» [онъ кажа: «аднаго же- 
ребчика.» Баба кажа: «кали устережешъ три дни, то добре» 
Овъ еагласився. | 

На другій день Өедаръ уставъ, умывся, Богу памаливея, 
да и пагнавъ кабылицъ на лугъ. Баба дала яму на енфданье 
пнражокъ, а въ томъ пиражку соннае зельё. Тугаринъ, при- 
гнавшя кабылицъ на лугъ, разпустивъ яхъ пастись, а самъ 
ставъ ств пиражокъ, што дала яму баба. Якъ пафдавъ јонъ 
таго пиражка, и заснувъ, я спавъ два дна, а кабылицы далеко 
параеходилиеь. На третій день Өєедара штось !) начало ку- 
сать; јонъ праснувся, гладить, ажъ то тые раки, што јонъ 
ииъ икру падяливъ. Вб явы и кажуть яму: «вставай да шукай 
кабылицъ, а то приде баба, буде табъ бъда!» Іовъ стрепанув- 
сн, да и татфвъ шукать кабылицъ; гзядить, ажъ тые вавки, 
што јонъ имъ падяливъ кости, и тыя пчолы, што јовъ падя- 
ливъ шиъ медъ, женуть *) кабызицъ. Тугаринъ, пабачивши 
ихъ, возрадувавея, паблагадарввъ раковъ, пчолъ и вавковъ, 
да и пагнавъ кабылицъ да дому. Баба, убачивша, што Өедаръ 
жане кабылицъ, вышла аму на ветрёчу, да в кажа: «ечасливъ- 
жа ты, што устерегъ, а то была-бъ табъ бъда!» А дал? привяла 
агб у хату, далааму сть, а сама пашла у канюшню да кабылицъ. 
Өедаръ ти въ, ти не Ъвъ, ветавъ да и пашовъ, и пришовши 


*) Что-то. — 2) Гонять. 
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ла канюшни, тавъ што баба яго не бачила, ставъ паделухёть, 
што баба будя рабить. Яна взяла жал®эный прутъ, стала бить 
кабылицъ, приразывать, штобъ усъ яны дазавтра ') привяли 
па жеребёнку, а самая лучшая штобъ призвала каростливага, 
штобъ Тугаринъ не узнавъ, гд луче. Тонъ, выслушавши 
все ета, пашовт у хату и лёгъ спать. 

Уставши ва завтра рана, Оедаръ ставъ требавать у бабы 
платы; ана’ павяла яго въ канюшню и паказывая жеребятъ, 
што ночью привязи кабылицы, да и кажа: «выбирай любога!» 
Өөдаръ, узявши таго канька, павёвъ *); во јонъ и кажа Ту- 
гарину человъческииъ голасаиъ: «дай мини три зари попа- 
етись на раев, тагда павидишъ!» Оздаръ сагласнвея. Якъ па- 
пасся той канёкъ день, етавъ васить въ пол-дерева, ва другій 
день паверхъ дерева, на третій па паднебесью, да такій 
етавъ красивый, што = узнать нельзя. СЪвшя на таго каня, 
Өедаръ паъхавъ да затьёвъ. Яны яму дали каменёкъ, што 
дастали ва острав%. 

Взявши яго, јонъ пафхавъ въ той лъсъ, гд жила Анаста- 
сія. Прбхавыи въ л%ъсъ, јонъ пафхавъ и ставъ дажндацца яё 
у крывиды. Ти мала, ти багата жлавши, глядить, ажъ Ана- 
етасія бяжить па ваду. Іовъ яё узявъ, пасадивъ на каня, и 
вкъ ударить аго па крутымъ бедрамъ; конь паяёеъ паверхъ 
дерева. Зиъй, бывши на ахот?, убачивъ, што Авастасія ута- 
вая, ударивъ и свайго каня и палятъвъ даганять; яго конь 
яатить паверхъ дерева, да и кажа: «дагнать мы дагонимъ, бо 
у Тугарина мой меньший братъ, да Анастасін не атямеюъ!» 
Якъ толька Зиъй ставъ даганять Тугарина, јонъ кинувъ ка. 
менбкъ в папавъ яму въ лобъ. Змъй упавъ и прапавъ; а 
Өөдаръ Тугаривъ н Анастасія Прекрасная дазхали благопа- 
лучна да евайго двара, стали жить да паживать, да добры 


1) До-завтрева. — 2) Позволь. 
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мысли мать, да и тяперь сабЪ живуть. Я у гостахъ у яхъ 
бывъ, медъ-вино пивъ; у роти не быль, а толька па барадъ 
текло. 


{Записана въ город Погаръ, чөрвиговской губернів, учителемь Н, Матро~ 
совымъ.) 


ПРИМЪЧАНІЯ. 
і 
ЛИСА. 


Сказки о лис®, волк%, козъ и другихъ звъряхъ (Тегтаг- 
сһел) составлаютъ отрывка стариннаго жнвотнаго эпоса. И въ 
другихъ народныхъ сказкахъ, повёствующихъ намъ чудесныя 
похожденія я подвиги богатырей, являются дВйствующемя 
анцами звъри, которымъ присвоаютея: умъ, чувство, даръ 
слова и разныя сверхъестественныя свойства; но тамъ бо- 
лъе нли иене являютея ови для услугъ человЪка, поставля- 
емаго на первомъ планЪ, хотя нерфдко превосходятъ его 
догадливостью н смълостью. Напротивъ въ мелкахъ баснахъ, 
на которыя раздробвлея животный эпосъ, главный интересъ 
сосредоточиваетев на звъряхъ: въ этихъ басняхъ явлаютея 
они не только дЪъйствующиин лвцами, но героями — каждый 
съ своимъ особенвымъ характеромъ. Вообще въ народныхъ 
памятникахъ вся природа представляетса неполненною разум- 
вой жизни, надфленною умомъ, чувствомъ и даромъ слова; у 
ней евон радости и страданія, которыя она неръдко разд%- 
лнетъ съ человъкомъ. Такой поэтически:живой взглядъ ва 
природу условливается характеромъ довсторическаго развитія 
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народовъ; ибо въ основу этого развит!я легло обожане таве. 
етвевныхъ силъ природы и наивное пренловене предъ ея 
грозными и торжественными явленіами. По народнымъ пре. 
данямъ, сохранившимся донын%, звъри, птицы и растевія 
иъкогда разговаривали, какъ люди; поселяне върятъ, что на. 
канун новаго года домашній скотъ получаеть способность 
разговаривать между собою по-человъчееки, что пчелы во 
веякое врешя могутъ разговаривать съ маткою и другъ еъ 
другомъ, что дятелъ стучитъ въ дерево съ отчаянья, и т. п, 
Въ пфеняхъ и сқазкахъ цвъты, деревья, насфкомыя, птицы 
и зв ри ведутъ между собой разговоры, предлагаютъ чело- 
въку вопросы и даютъ ему отвъты. Въ шум® древееныхъ 
листьевъ, свист® втра, плеск волнъ, жужжанін насъко. 
мыть, крик и пы отицъ, рев и мычаньн животныхь — 
въ каждомъ звукЪ, раздающемея въ природ, поселяне дума- 
ютъ слышать таинственный разговоръ, доступный только ча- 
родъйвому вълънію колдуна 1). Г 

Народныя басни о хисљ, въ теперешненъ ихъ вид, пред- 
ставлаютъ разрозненныя части одного древняго эпическаго 
еказанія, въ которомъ въ забавныхъ сценахъ показывается 
перевъеъ хитрости, ловкости и ума, даже при недостаткъ Фи- 
зическихъ силъ, надъ тупостью и слабоумемъ, хотя бы эти 
поелЪднія качества восполназись огромною силою и кръпостью 
тла. Сказавіе о лис извъстно почти у всъхъ ивдоевропей- 
екихъ народовъ и есть общее ихъ наслъдів, доетавшевся имъ 
этъ эпохи донеторической. Переработанное въ среде в%ка, 
оно дошло до насъ въ въмецкомъ и латинекохъ спискахъ ХИ 
въка; другіе списки относятся къ ХШ въку (ва оранкскомъ 
ш нвдерзандекомъ нарвчіяхъ) и къ ХУ (ва вижнесакеон- 
скомъ). Во везхъ редакціяхъ позиа эта содержитъ въ себ 

1) Москавт. 1846 г., № 11 и 12, стр. 153; Костомар. Славявск, Мвөоз,, 


стр. 60. ; : 
вып. 1. 7 
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много изръчевій н подробностей, вапоминающихъ ваши варед- 
шыя сказки. Въ издани братьевъ Гриммовъ: «Ківдег- олі 
Напвтйгећапь помфщено нъеколько сказокъ о лис (т. 1, № 
32, 72, 13, 15 и 86; т. 2, 132). Русекая сказка о токъ, 
какъ небитая лиса ъхала на батомъ волк, сходна съ нъмец- 
кою: «Рег Рисйз чод іе Етап Сеуаќегіп» (Грвм., т. І, № 74); 
«Лиса на повоћ» тождественна съ сказкою: «Кафе шті Маиз 
ш СезезеВа[» (154., № 2), въ которой роль лисы заступаетъ 
вошка; «Ляса и заяцъ» сходна съ окончашемъ сказки, вапе- 
чатанной въ собранін братьевъ Гримиовъ подъ № 36 (т. 1, 
стр. 223). Есть еще норвежская сказка (МЪогмеріѕесһе УоЖз- 
тўгсһеп, ч. 1, № 17) о медвъдъ и лис и сербская: «Лисица 
се освътила вуку» (Српске народне првповијетке, № 50), 
еходныа еъ нашею еказкою о «Лис и волкъ». Въ ворвеж- 
екой — медвъдь ловитъ хвостомъ рыбу, подвергается одина- 
ковому несчастію съ волкомъ нашей сказки, и оттого навсег- 
да остаетен куцымъ; въ сербской разеказываетея, какъ лиса 
етащила съ воза три сыра и какой разговоръ повела она при 
встръчъ съ волкомъ. «Откуда ты добыла сыръ?» спрашиваетъ 
волкъ. — Изъ воды вытащила. «Гдф-жъ эта вода?» — Пой- 
денъ, я тебф покажу. Дъло происходило ночью, небо было 
вено и въвысот® блистала лува. Лиса подвела волка къ источ- 
нику, показала ему на отраженіе иъсяца въ водф и сказа- 
48: «вонъ видишь, какой сыръ въ водт! локай воду, коли хо- 
чешь его вытащить.» Волкъ локалъ, локалъ, пока ве удари- 
лась вода изъ него назадъ ртомъ, носомъ и ушами. — Съ на- 
печатанною въ нашемъ издания сказкою: «Мужикъ, медвфдь 
и лиса» сходны: а) польская о томъ, какъ нужикъ выфетв съ 
-чортомъ варвлъ пиво и съялъ ръпу, а какъ дошло до дълежа 
— отдалъ ему отъ рёпы верхушки, а отъ пива подгонки или 
гущу (Боричевек. Слав. нар. разсказы, стр. 195), и Б) чу- 
вашская (Чувашек. разговоры и сказки, составлен. Соир. Ми- 
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хайловынъ, Казань, 1853, стр. 50—56) о черемиенив, ко- 
торый выфетв съ медвъдемъ съялъ ячмень и ръпу, и тоже 
обманулъ его при дълежъ, отдавъ отъ ячменя корни, а отъ 
ръпы верхушки (зелень). 

ИзвЪство, какъ мастерски съумълъ воспользоваться знамв- 
натый Гёте средневъковою поэмою о хитростяхъ лисы: си. 
его «Вешеке РиеН5», перевед. ва русской языкъ г. Достоев- 
скимъ. У васъ г. Даль старался передать въ литературной 
Фори сказания о похождевіяхъ лисы (си. Повъсти, сказки и 
разеказы казака Луганекаго, Сиб., 1846, ч. ІУ, стр. 237). 
По свидфтельству г. Даля, сказка о лиеъ п золкъ извЪфетна на 
Украйнъ подъ назвашемъ: «Лисичка-сестричка та волкъ- 
панебратъ», а въ великорусскихъ губервіяхъ подъ названіемъ: 
«Лисы Патрикъевны.» О похожденіахъ Лисы Патрик%евны, 
какъ ова заставляла волка ловить рыбу, а потомъ, назвавшиеь 
зъкаркою, съфла у медвъда весь припасенный медъ, нанеза- 
тава сказва въ «Поденъжникъ» 1860 года, № 1; въ оконча- 
нія сказки прибавено: «Идетъ лиса по лъеу, а хвостъ несетъ 
по втру; влругъ слышитъ жаренымъ что-то запахло. Поб%- 
жала на запахъ и попаза въ капканъ. Испугалась Лиса Па- 
трикъевна, вачала голосить, кумовьевъ ва помощь звать — 
анъ првшелъ мужикъ, у котораго ова рыбу повытаскала; 
переръзалъ ей горло, шкурку содралъ и ва базаръ понёсъ. 
Послъ вабъжалъ на лису волкъ; увидлъ, что кума безъ шуб- 
ки дежитъ, поплакалъ-потужилъ, да я скушалъ куму.» У б%- 
зоруссовъ есть пословица, очевидно вамекающая на какой-то 
народвой эпической разеказъ о лисъ: «лисица отъ дожджу 
и подъ борону ховалась: не веякая, казала, капля канець» 
(Архивъ яеторико-юридич. св%ъл. о Россш, изд. Калачова, 2-я 
половина 11 го тома, статья г. Буслаева, стр. 172—4). Въ 
ІУ-мъ выпускъ (№№ 10 в 11) напечатаны сказки о Бухтан® 
Бухтановичъ и Кузьиъ Скоробогатомъ, въ которыхъ лиса 
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втраетъ роль хитрой свахи и жевитъ Бухтана и Кузьму ва ца- 
ровнахъ. 

Сборникъ хорутанекихъ сказокъ Валявна (М№агобве ргіро- 
хјейке зкиро п і око Уага іпа Маја Кгабтапоу Уа!јауес, п 
Ұзгаїйіпа, 1858) предлагаетъ нъсколько любопытныїъ от- 
рывковъ животнаго эпоса; сказка: «Дака) пета тајес сеіора 
гера» (стр. 281—2) совертенно сходна съ вашею о лисЪ-по- 
витухъ (подъ буквою 6), только здъеь вифсто двухъ лицъ 
выведено три: волкъ, лиса и заяцъ; ва послфдняго лиса ш 
сваливаетъ свой гръхъ. Когда изъ кумушки повыступялъ 
медъ, она легла позади зайца, обтерлаеь объ его шкурку, во- 
ротилась на свое иъсто и стала будить волка: «вставай! изъ 
зайца медъ выступилъ.» Заяцъ испугался и кинулся бъжать, 
а волкъ за нимъ въ погоню, ухватилъ его за хвостъ и от0- 
рвалъ. Отъ того-то у зайца такой куцой хвостъ. — Въ томъ- 
же сборнакВ находимъ слъдующій своеобразный варіантъ 
сказки о томъ,.какъ лиса избавила чезовъка отъ медвфдя, 
напечатанной нами подъ буквою е (стр. 274—6): Недалеко 
отъ заячьей норки была медвъжья берлога. Заяцъ сталъ хо- 
дить туда, насиЪхался надъ медвфжатами и плевалъ на нихъ. 
Вотъ когда старой медв%дь пришелъ домой, д®ти нажалова- 
лись ему на зайца. Старой разсердился: «подождите, говоритъ, 
я его изловлю!» Взялъ да и спрятался, и какъ только при- 
шелъ заяцъ, онъ тотчасъ и выскочилъ. Заяцъ — гу! и бро- 
силен въ лЪсъ, а медвъдь за нимъ. Гналея-гналея; гд заяцъ 
проскочитъ, тамъ медвъдь завязнетъ, и таки застралъ въ рас- 
колотомъ дерев. Случилось мвио идти мужику. Медвъдь 
и молитъ: «освободи меня; я теб® покажу за то пълую борть 
мела. Только смотри, никому не сказывай, какъ надо мной 
насмзялся малой зайчишка(» Мужикъ обфщалъ никому про то 
не разсказывать, взялъ топоръ, обрубилъ одну часть дерева 
и освободилъ медвъдя. Медвъдь показалъ ему борть съ иё- 
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дошъ, Вотъ иужикъ поєкор%й домой, заорёгъ водовъ въ.пө- 
возку, повхалъ въ лъсъ, наклалъ меду и воротидея назадь. 
А медвЗдь тихонько подкрался къ его избушкв и сталъ под 
слуюивать. Мужикъ складываетъ медъ съ воза; дъти увидали 
и спрашиваютъ: «батька, гдъ набралъ столько меду?» — На- 
шелъ въ лъсу. Тутъ и жена пристала: «кто же тебъ помогъ 
найдти?» — Да одинъ старой медв+дь; гналъ онъ за зайцемъ 
да завязъ въ дерев, я его выпустилъ, онъ инф и показалъ 
за то. Небось не ставетъ теперь старой дурачина говяться 
за зайцами! «Постой, думаетъ медвъдь, отплачу я тебф эту 
насиъшку!» На другое утро запрёгъ мужикъ воловъ, поло- 
жилъ на повозку ифшокъ пшеницы, привазалъ сзади плугъ и 
пофхалъ въ поле. Началъ было пахать, а медвъдь тутъ какъ 
ёеть: «етой, обманщикъ! какъ-же ты обфщалея никому не 
разеказывать, какъ нена прищемнло въ деревЪ, а добралея 
А дому и тотчасъ все жевъ и дътямъ разболталъ?» — Что 
ты, пріатель! а никому не разсказывалъ. «Да я самъ слы- 
шалъ, самъ стоялъ у твоей избы; а чтобъ ты больше не об- 
манывазъ, я тебя задеру.» Услыхала то лисица и начала ма- 
лать хвостомъ изъ чащи лъса, а сама приговариваетъ: «чело- 
в$че! умъ у тебя въ голов, а дубина въ рук.» Мужикъ 
вгдумалъ попробовать, высыпалъ изъ ифшка пшеницу и ска- 
залъ медвъдю: «я не приготовился къ емерти — ни исповъди, 
ви эпитемьа не исполнил; полъзай-ка ты, медвъдь, въ этотъ 
мъшокъ, и замфето эпатимьи я понесу тебя по полю; обнесу 
раза два-три, тогда и дълай со мной что хочешь.» Медвъдь 
подумалъ: «в, какой я важной господинъ| человъкъ меня на 
плечахъ носить будетъ.» Влъзъ въ мъшокъ, а мужикъ тот- 
часъ заввзаль его покръпче и такъ ударияъ по голов дуби- 
ною, что медвъдь тутъ-же окозвлъ. Прибъ жала лиса: «мужикъ! 
въль я тебя надоумила; что-жъ ты мев пожалуешь?» — Хо- 
чешь утку? «Нътъі» — Ну, офтуха? «Нътъ!» — Чего - жъ 
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тебъ? «Давай отгрызу твой носъ.» Мужикъ растерялся, «ої 
зітаһа уеМКоса ргдие јепкгаі. 1.еѕіса роза, рак уе!і: ово, Кај 
је 10? Рак @отек 1 йгоої ри, рак і ігејі ри ргіпе, І.евіса уе: 


Кај је 10? С1охек уві: еј, шкәј; уёега ѕет ро}е] деуе! 1оупіһ 
рзоу, рак уезда зе °эшт зИит ое йі ушп.» Лиса ударилась 
въ бъгъ, а мужикъ остался съ цълымъ носомъ. (См. также 
Литовек. сказки, стр. 8.) Въ русской сказкъ лиса, спрятав- 
шясь отъ собакъ въ вору, ветупаетъ въ разговоръ сама съ 
собою и погнбаетъ отъ вражды къ своему собственному 
хвосту. Тотъ-же комической эпизодъ встръчаемъ въ хору- 
танской сказкЪ: «Птица лиса и песъ» (стр. 273 — 4). 
Птица свела себЪ гнёздо и стала вести яйца. Лиса изъ- 
нвляетъ желане полакомиться этими яйцами, «Ахъ, какъ- 
же ты глупа! говоритъ птица, разв ты нафшьея ими досыта? 
Подожди, вотъ я выведу дътокъ, выкормаю ихъ; тогда пожа- 
луй приходи, скушай и дътей и меня.» Лисица согласилась 
съ радостью. Тьмъ временемъ птица подговорила гончаге 
пса, который епряталея за кусты. Приходитъ лиса, птица 
ей я говоратъ: «ну, теперь я могу тебъ дать что объщала; 
позволь только миъ спфть поеяфднюю офеню.» А это былъ 
условный знакъ у ней съ собакою, и какъ только птица за- 
пла, песъ выскочилъ и кивудея на ису, а та бежать и 
прямо въ нору. Затъмъ слфдуетъ извёстный разговоръ лисы 
съ своими ногами, ушами, гзазами и хвостомъ. 

Сказка о коз лупленой (вып. 11, № 32), сходная съ на- 
печатавною нами подъ буквою с—0 лис? и зайцъ, въ Мало- 
россіи разеказывается полнЪе (см. Гай ОКкгаійѕкі рге Апќо- 
піеро М№оҹоѕіе1ѕкіеро (Мардинковскаго), Вильно, 1857, стр. 
243; Малорусскій литерат. сборникъ Д. Мордовцева, стр. 
361—6: «Коза - дереза»): 

Бувъ соби дидъ та баба; у дида дочка, у баби дочка. На- 
купивъ дидъ кизъ та-й пославъ бабину дочку пасти. А вова 
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насла-насла, та-й гове до дому. А дидъ сивъ на воритцахъ 
въ червонихъ чобитцяхъ, та-й каже: «кози мон люби, кози 
мон мили] чи ва јали, чи пили?» А коза ёго в каже: ни, дидусю! 

Якъ бигзин черезъ мисточивъ, 

Ухватили клевовіё листочакъ; 

Якъ бигаю черезъ гребельку, 

Ухватили води капельку — 

Тазько шиза и или. 

Отъ дидъ взавъ та-й убивъ бабину дочку, и одряжае свою 
дочку: «гови-жъ та!» (И съ нею, и съ бабою было тоже ез- 
мое, что случилось съ бабиной дочкою; погналъ козъ дъдъ.) 
Накормивъ и вапонвъ, та-й пишовъ попередъ до дому, та-й 
сввъ ва воритдяхъ. (Спрашиваетъ к02ъ: «чи ви пили, чи ви 
јвлв?» Коза отвъчаетъ тоже, зто в прежде.) Отъ винъ тоди 
Ли зеркъ за рӧги та-й повисивъ драть; отъ дравъ-дравъ, та 
вожикъ и притупивъ, та-й пишовъ до коваля, щобъ ножикъ 
поточить. А коза одорвалаеь (съ ободраннымъ бокомъ), та-й 
утекла у лисиччину хатку. А явсвця бигала дъсь на про- 
мисло, та якъ прійшла, а хтось у Пя хатци; отъ вона и пита: 
«хто, хто, въ мојій хатци?» 

— Я коза-дереза, 
Пивъ-бока луплена, 

- За три копи куплена. 
Тупу-тупу вогама, 
Сколю тебе рогами, 


Хвостикомъ вымету, 
Пожкамн на двиръ вынесу! 


Отъ лисичка пишаа та-й сила пидъ березку, та-й плаче. 
(Вызываются помочь ей разные зв%ъри: волкъ, медвъдь, левъ, 
зайчикъ, и ничего не могутъ сд%лать; наконецъ приходить 
кочетъ и выговаетъ козу. Въ хорутанскихъ приповъдкахъ 
Валавца (стр. 285—6) иъсто козы заступаетъ баранъ; волкъ 
взалея было выгнать его изъ лисицыной порки, да кавъ услы» 
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таль окрикъ баража: «ре! ше ойгііпе, ре] те ковша!» такъ 
н струсилъ: «тамъ, тетка, еказалъ онъ лис%, кто-то чудибй!» 
Выгналъ барана ёжъ; онъ вкатился въ нору клубкомъ, н давай 
колоть его въ ободранный бокъ острыми иглами. Баранъ вы- 
вкочилъ, я волвъ съ днеою скушали его. Вылъгъ ёжъ: «что-жъ 
вы инъ оставили?» — Да ничего! Ёжъ разсердилея: «пойдем- 
те, говоратъ, ва судъ.» Привелъ волка къ капкану, стукнулъ 
легонько заднею запкою и сказалъ: «ооѕроп ѕиіес! ѕќапіе ѕе.» 
— Дай-ка я разбужу его! сказалъ волкъ, ударилъ по желъзу 
сильне в попалъ въ капканъ. Эта послЪдвяя подробность на- 
поминаетъ русской разсказъ о томъ, какъ волкъ давалъ лис 
приеагу (вып. Ш, № 23). Въ другой сказкЪ того-же сборни- 
ка (стр. 287—8) выведены ёжъ и серна. Они поспорили, вто 
изъ нихъ скорфе перебъжитъ поле. Ёжъ свернулея въ клу- 
бокъ и покатился, а серва понеслась съ такой быстротой, 
что ва бъгу ударилась головой о дерево и ушиблась до смер- 
тв. Ёжъ захотЪлъ покушать ея печенокъ, но самъ не въ си- 
лахъ былъ разорвать серны, и потому отправился искать ияе- 
ника. На дорог попадается ему заяцъ, потонъ лиса, и тотъ 
в другая вызываются быть мясниками; но ёжъ посмотрълъ 
виъ въ губы в отказалъ. Затвиъ онъ встрЪчаетъ волка и 
беретъ его съ собою. Волкъ разорваль серну на четыре 
части: «первая часть (сказалъ онъ)-—моему дядЪ, вторая — 
моему отцу, третья — моей матери, а эта — инъ самому.» 
— А инъ 9т0? спросилъ ёжъ. «А теб все что осталось.» Ёжу 
такой дёлёжъ показался несправедливым, и онъ сказалъ вод- 
ку: «пойдемъ судиться!» — Пойдемъ! Ёжъ првводитъ волка 
къ капкану, п0сз% чего слъдуетъ таже сцена, какую видъли 
въ предыдущей свазк%; волкъ попадаетъ въ тиски, является 
мужикъ съ топороиъ и начянаетъ бить его по збу; за пер- 
вымъ ударомъ бжъ закричалъ: «ето твоему двд!» за вторымъ: 
«это твоему өтцу!» эа третьниъ: «это твоей матери!» а за чет- 
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вертынъ: «это тебъ; самъ же ты доетанешься инф!» — Бъ 
приведеньымъ варіаціямъ о лупленой коз надо прибавить 
еще венгерекую сказку (Опдагіѕеће Уоікѕтйгећеп. М№аеһ бег 
зиз Сеогр Саз!з МаеШазз һегаџвредередеш ОтзећгИ, ПҺегввізќ 
хоп С. Ѕ(іег, стр. 201—4): виъсто ёжа здћеь туже роль игра- 
етъ дикобразъ, в какъ скоро онъ выгналъ козу, то волкъ, 
евриа и гаядъ разорвали ее и съ%ли; на долю лисы досталась 
кишин. Волкъ и на то позарилея; лиса научаетъ его разо- 
рвать собственное брюхо и лакомиться своями внутренностами 
(еличи съ разсказомъ въ 1У-мъ вып., №1, с, и въ Шиъ 
вып., № 22). 


Коротенькая сказка о дисЪ, исповфдающей пЪтуха (стр. 
24), въровтно, послужила темою того сатирическаго ети: 
хотворваго разговора между 2всицою и куромъ, который былъ 
напечатанъ въ «Старичк®-весельчакЪ, разсказывающемъ дав- 
нія московекія были» в даже попазъ въ лубочное изданіе. (Си. 
Русек. народн. сказки, изд. Сахаровымъ, предаслове, стр. 
ХХХИ: «о кур% и льстивой лисицћ».) Разговоръ этотъ подъ 
заглавівиъ: «Слогъ виршевой о курв съ лисицею», ветръчается 
въ одномъ рукописноиъ еборкикъ конца ХУ наи начала 
ХУШ етолътіа, съ нЪкоторыми дополневіями противъ напе- 
чатаннаго въ «Старичк®-весельчак®». Въ одномъ списи Пче- 
лы, по зам чаню г. Безсонова, при опнсанін разныхъ учите- 
лей прибавлено: «не красенъ позоръ — анеица въ куратехь, 
того же нестройнъя учитель неподобенъ.» Этимъ сравненемъ, 
въроатно, также на основъ народнаго еказанія, лисица по- 
ставлена между курани въ положене учителя. Все это дока- 
зываетъ, что притча о лис%, изъ корыетвой цъли нроповъдую- 
щей пътуху ө пагубъ гръховной жизни и вуетъ сего міра, бы- 
ла довольно распространева и составляла любимое народное 
чтеніе. Таже нысль выражена п въ сдёдующей причт? о котё: 
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«Котъ Еветаеій! ты поетригся?» — Постригея. «Й поехиинл- 
са?» И поехнмился. «Пройдти мимо тебя можно?» Можно. 
Мышка побъжала, а котъ ее цапъ. «Оскороившьса, котъ Ев- 
стаФ!Й|»— Кому скоромно, а намъ на здоровье! (См. Послови- 
цы Даля, етр. 1094.) 

При разбор народныхъ басней о хитрой лис? нельзя не 
обратить ввиман!я на хорутанскую сказку про больнаго льва 
(стр. 280). Захворалъ девъ и залёгъ въ свое логовище, При- 
шелъ къ нему на поклояъ медвфдь. Левъ спросилъ его: «не 
слышишь ли ты, какъ смердетъ въ моей берлогЪ?»-- Правда, 
отвъчалъ медвъдь, скверно воняетъ. Левъ озлобилея и разо- 
рвалъ медвЪдя. Заяцъ это видълъ, и когда явился на поклонъ 
ко льву, то на сдфланный ему такой-же вопросъ отвЪчалъ: «0 
и%тъ, нисколько ве вовяетъ, а напротавъ прекрасно пахнетъ!» 
— Лжешь ты! гакричалъ зевъ, ве пахнетъ, а смердитъ! -— в 
тутъ-же разорвалъ зайца. Потомъ явилса волкъ, и ва вопросъ 
льва отвъчалъ: «нътъ, не смердвтъ и не пахнеть!» — Лжешь! 
возразилъ левъ; ни то, ни другое быть не можетъ — я. разо- 
рвалъ волка. Поел® веътъ пришза на поклонъ лиса. «Что, спро- 
силъ ее левъ, смердитъ или пахнетъ въ моемъ логоващ+?э» 
Хитрая диса отвфчала: «прости меня, свътзой царь! у меня 
теперь насморкъ, и я не могу отвъчать тебъ, смердитъ 2и 
здъсь, или пахнетъ; а гать не сиъю.» И девъ ее пощадилъ, 
за то что умна была. Съ првведевной сказкой очень близко 
сходна чешская о цар%-хөрькъ (Жезізіауіѕећег Мігеһепзсһаќз. 
Еш СһагакіегЬід дег Вӧһтел, Магер олй Ѕіоуакеп іп іһгеп 
Матевеп, Ѕареп, Сеѕеһіемев, Уоїкѕѕпдеп шй Ѕргйсһудгіегп. 
Пешвев БеагрейеЁ уоп Јоѕерһ Мепгід, Лейпцигъ, 1857, етр. 
203—5): Когда лягушки выбрали себ королемъ дозгоногаго 
ааста, то и куры ие захотъли отстать отъ нихъ, собралнеь 
вевмъ міромъ и стали совътъ держать. Такъ какъ никто ве 
хотЕзъ стерпъть, чтобы другей надъ намъ взаствоваль; но 
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веякой самъ добивался власте; то всъ пътухи перебранилиеь 
и ветупили въ битву. Онв такъ долбили другъ друга клюва- 
ми, что гребешки ихъ были въ крови я перья летъли во вс® 
етороны. Наконецъ одивъ старой и мудрой п®тухъ посовъто- 
валъ, что лучше всего взать имъ въ короли хорька; онъ в 
силёнъ и съ кръпкими зубамя, его вс станутъ бояться, и 
тогда вавфрно будетъ покой и порядокъ. Совътъ этотъ понра- 
зился, и пътухи тотчаеъ отправили поеловъ съ предложені- 
емъ къ хорьку. Хорёкъ принялъ ихъ дружелюбно и объщалъ 
защищать своихъ новыхъ поддавныхъ отъ нстребовъ, которые 
хватаютъ пыплятъ, отъ куняцъ, которыя выпиваютъ курявыя 
яйца, и отъ воробьевъ, что прамо у нихъ изъ-подъ носу во- 
руютъ кормъ. Хорёкъ сълъ на тронъ, и всъ пЪтухи и куры 
были рады, что у нихъ такой могучій и доброй король. Спу- 
ста ифеколько времени захотфлось хорьку курятинки; не же- 
лаа вызвать ропотъ открытымъ насвліенъ, онъ рёшнлея подъ 
благовиднымъ предлогомъ предать смерти какого-вибудь п%. 
туха в высосать изъ него кровь. Онъ велълъ позвать къ себ 
самаго жирнаго пътуха и епросилъ ёго: «не елышитъ ан онъ 
какого запаху?» Пътухъ былъ честная душа в прямо отвъчалъ: 
«извини, король! я слышу отвратительную вонь.» Это бызъ 
обыкновенный вепріатной запахъ хорька. «Безетылнаа тварь! 
возразнлъ хорёкъ, и ты осмълился сказать это въ лицо тво- 
ему государю?» Амъ!— и откусилъ пътуху голову и вылилъ игъ 
него кровь. Потомъ приказалъ онъ позвать другаго пътуха и 
предложилъ ему тотъ-же вопросъ. Видя обезглавленный трупъ 
своего товарища и мордочку хорька, замаранную въ крови, 
бедной пЪтухъ затрёсея в ие могъ выговорить ии одного с40- 
ва. «Что ты дрожвшь? спросилъ хорёкъ строго; у теба, в®р- 
но, недоброе на умъ? Отвъчай еейчасъ!» Пътухъ собралъ ве 
своп силы в чистымъ, сладкимъ голосомъ 0тв%ъча1ъ: «я чув- 
ствую, что здъсь чудно пахнетъ|»— Коварный 1жецъ| закри- 
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чалъ хорёкъ злобно; ты хочешь собственную негодность при- 
красить дестью!» Амъ| — в сорвалъ съ него голову, а кровь 
выеовалъ. Велъдъ затъиъ былъ позванъ третій птухъ. Тотъ 
былъ хитёръ, и на вопросъ хорька отвъчалъ: «извини, король! 
погода дурва, и у мева сильной насморкъ.» Хорёкъ, видя, 
хакъ онъ умно выпуталса изъ рагставлениой ему петли, за. 
сифадся в принялъ этого пЪтуха въ свою особенную милость. 

Вотъ еще одна записанная нами народная русская сказка, 
въ которой главную роль играетъ лиса: Шла свинья въ Пи- 
теръ Богу молиться. Попадается ей волкъ ва встръчу: «свинья, 
свинья! куда идешь?» —Въ Питеръ Богу молиться. «Возьми и 
меня.» — Пойдемъ, куманёкъ! Шли-шля, попадается лиса на 
ветрёчу: «свянья, евивьа! куда идешь?» — Въ Питеръ Богу 
молитьея. «Возьми в мевя.»-— Иди, кума! Шли они-шли, попа- 
дается имъ зазцЪ: «евивья, свинья! куда идешь?»— Въ Патеръ 
Богу иолитьса. «Возьми и меня съ собой.» — Ступай, косой! 
Потомъ выгроси лась еще бака, и вотъ ови шав-шан... Гаядь— 
на дорог яма глубокая в широкая; свинья прыгнула и попала 
въ яну, а за ней и волкъ, и лиса, и занцъ, и бълка. Долго 
они сидфли, сильно проголодались -—Ъеть-то нечего. Лива и 
придумала: «давайте, говоритъ, тянуть: кто веъхъ товьше за- 
поетъ, того и скушаемъ.» Волкъ затянулъ толстымъ голосомъ: 
ог0-01 Свивья немного помагче: у-у-у! Лиса и того мягче: э-э-э! 
а завцъ съ бълвою тонкимъ голоскомъ: и-и-и!| Тотчасъ разо- 
рвали звъри зайца да бълку и съъли со вени косточками, На 
другой день лиса опять говоритъ: «кто толще вефхъ запоетъ, 
того и скушаемъ.» Волкъ веъхъ толще затянулъ: 0-0-0! ну его 
в съфлв. Лиса мясо скушала, а кишечки подъ себя спрятала. 
Два черезъ три ендитъ да %стъ себъ кишечки; свинья и спра- 
шиваетъ: «что ты, кума, кушзешь? дай-ка ин .э--Эхъ, свинья! 
відь я евон кишечки таскаю; разорви и ты свое брюхо, та- 
скай кишечки и закусывай. Свинья то и едЪаала, разорвала 
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евое брюхо и досталаеь ғисъ на обФдъ. Осталась лиса одна- 
одииёхонька въ яи%; ‘выхВзла ль она оттудева, или и т6- 
перь тамъ сидвтъ? право, не въдаю. (Сравви въ Нар. сказ- 
кахъ, собран. сельскими учителями, изданіе Эрленвейна, стр. 
105—6.) 


3. 
БАБА-ЯГА. 


Баба-яга ввляется дЪъйетвующииъ зицомъ во многихъ на- 
родвыхъ русскнхъ сказкахъ; ем. сказку о трехъ царетвать 
иълвоиъ, серебреномъ и золотомъ (№ 5 1-го вып.), лубоч- 
ное изданіе сказки объ Иван-царевич и царь дъвицв и 
многія другія !). Везаъ является она съ одинаковою обета- 
новвою. Преданія представляютъ ев безобразною етарухою; 
имененъ аги, точно также какъ именемъ въдьмы, посезяне 
называютъ въ брань старыхъ и некрасивыхъ бабъ. Слёдуа 
эпическому описанію еказокъ — баба-яга, костяная нога, го- 
лова пестомъ, зежитъ въ своей избушкъ изъ угла въ уголъ, 
носъ въ потоловъ или черезъ градку *): подобныя выражевія 
служэтъ васиъшзивынъ указанемъ на ея уродливость °). На- 
ражаясь на сваткахъ бабою-ягою, крестьянки стараются прв- 
дать себв больше безобразія: старое, сморщенное лице в чер- 
ные зубы — необходимая принадлежность такоге раженья. 





1) Наприм. печатных сказка: о трехъ королевичахъ (М 1847), © лага 
в богатырв (М. 1847), объ Игиати-царевич® в Суворв-новидвик? (М. 1838), 
въ излави Русек. нар. сказокъ Бровицыва (Соб, 1838) — о Василис®-з0- 
зотой к0с3; о весьва чудвыхь в прекраеныхъ гүсляхъ-сәмогудвхъ (ДФдутик, 
вроғузив М. 4819); объ Изашкъ-медв?кьенъ ушке (Собр. руе. сказокъ. М. 
1830) в проч. — *) Изи: сидеть ва полу, ноги въ потолокъ. — $) Сличи 
еъ выражении укорительныхь пЗеевъ: «а ты самъ шестовъ, голова пестонь, 
уши ножницами... › в проч. 
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Народныя сказки часто упоминаютъ о трехъ сеетрахъ: бабахъ- 
агахъ, представляя ихъ хотя свараивыми, но услужливыми, 
готовыми подать добрый в иудрый совътъ и оказать помощь 
тии сверхъестественными силами, которыя находятся въ 
ихъ полномъ распораженін. Онъ предвъщаютъ сказочному 
герою, что ожидаетъ его впереди, даютъ ему клубокъ, ко- 
торый катясь указываетъ путь въ таннственныя страны, или 
чудеснаго коня, сапоги. самоходы и другія диковинки; изъ 
святочвыхъ игръ можно заключать, что баба-яга мастерица 
загадывать загадки я разрфшать ихъ темный емыслъ. Яга 
живетъ въ лъсу, въ избушк® на курьихъ ножкахъ (?), которая 
поворачивается по просьб къ 1%су задомъ, а къ. прашельцу 
передомъ. Она ®здитъ или летаетъ на шабаши въдьмъ и кол- 
дуновъ въ жел зной ступ, погоня толкачомъ (клюКоЮ, косты- 
д6мъ) и заметая помеломъ слъдъ, точно также — какъ 
дълаютъ вЪдьмы, зетающія на кочергахъ и ухватахъ. Бъя0- 
руссы говорятъ, что яга яозоняетб озненною мет дою воз- 
душныя силы, которыя приводятъ въ движене ея ступу; 
когда она ъдетъ-—3еиля стонета, вътры свищутв, звњри 
воют, нечистая сида реветв *). 

По вефиъ этямъ првзнакаиъ, баба-яга принадлежвтъ къ 
числу тъхъ 6014455 женъ (въльмъ), которыя играли весьма 
замфтную роль въ нашей старин®. Ова присутетвуетъ ва в%- 
довекихъ сборищахъ, даетъ мудрые совъты, можетъ предв%- 
щать, разумћетъ таинственный азыкъ загадокъ, распоряжает- 
ев могучами силами прьроды, летаетъ съ тфин-же особен- 


1) Терещенко: Быть рус. нар., ч. УП, стр. 162; Излюстр., годъ 4, стр. 
298; Чтен. Общ. шстор. и дрезн росс., годъ 3, № 3, статья Макарова, стр. 
106; Прибава. въ Жур. шин нар. прос., 1846 г., кн. 1, стр. 19—20; Повфети 
и предан. вар. слав. племени, Боричевскаго, стр. 94; Абевега, стр. 324—5; 
Русск. преданія Макарова, ч. 1, стр. 60—63; ч. 2, стр. 17—25, 0 значе- 
він полетовъ э®дьмъ снотрв въ Отеч. Запис. 1852 г., № 3, стр. 14: «390- 
море. божества у славанъе. 
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воетямв, какъ и въльмы, ваконецъ живетъ близь 2ВоовЪ '), 
религ!озное звачевіе которыхъ въ эпоху язычества обще- 
извЪетно. у 

Кром% доброй стороны въ характер бабы-аги (въ первой 
сказкЪ этого выпуска она награждаетъ простосердече в на- 
казываетъ злость), предавія представлаютъ ее и злою, враждеб- 
ною человъку: подобно вёдьмъ, она похищаетъ и пофдаетъ 
дътей (см. вторую сказку о ягъ въ настоященъ выпуек%), о 
чемъ подробнЪе сказано въ примъчавіи къ № 4. — Любопыт- 
но бы объяенить Филологически значене слова: лга, но дая 
этого пока не сдано начего основательнаго *). 

Тъ-же преданія о бабЪ-яг$ нажодимъ у веъхъ славянъ. Сло- 
ваки говорятъ, что ова живетъ въ темной пещер$ въ яъсу и 
представляютъ ее безобразною: скулы что два пригорка, восъ 
еъ добрый горшокъ. У одного короля было дефнадцать еыво- 
вей; отправились они искать себъ невъстъ, долго ходили и 
пришли наконецъ къ хаткЪ на курьнхъ ножкахъ. Хатка повер- 
нулась и къ нинъ вышла баба-яга; она пуетвла етраннвковъ 
переночевать къ єебъ. Ночью иладшій королевичъ, проснув- 
шись, увидъзъ въ печи раекаленную косу, которою ага 
хотЪла отефчь головы всъмъ двънадцата братьямъ. Онъ раз- 
будилъ братьевъ, и захвативъ съ собой башмаки - самоходы, 
которые могли бъгать поверхъ воды, скрылея. Бабу -агу сло- 
ваки вавываютъ проклятою и върятъ, что если она захочетъ 
— то заставитъ своими чарами идти дождь или свътитьЬ солн: 
це *). 





1) Въ одновъ заговор® (Сахар. Сказан, рус. вар., т. 1, стр. 26} сказано 
о въльюъ кіевской, что она живеть въ гъсу стоячемь, во сырошъ бору, въ 


взбушкв ви швтой, ни крытой. — 3) Бузгаринъ (Россіа въ отвошевін 
историческ. в проч., ч. 2, стр. 232) вщетъ корень этого слова въ эстовскомъ 
нарВчів. — 2) Борвчевск. Поввети и предавіа вародовъ сзавяв, племени, 


стр. 193—6, 145, 181—9, 185. Си. зып. УП, № 30. 
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При ветрвчъ съ героин еказокъ илн почув приеутетвіе 
скрытаго зелев®ка, колдуньи и бабы-аги обыкновенно пронз- 
ВосятЪ вти слова: «еу, ФУ! доселева руссказо духа видонъ ие 
видаво, слыхомъ не слытаво, а нын® русекой духъ зъ очью 
проявляетсв |» иав: «что это русекимъ духомъ пахнетъ!» *) 
ТЪже слова произносятъ при встр чВ съ сказочными герозма 
и другія инонческя лица: чудо морское, змЪй и веякая не- 
чистая енла. Въ сказк®: «Марко Богатой в Василій Без- 
ечастной» (вып. 1, № 13) Змій, при входе въ свои па 
латы, почуялъ духъ спрятаннаго Василія и сказалъ: ечто 
здЪеь пахнетъ руескииъ духомъ?» «Какъ сюда зайдти русско- 
му духу! отвъчаетъ дъваца. Ты по Руси зеталъ, русекаго ду- 
ху и набрался!» *) Въ нъмецкихъ сказкахъ подобныя воскли- 
цанія заиъняютея таквиъ выраженіемъ: «у-у-у! я чую: здъсь 
пахнетъ человьчеспимз мясожз!» -—-замЪна весьма знамена- 
тельнаа. Это выраженіе провзносятъ при нечаявной встръчв 
съ человфкомъ колдуны, вфльиы, драковы, великаны и не- 
чистые, слЪдовательно т лица, которышъ наролнаа сказка 
приписываеть пожвраніе чезовЪческаго мяса (Грним., т. 1, 
етр. 180; М№гуер. Уо/Кзштёгейев, ч. 1, № 5, 24, 27; з. 2, 
№ 6), что въроятно соетоитъ въ связи съ предашями о кро- 
вавыхъ азыческвхь жертвоприношевіяхъ (см. прии%чанів 
ко № 4). Въ одной изъ напечатавныхъ нами сказокъ о яг 

‚ она приказываетъ приготовить для себя въ Ъству дъвочку; 





1) Въ одной сказк это зыражен:е заиънено словами: «Фу, Ф], $71 русекая 
коска, зачъмъ сюда пришла?» (скавка о трехъ парствахъ, № $ настоящаго 
выпуска; лубочное издан. сказки объ Иван-царевич в царь-д®зиц® и мн, др.) 
Выражен!е: «русской духъе употребляется зд®еь просто въ смысл® человека, 
противуполагаенаго нечасто свл®. «Зачфиъ ты, русской, прашель сюда?» 
говорвтъ зорть престьянину въ сказк® © 340 женъ. Въ старинной малорое 
ской думв (Записка о Южн. Руси, т. 1, стр. 177) орезъ, зетая надъ кораб- 
аниа п пред бщаа виъ гобель отъ бури, кричать: «пте, Руська кость пахне! » 
2) Тоже въ сказкъ «Өөдоръ Түғаранъ» (70 14) произвосать Ватерь. 
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г. Боричевекій (Повъети и предан. вар. слав. племени, стр. 
181) передаетъ такую же сказку о людоъдствъ яги, какая 
сообщена нами о в®дьи® (№ 4). Въ чувашской сказк® (см, 
Чузашек. разговоры и сказки, стр. 36 — 37) старая въдьма, 
какъ только взошла въ избу, такъ и закричала: «что это че- 
зовфческичъ духомъ пахнетъ?» — Матушка, возражаетъ ей 
дочь, да развъ ты не каждый день употребляешь въ пищу 
человъческое мясо: такъ какому же другому запаху быть въ 
нашей избушк®! У инвовъ бабъ-ягъ соотвътетвуетъ Сіёэтеръ, 
т. е. пожируха (Записки Импер. Академія наукъ 1862 г., т. |, 
кн. 1, стр. 136, статья Шиевера). См. также въ Тысяч® и 
одной ноч (ч. І, стр. 132—3) разсказъ о бабъ - людоъдк®. 
06% напечатанныя нами сказки о бабъ-ягъ, подобно мно- 
гвмъ другвмъ сказкамъ, основавы на 3106$ мачихи къ д®- 
тямъ отъ прежвяго брака ея мужа. Эта нелюбовь иачихи къ 
падчерицамъ и пасынкамъ составляетъ любимый мотивъ, ва- 
рівруемый народными сказками. Норвежская сказка (М гутер. 
Үоікѕтаӣгеһеп, ч. 1, № 15): «Дочь мужа и дочь жены» пред- 
ставляетъ первую дъвочку доброю и прилежною, а поелфднюю 
злою в лънивою. Мачиха заставляетъ падчерицу идти на 
службу къ въдьм% (ТгоПуеь), которая задаетъ ей трудныя 
работы: принееть воды въ рёшет% и т. под.; но добрая дъвоч- 
ка, пользуясь наставленіямп одной птички, исполняетъ вс& 
ея оприказанія и возвращается домой съ златомъ-сёребромъ. 
Разечитывая на такое же счастіе, мачиха посылаетъ къ въль- 
иъ свою родную дочь, но той назначена другая награда: какъ 
только откроетъ она ротъ, каждый разъ падаютъ оттуда зиЪн, 
жабы и веякая дрянь. Сличи съ сербекою сказкою (Српске 
вар. приповијетке, № 35: «Опет маћеха и пасторка)», въ ко- 
торой въщая жена дзетъ бЪдной сирот%, притфеняемой ма- 
чихою, такой даръ: «Кудгод ходила, сретна бида, кад плака- 
ла, бисер ти ишао из очвјю место суза, и кад говорила, ружа 
вып. 1. 8 
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ти златна из уста издазала!» а злой мачихнной дочери: «тамо, 
рој крваве сузе вз очију летеле кад плакала, а кад говоря- 
13, тамо она прскала я балила те т9 не могли уде слушати.» 
Свазка, запасанвал въ.Буковин% (ем, ХоизенгИ\ (йг Р. М... 
изд, Вольфа, т. 1, стр. 42): .Дв% дочери» передаетъ подобный 
ще разсказъ: дочь мужа, добрая н услужливая, не стероя 
цреслъдованій злой дочери мачихиной, _вдетъ йзъ дому ие- 
кать ва чужбин® себЪ саужбы. На пута (согласно съ напе-. 
чатанною нами сказкою о агъ подъ буквою } р съ варіантомъ 
въ даданів Эрлеавейна, № 9) попалась ей поршивая собачен- 
ка—она ве вычистяла, дерево въ червахъ— она его обобрала, 
колодезь съ жабами и ‚пщервцами — очвстила его, развалив- 

шаяся печь — собрала ее, и потомъ вавялась въ службу въ 
Воскресенью (Ѕоршая), которое поручило ей созывать и ку- 
пать птицъ со всего міра. Дъвочка старательно испознала 
свое д$40, и Воскресенье дазо ей въ награду ащикъ, который. 
оца должна открыть дома. На возвратномъ пути печь предло-. 
жиза өй калачей, колодезь үтолизъ ея жажду, дерево дало ей. 
золотызъ яблокъ, а собака кошелёкъ съ свътлыми дукатаии; 
въ ящик оказались драгоцънные камни, золото в серебро. 
Недобрая дочь мачихина, увлекаясь корыствыжи побуждені- 
ақи, также отправилась за своимъ счастіемъ, но дорогою бы-. 
аа немилосерда, и службу свою у Воскресенья выполняла ве- 
брежно: обожгаа всътъ птацъ горячей водою— и тъ разлет%- 
лись въ разныя стороны. Въ награду ова получила ащикъ съ 
жабами я зиъяии '); а на возвратномъ пути печь не дала ей 
Ъствы, кододезь — воды, дерево только ударяло ее свояни 
грбевин вътвями, собака укусила ве за йкры. — Кром вы- 
щеуказаявой сербекой сказки, Караджичъ сообщаетъ я другія, 





79) Санча съ сербекою сказкою поль № 36: изъ ящика, давнего драконовь ^ 
320% дочери, выскочили. двФ зыФа, бросвзись фдва на шачизу, другая ма оз 
дочь я выраза у ваъ очи (стр. 181), Е 
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содертжавіенъ которыхъ послужили отношеня начахи къ дё- 
трыъ ея мужа отъ перваго брака; смотри Српеке народие. при» 
пвијетке, № 33: «Зла маћеха»; №. 34: «Маћеха и пасторкає. 
№36: «Како еу радале, овако су я прошле»; си. также собраніе. 
сказокъ братьевъ Гриимовъ, т.1, № 21; Мајасћізеће Мягећеп, 
№4 («Царевна-ғусатница»-—въ этой сказкъ шачиха запираеты. 
падчерицу на трое сутовъ безъ питья и пищи, а потомъ даетъ.. 
ей. кусокъ хлЪба и кружку воды, въ которую положила малень- 
кую эмБйку, дЪвочка съ жадностію выливаетъ эту воду ви? 
ств еъ змей}; собраніе сказокъ Бровицына, № 4 (объ Ива- 
н%-Кручия%, вупеческомъ сыв$); Сочиневія Пушкина, изданіе 
Авненкова, на стр. 437 і-го тома, и слълующую сказку, за- 
пасанную г. Данилевскимъ (Степвыя сказки, Спб., 1852): 
Быль себё дълъ да баба. У дъда была дочь и у бабы быа: 
дечь. Вотъ в говоритъ баба дфду: езавези ла и завези, лфАУ, 
свою дочь!» — м везетъ онъ ее въ теивый лтъсъ. ПруБажаеть 
въ ЪеЪ, ВЪ 1%еу стонтъ хатка; вотъ я говорить лъдъ своей: 
деяк%: «сиди же тутъ, а я пойду дровъ нарубаю.» Выходить 
овъ изъ латы, правязываетъ къ березВ дощечку и фдотъ до- 
мей... Ждетъ - пождетъ отца дъвозка, а дощечка отъ вътру: 
етүкъ да стукъ! «Это мой батюшка дрова рубить!» душма- 
етъ дъдова дочка, н снова ждетъ-етца. Но день склоняется : 
въ вечеру, солнце затодитъ, а отецъ не возвращаетса. На- 
етаетъ ночь, и дъвочка елышитъ: промежъ деревьевъ, сту- 
чить, бъжитъ, гремитъ лошадиная голова... Прибфжала гочо- 
ва къ хаткћ и говоритъ: «дъвка, дъвка, отвори двери!» Дъвоч- 
ка отворила. «ДЪвка, дъвка, пересади мена черегъ порогь!» 
Ова перевадяла. «ДЪвка, дъвка, давай ужинать!» Она подала. 
«Д®ака, дъвка, постели пөєтель/» Она постлала. «Дъвва, двв- 
ка, говори инъ сназки!» Ова стала говорить сказни. «ДЪвка, 
дъвБа, влфзай миъ въ лъвове ухо, а вылвзай въ правое!» Она 
влћэла въ 3506 ухо, а вызћзза въ правое — и стада краєо- 
8° 
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ты неописанной, и съла въ золотую карету, съ серебревыня 
лошадьши, и поъхала въ свои земли... По дорог заъхала къ 
отцу, къ матери, одарила вхъ веъми на свътъ богатствами, и 
только не одарила своей сестры, бабиной дочки. 

Проходитъ годъ. Дъдъ да баба опять говоратъ между собою, 
в баба приказываетъ дЪду: «завези да и завези, дъдъ, мою 
дочь, куда зваешь! завези туда, куда завознаъ ты и свою 
дочку!» Беретъ дфдъ бабину дочку и везетъ ее въ темный 
аъеъ. Пріъгжаетъ въ лфеъ, въ лесу стоятъ хатка; вотъ и 
говоритъ онъ бабиной дочкъ: «сиди же тутъ, а я пойду дровъ 
нарублю.» Дощечка опять качается отъ вЪтра и стучатъ. 
«Что онъ тамъ заефль, старый нндюкъ?» говоритъ со з20- 
ети бабина дочка, и слышитъ: промежъ леревьевъ стучитъ, 
бъжитъ, гремитъ лошадиная голова. Прибъжала голова въ 
хаткъ и говоритъ: «дъвка, дъвка, отвори двери!» — Не вели- 
ка паня! н сама отворишь. Голова отворяла двери. «ДФвка, 
дъвка, пересади меня черезъ порогъ!» — Не велпка пана! н 
сама переступишь. Голова переступила черезъ порогъ. «Дъв- 
ка, дъвка, давай ужинать!» — Не велика павя! и сама возь- 
мешь. Голова поужинала. «Дъвка, дъвка, постели постель и 
положи меня спать!» — Не велика паня! и саша лажешь. 
Голова легла. «Д%вка, дъвка, влфзай мив въ лъвое ухо, а 
вылзай въ правое!» Бабина дочка вл+зла въ л%ъвое ухо, а 
вылфзаа въ правое — и стала старою-престарою цыганкой, 
безъ зубовъ, и съ клюкою, и пошла въ леную трущобу, и съ 
гора утопилаеь въ лЪеномъ болот%. (Сличи вып. ІУ, № 41; 
вып. Ү, 15.) 

Въ напечатанной нами сказкъ дъвочка, слыша за собой по- 
гоню бабы - яги, бросаетъ полотенце — является утка, бро- 
саетъ зребень — и возникаетъ целый лљсв. Сходно съ этишъ 
въ сказкъ, напечатавной въ «Повфетахъ и преданьяхъ нар. 
слав. плви.» Боричевскаго (стр. 103—6), царевна, спасаясь 
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бъгетвоиъ отъ въдьмы, квдаетъ #ребенку — является ръка, 
щетку — выростаетъ 4065: изъ каждаго волоска дерево, 20- 
лотов яблоко — возникаетъ ора, простыню ---показывзет- 
еа цълов море; въ сказкЪ объ «Иванъ - Кручин%, купеческомъ 
сын» 4065 появляетея велъдъ за кинутымъ зодикомв, а 
горы велъдъ за канутою щеткою. Тъже преданія сохраняют- 
ея въ нъмецкихъ сказкахъ, въ которыхъ дъти, спасавеь бвг- 
етвомъ, бросаютъ щетку, зребень и зеркадо-—-и возникаютъ 
громадныя горы: Вігѕќіепрегр, Каттћегр, ӘріесеЊего (Грим., 
т. 1, стр. 462 «Мазѕегпіхе»); королевичъ, убъжавшій отъ ве- 
ликава, кядаетъ кусокв соли (Ѕаі25івіп) — и возникаетъ вы- 
сокая зора, выливаетъ изъ Флаги одну -двъ капли воды — и 
рождается море; другой сказочный герой, преслъдуемый трол- 
лемъ, бросаетъ терновую лозу — и мгновенно выростаетъ 
густой и дикой терковнико, бросаетъ камень — подымаетея 
скала, брызгаетъ изъ Фляги в0д0ю — и проливается ц%л06 
море; когда онъ принимался за зто постЪднее средетво, вър- 
ной конь сказалъ ему: «берегись, не брызгни на меня, чтобъ 
вамъ ве потонуть!» (Могууес. Уоікѕт&гећеп, ч. 1, № 14; я. П, 
Ј 16.) Эти чудесныя щетки, гребни и другія вещи похища- 
ются героями сказокъ у вЪдьшъ, великановъ и разныхъ миои- 
ческихъ дВятелей ш составляютъ принадзежноеть чарод%й- 
ства. Въдьмы, великаны, зиъи огненные могли свободно управ- 
лать стямяши: дая нихъ довольно (по стариннымъ предані- 
вмъ) капли воды, чтобъ явилось пълое море, одной лозы, 
чтобъ выроеъ дремучій лЪсъ, и одного камня, чтобъ подня- 
лись высокія скалы. Изъ волосъ щетки, брошенной бъглецомъ, 
выростаетъ лъсъ: преданіє любопытвое, если мы еблизимъ 
его съ другими старинными повфрьяши. По свидЪтельетву 
азбуковниковъ тъло человъческое создано отъ зеили, а волоса 
отъ травы '). Народныя загадки метафорически называютъ 


1) Бусл. 0 ван. христ. на сз. яз., стр. 77. 84) 
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в0100а— лёсомъ; а траву — волосамв: єой на гори 50, нид% 
гаемъ ивгай, пидъ мигаемъ сопай, пидъ сопаевъ ханай» (е8- 
читъ: голова, волоса, очи, носъ, ротъ); «подъ д%с0мз. дв- 
сөм колеса съ повъсоиъ» (знач. подъ спущенвыми кована 
висятъ еврьги); «зетъла тънь на Петровъ дөнъ, стала плакате, 
ажъ волосы ванутъ» (знач. трава, которую екосилн). *) 


4. 
ВЪДЬМА. —ТЕЛЬПУШОКЪ. 


О зваченін вдьнъ въ древней русекой жизни снотри мой 
статьи: «ВФдунъ и въдька» (Комета, яльменвхъ, изд. г. Шеп- 
кинынъ) и «Зооморо. божества у олавянъ» { Отеч. ся 
1852 г. № 3, етр. 11—17). 3 

Сказка о «вЪльиЪ» встрЪчавтса въ разныхъ иъстахъ руе- 
вкаго царетва (си. сборвекъ Худякова, вып. 2, № 52 и 53; 
Маюруе. литер. сборни. Мордовцева, етр. 366—370; Запиех 
ви о Южн. Руси, т. 2, стр. 17-20; Черниг. туб. влом, 
1855 г., № 17). Запиеанная нами въ воронеженой губервіи; 
гаъ везнкоруеское населене сы шаво съ малорусскимъ, сказ: 
ка эта носатъ ва себъ явные саъды малороссійской редак» 
цін *); въ «Маяк®» (т. ХҮ) поиъщена б®лорусская вя редак- 
ція: здъсь мЪсто дочеря въдьмы ваетунавтъ өв сынъ, который 
примэниваетъ изъ сосълянхъ сель мазъчиковъ игрушками и' 





1) Галицк. в малорус. загадки, стр. 9; Москвит. 4852 г., № 23, стр. 106, 
отатья г. Тереденка. — 8%) МажюроссШокая сказка о зВдыи п Излап?ъ шь». 
редана въ ствхахъ въ нздани «Наськы ухрамньскы казвы» — полъ заглазень;. 
«Казка про малевького Ивася, Зиію, дочку іа Алесю, та задирхъ гусевятъ.» 
Таже сказка есть в у болгаръ; слачв съ сербской сказкою-— Српске народа, 
припов. № 35, стр. 174-5, 
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похищаетъ ихъ, Вуфдьма, покушавти своего собственнаго 
сынка, катается по зем2% и приговариваетъ: «покатрся- 
повалюся, наъвшиев человљческазо мясш»—а сиълый маль- 
чакъ съ вершины дерева ёторатъ ей: «покатясь- повались, 
въльжарскаго мяса наъвшись!» Вфдьма принялась трызть дё- 
рево; но мальчикъ уввдЪзъ, что мимо детятъ гуси, которы 
онъ пасъ, в сталъ просить: «гусочки, гусочкв! бросьте жнь 
по перу, я сг вами полечу. » Гуси дали ему по перу, й 

окрыденный мальчинв обратился вг зуся и улетъдз, 
Въдьма жвла въ хат? на курьихъ лапкахъ, въ которой пала 
запахомъ чезовфческаго мяса; двервыя петли были изъ чез- 
въческихъ суставовъ, закрутка изъ рука, а вся хата обтянута 
человф чьей кожею (въ отдълъ сифеи, стр. а=) Подобная 
же сказка напечатана въ «Повфетяхь в преданіяхъ вародовъ 
слав племени» (стр. 123—6: славакекая) и въ «Трудахъ 06: 
щества любит. росе1Йск. словесности» (ч. ХУП, 1850 г., стр. 
127—130: русская), но здъеь вмъсто въдьмы названа баба- 
вга. У яги было три дочерв. Мать заманиза къ себ рускаго 
молодца Фалю и потребовала, чтобъ опъ въ одувъ день, одивъ 
часъ и одну минуту сдЪлался мужемъ всвхъ трехъ ея доче- 
рей. Фаля ве согласился, и баба-яга праказала его сжарять; 
но Фаля ухитрился Е сжаризъ свойхъ ‚невфетъ. Яга, поку- 
шавъ этого жаркаго, разметала кости и стала по ним 
кататься, приговаривая: «повазюея - - пбкатюся по Фазеюшки- 
вымъ костозканъ/» А Фаая: «покатайся- ко ты, поваляйся. ка 
ты п0 дочервинымъ по косточкаи Баба: -яга превратила за 
то Фалю | въ осла 0 пофданів 'ягою еловъческаго мяса сно- 
три сказку настоящаго ‚выпуска подъ №3. Бълорувсы увфря: 
ить, зто баба. яга показываетея, когда не достанетъ челов%- 
чесвато мава, котофымъ она’ питается, и похищаетъ дътей; 
что Смерть передает умершита бабъ-язт, св которою 


КЕ! 


бна часто развьзжаеть вмъсть; что за в дания 
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её въдьмы питаются душами людей, ч отг тою дъла- 
ются дезкими, каво души '). 

Есть еще бълорусская сказка: «Три сестры», основою кото- 
рой послужила страсть вфдьмы къ пожиранію дътей. Въ одной 
деревн$ жили три замужнія сестры. Разъ мужья ихъ куда-то 
уфзали. Въ это время приходитъ къ старшей сестр въдьма 
попросить заступа, но когда та пошла за заступомъ и вороти- 
лась, то не вашла въ изб ни въдьмы, ни ребенка своего. По- 
бъжала она по дорог%, и спрашиваетъ у рабины: «рябинка, ря- 
бинка! не видала -ль ты въдьмы съ ребенкомъ?»—Очисти меня, 
подбери меня, тогда скажу. «Нъту времени!» съ досадой сказала 
крестьннка и пустилаеь дальше. Тоже случилось и при рас- 
просахъ, обращенныхъ къ аблон%, груш%, коров, колодну и 
квашн®. Яблоня и груша просили очистить ихъ, корова---вы- 
доить ве, колодецъ — накрыть его, квашня — замфевть въ 
ней тъсто; крестьянка вефиъ отказала и прибъжала наконецъ 
къ маленькой избушк%; входитъ въ нее, а тамъ сидитъ старая 
ВЪльма, въ печи на огнВ кипитъ смола, а на припечеВ зежитъ 
ребенокъ. «ЗачЪиъ кипитъ смола?» спрашиваетъ несчастная 
мать. — Хочу сварить твое дитя, отвфчаетъ вфдьма. Мать 
стала молить и просить. «Почеши инф голову», сказала вЪдь- 
ма. Крестьянка повиновалась, но только расправила ей волосы, 
какъ смола побъжала черезъ край горшка. «Отетавь горшокъ!» 
говоритъ въдьма; мать схватываетъ горшокъ со смолою, бро- 
саетъ его на въдьму, потомъ беретъ своего ребенка и убЪфгаетъ. 
Котъ продралъ въдьм%Ъ глаза, и она пустилась въ погоню; кваш- 
ня, колодецъ, корова, груша, яблоня и рябина указали ей до- 
рогу; въдьма догнала ж разорвала ребенка на части. На другой 
день тоже несчаст!е постигло среднюю сестру, а на третій день 
вЪдьша посътила младшую сестру-дурочку и похитила у нея 





*) Прибава, въ Жур, ман, нар. пр. 1846, вн. І, стр. 19—20; ки, ІУ, стр. 110. 
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ребенка. Сестра-дурочка испозниза требованія рабины, груши, 
яблоны, коровы, колодца и квашни; отъ деревьевъ получила за 
то плоды, отъ коровы кринку молока, отъ колодца бутыль во- 
ды, отъ квашни хлъбъ. Она залила въдьму смолою, но убфгая 
бросила коту вс полученные ею припасы. «Котъ, продери 
очи!» кричала вдьма.— Постой, съфмъ ха%ъ6бъ! Съълъ хлв6ъ; 
въдьма опать кричитъ: «котъ, продери очи!»— Подожди съъиъ 
молоко, и такъ далћъе. Когда онъ собрался продирать въдьм% 
очи, мать съ ребенкомъ была уже дома (Маакъ, т. ХҮ, си%сь, 
етр. 17—19). 

Такъ люди сострадательные и проетосердечные постоянно 
дурачатъ ни обманываютъ въ сказкахъ колдуновъ, въдьиъ и 
веякую нечистую, злую силу. Народный эпосъ отдаетъ пере- 
въеъ нраветвеннымъ достоннетвамъ. 

Подобные сказки встръчаеиъ у другихъ елавянъ (въ изда- 
вин Гаупта н Шыазера: УокзНедег бег Ұеврдер іп дег Оъег- 
хай Медег-ГзизиИз, т. П, етр. 172—4; Этногр. сборн., вып. У, 
етр. 132, въ статьъ о кашубахъ, гдъ иъсто вЪдьмы заступа. 
етъ великанка) и у нъицевъ. Въ взданін братьевъ Гриммовъ 
(т. 1, № 15) помъщева сказка «Напзе! арі Стећеі-: здъсь 
сама въдьма попадается въ западню хитрой дъвочки; братъ и 
евстра спасзютея бъгетвонъ, прибъгаютъ къ вод и просатъ 
утку перевезти ихъ на другую сторону: 


Емећеп, Епісћеп! 

Ва ем бтеће! июі Нӣпзе!, 

Кош 8108 пва Кеше Вғбске, 

Міюв иав ац деівев уе зе Кӣскев. 


Утка перевезла ихъ. Въ другой нЪъмецкой сказкъ упоминает- 
ея о челов ческомъ мясъ и врови въ дои? колдуна (т. 1, стр. 
264). Въ собраніш ворвежсвихъ сказокъ ветрётили мы дв?, 
весьма блазкихъ по своему содержанію еъ нашими сказками. 
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“Воть содержане одной сказки (М№огчгер.’ У01кепігећев, ч. 1, 
„№ 1): Замарашка (Аѕеһћептбіе!) похитваъ у тролли +) сере- 
бреныхъ утогъ, одфяло съ серебреными и золоты ийузораии 
‘и золотую ареу, отъ звуковъ которой веякой дълалея веселъ. 
"Трох 2 захвати зъ вора и сталъ его откариливать, чтобы потожъ 
‘еъфеть. Прошло восешь дней. Тролль сказалъ своей дочери: 
“пойди и отрёжь у вора мизинецъ, чтобы я могъ вид%ть: 
жиренъ ли онъ?» Дочь пошла; «дай свой пальчикъ!» сказала 
‘она заключенному бъдняку. Замарашка протянулъ ей деревян- 
ный колокъ (гвоздь). «Ахъ, сказала дочь тролля; ие Годитея 
дзя Фды, онъ еще жӧстокъ, какъ бревно!» Тоже было й въ 
‘другой разъ, но въ'третій Замарашка протянулъ ей евъчной 
‘отарокъ. «Теперь пора!» сказала она. Замарашка взялся п0м0- 
гать ей и сталъ точить ва себя вожъ. «Дай-ка я попробую 
в твою косу, остеръ ли ножъ?» сказаль онъ. Дочь трола 
Мозволиха; Замарашка отрубилъ ей голову, изготовилъ изъ 
нёя кушанье и пеставилъ на стёгъ; а Тролль спокойно съел 
вою собственную дочь. 

Другая норвежская сказка: «Ѕеһтіегћоек» не шенфе любо- 
йытва. Была-жила баба, у ней былъ маленькой бынъ, дя та: 
кой толетой да жирной, что его прозвали: ЅеһшіегћоеК (жир- 
ный козелъ). Разъ баба праготовляла х4бы; вдругъ собака 
стада лаять. «Побъгв, ЅећтіегЬоек, сказала мать, и поено- 
три, чего ова лаетъ?» Мальчикъ сбъгалъ, у воротась, сказалъ: 
«Ахъ, Господи! къ намъ пришла высокая въдьма (ТгоПже), 
съ головою подъ мышной В оъ маком. на спин.» Влъзай 
въ квашню и спрачёся::. Вошла вЪдьиа. «Доброй день!» ска- 
зала она. — Спасибо, отвъчала баба. «Ѕесһпіетроск дона?» 
— Нётъ, онъ съ отцемъ въ лъесу. «Жаль, а я хотфла подарӣть 
ёйу серебреной ножичекъ.» — Пипъ, пипъ, я здъсь! сказалъ 





` 2) Колдуна. 
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нальчикъ и’ вытодзъ изъ квашни. «Я ётара, спина у нева Не 
«гибавтса, сказіла въдвма; 1048388 самъ въ мЁнокъ и дө- 
стань ножичекъ.» Мальчвкъ полъзъ. Въдьма схватила мВшень 
виъетв съ'ивиъ ва спину и ушла. Утомленвая она’. летла на 
‚дорогВ в заенула. Ѕеіштівгуоск проръзелъ нъ мёйеъ дыру и 
ушезъ домой. Въ другой разъ елучилось тоже, но въ третій 
фазъ вЪльша, не отдыхая ва дорог?, принесла мальчика въ свой 
домъ и сказала своей дочери: «вотъ Бертіегђоек; возьми его, 
зарфжь и свари сузъ|»—а сама ушла. Дочь хот#ла зарезать 
чальчика, но ве знала, какъ это едЪаать. «Погоди, я тебе 
шокажу! сказвлъ мальчикъ; положа голову на скамью.» Она 
полежила голову ва скамью; Бенпіегроск схваталъ-тепоръ и 
өтсъкъ ей голову, положилъ туловище въ котелъ и свариаъ 
супъ, а самъ залъгъ въ трубу. Въдьма пришла ломей и стала 
кушать, приговаривая: «вкусвнъ супъ изъ Өсінпіегросі”аі» А 
мальчикъ въ трубъ переговараваетъ ее: «вкусенъ супъ изъ 
вЪдьмарской дочери!» Въдьма бросвлась посмотръть, кто си- 
ДИТЪ ВЪ ‚1916$, а Зевииегроск кинуть ей въ голову камень и 
убить ве. "оелъ того онъ забралъ. все золбто` и ёерёбро вЁДЬ- 
мы я воротился домой къ матери (Могуе1зеве Уокзшагевеп, 
ч. 2, № 22). Си. также еціѕеће Уокѕтшӣгећер ш ЅіеБерійг- 
гар, изд. Гальтриха, № 37. 

Въдьмамъ, по народнымъ предашямъ, привад. лежало слвар- 
щене жертвенныхь обрядавъ; существованіе человфческихъ 
жертвъ у славянъ доказываетса несомнуанымя свидътельства-, 
щи старины. (см, Изслфдован!е о языч. богослужении древних 
елаванъ, соч. Срезневсқаго, стр. 76 и дад.); эти челов 9е- 
скія жертвы приносядись, судя по ихъ ирачиому значен!ю, 
божествамъ темнымъ, злымъ, во главф которыхъ стояла 
всепожирающая й въчногблодвая Смерть. Взвроятно, въ связи _ 
съ этими данными, народназ сказка пранвомваеть аегдувань., 
и вфдьмамъ пожиран!е человъческаго маса, а бълорусекоё 
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повфрье, поставляя вфльмъ въ блазкія отношенія съ нена- 
вытною Снертю, утверждаетъ, что онъ питаются душами 
умершихъ. 

Любопытно начало еказки «Тельпушокъ»: бездътные роди- 
тели берутъ чурбанъ, кладутъ его въ колыбель, начинаютъ 
качать и причитывать надъ намъ, какъ надъ ребенкомъ, и 
вотъ силою првофва (заговора) они достигаютъ исполненя 
своего завфтнаго желавія — изъ обрубка дерева рождаетея ` 
мальчикъ. ') Если мы припомнамъ свидътельство древней 
Эдды о первозданвыхь людяхъ-ясени и ольх и остановаиъ 
ввнманіе на остроумныхъ выводахъ Куна (О НегаБкипіќ 
4е5 Ѓепегѕ, стр. 70—78) о мивической связи живаго огня, 
добываемаго треніемъ двухъ полфньевъ, съ пронсҳожденіемъ 
перваго человъка; то необходимо признаемъ и за нашимъ ска- 
зочнымъ преданіемъ глубочайшую древность. 


5. 6. 


СКАЗКА О ТРЕХЪ ЦАРСТВАХЪ — НОРКА- 
ЗВЪРЬ. 


06% названныя сказки предетавляютъ только разныя ре- 
дакцін одного ш того же разсказа, в обв основаны на обычномъ 
впическомъ мотив? о трехъ братьяхъ: двухъ умныхъ, но злыхъ, 
и третьемъ —простодушнонъ и довфрчивомъ. На этошъ моти- 
въ народная Фантазія создаза иного различнытъ разсказовъ. 
Укажемъ на сказку о жаръ-птицЪ, встрёчаешую у разныхъ на- 
родовъ *); здъеь также выведены на сцену три брата; неньшой 
братъ смълъ и ръшителенъ, онъ добываетъ чудееную жаръ- 





1) Въ друсвхъ сказкахъ (вып. ҮІ, № 17, Ь; вып. ҮШ, № 6, Ъ) ребе- 
мокъ рождается ваъ пол®на, положеннаго на печь. — *) (м. Грим. Ківбег- 
пей Нацввйтсћев, Маіасһізсће Маёгсћев н лубочнов нэданіе (вып. УП, 
ми). 
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птицу, ковя золотогриваго и прекрасную царевну, а старшіе 
братья, пользуясь его сномъ, убиваютъ б®дизка и все добы- 
тое имъ првсвоиваютъ себв. Сказка эта, даже по своему из- 
зоженію, въ начал% весьма сходна со сказкою: «Норка звърь»; 
только виъсто жаръ-птицы, похищающей золотыя яблоки, 
въ послЪднемъ разеказъ являетея чародъй въ образ чудес- 
наго Норки-звъря, который когда епитъ, то отъ его храпа 
бьетъ волна на семь верстъ. Въ другихъ варіантахъ этой сказ- 
ки, виъсто звъря-Норки, является въдьма въ вил большаго со- 
кола (Повъств в предан. нар. слав. плем., стр. 107—111) или 
возкъ, захватывающій табуны лошадей (въ издан. Эрленвейна, 
етр. 164). 

Меньшой, третій братъ въ сказк® о трехъ царствахъ, на- 
званъ Ивашко Залечный; тоже прозванье дано въ вевгерекой 
еказкё меньшому брату, который постоянно сидълъ у печки 
(Повъети и предан. нар. славяв. племени, стр. 127—9), чтб 
вапонинаетъ намъ сказочнаго Емелю: тотъ весь въкъ свой 
лежалъ на печи и даже отправился на ней къ царскому 
двору. Въ одной сказк% (вып. 11, № 30) третій братъ назваяъ 
Иванъ //бпял068: «јонъ двънадцать лътъ ляжавъ у пб- 
пя1%, вопаеля таго ветавъ изъ попялу, и якъ страхнувся, 
дакъ изъ яго злятъло шесть пудовъ пбпялу.» Такое презста- 
взеніе вполнф согласуется съ показаніями сказокъ норвеж- 
скихъ и пъмецкихъ. Въ норвежскихъ. (ч. 1, №1, 6, 27; ч. П, 
№1, 6, 19, 21) третій, глупой сывъ, на долю котораго подъ 
конецъ выпадаетъ довольетво и ечастіе, называется Аѕећеп- 
Ъгбдеї, нбо онъ постоянно свдитъ у родкаго очага, возится въ 
304$ и ходитъ замарашкою; въ въмецкихъ сказкахъ ему пря-- 
даютъ вазваніе: Аѕећеприйе! (Грям., т. 1, №21). Сидъть близь 
очага, въкогда обожаемаго пћлой семьей, — знакъ, что чело- 
въкъ отдаетъ себя подъ покровительство и охранен!е родныхъ 
ценатовъ, знакъ особенной привязанности къ домашнему кро- 
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ву, семейной жигив и вавротвнит добродътедяиъ, знакъполнале. 
подчинена семейной власти и принатія на сабя хозайственвыкъ, 
заботъ и трудовъ. Подъ замаравною отъ дыму и пепла одеждою 
таятея чувства набожности, любви, кротости, распорядитель- 
несть и труделюбіе; вефии этим качествами и. иадъаены, 
сказочные геров, извфетные подъ именами: Аѕеһепргӧйе! к. 
Аведеприйе]. По .польскямъ я ченевимъ преданіямъ .родона-. 
чальникомъ и представитедемъ слававскаго племени былъ, 
Попе. | 

‚ Въ вацечатанвой нами сказкӯъ три брата отиравляютсая #с-. 
кать себљ вевњста, Такое искаше невъсты веть тоже обыч-. 
ный мотивъ народныхъ эпическихъ сказаній; оно сопряжено, 
еъ преедолъвівмъ инегахъ трудностей и опасностей, описав!е 
кеторыхъ и наполняетъ содержашо. еказки, На такой ‘основе: 
создалась большая часть народаыхъ скагокъ увефхъ ивдоевро-, 
пейскикъ народовъ. Обыкновенное сказка начинается жела: 
щемъ героя добыть себъ славную красотой незфету иди осво- 
бодить мать, жену, сестеръ, похищенныхь враждебными 
сллвия. На первомъ план народныхъ эпическихъ разсказовъ. 
являетса поразительная красота женщины, ради которой ео» 
вершаютея мяегіе трудные подвяги, Върный избранной пъди, . 
герей сказки отправляется странствовать, дВлаетсл вольнымъ. 
искателемъ прикаюченій и подвергается стращнымъ опавно- 
етямъ: путь. его веть путь постоанныхь звшеній, дөлғихъ 
трудовъ и почти неотразимыхъ препатетвій. Овъ знает», что 
эти прерятетвін вн? власти слабыхъ человћчеекихъ силъ, 
но, съ избыткомъ надълевный чрезвычайною смълостію духа 
в.дебротою сердца, рёшаеатся ва борьбу съ вимв. Чтобы пре- 
оделъть већ затрудвенія, какія протввупоставляючщся скавоч- 
ному герою гигантскими ендами прароды и заролЪйетза, не» 
обжодимы ему и необычайная қрЪвоеть нышцъ, и свераъе 
естественная помощь «афщихь» людей в инонческихь дфате-.: 
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4ей. Илада рааевагываетъ про,героическую борьбу богов, 
Я витазей, вызванную похцщеніемъ прекрасвой Елены, жены, 
Менедая. Финская поэма «Калевала» повствуетъ о трехъ, 
братьахъ, одарев»ыхъ дысщими божествевными. силами, какъ, 
они добываютъ себ невъсту, о красотъ которой пдетъ даде-, 
кая молва, и какимъ ради ея подвергаются страшнымъ опае- 
востамъ, Въ кельтской еказиъ: «Кильвагь и Ольвена» Кильвдъ, 
сынъ правителя Келиддова Килидда, ищетъ красавицу Оль- 
вену, ж чтобы. подучить ев -— долженъ, по условію съ ея ёт- 
цемъ, совершать многі трудные подвиги, повћотвованів о к0- 
терыхъ и сеставляетъ содержаніе впопеи *). Скаваџія о подви- 
гахъ, совершаемыхъ съ цълію добыть красавицу - певъету,: 
ветрёчаешъ у сааванъ, нъицевъ, сканденавовь, и въ подроб- 

встать этихъ онававій замёчается большое окодетве. Зная, 
характерическія черты ‘первебытныхь обществъ, въ обычаё. 
которыхъ дөлго удертизались яоалицене и купля ожена, 
дла насъ понятно, почему тавимъ. богатымъ мотивоиъ народ», 
выхъ эпическехь сназан послужило добываніе ‘невфеты.. 
Чтобы: добыть версту, сдаващуюея своей невбычайной кра-. 
сотою, необходвны были: доблесть, сила, хитроеть (умъ); 

не. удивительно, что некатели обязавы были подчиняться, 
вол вя родителей и выволнать много трудныхъ задачѕ, въ 

уилату за нескагавную красоту невъеты. А что. же. состав. 

лветъ. содержаніе вароднато эпоса, какъ ни доблееть, сида, · 
хитрость и совершевіе трудвыхъ и овасныхъ подвиговъ? 

Въ сообщеввыхъ нами сказкахъ «ө трехъ царствахъ» и’ 
«Норка-овЪрь» герой, векатель приключений, спускзетев въ 
педвемный. край чрезъ глубокое отверстіе (кору), которое 
прикрыто громаяною сналою; а въ лубочномъ шадавін еназки' 
«0 трехъ царствахъ» герой вапротивъ подымается на верии- - 


1) Кельтач. поззія бритонскихь бардорь — въ Отеч. Залиск. 1854г., № 8, 
ар. 27—98. 
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ну крутой в высокой горы. Хотя текетъ лубочнаго издания и 
носитъ на себъ авные слфды испорченноети; но какъ издание 
это предетавлаетъь нЪкоторыян любопытвыя подробности, 
согласныя съ народными преданіяжи, то мы перепечатываеиъ 
его здВеь: 


СКАЗКА 0 ЗОЛОТО ШЪ, СЕРЕВРЕЕОШУЪ Е МДС МУ ЦАРЕТВАХЪ!). 


Въ ифкоторомъ было царетвЪ, въ нфкоторомъ государетвъ 
жилъ царь съ сурругою, своею, и ныфли они у себя трехъ пре- 
красвыхъ сыновей, изъ которыхъ называли большаго: Васизій- 
царевичъ, а средняго: дедоръ-царевичъ, а менышаго: Иванъ- 
царевичъ. Въ одинъ день царь прогуливалея въ саду н еъ 
супругою своею. Вдругъ поднялея вихорь и унесъ царицу изъ 
глазъ его *), о чемъ царь весьма бызъ печаленъ, долгое вре- 
мя соболъзнуя о своей супругъ. Старшіе его два сына иепро- 
енаи у печальнаго отца своего благоезовене я отправилиея 
въ путь свой искать матери своей. 'Бдучи съ своими людьми 
долгое время, заъхали они въ дикую степь, раскинули палат. 
ки и ожидали, не увидятъ ли кого, кто бы указалъ ниъ доро- 
гу; однако чрезъ три года накого не видали, а между тёнъ 
подросъ меньшой братъ Иванъ-царевичъ. И тотъ также, ис- 
прося у отца своего благословеніе и простясь, отправился 
въ путь. По долговременномъ путешестви увидълъ онъ вдале 
палатки и поъхалъ къ нимъ, и какъ сталь подъфажать ближе, 
то и узвалъ, что это были его братья. Пріъхавшв, сказалъ 
онъ: «что вы, братцы, въ такой дикой степи остановились? 
Отпустимте своихъ людей въ ваше государство, и пофдемъ 
лучше одни искать своей матери.» Братья по его совъту учи- 


1) Въ другяхь спвскахъ: «Сказка о з0:0т0й-горв», — 8) Сличи съ по- 
добнымъ же разсказомъ въ лубозномь и печатном зманіць" сама обь 
Иван%-пареввч® и царь-дъвицћ. 
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нили, и пофхали въ путь, и Ъхали они долго ди, коротко ди, 
близко ли, далеко ли, скоро-то сказка сказывается, а дъдо-то 
нескоро дълаетса, и усмотръян вдали дворецъ хрустальной, 
обнесевъ такою же стъною вокругъ, и пріъхали къ овөму. 
Тогда Ивавъ-царевичъ, найдя вороты, взъфхалъ на дворъ, и 
подъъзжая къ крыльцу, увидъзъ столбъ, въ которошъ было 
два кольца: одно золотое, другое серебреное. Продфвши поводъ 
въ оба кольца, привязалъ онъ своего коня богатырскаго; по- 
томъ пошелъ на крыльцо. И встръчаетъ его самъ король, и 
во довольномъ разговор король узвалъ, чте овъ быль ему 
племянинкъ, и повелъ его въ покоя, куда и братьевъ Ивана- 
царевича прагласилъ. Погостизи они недолгое время и полу- 
чили отъ короля въ подарокъ волшебный шаръ, который по- 
катя передъ собою — доъхали до высочайшей горы, гдъ и 
остановились. Крутизва горы была столь высока, что на нее 
вглЪсть ниъ никакъ было не можно. Послъ того Иванъ-даре- 
вичъ нашелъ скважину, гдъ попались ему нё руби и на ноги 
желъзные когти, помощю коихъ вгошелъ онъ на самый верхъ 
горы. Уставша, еЪлъ онъ полъ дубъ для отдохновенія, и зишь 
только сналъ съ себя когти — вдругъ оные исчезли, Ветав- 
ши, уввдълъ онъ вдали палатку, сдълавную изъ самаго тон- 
каго батисту, ва коемъ изображалось мъднов государство, а 
на верху оной палатки поставленъ былъ шаръ мъдной. При 
вход оной лежали два превезакіе льва, которые не допуска- 
ля войдти въ палатку. Иванъ-паревичъ, увидя стоявшіе при 
нвхъ тазы пуетые, налилъ воды и утолилъ ихъ жажду, и они 
даям свободный входъ въ палатку. По вход въ овую увидълъ 
өнъ на сооъ сидящую прекрасную царевну, а въ ногахъ у ней 
епалъ зиъй треглавой, которому онъ однимъ махомъ всф три 
головы отезкъ,—за что царевка его благодарила, и подарила 
өшу яйцо мФдное, скрывающее въ себъ ифдное государство, 
И такъ царевячъ, проетясь съ нею, отправился въ путь, и 
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‚ шедши долгое время увидълъ вдали палатку, сдфланцую изъ 
самаго тонкаго леру и привязанную къ кедровымъ дерәвь- 
виъ серебревымя швурками, у конхъ кисти были изумрудный, 
а на палаткъ изображено серебреное государство и на верху 
былъ поставлевъ серебреной шаръ. При входф оной палатки 
лежали два превеличайшіе тигра, которыхъ жажду отъ сол. 
нечнаго зноя утолилъ водою, и сдфлалъ себ свободный входъ 
въ палатку. И какъ вошелъ туда Иванъ-царевичъ, то увидёлъ 
на с0ФЪ сидящую весьма богато-убранную царевну, красотою 
превосходн$е первой. У ногъ ея лежалъ шестиглавой зиъй и 
вдвое противъ прежняго больший, которому онъ за одинъ разъ 
отрубилъ двъ головы,—за что царевна, видя его евлу и не- 
үстрашимость, подарила ему серебреное яйцо, сокрывающее 
въ себъ серебреное государство. Простясь и съ этой царев- 
ной, пошелъ Ивавъ-царевичъ далъе, и достягъ наконепъ до 
третьей палатки, которая была едфлана изъ санаго чистаго 
каротку (?), на коемъ было вышито золотое государство, а 
на палаткъ былъ шаръ изъ самаго чистаго золота; ова была 
прякръплена къ лавровынъ деревьямъ золотыми шнурками, 
у коихъ были привфшены алмазныя кисти. При входъ оной 
лежали два великіе крокодила, которые отъ великаго жару 
испущали огненное пламя. Царевичъ, видя ихъ жажду, на- 
полнилъ ихъ пустые тазы водою, и тъмъ учинилъ себъ сво- 
бодный входъ въ палатку. И тамъ увидълъ царевичъ ва софъ 
сидящую царевну, красотою превосходн®е прежнихъ; у ногъ 
ен лежалъ двЪвадцатиглавой змъй, которому съ двухъ разъ 
ве головы отрубилъ. Царевна за сіе подарила ему золотое 
яйцо, содержащее въ себъ золотое государство, а съ яйцомъ 
вручила ему свое сердце, и по довольномъ разговор указаза 
ему, гдф живетъ его мать, и желала ему счастливо предирин- 
тіе оковчать. По довольномъ путешествия достигъ Ивантъ-ца- 
ревияъ до великолфинаго дворца и въ немъ прошель иног!е 
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покоя, и не вашелъ ни одного человЪка. Напосл%докъ при- 
мель въ пребогато - убраввую залу и увидфаъ мать свою въ 
царской одежд, сидащую въ креслахъ, и по нёжныхъ между 
ими ласкательствахъ и учтивыхъ разговорахъ объявилъ ей, 
что овъ съ братьями многія лъта странствовалъ. Вдругъ мать 
почувствовала Духа и сказала Ивану -царевичу: «спрячься 
подъ мою одежду, и какъ Вихорь прилетитъ и ставетъ меня 
ласкать, то старайся ухватиться руками за его волшебную па- 
лицу; онъ подымется на воздухъ—ты не страшися, а какъ опу- 
етятев на землю и разсыпитея на мелкія части —ты все собе- 
ри исожги, а пепезъ развей пб полю.» Лашь только мать успъ- 
ла сказать и спрятать Ивана-царевича подъ свою одежду, ту 
минуту Вихорь прилетълъ и началъ ласкаться къ цариц®. Тог- 
да царевичъ, по совъту матери своей, ухватился за волшебную 
палицу. Вихрь, осердясь на царевича, поднялся ва высоту, 
потонъ опустился на землю и разеыпалея на нелкія части. 
Царевичъ, веф части подобравъ, сжогъ, а пепелъ развЪалъ 
но полю, я овладълъ волшебною палицею. Взявши мать свою 
и трехъ царевенъ, Иванъ-царевичъ пришелъ къ дубу, гдз 
веълхъ по полотну спустилъ внизъ. Братья его, какъ Иванъ- 
царевичъ одивъ остался на гор, обрЪзали полотно и үъхали 
еъ матерью и царевнами въ свое государство, и велъли имъ 
кляеться, что отцу скажутъ, будто онъ найдены старшими 
царевичами. А Иванъ-царевичъ, оставшись одинъ ва гор%, не 
емълъ спуститься съ оной, видя, что полотны обръзаны, и 
ходилъ по гор, перекидывая палицу съ руки на руку. Какъ 
вдругъ предсталъ передъ него человъкъ, который снесъ его 
еъ горы и поставилъ ва площади его государства, гдъ Иванъ- 
царевичъ и ветрътилея съ однимъ башмашникомъ, у коего нанял- 
ея онъ въ работники. Хозяинъ, накупа кожъ довольное число, 
напилев пьявъ и легъ спать. Иванъ-царевичъ, видя, что въ 
хозвинЪ проку мало, призвалъ Духа, который снесъ его съ 
9% 
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горы, и приказалъ ему къ утру сдълать башмаки; Духъ во 
приказу его вее учинилъ. Поутру Ивавъ-царевичъ, разбудя 
хозяина, послалъ съ товаромъ въ городъ, гдъ тотъ и продалъ 
башмаки купцу, который рекомендовалъ его зватнымъ госпо- 
дамъ. Наковецъ самъ царь, увяда его работу, приказалъ ему 
носить къ себъ во дворецъ; а между тъмъ находившаяся тутъ 
золотаго государства царевна, примфтя, что сія работа зо- 
лотаго государства Духа, приказала призвать къ себъ сапож- 
ника. А какъ скоро овъ пришелъ, то и приказала ему, что- 
бы завтрашняго дая поутру предъ симъ дворцомъ поставалъ 
дворецъ зозотаго государства, а отъ него золотой мостъ до 
самаго царскаго дворца, покрытый зеленымъ бархатомъ — ш 
съ тъмъ отъ него пошла. Хозяинъ пришелъ домой весьва пе- 
чаденъ; и сказалъ все то работнику, а самъ съ горя такъ на- 
пЕлСа пьянъ, что и санъ себя не помнилъ, только И говоритъ: 
«теперь хотя голову руби, такъ и вужды иътъ!» Царевачъ, 
услыша сіе, приказалъ Духу, чтобъ немедленко къ завтраму 
поставилъ дворецъ и золотое государство, сокрывающееся въ 
зодотомъ яйц%; Духъ по приказанію вее исполнилъ, в поутру 
рано перенесъ туда Ивана-царевича, который, изготовась для 
встрёчи отца своего и матери, послалъ по нихъ великолъп- 
ныя колесницы, а по братьевъ самыя срамныя телеги, прося 
притомъ веъхъ откушать. Царь, уелыша, что сынъ его иень- 
шой Иванъ-царевичъ живъ и здравствуетъ, весьма обрадовал- 
ся, и сълъ съ царицею я съ тремя царевнами въ присланвую 
для нихъ пребогато-убранвую колесницу, а лЪтей свойхъ на- 
сильно приказалъ посадить въ срамныя телеги, говоря при- 
томъ, что вы по винф своей и того не заслуживаете. Иванъ- 
царевичъ ветрётилъ ихъ великолъпно, и простилъ братьамъ 
свонмъ ихъ вину; потоиъ вазкачидъ Васялью-царевичу въ су- 
пруги серебренаго государства царевну Елену, а Өедору-царе- 
вичу иъднаго государства царевну Земнру, асебъ взялъ золота- 
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го государетва паревву Пафниру, и отдалъ братьямъ серебре- 
ноенифдное яйца, сокрывающія въ себ% овыя государетва. На 
другой день совершенъ былъ бракъ вефхъ братьевъ къ вели. 
кой радости подданныхъ. И такъ обладали ови своими поддан- 
выми и всфии государетвами, которыя были поставлены на 
одномъ мор%. 

Дорога въ подземный край или на чудную гору сопряжена 
еъ большими затрудненями; по указанію лубочнаго изданія 
сказки, въ эти невфдомыя етравы ведетъ волшебной шаръ. 
Тамъ герой странствуетъ по тремъ царетвамъ мљдному, 
серебреному и золотому и сражается со змъями о трехъ, 
шести и двфнадцатя головахъ. Эти металлическія названія 
царетвъ находятся въ тФеной связи съ мнөнческимъ значе- 
ніємъ металдовъ и съ преданіями о мъдной (яли золотой) горъ 
и огневномъ зивЪ, который стережетъ злато, серебро и по- 
хищаетъ красавицъ. Простолюдины суевърно убфждены, что 
душа во время обмиранья, руководимая Николою-угодникомъ, 
страветвуетъ въ #00з3емномо царетвъ и видитъ тамъ и адъ, 
в рай. — Въ елавакской сказкЪ одивъ охотвикъ Фздялъ, по ука- 
занію бабы -аги, въ адъ, въ который вадо было спускаться 
въ глубокое отверстіе (яму). Его везъ драконъ (огненной 
зм$й), и когда не хватило взятаго для него охотвикомъ мяса 
— сказочный герой отръзалъ кусокъ отъ собственной икры 
в остался навсегда хромъ (Пов%ъсти и преданія народ. слав. 
племени, стр. 153 — 5), что совершенно сходно съ возвра- 
щеніемъ героя нашихъ сказокъ съ того свъта на Русь. Дра- 
конъ здъеь заступаетъ мъето той громадной птицы, которая 
затемняетъ собою дневной евътъ и ва которой переносятся на 
Русь искатели приключеній нашихъ сказокъ. Подобные разека- 
зы встрёчаемъ въ издан Боричевекаго (101й., етр. 107— 
111) и въ собраніяхъ нъмецкихъ я норвежекихъ сказокъ. «По- 
въсти в преданія народовъ славянскаго племени» сообщаютъ 
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сказку: «Подземный край», но здфеь выносить сказочнаго ге- 
роя изъ подземнаго царства колдунъ. *) Норвежская сказка 
(ч. 1, №3): «Ое Уове! Рат» основана ва тъхъ- же преда- 
ніяхъ. Двънадцать царевенъ были похищены троллемъ; он®, 
осуждены были сидъть вокругъ тролля н искать вшей въ его 
двЪнадцати головахъ. На спасене явился царевичъ; онъ от- 
рубилъ тролаю всф двънадцать головъ я кровь изъ него за- 
журчала цфлою ръкою. Отправляясь на корабль, царевны 
забыли взять свои золотые вФнцы. Царевичъ возвратилея за 
вфнцами, но братья его и дядька, не дожидаясь, пустились въ 
путь. Обнанутый царевняъ долго груствлъ. Разъ онъ за: 
свулъ и слышатъ во свъ голосъ: «приготовь для меня четыре 
бочки ржи, чтобъ я могла насытиться и укръпить свои си- 
зы.» Царевичъ проснулея и увидфлъ близь своей постели 
огромную птиду «Пат », которая имфла на затылке перо 
—етоль великое, что оно равнялось наполовину-выросшей ели 
{МаскепГбдег). Царевичъ исполнилъ требовавіе птицы, потомъ 
сълъ ей на спину, схватился за чудесное перо, и она вы- 
несла его въ родныя страны. Царевны узнали своего избавите- 
ая по доставленнымъ золотымъ вънцамъ. — Ногда уже дЪй- 
ствіе близко къ счастливому концу, народная сказка, върная 
обычному эпическому пріему, умфетъ нъеколько продавть 
его: возвративи!Йся герой никогда не открывается прямо, а 
скрываясь въ нищенскихъ зохмотьяхъ или въ скромной одежд 
простолюдина, заставляетъ узнавать себя по разнымъ ве- 
щамъ, съ которыми связано воспоминан!е прошлаго и по ко- 
торымъ царевны узнаютъ близость своего избавителя. 





1) Сличи съ печатной сказкою объ Ивэшкћъ-иедвъжьехъ ушк® (Собрав. ста- 
ран. рус. сказокъ, 1830) в съ сказкою объ Иван-царевич и волкъ-ићднонъ- 
26% (Москвит. 1852 г., № 21, стр. 28); сх. Сочинения А. Пушкина, т. 1, стр. 
439 (въ сказк о цар? Беренде® тпомвизется еподземельное» царство). 
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О сильной водњ емотри првифчаніе къ сказкё: «Илья. Му- 
ромецъ»; старикв-самз сє четверть, борода сз локоть — 
одно изъ миенческихъ лацъ народныхъ сказокъ, о которомъ 
си. въ примъчаніи къ вып. ҮІ, № 8. 


Ч. 
ВАСИЛИСА ПОПОВНА. 


Сходная съ этою сказкою напечатана въ собранін братьевъ 
Гринмовъ (Ківіег- ові Наџѕтћгећеп, т. 1, № 67: «Ріе 295 
Јасег»): царевна съ одиннадцатью дЪвицами одъваютея охот- 
никами; для ихъ испытанія употреблены прялки и разеы- 
панный горохъ: будутъ ли овЪ ступать по гороху твердо, какъ 
прилично иущинамъ, пли станутъ скользить? Сличи также съ 
валахскою сказкою, № 16. 

Старинвыя впическія сказавія запомнили о женщинахъ еъ 
богатырекими свойствами, сиълостью ловкостью и силою. 
Такъ Василиса - поповна одфвалась по мужски, Фздила вер- 
хомъ, стреляла изъ ружья, охоча была до вина и отличалась 
удазью вовсе не-дъвичью; Анастасія Прекрасная (въ скагкъ 
о Өедоръ Тугаранъ, № 14 настоящаго выпуска) Фздила на 
конъ, охотилась, побфдила сильнаго змЪя и побила три рати- 
сизы; дфвка-червавка (въ сказк%: «Василій Буслаевичъ» — 
въ изданія Сахарова, стр. 57) прогвала новгородекихъ мужи- 
ковъ коромысломъ: «гдв разъ махнетъ — тамъ улица, гд® 
два — тамъ съ переулочками, и побила дъвка тысячу»; 
Вастасья -королевишна давала зарокъ: кто побьетъ ее въ чи- 
стомъ полъ, за того выйдетъ замужъ, и соетазалась въ 
стръльбъ съ богатыремъ Дунаемъ. По жребію досталось етр%- 
` дять изъ тугаго лука Настась$ - королевишнъ, а Дунаю дер- 
жать на головъ золотое кольцо. 
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Отифрили место ка ц®зу версту тшсачву, 

Держать Дузай ва глаз? золото кольцо; 

Вытнгаза Настасья калену стр®ау, 

Сифаа-де титавка у туга лука, 

Стибло съ головы з020т0 кольцо 

Тою стръ:кою каленою; 

Квязи в бояра тутъ металися, 

Усмотр®за казену стр®лу, 

Что ва те:ъ-то перушкахь лежать то з020то кольцо. *) 

Жена Ставра - боярина, нарядившиеь въ посольское платье, 

пріёзжала въ Кіевъ, боролась танъ еъ нарочными,. удалыми 
борцами: одному руку игъ плеча выдернула, другому ногу 
выломила, а третьяго хватала поперегъ хребта и ушибла до 
смерти; стръляла она изъ лука етрълкой булатною, 


Угодаза въ сыръ краковистой дубъ, 
Изломаза въ черенья ножевыя. 


Эта пъеня о Ставръ-бояринћ, сходно съ сказкою о Васи- 
лисв- попови, разсказываетъ о томъ, какъ кіевской кназь 
испытывалъ молодую жену Ставра борьбою, стръльбой изъ 
лука и игрою въ шахматы, чтобы разузнать: богатырь она 
или женщина? (Кирша Дан., стр. 125—131.) Новые варіавты 
былины о Ставре Годиновичъ и Василиев Микуличн%, запи- 
ванные г. Рыбняковымъ (см. его Пени, ч. 1, стр. 243—8 
и ч. П, стр. 100) такъ разсказываютъ объ испытанін, при- 
думанвомъ кназемъ Владии!ромъ: Василиса, наражаяеь гроз- 
вымъ посломъ, Фдетъ выручать своего мужа изъ княжей 
темницы и сватается за любимую дочь князя Владиміра. 
«Батюшка! говоритъ ему дочь, не выдай дъвчины за женщи- 
ну; походочка у посла частевькая, на иъсто сядетъ — ноги 
подъ себя жиётъ, агдъ на рукахъ быля жуковины (перстни) 





1) Древни. Росс. стихотворенія, стр. 95, 98—99; слачи съ пъснею, напе- 
чатанною въ Прибавзеніяхъ къ Извъстіяшъ Академи наукъ по П-му отађленію 
1854 года, стр. 316. 
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тутъ и ифето знать.» Приказываетъ Владиміръ свовиъ вър- 
нынъ елугамъ: «иестопите-ка парную баню; я самъ съ п0- 
еломъ схожу.» Еще наивне другой епособъ: «сведу я посла, 
говоритъ Владиміръ - виязь, ва перину пуховую; есан онъ 
сильномогучій богатырь — будетъ ама подъ плечами, если 
женщина — яма будетъ подъ задомъ.» !) Очевидно, сказка 
о Василис$ - поповн® и былина о Ставровой женъ Василис$ 
Микуличиъ передаютъ одно и тоже эпическое сказаніе, толь- 
ко въ разлвчныхъ Формахъ.—Въ одной пъснъ про Илью - Му- 
ромца разеказывается, какъ молодая жена его, вмъето мужа, 
котораго на ту пору дома не случилоеь, одфвалась въ 
влатье богатырское, брала съ собой тугой лукъ, колчанъ ка- 
ленытъ стрълъ, саблю острую, выъзжала подъ вменемъ Илья- 
Муромца впереди княжеской рати в побфдила Тугарина в его 
войско *). | 

Такой сурово -воинственный, но тъмъ не менфе поэти- 
ческой характеръ славяно - русской женщевы довсториче- 
екаго періода ярко рисуетъ передъ нами тотъ грубый перво- 
начальный бытъ, въ которомъ сиълость и сила Физическая 
почитались за главныя достоинства, и въ уваженье этой см%- 
дости и этой силы женщина могла равняться съ мущиною и 
свободно предаваться удали воинственныхъ забавъ и подви- 
говъ. Отъ византійскихъ писателей мы узнаемъ, что славя- 
но-русскія жены часто сопровождали мужей на войну. По 
замъчанію г. Шульгина, въ предавін объ Амазонкахъ елы- 
шитея воспоминаніе о воинственвомъ характер® древней жев- 

*) Въ Велакорус. сказкахъ Худякова, вып. 2, № 60, есть разсказъ о 
томъ, какъ дочь пошла за отца въ солдаты в какъ въ одной деревић стара - 
зись разузнать, впрямь ли она солдатъ, или женщава. 

=) Изввет. 11-го отаъл. Акад. наукъ 1854 г. (Призоженія), стр. 257 — 9. 
Сиотри также пъсвю © Василис Даявзовоё (1Ы4., 1852 года, стр. 81—86} 
ш хоровозную пфеню о томъ, какъ дВвица поборола молодца (Сахар. Сказан, 


рус. нар., т. І, стр. 261); сличи Въств. Геогр. Общ. 1858 г., № 6, стр. 214, 
221 (Богатыред. поэмы иннусинскахъ татаръ). 
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щивы, отголоеокъ чего сохранился въ чешекомъ сказанін о вой- 
ЕВ дъвушекъ съ мущинама и въ русскомъ — о Перепе- 
товомъ курган®: банзь Кіева жизъ Перепетъ; овъ собралъ 
дружину и пошелъ противъ непріатезя. Яќева его, долго не 
получая извъстій, собрала войско, отправилась по слъдамъ 
мужа, ветрЪтила его съ дружиной и приняла ихъ за непрі- 
ятеля: она напала на мавмытъ враговъ съ яростію и въ пылу 
битвы убила своего мужа (О состоянін женщины въ Россін 
до Петра В., Кіевъ, 1850, стр. 67 — 68; Родаша і ведду 
Семеньскаго, стр. 36). 

Сказочный мотивъ о тфаъ ередствахъ, вакія придумыва- 
лиеь, чтобъ отличить переряженую женщину отъ добрыхъ 
мӧлодпевъ, проникъ и въ книжную литературу; въ старин- 
ныхъ сказавіяхъ о Соломон (Памятники старан, русек. 4н- 
терат., излав. графомъ Кушелевымъ-Безбородко, вып. 3, стр. 
54 и 62) читаемъ: «Се бысть загадка царицы Южекой къ С0- 
ломону: совокупила бфаше отрока и дфвици малы и облече & 
въ порты едины, и рече царю: по мудрости своей разбери, 
кое отрокъ и кое девици? Царь же по мудрости своей пове- 
зе просыпать овощь (орхи), и принесше и просыпаша предъ 
ними (и повеле имъ грабати, т. е. собирать). Отроци же на- 
чаша брать въ припелы, а дъвици въ рукёви. И рече Соло- 
мовъ: се отрокъ, а се двици. Ова же о семъ подивись хитро- 
ети его.» | 

8. 


РАЗБОЙНИКИ. 


Подобныхъ преданій о разбойникахъ еще довольно елышит- 
ся въ простовародья *); ве смотря на сказочную обетановку, 


1) Сы. сказку объ Иван®-богатыр%, крестьянском (иужицкомъ) сывъ (Ве- 
селая старушка, 1790 г. и друг. изданія). 
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въ преданінхъ этихъ нельзя не замфтить отголоска суровой 
етаривы. Въ моршанекомъ у%зд® тамбовской губернія сказка 
эта разсказывается съ слъдующими изиъненіями: 

Узвавши, что попъ уъхалъ, разбойвикв вздумали окраеть 
его; положили въ гробъ одного разбойника, прівхали къ попу 
на дворъ и спрашиваютъ: «дома ли батюшка? надо похоронить 
покойника.» Поповва говоритъ: «нъту дома; онъ будетъ дна 
черезъ три.» —Куда-же дъвать намъ мертвеца-то? мы поста- 
вамъ его у ваеъ въ избъ. «А мн$ что! говоритъ поповна, п0- 
ставьте.» Разбойвики поставили гробъ и уъхали. Попова дочь 
етала разсматривать гробъ, замфтила въ гробу отверстие, по- 
усомнялаеь и положила подл себя нё ночь саблю. Ве% подру- 
ги ея заснули, а она не спитъ; вотъ рагбойникъ, когда все 
утихло, всталъ изъ гроба и сталъ противъ солнца (вар. справа 
на зво) обводить уснувшихъ мертвою рукою, чтобы спали 
безпробудно; а самъ пошелъ въ чузанъ. Тутъ поповна улучи- 
за время и отрубила ему голову. ПруБхали другіе разбойники; 
она ниъ и выбросила въ окно отрубленную голову. Одинъ изъ 
разбойниковъ бросилев было за вею въ окно; поповна и этому 
отхватила голову саблею. Разбойники подобрали убитаго и 
уъхали. Немного спустя, пріъхали разбойники къ попу, сосва- 
тали его дочь и повезли ее съ собою въ лъсъ; привезли къ 
большому камевному дому (а въ домъ-то вездВ золото да се- 
ребро) и заперли подъ стражу; на другой день положили бро- 
сить ее въ горячую смолу. Сторожа ночью заснули; поповна 
отрубяла имъ головы, а сама думаетъ какъ бы уйдти. Вотъ 
увидълъ ее одинъ съдой старикъ— а этого старика взязи раз- 
бойники съ дороги и оставили жить у себя — и говоритъ ей: 
«бъги ты глухими дорогами и берегись погони; разбойники 
Жздатъ съ собакою, которая по слфдамъ сыскиваетъ челов%ћ- 
ка.» Поповна убъгаетъ и спасается отъ погони, одинъ разъ 
вглЪзая на высокое вЪтвистое дерево, а въ другой разъ зака- 
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пывавсь въ возъ сфна, съ которынъ Ъхазъ нужнЕъ въ городъ. 
Сказка оканчивается гибелью разбойниковъ; станъ ихъ былъ 
разорёнъ, а ваграбленвыя деньги розданы по церкваиъ. 


(Сообщено учателенъ карельекаго приходскаго училища А. Добровольскимь. } 


Приводимъ еще варіантъ, записанный въ воронежекой гу- 
бернін: Задумали отецъ съ матерью въ городъ Фхать, а доче- 
ри говоратъ: «останься ты, дочка, здфеь; на ночь созови къ 
себъ подругъ, тебъ и пескучно будетъ.» Везеромъ сидятъ по- 
дружки да прадутъ; уронила одна початокъ, початокъ (вере- 
тено съ намотанными витками) покатился да подъ полъ. Хо- 
зайва зажгла лучину, подняла доску — а тамъ разбойнякъ 
ендитъ. ДЪвицы испугались, жутко имъ стало и разбъжались 
по дворамъ. Тутъ вылъзъ разбойникъ: эгдЪ, говоритъ, день- 
ги? подавай, не то худо будетъ.» Хозяйка отперла сундукъ, 
подняла крышку и держитъ: «бери!» говоритъ. Разбойникъ на- 
гнулся въ сундукъ, а ова хлопъ его крышкою по шеф и убила 
до смерти. Черезъ вЪеколько дней высватали ее разбойники 
и увезли съ собой въ густой, дремучій лъеъ. Тамъ у нихъ 
домъ былъ выстроенъ. Входитъ дЪвица въ одну горницу — 
горница вся въ кровавыхъ пятнахъ; входитъ въ другую — тамъ 
коникъ весь полонъ человЪческими головами. Положили раз- 
бойники заживо сварить двац у въ котл%, и посылаютъ ее воду 
носить. Нечего дълать—пошла за водой, пришла къ колодцу, 
сняла съ себя платокъ да платье, надфла на столбикъ, а сама 
поскоръй вонъ бЪжать.!) БЕжитЪ п0 1$су, и пристигла ве ночь 


1) Вар. Привезла разбойнака я%вацу, а у нихъ быза мать да малая дёвоч- 
ка-сестраца. Увидала эта дъвочка, бъжать къ матери в говоритъ: «матушка, 
матушка! братцы ирввезли дъвушку да такую пригожую, заперли ее въ хлћвъ, 
а сзиш ножи точатъ, заръзать хотятъ!» — Молчи, двтятко! мы өе выпустимъ. 
Разбойникв сЪан пить да гузять, а старуха потаховьку въ хаћвъ и выьпустича 
дввицу: «екорве бга! будуть ва дорога три колодца — загзяни въ нихъ, 
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темвая и непогода страшная, дождь такъ и подиваетъ. Увида- 
ла суковатой дубъ, влфзаа на него: «лучше, лумаетъ, зафеь пе- 
реночую; авось не отыщутЪ|» А тъмъ времененъ женихъ-то ея 
зватился: «ребата! говоритъ товарищамъ, въдь дъвка бфжала; 
вадо ее искать.» Пофтали, Плутали-плутали по аъеу в наткиу- 
дись на суковатой дубъ. «Не здЪеъ ли ова?» говоритъ одинъ раз- 
бойпикъ и давай пикой ширать, да все ей въ патки да въ пат- 
кн. Двица молчитъ, а кровь такъ и каплетъ. Разбойникъ дума- 
етъ: это дождь илетъ! На ея счастье такая темь быза, что 
шичего не узнаешь; вотъ разбойники такъ ни съ чфиъ и домой 
воретиляеь. Утромъ, только свътать стало, ова прибЪжала 
домой и разеказала про все отцу-матери. Заплакали отецъ съ 
матерью: «ахъ ты, дитятко милое! сгубили было тебя, а вее 
польстились на синіє кафтавы, на красные шелковые кушакя 
да бархатныя шапки!» А разбойники на томъ положили, что 
куда ей уйдти, вфрно въ лъсу звЕри съфли, и говорятъ иежъ 
собой: «поъдемъ къ дъввину отцу-къ матери, скаженъ, что ихъ 
дочь больна, зоветъ провъдать; привеземъ ихъ сюда да и по- 
ръшимъ веъхъ, а худоба (платье) и девьгв — вее наше бу- 
детъ!» Осфдлали коней и поъхали, только на дворъ — увида- 
за вхъ дБвица и поскоръй нарядилась работникомъ. Разбой- 
ники взошли въ избу, начали пиръ пировать. «Гдъ же дочка 
наша? спрашиваетъ отецъ; что съ собой нё взяли?»— Да она 
захворала, приказала васъ въ гости звать. «Не хотите ди, 
спрашвваетъ хозявнъ, я позабавлю васъ сказочкой; веть у 
мена работвикъ — большой мастеръ сказки сказывать.» 
— Что-жъ, это дфло хорошее! рады послушать. Пришла пере- 
одфтая дочь я стала разсказывать все, что съ нею случилось; 
разбойники догадались, что это быль, а не сказка; кинулись 


узваешь что дблается.. ДЪваца побъжала, въ одвиъ колодець заглянула = 
ввчего не видать, въ другой заглянула — в танъ начего, а какъ поснотръза 
въ третій — в ввднтъ, что за пей погоня послана, п влвзла ва дерево. 
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къ лошадяиъ, да не тутъ-то было: тотчасъ ихъ схватили, ве- 
ревками скрутили и отдали подъ судъ.— Сказка эта пзвфетна 
и между литвивами (ГИашзене Магерев, Ѕргісһчғогіе, Ве] 
па ГЛедег, деѕапте!{ под Бега уоп Алу! Ѕећеісћег, Вей- 
маръ, 1857, стр. 9—10). 

Въ собракія валахскихъ сказокъ находимъ сходный съ на- 
шимъ разеказъ о хитрости дъвушки: одавъ царь пожелалъ же- 
ниться на собственной своей дочери; царевна долго отговари- 
валась и придумывала разныя затрудневія; наконецъ когда 
веъ ея хитрыя требованія были исполнены, отецъ принудалъ 
ее и повелъ въ брачвую комнату. Царевна стала мозить отца, 
чтобъ позволизъ ей за чфиъ-то сходить; во отецъ боялся, что 
она убъжитъ. Тогда царевна обвязала себя за руку шнуркомъ 
и подала другой конецъ шнурка отцу. и онъ ее отпустилъ. 
Когда царевна вышла, ова привязала шнурокъ къ рогамъ ко- 
зы, а сама убежала и скрылась (№ 3). 


9: 
ЗЛАЯ ЖЕВА. 


Варізнтъ, записанный въ череповскоиъ-же уъглъ г. Чер- 
нышевымъ: 

Зза жона худо съ мужомъ жиза, ничего мужа не слушала. 
Велитъ мужъ работать, такъ ёна трон сутки спитъ; велатъ 
спать, такъ нисколько не спитъ. Везитъ мужъ пироги почи, 
а ёна вздумаетъ на полати лёчи; не велитъ мужъ печку то- 
пить, а ёна нарочно истопитъ, и выпечетъ оладей цълое вед- 
ро. Долго мужъ съ ней бился, и пошолъ разъ по смородину, 
набралея смородины н пришолъ домой. Жќон% стало завидно, 
ёна м сама взяла корзинку большую-пребольшую и пошла по 


143 


смородину. Мужъ гытъ: «не ходв!» — Нътъ, нарочно пойду! 
Зла жона дошла до смородннника, не успъла сорвать двухъ 
вгодъ, какъ провалилась въ аму, ғдъ черти сидъли да горшки 
аини. Прошла ведъля. Мужъ гытъ: «дай схожу, посмотрю— 
что едълалось съ жоной?» Подходитъ къ смородинниву и слы- 
шить въ акъ страшвый кракъ и визгъ. Оданъ игъ чертей за- 
кричалъ: «христіанинъ! вытащи насъ отсюдова; зла жона при- 
шла, всъхъ насъ пріъла, прикусала; вытащи! а самъ те *) 
службу сослужу.» Жалко стало христіанину чорта; онъ спу- 
етилъ въ яму верёвку и вытащиаъ оттуда чорта. Чортъ съ 
храстіавиноҝъ закаючилъ вотъ какое условіе: пойдутъ они 
въ большой городъ Вологду; чортъ будетъ селиться въ жоны 
знатныхъ купцовъ и боаръ, а христіанинъ лъчить. Дошан оня 
до города. Чортъ то въ ту, то въ другую женщину селится, 
и всякая только примётъ въ себя чорта, такъ и взбълинит- 
ся, точно съ ума сойдётъ. Придётъ христіанинъ и точно водой 
емовтъ, вылвчитъ — какъ вылъчатъ. Христіанину славное 
житье; везд® его принимаютъ, кориятъ пирогами и рогулька- 
ин *): умирать не вадо! Чорту стало завидно; поселился онъ 
въ дочь воеводы и не выходитъ оттуда. Хриетіанинъ лъчитъ, 
а толку нфтъ; и выдумалъ онъ вотъ какую хитрость: велфаъ, 
чтобъ веъ горожане, лакен съ кучерами бЪгали по улиц и 
кричали благямъ матомъ: «злая жона пришла! злая жона при- 
шла!» „Лешь только велфлъ это сдфлать, какъ чортъ на 
смерть перепугалея, выпрытнулъ изъ дочери воеводской — 
прыгъ за окошко! Воевода отдалъ дочь за христіанина, а элаз 
жона и теперь сидитъ въ тартарары. 

Другіе варіавты смотри въ сборник? г. Худакова, вып. 2, 
№ 65, и въ «Основ» 1861 года (ноябрь и декабрь, въ от- 





3) Тебв. — =) Рогулька — лепешка, загнутая съ краевъ; ватрушка (Опытъ 
ебл. велик. словаря, стр. 191). 
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д%4%: «3 народнихъ уетъ», стр. 23—26). Туже сказку ветр?- 
чавыъ у болгаръ (Паматн. вар. быта, изд. Каравелова, кн. 1, 
стр. 158), сербовъ (Српеке народве приповејетке, № 37), 
и между другими славянекими племенами. 

Въ хорутанскомъ сборнакъ Валавца (стр. 260) чортъ спа- 
саетея отъ своей собственной жены. Старая Магда не могла 
добыть себф мужа и разъ высказала: «еслибъ даже чортъ 
авилеа, я бы и за него пошла замужъ!» Чортъ тотчасъ при- 
шелъ н женился на старой дъвк%. Но Магда была такая злая, 
неугомонная, что и нечистому скоро ве въ терпёжъ стало; вея- 
кой день долженъ онъ быль ходить за своей женой въ корч- 
му, гд% она пьянствовала, а дома она то и дъло его колотала. 
Бросился чортъ къ сосфду: «какъ-бы, спрашиваетъ, уморить 
миъ бабу?» Вотъ сосъдъ и научелъ: «выкопай подъ порогомъ 
большущую яму, утыкай внутри острыми ножами; вечеромъ, 
какъ прійдетъ она домой изъ корчмы, упалетъ въ яму в нако- 
летея; тутъ ты ее и закопай!» Чортъ такъ в сдълалъ, и въ 
баагодарноеть говоритъ сосъду: «я стану входить въ трехъ ко- 
ролевенъ; изъ двухъ ты меня выгоняй и бера за то съ короля 
деньги, а изъ третьей не ємъй и подумать!» Но сосъдъ не пө- 
слушался, выгвалъ его и изъ третьей королевны, напугавыи 
тъмъ, что старая Магда ожила. У чеховъ сказка о злой женъ 
(Уезамлзевег МагевепзсВа и, уоп 7. Уепао, стр. 167— 
173) передается съ нъкоторыми особенностями: Злющая и 
безобразная дъвка, которую никто не ръшался взять занужъ, 
сама навязалась нечистому на шею ла такъ кръпко, что бд- 
ной чортъ не въдалъ, какъ отъ неа и отдлаться. Избавать 
его отъ такой бъды взялся овчаръ. «Послушай, сказалъ онъ 
аввк®, въшайея лучше на меня!»-—и та мвгомъ повисла ү него 
на плечахъ. Овчаръ потихоньку соустилъ съ себя овчиву, въ 
которую былъ одътъ, и бросизъ ее виъстъ съ дЪвкою въ гау- 
бокой прудъ. Въ той сторон? жалъ князь; и санъ онъ, и его 
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нашфетники творили много зла, и потому нечистой явился 
забрать ихъ въ пекло; ко овчаръ прогоняетъ его, стращая 
злою дъвкою. Си. въ Народи. слав. разсказахъ, изи. Боричев- 
каго, стр. 9 («Чортова яма») я 99—100 — наговецкій раз- 
сказъ о томъ, какъ чортъ, влюбившись, женилея на сварли- 
вой бабъ, и сличи съ подобнымъ-же предавіемъ, записаннымъ 
въ путешествін Ковалевскаго во внутренность Арика, и со 
сказкою въ Тысяч® и одной ночи. 

Народныя поговорки утверждаютъ, что баба хитръе чорта, 
что гд чортъ не осилитъ — туда пошли бабу. Между посе- 
занаии ходятъ разныя сказанія о томъ, какъ баба перехи- 
трила дьявола. Заефялъ мужикъ поле просомъ; просо не уро- 
дилось. Глявулъмужикъ на свою ниву, и олюнулъ: «отъ тоби # 
васіявъ ви попу, ни дъяволу!» Откуда яё взялся — выско- 
чить чортъ: «отдай, говоритъ, маф; миъ оно годится.» 
--Бери! Черезъ нъсколько дней пошелъ жужикъ посмотръть, 
что чортъ съ просомъ сдълалъ; глядь, а поле такъ и зеле- 
нфетъ; просо взошло чистое да хорошее! Воротилея мужикъ 
домой и разеказагъ жен®, какъ обдурилъ его нечистой. 
Выбраниза его баба и послала къ чорту: «скажи, что ты и не 
думалъ отдавать ему проса, а только пошутилъ.» Видитъ 
чортъ, что съ нужикомъ добромъ не сдфлаешься, и пустилеа 
ва выгадки: «слушай, говоритъ, если угадаешь — на чомъ я 
прі%ду, то поле — твое; а то н не думай!» — Добре! отвъ- 
чаетъ мужикъ, да вгадуй-же й тн — на чимъ я буду јихать? 
Чортъ осъдлалъ козу и детъ: «отгадывай!» кричитъ мужи- 
ку. — Дурый ти, чорте! се-жъ и мали дити знають, що чор- 
ти завжди на козахъ јизлять. Въ свою очередь сълъ мужикъ 
на жинку верхомъ, «до переду задомъ; роспустивъ јій коси 
—ее-бъ то хвистъ, та-й јиде передъ чортомъ». Смотрълъ-смо- 
трълъ чортъ: «что за вража мати! на чимъ чоловикъ јиде? 
Хвиетъ е, а голови чортма! на чотярохъ ходить и ноги таки, 

вый. 1. 40 
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що ни въ одного звира такихъ ве бачивъ.» Думалъ-думалъ, и 
говоритъ мужику: «хай тоби бисъ! бери поле, тильки скажи, 
будь ласковъ, ва чимъ идешь? бо јій Богу ке вгадаю,» — На 
жинци. Чортъ ажъ пзюнулъ! («Основа», 1862 г., августъ, 
тр. 25—26, зъ народнихъ устъ). Такой-же разскагъ вахо- 
димъ въ народныхъ приповфдкахъ Валявца (стр. 261), толь- 
ко въ хорутанской редакція баба обмазываетъ себя медомъ и 
валяется въ перьятъ, а нужикъ спрашиваетъ чорта: «что это 
за птица?» Чортъ, разумћетса, не узнаетъ. 

Шлейхеръ сообщаетъ интересную литовскую сказку о хи- 
трой баб (стр. 50—53): Въ одной деревнъ поселился хозя- 
инъ съ молодой хозайкою, и оба ови жили такъ согласно, что 
ни разу не сказали другъ дружкф вепріатнаго слова; только 
цфловались да миловались завсегда. Цфлые полгода х40п0- 
талъ чортъ, чтобы какъ-нибудь ихъ поссорить, однако не 
успълъ, и еильно-раздраженный неудачею и отплевываясь, 
пошелъ было въ другую сторону. Тутъ повстръчалась ему 
старая баба, таскавшаяса по міру: «что ты, дяда, отилевы- 
ваешься?» Чортъ разсказалъ ей свое горе, в баба за пару но- 
выхъ лаптеё да за пару башмаковъ вызвалась поссорить со- 
гласную чету. Ова отправилась къ молодой жен$ въ то самое 
время, когда мужъ ев работазъ въ пол; попросила сначала 
мизостины, и промолвила: «атъ, мое сердце! какъ ты хоро- 
ша и добра; твоему муженьку елфдуетъ отъ души тебя ю- 
бить. Я знаю, вы оба живете дружно, какъ никто въ цъломъ 
свЪтъ; но, дочка моя, я хочу тебя научить, чтобы вы еще 
дружнЪй была. Наголовъ твоего мужа, у самаго темячка, есть 
съдой волоеъ; ты должна его срфзать, только такъ, чтобы 
окъ того не прям тилЪ.» — Какъ-же это сдфлать? «А вотъ, 
когда повесешь своему мужу об%ъдъ, то скажи ему, чтобы при- 
легъ на твой колфни отдохнуть, и какъ только онъ заснетъ, 
ты вынь изъ кармана бритву и срфжь у него сфдой волосъ.» 
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Хезийка поблагодарила старуху и дала ей подарокъ. Тогда 
етаруха отправилась въ поле и стала предоетерегать мужа, 
что ему бвда грозить, что любимая жена ему изм вила и 
собирается после объда заръзать его, и потомъ выйдти за дру- 
гаго болъе богатаго замужъ. Въ полдень пришла жена и по- 
елъ объда уложила мужа на свои колфни; тотъ притворилея, 
что спитъ, и жена вынула бритву, чтобы срфзать съдой во- 
лосъ. Въ тотъ-же мигъ озлобленвый мужъ векочилъ нА 
ноги, ухватилъ ее за косы и давай бить и ругать. Чортъ вее 
это видълъ и глазамъ не върилъ; послЪ взялъ ошъ длинный 
местъ, нацъпязъ ва одинъ конецъ обфщанные лапти и пару 
башмаковъ и подалъ ихъ старухВ издали: «я ни за что не по- 
доЙйду къ теб® ближе, сказалъ нечистой; не то, пожалуй, ты 
и шеня обморочишь; въдь ты куда хитръй и лукавфе меня!» 
Отдалъ өй башмаки и лапти, бросилъ шеетъ и быстро иечезъ, 
еловно выстрёлъ изъ ружья. Разеказъ этотъ извфетенъ и 
между нашимъ простонародьемъ (см. у Худякова, вып. 2, № 
78 — впрочемъ списокъ, имъ сообщенный, лишенъ наетоя- 
щихъ своихъ красокъ: выфсто чорта выведенъ нужикъ, а 
роль бабы играетъ жидёнокъ). 

Любопытно, что сказка о «злой жен», а равно и сказка о 
«правде и кривд$», приписываютъ бол зни враждебному дей. 
ствію нечиетой силы, что согласно съ древнимъ воззрънівмъ 
на болфани, которыя олицетворались въ ужасающихъ обра- 
захъ злыхъ духовъ. Въ показами шуянъ 1666 г. читаемъ: 
«то намъ в$домо: Шуи посаду Яковъ Григорьевъ скорбьлв 
жкотою иви ума былъ весь веячески 075 нечистазо духа... 
а Василій Несиъяновъ скорбљав отб нападенія нечистазо 
дута» (Описаніе города Шуи, соч. Бориеова, стр. 428—9). *) 





$) Слачи «Нападе бљек на Святополка и разслабвша кости его» (Поли, 

собр. г%топ., 1. |, стр. 26). Смотри Ваадим. губ. въдон., Прибавл. къ № 53 

1844 года; Совр. 1854, № ХІ, стр. 2, еиъсь; Отеч. Записк. 1830 г., ч. 
40° 
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Филологическое сродетво назван нечистой силы съ имена- 
ми болъзгней до сихъ поръ вагладно сохравяетев въ облает- 
ныть наръчіяхъ (си. въ Современ. 1852 г., № 10, критика 
на 1 томъ всторіи г. Соловьева). Такой взгладъ на болъзии 
необходимо вызвалъ тъ разнообразные обряды религіозныхъ 
очищен, которыя донынъ соблюдзются въ народной медици- 
нъ, какъ въриъйшія средетва противъ веякой хвори и бӧ.1ъстей. 


10. 
ПРАВДА И КРИВДА. 


Сказку о «правдъ и кривдћ» удалось намъ слышать въ воро- 
нежекой губернія (бобровекаго уъзда) съ ифвоторыни особен- 
ностама: 

Быяи - жили два мужика; у одного было четыре корабля, у 
другаго — три, и поспорили они, чъмъ лучше жить: кривдой 
али правдой? Правдивой-то и проспорилъ своему супротивнику 
вев свои три корабля, и попроенлъ онъ его перевезть себя на 
корабль на другой берегъ. Такъ дфло и сдфлалось: переъхалъ 
онъ на другой берегъ, в пошелъ по пробитой тропивк® и пря- 
шелъ къ дереву, а подъ деревомъ иъсто кругомъ было утон- 
тано, отъ того что сюда собиралась нечистая сила. Влъзъ 
правдивой на дерево, чтобъ отдохнуть немножко, не боясь 
звъря; а за нимъ вслъдъ собралась туда всякая вечистая си- 
ла и стала похваляться своими дЪлами. Вотъ одинъ чортъ и 
разсказываетъ, какъ онъ испортилъ какую-то царевну: царев- 


43, стр. 219 (статья Броневскаго о Киргизахъ), и зубочную картину, взобра- 
жающую зараженнаго бъса: если увидить овъ (въ доматъ) сосуды непокро- 
венные, то взмывается въ нвхъ, и оть того бывають разныя тяжюя боли в 
скорби в трасавицы. 
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ва оелъпла, оглохла, смутилась разумомъ, выазЪчить ее ни- 
кто не сможетъ; а выл чить ее можно, надо только взять изъ 
такой .то церкви крестъ, да облить его водою, и тою водою 
унывать и поить больную царевну, да еще надо изъ-подъ та- 
кого-то камня достать лагву (лягушку), вынуть у нея изо рта 
кусочекъ просвиры, что она утащила, и дать тотъ кусочекъ 
съфеть больной царевн®. Правдивой поделушалъ вее это, до- 
быль и крестъ и кусочекъ проевирки, и выл%чилъ царевну. 
Царь отдалъ ему за то полцарства и въ жены дочь свою, а 
какъ умеръ царь — правдивой самъ сдфлалея цареиъ. Ау 
враводушнаго мужика все пошло прахомъ, богатетво все из- 
гибло, и сталъ овъ ходить по иіру и собирать милостину. 
Вотъ разъ сдфлалъ царь на нищихъ обълъ; прешель в кри- 
водушной. Царь узналъ его, приказалъ его остановить и по- 
звать къ себъ, и оставилъ его ночевать во дворцЪ, возат себя. 
Ночью-то нужику захотълось иепить, и видитъ онъ: стонтъ въ 
пачатахъ вода, какою царь умывалъ евон ноги. «Ну, думаетъ 
онъ, ничего, напьюсь и этой; царекія ноги не поганы!» А царь 
үвидълъ, что онъ хочетъ испить, и закричалъ: «эй, въстовой, 
дай человъку напиться!» — и ему тотчасъ принесли чистой во- 
ды. На утро царь разсказалъ криводушному все, что съ нинъ 
еталось, наградиаъ его и отпустилъ. Мужику захотфлось по- 
нытать такого-жъ счастья, и пошелъ онъ подъ тоже дереве, 
гдъ былъ и правдивой, да нечистая сила почуяла его и разо- 
рвала на части. Другіе варіанты см. у Худякова, вып. 2, 
№ 47; въ «Собравін старин. русск. сказокъ» (въ типогр. Сте- 
панова, 1830 г.)—еказку о Климе?, стр. 3—12; въ Черни- 
говек. губерн. въдомостяхъ 1860 г., № 15 — прекраено-запи- 
санный малороссійской варіавтъ: Правда, ослфизенная Неправ- 
дою, возвращаетъ себъ зръніе, помазавъ очи пёлющею росою 
св одново дерева, в тою - же росою нецфляетъ потомъ слъ” 
пую царевну. 
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Эта любопытная сказка, въ основу которой положева вывоко- 
ираветвенная идея, повторяетея съ въкоторыми варіаціями 
у многихъ народовъ. Въ издавіи «ҮоЇКзіейег ег Ұеріер іл бег 
Ођег- овд М№Міебег ГаизИх», т. П, стр. 181—4, сообщена сказ- 
ка, весьма близкая къ русской, подъ загламемъ: «Правда 
всегда останется правдою». Прямодущный споритъ съ лука- 
вымъ и поплачивается своими глазами; слъпой тащятея онъ 
въ городъ, и въ полночь останавливается на дорог, въ на- 
деждъ, что кто-нибудь поутру доведетъ его до заставы. Вдругъ 
послышался шелестъ-— ва то самое иъсто прилетфли три духа, 
которые обыкновенно по ночамъ покидаютъ свои тъла в тво- 
ратъ на свфт® велика бФлы '). Они стази передавать другъ 
другу свои дъянія: одянъ посадилъ жабу въ источникъ, и отто- 
го въ немъ вода изсакла; другой воткнулъ серебреной гвоздь 
въ кровать королевны, и красота ея поблекла в бълов тъзө 
до костей высотло; третій указалъ на близкой колодецъ, вода 
котораго ножетъ возвратить потерянное зръніе. БЪднякъ под- 
елушазъ эти ръчи и всъмъ этниъ воспользовался; а лукавой 
его сопернвкъ вскоръ былъ разорванъ тъми-же самыми духа- 
ми. Въ сербской редакции (Српске вародве приповијетке, №16: 
«Правда и кривда», стр. 106) споръ о правд и кривд ръша- 
етъ дьяволъ; братъ злой выкалываетъ глаза правднвому и 
оставляетъ его у того мъста, гдЪ собираются вилы купаться 
въ источникЪ; вилы, разговаривая между собой, открываютъ 
ему цълебное свойство воды этого источвика, иззъчающей 
отъ слЪпоты, хромоты и глухоты. Въ валахской сказк® (№ 5: 
«Чародъйное зеркало») мать, завидуя ‘чрезвычайной красот% 
своей дочери, испекла сильно - посоленой пирогъ, взала круж- 


1) Почти у всъхь славанъ существуеть позФрье, что когда челов%аъ спить, 
то душа его можеть оставаать т520 и стравствовать по сэъту. Сербы припи- 
сывають это вфщимъ женажъ (козлуньяыъ), и вызетающія души называютъ 
ајвиилицеми. 
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ку воды я отправвлась ви%стъ съ дочерью въ д$еъ, завела 
её въ пустыню и истомила голодомъ, жаждою и усталостью 
до того, что дъвушка не могла идти дадфе. — Ахъ! говорила 
дочь, а не могу идти дальше; я голодна. «Позволь выколоть себъ 
одинъ глазъ, вя отдамъ тебћ этотъ пирогъ.» ДЪвушка ужаену- 
лась и запзакала. «Ну, пойдемъ дальше; видно, ты еще не голод- 
на!» ДЪлать было нечего — она подчини зась нужл%, и жесто- 
кая мать выколодаейглагъ. Дфвушка съ а пирогъ и почуветво- 
вала невывосимую жажду; тогда мать выколоза ей другой глазъ 
за объщанную кружку воды, но лишивъ ее зрёшя, она разбила 
кружку и сказала: «иди, мязое дитя! з поведу теба туда, гав 
ты не узнаевь бол%е жажды!» Она поставила бъдную слпую 
на скалъ, у подошвы которой бъжалъ дождевой ручей, а са- 
ма ушла домой. Слъпая стала на колфни и обратилась съ 
тепзою молитвою къ Богу; явилась скорая заступняца несчаст- 
выхъ Преев. Дъва, повела ев къ веточнику я вел ла үмытьєя, 
и едва она омочила свое лицо — какъ тотчаеъ же прозръла. 
Вотъ содержаніе норвежской сказки: «Тгеи ом Овігео (ч. П, 
№18): два бЪднака, родные братья, взяли по мфшку еъъетныхъ 
припасовъ в пошли искать счаетья. Во время пути покончили 
они сперва припасы правдяваго; но посл%, когда правдивой 
хот+лъ взать кусокъ изъ братнвна иъшка, криводушной ему 
отказалъ. «Но, вфдь ты-же Флъ изъ моего инка!» сказалъ 
обиженный. — Да, а ты зачфиъ былъ такимъ дуракомъ| 
«Веправдявымъ (Ошгеи) ты называеться, таковъ веть и 
будешь во всю жизнь» Раздраженной этими словами криво- 
душной братъ выкололъ ему глаза: «теперь ты, елъвая еко- 
тина, не увидишь, кто правдивъ и кто — нётъЇ» Слъной влъзъ 
ва липу, чтобы танъ переночевать, не боясь дакихъ зв$рей; 
подъ это дерево сошлись медв®ль, волкъ, лиса в заяцъ праздио- 
вать Ивановъ день. Медвъдь разеказалъ, что у такого-то 
короля плохіе глаза, не викятъ дальше локтя, но если бы 
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онъ сталъ утромъ подъ этою зипою и опрыскалъ свои глаза 
росой съ ея листьевъ — то видълъ бы все отлично. Волкъ 
замфтиль: «у короля есть глухонъмая дочь; но еслибъ овъ 
зналъ то, что я знаю, то навърво помогъ бы ей: прошлаго 
года была корозевна у причастия в уронила частицу св. хаъба 
(АнагЪгой), а большая жаба проглотила ее; если найдти подъ 
церковнымъ поломъ жабу, вытащить изъ ея горла эту части- 
цу и дать ее съфеть королевн® — то она будетъ и слышать 
и говорить.» Лисица сказала: «въ королевскоиъ зёмкъ плохая 
вода, и никто не знаетъ, что среди двора подъ большимъ 
ваннемъ находится чистый колодецъ.» Заяцъ заключилъ: «у 
короля есть садъ, но плодовъ не приноситъ, потому что во- 
кругъ его зарыта три раза обведенная золотая цъпь.» — Ко- 
нецъ сказки сходенъ съ русскою; правдивой женился на ко- 
ролеви, а криводушной обфднялъ и таскался въ хохмотьяхъ 
нищаго; узнавши о судьб брата, онъ пошелъ искать счастія 
къ той - же лип%, но звъри его почуяли и разорвали. (Сличи 
сходную съ этой сказку, напечатанную въ сборникъ Гриим., 
т. П, № 107.) 

Въ сказку о «правд и кривдЪ» занесено древнее преданів 
о зремлчемз ключъ, вода котораго возвращаетъ зрљнќе. 
Гремячния ключами называются тё, которые по народному 
повърью произошли отъ удара молнів. Въ нмецкихъ сказкахъ 
(Гримм., т. П, стр. 199) говорится ө подобномъ же чудесноиъ 
источник»: едва двъ капаи воды, взятой изъ этого источника, 
коснулись глагныхъ впадинъ саЪпаго, какъ онъ прозр®лъ; 
тоже свойство другими славянскими и нфмецкими сказками 
припнсывается росљ (1№8., стр. 123 — 4; сборники Вольфа, 
стр. 160, в Гальтриха, стр. 36—37) х слеза ме (Гриии., т. 1, 
стр. 78: «едва двъ слезы упали въ глазныя впадины слъпаго 
— ВЪ этихъ впадинахъ вновь заблистали асныя очи»). Въ 
русскомъ духовномъ стих$ «Сорокъ каликъ со каликою» (Пъс- 
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ни Рыбникова, ч. 1, стр. 240) разеказывается: когда Ми- 
хайло Потыкъ Ивановичъ былъ оклеветанъ въ покражф ква- 
жеской чаши, то калики, по напередъ-положенной заповфди, 


Теменемъ языкъ (у него) повытанузв, 
Ясвы очушки повыкопали, 
Бросили его въ раздольице-чисто поле. 


Михайло - Потыкъ Ивановичъ на четверенькахъ потащияся 
къ сыру 0067. 
Призетала птица райская, 
-Садилась на тотъ на сырой дубъ, 
Ола ова пвсна парекя: 
«Кто зъ эту пору-времачко 
Поноется росою съ этой шелковой травы, 
Тотъ здравъ будетъ! > 
Махай ло логадался, умылся росою, и въ тотъ- же мигъ 
Заросталесь его раночкв кровавыя, 
Сталь онъ мӧзодецъ зяравъ по прежнему. 

Въ хорутанской сказкЪ (сборни. Валавца, стр. 36—37) не- 
ечастному слъпцу указываютъ на цфлебную росу вилы: «і їоѕіе 
ѕо уе і ѕротірјаіе зи зе, ба ІЦ @оуек 20а! ба Ьі 2огјіпшт 
гозит (росой на зор?) осі патагаї, тат Ьі ргеріейа!.» У насъ 
до евхъ поръ поселане собираютъ юрьевскую росу, какъ цъ- 
лебнов средство отъ глазныхъ болъзней, в моютъ ею больные 
глаза при чтенік заговора (Кіевск. губернек. вфдомости 1850 
г., № 16). Такое дъченье глазъ росою состовтъ въ близкой 
связи съ тъмъ цъдебнымъ и сващенныиъ значененъ воды, 
дождя и росы, какое заскидътельствовано весьма многими на- 
родными повърьями. Лъчить больныхъ водою (вәбрызгивані- 
өиъ, умываньемъ и питьемъ) доселъ составляетъ одну изъ 
главиъйшвхъ особенностей народной медицины. Преданіе о 
водъ, дающей зръніе, есть собственно нредан!е о 260% 60- 
дю, т. е. о весевнемъ дожд%, оживляющемъ природу поел ея 
зимнаго сяа. Какъ шумно-пролившійся дождь возвращаетъ 
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изъ за тучъ ясное солнце, или говоря миенческамъ языкомъ: 
возвращаетъ способность зрн!я всесвътному глазу - созвцуӯ, 
и какъ роса, падающая ва утревней зар%, предвъщаетъ скорое 
пробуждеще этого св®тила отъ ночнаго покоя; такъ думали 
и върили, что весенній дождь и роса могутъ помогать и во- 
обще человческому зръвію. Въ заифчательной валахской 
сказк® (№ 10) тоже чудесное свойство придано молочному 
пруду (Місһќеісће): доброй ифлодецъ находитъ слъпую ета- 
руху, которая принимаетъ его къ себъ: «будь, говоритъ, мо- 
ииъ сыномъ, стереги моихъ овецъ; но берегись, не подходи 
къ афснону оврагу: тамъ живутъ злые драконы, которые 
потитиди свъта моите 14435.» Мӧлодецъ взалъ дудку, по- 
шелъ къ оврагу и началъ насвиетывать. Драковы жадно велу- 
шивались въ его вгру в просили научить вхъ этому вскує- 
ству. Онъ согласилея, взя2ъ топоръ, свалилъ дубъ, расколозъ 
его п вбилъ клинъ; потомъ сказалъ драконамъ, чтобъ они 
веунули въ щель свон пальцы, что это необходимо нужно и 
что иначе нельзя хорошо перебирать на дудк® нальцаня. Какъ 
только драконы исполнили его акеланіе, онъ вытащилъ кавыъ, 
в гроза имъ топоромъ, потребовалъ, чтобъ они немедленно 
возвратили старухВ зръвіе. Драконы сказали, что для этого 
надобно ей трижды умыть свои глаза въ мохочноиъ пруду. 
Мӧлодецъ выслушалъ и убилъ дракововъ; а слъпаа старушка 
пошла на прудъ и тра раза умыла свов глаза; велъдъ за каж- 
дыхъ разомъ она могла видъть все яенъй и ясне, и поел 
третьаго умывавья глаза еа сдфаались свфтлы и горан, какъ 
у ребенка. Драконы (зиън), отвимающие свътъ очей, суть . 
олицетворевіа тучъ, затеиняющихъ небесныя свътила, ко- 
торыя изаревае уподоблялиеь глазамъ; жолочная вода — дождь, 
который въ народныхъ предавіяхъ сближается еъ молокомъ, 
потому что самыя тучи обыкновенно представлялись небев- 
выми коровами, питающими землю изъ свонхъ сосцовъ. 
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Въ варіантахъ, напечатанвыхъ нами въ У выпуск, бо- 
я®знь царевны излчиваетса травами в жаръ-цвътомъ, ко- 
торый когда пцвЪтетъ, то ночь бываетъ ясне дия и море 
колышетея, и котораго всф чертв боятея: это очевидно огвен- 
ный цвътъ папоротняка, о которомъ до свхъ поръ живутъ 
въ вародъ самыя живыя языческія предана. 

Занътимъ, что въ сказкахъ о «правдъ и кривдъ» упоми- 
вается о паденін цвлебной росы съ древесныхъ вътвей и о 
сборищ» нечистой силы подъ 00608: дерево это въ глубокой 
языческой древности ииъло священное значеше (ем. прии%- 
чанів къ № 10, вып. ҮШ). 


її; 
ВАСИЛІЙ БУСЛАВИЧЪ. 


Вапечатанная нами сказка можетъ служить варіавтеи. 
повъщенной у г. Сахарова на стр. 38 — 64 (Руе. наро. 
сказки, Спб., 1841: «Василій Буслзевичъ»), любопытной 1 
свониъ указаніямъ на нЪкоторыя черты стародавняго новго 
родекаго быта, на предания о богатыряхъ и на характеръ брат- 
чинъ; сличи также съ былиною, напечатанною въ Древнихъ 
росе. ствхотворен., стр. 72 — 84; ямя Васила Буслаевича 
ветр®чаемъ и въ другой оптен% (1№14., стр. 166). Такъ вазы- 
ваемыя «былины» состоятъ въ близкой связи съ народвыми 
свазкаии, ибо и т и другія суть обломки древкяго народнаго 
эпоса. Многія повъсти, живущія въ народ въ прозаической 
Фори сказокъ, въ тоже время сохраняютъ и пъсенной (сти- 
хотворной) ладъ и поютея на извъстные старинные голоса. 
«Былины» уқвазываютъ намъ, что многія пронзведевія народ- 
ваго эпоса первоначально выражалясь въ пфсенной Фори%; 
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но впослъдетвіи еорму эту начинаетъ боле и 60436 осиливать 
ръзь прозаическая, какъ дающая боле свободы разскащику; 
на тоже указываетъ и занъчаемый во многахъ проетонарод- 
ныхъ сказкахъ метряческій складъ. 

Въ сказе «Василій Буславичъ», помфщеяной въ вашемъ 
сборник, особенно любопытно оковчаніе, которое, по своему ха- 
рактеру, должно принадлежать отдаленной старин$. Окончаніе 
это заключаетъ въ себъ какое-то загадочно-поэтическое пре- 
каше о смерти богатыря, сила котораго не вЪдала някакихъ 
препонъ. Василій Буславичъ поплылъ черезъ море, къ зеле- 
нымъ лугаиъ; тутъ лежала морская пучина — круюма 
глаза; сталъ онъ вокругъ ее похаживать, сапожкомъ ее по- 

‚ винывать. «Не пинай меня, говоритъ пучина, и самъ тутъ 
будешь!» Разшутвлись тогда рабочіе люди Васильевы и стали. 
скакать черезъ морскую пучину; вс перескочили, а Василій 
прыгнулъ и задфаъ ее пальцемъ правой ноги — да тутъ и 
померъ! Былина о Василь Буслаевич®, записанная г. Рыб- 
никовымъ (Пъени, ч. Ї, стр. 362—3), замфняетъ пучину кам- 
немъ-алатыремъ, который въ заговорахъ всегда упоминается 
виъетв съ оманъ-моремъ. 

Говоритъ Василій: 


Ай же ты, дружвна ноя хоробрая! 
Скачите черезъ б®лъ -горючъ камень. 


Дружина перескочила черезъ тотъ камень три раза; началъ 
скакать самъ богатырь: 


Разъ скочвзъ, и другой скочаль, 

А ва третій говорить дружин® хоробрыя: 

Я на тре разъ не передонъ, задомъ перескочу. 
Скочиль задомъ черезъ бълъ горючъ камень, 

И задъза ножка правая, 

И упазь Васвзьюшка Бусзаевичъ 

О шестокъ камень свонма пзечмы богатыровима. 
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12. 
ИЛЬЯ-МУРОМЕЦЪ. 


Сказка объ Иль%-Муромцъ въ полнфйшемъ спискъ нане- 
чатана въ сборник® г. Сахарова, на стр. 65—93; еличи съ 
бызиною, напечатанною въ Древиихъ росс. стихотворев., стр. 
352—9, 418—420; другой варіантъ см. въ «Подевъжникћ» 
1859 г., №І, стр. 92—99. Въ Пермекомъ еборник% (т. 11, 
етр. 166—7) г. Зырановъ помфетилъ прекрасную сказку ө 
богатыръ АкеёнкЪ, который подобно Иль%ъ-Муромду истре- 
бляетъ разбойниковъ; екладъ этой сказки близокъ къ языку 
быяввъ. Имя Ильи-Муромца самое популярное въ русской 
народной поэзія; оно ветр%ъчаетса весьма часто въ различ- 
выхъ ифеняхъ, которыя приписываютъ ему иногіе н разно- 
образные подвиги. 

Изья-Муромецъ извфетенъ и какъ лицо историческое; онъ 
жилъ около 1188 года и прославился сватостью своей жизни 
(Опие. кіевопеч. завры, стр. 87). Соглаено съ этимъ и на- 
родная сказка предетаваяетъ его твердымъ защитнякомъ хри- 
стіанства и строгимъ исподнителемъ его заповъдей. Трид- 
цать лБтъ, отъ самаго рожденія, сядфдъ овъ сиднемъ, не 
двнгаясь; но онъ былъ милосердъ къ нищей братии, и за то 
Господь его помиловалъ и даровалъ силу великую *) «По 
«божьему велънью приходили два калика перехожіе, стано- 
«вались подъ окошечко косящатое и просили мвлостыни. Й 
«говорятъ виъ Илья: «нише братія! вгойдвте ко мнЪ во хра- 
«мину. Есть у насъ всего много, а подать вамъ некому. И го- 


1) Такой резигіозпый характеръ особенно замфтевъ въ былан, вапеча- 
завной въ [ выпуск? Пъсенъ, собранныхь П. В. Карфевскимь, гав виъсто 
каликъ перехожвхъ явлаютса къ ьъ-Мурохцу Спасатель м два апостоза, 
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«ворятъ ему калики перехожіе: встаяь-ка самъ! — Сижу сид- 
«немъ я тридцать лътъ, а вставать не встану: нзтъ у мева ни 
«рукъ, ни ногъ!-— проговоритъ имъ Илья. И говоратъ калики 
«перехожіе ему во второй разъ: встань-ка самъ! Илья сидитъ, 
«силу пробуетъ, а въ отвътъ держитъ ръчь: всталъ бы я, и 
«сила есть, да ътъ ногъ. И говорятъ ену калики перехожіе 
«въ третій разъ: встань ка самъ! Илья сидитъ, силу про- 
абуетъ: тронетъ ногу——нога поднимается, тронетъ другую— 
«другая поднимается. И еталъ вставать Илья на ноги. Вета- 
«отъ Илья, поднимается, посерёдъ пола становится. И гово- 
«рятъ ему калики перехожіе: сходи-ка за пивомъ, да напой 
«наеъ! И взялъ Илья братину великую, пошелъ во подвалы 
«глубоке, валивалъ братину пивомъ кръпкіриъ, и подвосилъ 
«каликамъ перехожіниъ. — Выпей-ка самъ! — въ отвътъ мол- 
«ватъ калекн перехожіе. Хвати:ъ И зья братину за разъ. Толь- 
«ко и видълЕ пиво. Говоратъ ему калики перехожіе: еходи-ка 
«за пивомъ, да напой насъ! И взялъ Илья бративу больше 
«прежнаго, пошелъ во подвалы глубокіе, опускался ниже того, 
«валивалъ братину пивомъ кръпкінмъ пуще того, и подвосилъ 
«каликамъ перехожінмъ. — Выпей ка самъ! — въ отвътъ 
«молвятъ калики перехожіе. Хватваъ Илья братаву за разъ. 
«Только и ввдъзи пиво. И спрошали его, Илью, калики пе- 
«рехожіе: слышишь ли, Ильа, свою силу? И молвитъ Ильа: 
«слышу! И спрошали его, Илью, валики перехож!е; какъ ве- 
«лика твоя сала? И молвятъ Ильз: кабы былъ стодбъ отъ 
«зенли до неба, и я перевернулъ бы всю землю! Стали про- 
«межъ себя калики говорить: много дано сялы Иль%, земля 
«не снесетъ; поубаввиъ силы. И говорят ему калики пере- 
«хожіе: сходи-ка за пивомъ, да напой насъ! И взваъ Илья 
«братину больше прежнаго, пошелъ во подвалы глубокю, опу- 
«скалса ниже того, нализалъ бративу павомъ кръпкіяиъ пуще 
«того, в подносвлъ кадькамъ перехожіяиъ — Выпей - ка 
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«самъ! — въ отв®тъ иолвятъ калики перехож!е. Хватилъ 
«Илья братаву за разъ. Только н видфли пиво. И сорошали 
зего, Илью, валики перехожіе: слышишь ди, Илья, свою си. 
«лу? И молвилъ Изьв: поубавилось силы кабы на семую 
«чаеть! Стали промежъ себя калики говорить: будетъ еъ 
«него! И прощалиеь еъ Ильею калики перехожіе.» (Рус. нар- 
сказки Сахарова, стр. 65-—7.) 

Пряведенному нами разсказу соотвътствуютъ нзкоторыя 
иъста норвежекихъ сказокъ; въ одной изъ нихъ читаемъ: ко. 
ролевичъ ръшился избавить отъ двънадцати-главаго тролля 
похищенныхъ имъ царевенъ; чтобы совершить этотъ подввгъ, 
овъ долженъ былъ поднять ржавой мечь, висъвшій на стъвв 
въ замк тролля, но королевачъ не въ силатъ былъ.в повер- 
дуть его. «Выпей изъ этой Фляги, что виситъ нодят, скавала 
царевна; такъ всегда дълаетъ тролль, когда хочетъ поднять 
мечь.» Королевичъ сдълалъ одинъ глотокъ, и могъ уже снять 
тяжелый мечь со стъны; за другимъ глоткомъ — могъ его 
поднять, а за третьвмъ — сталъ свободно махать имъ: такъ 
поетепенно за каждымъ глоткомъ прибывала въ немъ сила 
(з. 1, №3; также смотри № 9, 27; чП, № 1). Если 
влагою изъ этой чудесной фляги омыть раны, он% тотчаеъ 
заживаютъ, а еели окропить ею убятаго — члены его мгво- 
венно сростаютса и убитый оживаетъ (Њібет, ч. 1, № 9 ич. 
И, № 5), что прамо намекаетъ на предавіе, общее вевиъ 
вндоевропейскимъ народамъ, о живой водъ, которая исцфля- 
етъ раны, даетъ силу и самую жизнь '), в которую называютъ 
также бозатырскою (ем. собраніе еказокъ Броницына, стр. 
41: сказка о богатыр% Голъ Воянскомъ) и сыдьною (ем. сказ- 
ву: «ЗвВрь-Норка»—№ 6 вастоащаго выпуска). Кто выпьетъ 


3) О живой водв см. Отеч. Записки 1852 г.. № 2 (Зооморенч. божества 
у езавявъ). Ввети. рус. геогр. общ. 1855 г., № 6, стр. 211, 221—2 (та- 
«аретія поэмы). 
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богатырской воды, у того тотчасъ прибываетъ сила вети- 
жая; только испивъ такой чудодЪёствевной воды, царевичъ 
смогъ поднять мечь-кладенецъ и убать могучаго зв%ря- 
Норку. Преданіе, разсказывая о сильной, богатырской во- 
дв, протавополагаетъ ей воду безсильную *). Въ одной 
норвежской сказкъ (ч. 1, № 14) упоминается въ замк® 
тролла котелъ, въ которомъ кипитъ чудесная вода: стоатъ 
только искупаться въ вей — и тотчасъ станешь врасивымъ, 
бълымъ, румянымъ, словно кровь съ молокомъ, в сильнымъ, 
что вполнф согласно съ показаніями и нашихъ народныхъ 
сказокъ. 

Върный своему христіанскому олушевлевію, Илья - Муро- 
мецъ посвящаетъ свою громадную силу ва служеніе родня, 
но виъстъ съ тъмъ даетъ обътъ: не проливать по напра- 
сну чедовњческой крови. Богатырь принимаетъ родвтелдь- 
ское благословеніе и отправляется на совершеніе трудныхъ 
подвиговъ. Въ описанін этихъ подвиговъ донеслись до насъ 
иЪкоторыя черты отъ перваго времени государственной жизни 
Руси, когда свазь общественная еще достаточно не окрфила: 
внутри государства, среди лфеовъ в пустынныхъ иъстъ, лег- 
ко укрывалея разбой, а извнъ угрожали .безпрерывные набв- 
ги дикихъ, азіятекихъ кочеввиковъ, и когда азыческіе обра- 
ды были еще живы въ массъ и неохотно уступали возвышен- 
нымъ идеамъ христ!анства. Илья - Муромецъ усииряетъ раз- 
бойничью шайку, освобождаетъ Черниговъ отъ безчисленныхъ 
басурманскихъ полчащъ и уничтожаетъ языческіе жертвен- 
вые обряды, или слфдуя нагаядному предетавленію сказки: 
убиваетъ нечестивазо Идолища, который љств за разв 
по уълому быку жареному со всъми косточками ш 


1) Си. Собран. рус. сказокъ, М., 1830 (. Ивашко-медввжье ушко»). Свль- 
ная в безсизьная вода хранится у бабы-ягв. 
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3515 по котлу меду (пива), а вотелъ такъ великъ, что 
ноднинаютъ его двввадцать (вла двадцать) человъкъ (Шевы: 
рева: Чтекія объ истор. рус. словесности, превнуществевно 
древней, ч. І, стр. 196). Весьма характерна та пасићшка, еъ 
какой обращается Илья - Муронецъ къ Идолищу, пожирающе- 
му жертвенныя принбшен!я: «была у моего батюшки кобыла 
обжорлива, обожралась и издох ла!» 

Кром® того, Илья- Муромецъ совершилъ еще одинъ под- 
вигъ: взялъ въ пеловъ Соловья - разбойника, отъ котораго 
залегла прямо®зжая дорога къ Кіеву ровно на 30 1%тъ: ни- 
какой человъвъ по ней не прохаживалъ, звърь не прорыски- 
валъ, птица не пролетывала. Соловей - разбойникъ евилъ ее- 
68 на двЪнадцати (или девяти) дубахъ *) гифздо, и сида тамъ 
свисталъ такъ громко, что побввагъ свониъ свястомъ, какъ- 
бы ударомъ грома. За десять верстъ раздален его свистъ—# 
богатырекой конь подъ Ильею тотчасъ епоткнулся; а во дво- 
рё князя Владиміра Соловей оглушиль свониъ свиетомъ мо- 
гучихъ богатырей, такъ что ови попадали наземь, и потряеъ 
самые своды палатъ княжескихъ: 

Засвисталь Соловей по созовьвнои у, 


А въ другой зашитьл5 разбойнвкъ по зиљиному, 
А въ треть зрлекаєту онъ по звюриному (туриному). 


Таже выраженія употребляетъ народный эпосъ, говоря о 
въшемъ кон® сивк$-бурк®: 


Зряекавть бүрко по туриному, 
Онъ шипу пустил» по амюиному...?) 





1) Въ сказав о Гог Вовнскоиъ (взд. Бронацына, стр. 38): «загренф®лъ 
Заяанть (ги%8), выходе изъ желФанаго гиёзда, а васвло оно ва 12 дубатъ, 
ца 12 пёдихъ.» Дубъ дерево, посвещениое въ язычестећ Перуну. 

8) Санчи съ ифозею о аютомь Сквмевъ-зв%рӣ: 

Оть его было отъ крму отв эсљринаго 
Что быстрая р®жа-нать ваволновазася; 
вып. 1, 11 
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О эвачен!я этого въщаго коня и о евяви предавій, каваю. 
щихея сказочныхь животныхъ: ковя и зыфя, смотри въ 
Отеч. Зап. 1852 года, № 1и2 (Зоомор. божества у славянъ). 
Въ одномъ заговорћ сравнивается говоръ гия съ шумомъ 
вътра: «что не взтеръ шунитъ—Зиіуланъ говорить!» (Баба. 
дзя чтен. 1848 г., т. 90, етр. 57, стат. Гуляева.) Согласко 
съ показаніемъ сказки о свистъ Соловья-разбойника, въ одной 
рукописной повфети ХҮП въка читаемъ: «начаше змій вели- 
кій свистати; отъ зиіева свистанів падоша подъ ними (т. е. 
послами) кони» (Архивъ историко-юрид. свъдћъній, т. 11, поло- 
вина 2-я, стр. 48, стат. Буслаева). Въ образъ зия грубое 
язычество олицетворяло Физическія явлевія грозы, грома и 
бури. У моряковъ до сихъ поръ существуетъ повърье, что сви- 
стомъ можно вакликать бурю, что вътеръ отъ свиста свъжв- 
етъ; при стихающемъ попутномъ вфтр пловцы обыкновенно 
свистятё по вътерв. Свистать въ жилой изб® въ просто- 
вародьн почитается дурнынъ знакомъ и гръхомъ; отъ того, 
кто это дВлаетъ, по словамъ крестьянъ, отвращаетея Бого- 
родица. *) Вев эти еближенія наводатъ на мысль, что 
сказка подъ именемъ (Соловья - разбойника разумъетъ бога- 
тыря-кудееника, который по своей во4$ могъ вызывать страш- 
шные вихри и грозу, в управлять ими. Свистъ его ееть эпи- 
ческое изображен!е грозы. 

Оть его было оту свисту отё соловьцнаго 
Что темны 2%са къ сырой з0м2% кловилися; 


Оть ого бызо шипљнья отб змъиназо 
Зелена трава эъ чистомъ полЪ повянуза. 
(Прибавл. къ Изв. Акад. наукъ 4853 года, стр. 173—4.) 

1) Изба, въ которой свастатъ, опустВетъ; кто свищетъ въ вэб, того ночью 
испугаеть домовой; вто свистить въ ключъ---тотъ потеряеть панать; не долк- 
но свистать во время зесеннать посъвовъ, и тамъ, гдз свдитъ на яйцахъ 
васъдка: иначе замруть цыплята (Ворон. губ. в®дом. '1851 года, № 41; 
Иллюстр., годъ 2, стат. Даля, стр. 171—2; Боричевскаго; Славян, народи. 
разсказы, стр. 159). 
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13. 
МАРКО БОГАТОЙ И ВАСИЛІЙ ВЕЗСЧАСТЕОЙ. 


Сказка о Марк Богатомъ была напечатана въ альмана- 
х8: «Денница» (на 1834 годъ, стр. 5 — 21), съ въкоторыми 
любопытными изиъневіями противъ списковъ, пом Ъщенныхъ 
въ нашемъ изданін. Особенно -янтересво начало разсказа, 
созданное въ духъ христіавскаго ученія о любви къ нищей 
братія: 

Жилъ-былъ Марко Богатый, Такъ везде прозывалея онъ, 
потому что у него было несиътное богатетво. И Марко тфиъ 
весьма величалея, и былъ вепомрво гордъ свонмъ прозви- 
щенъ. Во енъ и на яву ему грезилось только его богатетво. 

Однажды, стоя въ церкви, Марко сказалъ своему сосфду: 
«что это, соевдъ! какъ ни богатъ а, а хоть бы разъ Гоеподь 
Богъ пожаловалъ ко маъ въ гости!» — Что-жъ, отвъчалъ со- 
ефдъ, приготовься получше, и Господь посътитъ тебя своею 
благодатію. Сосъдъ разумълъ по христіанеки, а Марко повялъ 
это по своему; сталъ готовить богатый объдъ, пышно раз- 
убралъ домъ свой, настлалъ парчи и бархату отъ воротъ до 
церкви, и еталъ дожидаться, а самъ ужь ни на кого и не гля- 
дитъ. Прошла объденвая пора, а Марко все ждётъ. Ужь ста- 
ло садиться и солнце; Марко не дождался и велгълъ сбирать 
нарчи и бархаты, разоетланные по дорог% и по двору. 

Въ это время прихолитъ на его дворъ съденькой старичокъ 
и проситъ ночлега. «Не до тебя мн!» сказалъ ему съ серд- 
цемъ Марко. «Ради Бога, Марко Богатый! укрой меня отъ 
темноты ночной.» И Марко, чтобъ отвязаться, велВаъ впу- . 
етить его въ избу, гдВ лежала у него при смерти хворая 
тетка. 

11» 
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На другой день видить Марко, что идетъ къ нему тетка 
совсъиъ здоровая. «Какъ это угораздило тебя, тетка?» ска- 
залъ онъ съ удивлешемъ. — Ахъ, Марко Богатый! отвфчала 
она, знаешь ли что? Видъла я, будто въ эту ночь Гоеподь 
Богъ приходилъ въ мою избу '), и будто къ нему прилеталъ 
ангелъ в разеказывалъ, что -въ эту ночь родилось три мла- 
денца: одинъ у купца, другой у крестьанина, а третій у та- 
кого-то бфднаго, в спросиаъ: какой таланъ присудишь миъ, 
Гоеподи? И Господь сказалъ: купеческому сыну обладать 
отцовскимъ таланомъ, крестьянскому сыну обладать земде- 
пашествомъ, а бъдвякову сыну — Марковымъ богатствоиъ. 
«А еще что?» спросилъ Марко. — Да вотъ какая еще бла- 
годать: какъ проснулась а, то ветала совсфиъ здоровая, вакъ 
самъ видишь «Это ладно! сказалъ Марко, только съ бвд- 
някова сыва иного будетъ обладать Марковымъ богатетвомъ/» 

Дазъе содержаніе сходно съ разеказомъ, записаннымъ въ 
лукояновекомъ уъздъ и напечатаннымъ въ первоиъ выпускћ. 
Слова тетки залегли у Марка на душъ, Онъ захотълъ пров?- 
дать, подлинно ди народваея сынъ у бфднака? и поъхалъ въ 
нему. «Добрый человъкъ! сказалъ онъ, что вамъ дЪлать съ 
этимъ мальчишкой, коли и самвиъ вамъ нечего Феть? отдай 
его мн» — Что ты, Марко Богатый! сказала мать, даетъ 
Богъ дътушекъ, дастъ я на дётушекъ|» Марко далъ пятьсотъ 
`рублей, и бъдняка согласились. Онъ взялъ къ себе мальчива 
и ва 0048 броенлъ его въ сугробъ сиъгу. Въ тотъ-же день 
Ъхали по той дорог купцы на ярмарку, и видатъ, что изъ 
сугроба валатъ паръ. Подошли, а въ сугробъ проталинка, на 
проталинкъ зеленфетъ трава и цвътутъ цвъты, а въ цвътахъ 
дежитъ мальчишечка, забавляется и улыбаетея: «Это Богъ 


1) Подобное сказаше о нюкоем изумент, в10-0же шскусы Хрис- 
зносе во образњ нищало, указано профес. Бусзаевынъ (см. Историч. очер- 
хн рус. вар. словесв., т. І, стр. 444, 448—9). 
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дветъ намъ благодать!» сказать хознинъ и взялъ мальчика 
еъ собою. Марко выпросиаъ его у купцовъ за тысячу рублей, 
и вакъ только разлились ръки — онъ переръзалъ ему брюш- 
ко, положилъ въ ащачекъ и пустилъ за полою водою. Вол- 
вой прибило ящикъ къ берегу, на которомъ стоялъ убогой 
монастырь. Монахи ‘взяли мальчика, заживили ему брюшко, и 
онъ сталъ у нихъ рости такъ скоро, какъ птевичное тесто 
ва опар подымаетея !). Прошло пятьнадцать лЪтъ, и мальчикъ, 
названный Иваномъ, сталъ ужь на возраст. Случилось Мар- 
ку Богатому зазхать въ тотъ монастырь; едълалъ онъ бога- 
той вкладъ туда и выпросилъ себъ Ивана, обласкалъ его и 
поелалъ въ свой домъ съ письмомъ; а въ письм% этомъ при- 
казываетъ женћ, чтобъ она непремфнно послала гостя въ ту 
ковуру, гдъ содержатся у него самыя злыя собаки, заперла 
бы его тамъ и не давала бы собакамъ корму три дня, до его 
пріФзда. Иванъ пустилея въ путь. На полдорог онъ засну4ъ 
крЪпкимъ свомъ. Въ это время ангелъ-хранитель невидимо 
взялъ у него письмо Марково и положитъ другое, въ кото- 
ромъ такою -же рукою написано было, что Марко нашелъ же- 
киха своей дочери, и велитъ женъ поскорфе обвънчать ихъ. 
Прівхалъ Марко, узналъ о свальбъ, и посылаетъ своего 
зятя сходить къ въщуну - людоълу, да справиться у него: какъ 
велико Марково богатство, и есть ли ему счетъ? Иванъ по- 
мелъ, на дорог ветрътилъ въчваго перевощика; пошелъ даль- 
ше — и видитъ: стоитъ курганъ, на курган® колышекъ, а на 
колышк® етоитъ одной ногою мужичокъ и мотается, куда в%- 
теръ повфетъ, и веего его вфтромъ истрепало, какъ ветошку. 
«Куда Богъ несётъ?» спросвлъ овъ у Ивана. — Къ въщуву- 
аюдо%ду. «Ахъ, добрый молодецъ! узнай, когда кончится мука 
моя такая, что вотъ уже пятьнадцать 1%тъ стою тутъ и мота- 


1) Сличв съ начазомъ стариннаго сказанія о вровосмфентеав (Памяти. 
старая. русск. антерат., вып. П, стр. 413). 
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етъ меня, куда вътеръ повћетъ, в всего изветшалило!» При- 
шелъ Иванъ къ въщуну, а жева его была русская, распроси- 
ла Ивана обо веёиъ, н говоритъ: «не за тъмъ прасдатъ тебя 
Марко, приелалъ на съфдев!е!» И веплакался Иванъ. «Не 
плачь! авось сзадимъ дъло.» Вдругъ заревълъ вътеръ, закру- 
тилъ вихорь. «Ахти, сказала она, мужъ четитъ! Ну, слушай 
же хорошевько!» Тутъ ова переканула съ руки на руку иго- 
лочку, воткнуза въ него: онъ сталъ булавочной головкою, и 
ова приколола его себ на голову, а сама стаза выспрашивать 
людофда: «есть аи счетъ Маркову богатству?» — Кавъ гв+з- 
дамъ на небъ, отвъчалъ людоъдъ. «А долго- зь мотаться му- 
жичку, что стоитъ на курган$ ва кольшк%ъ?»--- Да коли вто ни- 
будь догадается ударить его нафтмашъ палкою, такъ онъ 
разеыпится золотомъ да камевьями самоцвътными! :). Кавъ 
только людофдъ улетълъ рыскать по свъту, жена его вынула 
булавку изъ головы, перекинула съ руки ва руку, и булавоч- 
ная головка стала опять молодцомъ Иваномъ. Распрощались 
они. Иванъ отправилея въ дорогу; ударилъ палкою набтиашъ 
мужичка ва курган® (тотъ разсыпалея в зазвевълъ червон- 
цами и всяккии самоцвътными камевьями), набралъ, сколько 
могъ снести, богатства и пошелъ домой. Марко увидЪлъ дра- 
гоцфнноети, которыми Ивавъ дарилъ молодую свою жену. 
«Это откуда столько?» спросияъ онъ. — Столько? сказалъ 
Иванъ, нътъ! тамъ на курганъ и не .столько еще осталось, 
да ужь нести было не подъ силу. «Что-жъ ты, братъ! 
пойдемъ поскоръе, пока еще не растаскаав!» — (Съ мена до- 
вольно и этого! Марко пошелъ одинъ, да ужь не возвра- 
щался. 


1) По русскому народному повърью, кладъ вногда является въ вад? чезо- 
ваха; вели ударить ого вадтмапгь, то онъ разсыпится деньгами (Илзюстр., 
годъ 2-8, стат. Даля, стр. 409; Тульск. губ. въдомоста, 1852 г., № 27). 
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Иванъ обладаетъ Марковымъ богатетвомъ, а Марко Бога. 
тый все возитъ да возитъ черезъ ръку, и въ въкъ ве дога- 
даетея, что ему надо одћлать.... 

Существуютъ народные разеказы, въ которыхъ «купецъ 
именитый Марко» играетъ ту-же роль, какъ и извЪетный бо- 
гачъ въ етих о Лазар?, и также попадаетъ въ здъ. Въ Б?в- 
лоруссін оеть поговорка: «раеходився, якъ Марко по пеклу», 
веть п преданіе, что нфито Марко, попавшись въ адъ, раепу- 
гаяъ и разогвалъ оттуда вефхъ чертей. Но какъ въ въкото- 
рыхъ етитахъ виЪсто одного Лазаря народная Фантазия создала 
двухъ: б®днаго я богатаго; такъ точно и Марко, являясь въ 
народныхъ разеказать немилосердымъ богачомъ, въ одномъ 
стихв сифшивается съ бФднякомъ— убогныъ Лазаремъ: 

Быль вупецъ 

Иненвтый Марка. 
Преснизося ему во сиз, 

Во тёмной во ночи, 

Чтобы свое имЗнье 
Расточать по нищей братья 
И шо бвднымъ людемъ. 
Бызъ Марка распростосудательвый: 
Ниоцихь не забываль 

И бъдныхъ ссукаль, 

И насышки народу 

Ве пронзношазъ 

Затъиъ слъдуетъ описав! его блаженной кончины, кото- 
ров заключается тъиъ, что Симіёно-бонупрішмецо читаетъ 
рукописанье о важности и видахъ милостыни. 

Сказка о Марк Богатомъ, не смотря на приданный ей хри- 
етанеюк!й характеръ, принадлежитъ глубокой доисториче- 
ской старинъ. Въ основу ея положено общераспространевное 
у арійскитъ народовъ върованіе въ предопредъленів судьбы, 
которая при самомъ рожден младенца уже напередъ ръша- 
етъ вею его будущноеть, и никакія человъческія усилія не 
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въ состоянін измфнить такого рёшена. Въ этомъ отвошевін 
особенно важна хорутанекая редакція разсматриваемой вами 
сказки (см. у Валявца, етр. 87—89), гдъ будущая участь 
ребенка предрекается при его рождеша Рожанвцами или Су- 
дицами (Војепісе, Ѕојепісе —отЪ судё, судьба). Въ норвеж: 
ской сказк%, совершенно сходной съ нашею (ч. [, № 5), вието 
Рожаницъ выведены звледочеты, ради той близкой свази, 
въ какую ередневъковыя върованія ставили судьбу чело- 
въ ва съ расположенемъ планетъ, при его появлении на свътъ. 
Впослъдствін, подъ вліяніемъ христіанскихъ идей, дЪвы судь- 
бы были выт%снены и замфнены народною Фантазею предста- 
вителяни новыхъ върованій, но и пря этомъ основномъ изи%- 
ненів, древнее эпическое сказане сохранило иногіе елъды 
донсторическихъ предавій. Въ напечатанной пами сказеЪ 
Василій Безсчаствой идетъ къ царю-зиъю, который такъ 
часто встрЪчаетея въ различныхъ народныхъ произведеніяхъ 
(ем. сказку № 14 наетоящаго выпуска). Гигантская, ча- 
родейная сила зм$я послужила мотивомъ, на котороиъ Фан- 
тазія создала многія сказочный интрига. Нъкогда представи- 
тель могучихъ н ужасающихъ силъ природы (ем. Отеч. Зап. 
1852 г., № 2: Зооморе. божества у слав.), въ народныхъ 
сказкахъ онъ является богатыремъ, удержавъ впрочемъ за 
собою типическія черты первоначальнаго своего значевія, Въ 
числ® другахъ чудесвыхъ свойствъ, онъ въдаетъ все тайное, 
почему Василій Безсчастной обращается къ нему съ тремя 
зазадками, и зиЪй разръшаетъ ихъ. Любопытно, что за- 
гадки эти передаются зиъю подъ видомъ снова, требующихъ 
объяененія, что подтверждаетъ древнюю связь загадокъ и 
сновъ, соетавляющихъ отдъльныя части одного эпическаго 
преданія. Сновидфвнамъ въ глубокой азыческой древности 
приписывалось въщее значеніе, и пока смысзъ вхъ ве былъ 
объвененъ---они представлялись непонятными загадками, тани- 
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ственными указаніями на что-то невъдоное, но уже грядущее. 
Сказка народная воспользовалась веъми разнообразными ча- 
стами эпическаго предания: в загадками, и еновидъніяма, и 
приифтами, в заговорами, какъ свонмъ заковнымъ достоян!- 
емъ. Предзагая загадки зиъю, Васил! Бегечастной спраши- 
ваетъ: о дубЪ, который стоитъ 300 лътъ — долго лв ему еще 
стоять? о кит -рыбЪ, которая лежитъ черезъ все море, а по 
ней, какъ по мосту, переправзяются и конные и пъшіе *), и 
пробили ей тБло до самыхъ рёбръ-— долго ли ей тутъ лежать? 
о перевощикь — долго ли ему перевозить черезъ ръку? По- 
добныя загадки упоминаются и въ сказкахъ другихъ народовъ: 
знакъ, что въ нихъ кроются древнія представленя, смысла 
которыхъ однако нелегко доискаться. Перевощикъ, который 
переправаяеть черезъ ръку стракниковъ, идущяхъ къ царю- 
зиъю наяв, по другамъ варіавтамъ, въ пекло къ чорту я на 
край свъта къ Солнцу, сафдовательно въ иной, нездъшній 
міръ, напоминаетъ собою греческаго Харона *). Въ норвеж- 
евой сказк богатому Петру Кремеру предеказали звъздоче- 
ты, что дочь его выйдетъ замужъ за сына мельвака. Недо- 
вольный такимъ предсказавіемъ, онъ купилъ у мельника 
мальчика, посадилъ его въ ящикъ, засмолилъ и бросилъ въ 
р®ку. °) Но судьба распорядилась по своему: мальчика вы. 
тащилъ другой мельникъ и взялъ къ себъ. Когда Петръ 
узналъ это, онъ въ другой разъ купилъ мельничьяго сына, 





0) Въ стихъ о Оедор® Тирянинъ говорится, что, достигнувъ сина мора, онъ 
потелъ по китъ-рыбв, аки по мосту, аки по суху (Казикв переховіе, ч. І, стр. 
596). — 2) Сличи въ Калвкахъ перетож., вып. 5, стр. 162: 

Да тутъ Зздить Михайло арханьдегъ-царь, 
Перевозить онъ души, души праведныя, 

Черезъ огненну ръку ко пресв®таому раю, 
Ко пресвътлому раю да ко пресознечному. 

8) Это обычный эпическій пріемъ народвыхъ сказокъ; см. сказку объ Еме- 
2 -дурачк® в ин. друг»; Сочин. А. Пушкива, взд. Авнеякова, ч. 1, стр. 437. 
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теперь уже выросшаго, и послалъ его домой съ письмоиъ, 
въ которомъ приказывалъ убить его. Но во время ночлега, 
на пути, разбойники подифняди это письмо лругимъ, въ кото. 
ромъ было сказано, чтобъ подателя этого письма тотчасъ 
женили на хозяйской дочери. Свадьба была сыграна. Возвра- 
твеь доной, Петръ сильно разгиъвался и поелалъ своего но- 
ваго зятя добыть ему три пера съ драконова хвоста (топ 
Піђепѓаћ!). Тотъ отправляется; дорогой просятъ его два ко- 
роля и королева епросить у дракона: одинъ— отчего иътъ въ 
его колоддъ чистой воды? другой — куда похищена его дочь? 
третья: куда затерялся ея золотой ключъ? Наконецъ при- 
ходитъ онъ къ перевощику, который поручаетъ спросить: 
долго ли осталось вму перевозить черезъ ръку? Сказочный 
герой является къ дракону, и съ помощію царевны, которая 
подъ видомъ еновъ задаетъ дракону вышеозначевные вопроеы, 
узнаетъ ръшеніе вефхъ загадокъ; потомъ убиваетъ дракона, 
беретъ у него изъ хвоста три пера, захватываетъ съ собою 
вес золото и серебро, собранное лракономъ, п ворочается до- 
мой. На вопросъ: долго ли осталось перевошику переправлять 
веъхъ черезъ ръку? — драконъ отвъчалъ: чтобъ избавиться 
отъ этой обязавности, онъ долженъ перваго пришельца о6та- 
вить среди рки и сказать ему: «сиди теперь ты!» Тогда пе- 
ревощикъ будетъ свободенъ, а пришелецъ заступитъ его м%ъ- 
сто. Петръ, прельщенный богатетвами, какія вывезъ его зать, 
отправился саиъ къ дракону, но попалъ въ въчные перево- 
щик. — Таже сказка существуетъ у венгровъ (еборн. Штира, 
№ 17), въицевъ (см. Решѕеће Наоѕтайгеһеп Вольфа, стр. 
184—197, 312—321; Грим., т. І, № 29: «Рег Теџе! тії 
деп дгөі 201епеп Наагеп», гдъ м%ъсто дракона заступаетъ 
чортъ), хорутанъ (сборн. Валявца, стр. 157—171), елова- 
ковъ (Жезізіачіѕећег Магенепзевае, стр. 36—40) з сербовъ 
(Српске народне проповијетве, стр. 93, 96 — 7: «Усудъ»). 
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Въ сербекой сказкъ сама Судьба разрёшаеть предда- 
гаемыя ей задачи, между которыни любопытна для насъ 
слъдующая: сказочный герой, вдучӣ къ Судьб®, пришелъ «на 
једну воду, па почне викати: «о водо! о водо! пренееи ме!» А 
вода га упита: «куда идеш?» А он јој каже куда иде. Онда га 
вода пренесе, па му рече: «молии те, брате, питај Усуда 
за што јане мам рода у себи?» Когда нашезъ онъ Судьбу, 
то спросилъ п о вод®: «шта би то било, да она вода нема ро- 
да?» А Усуд му одговори: «зи то нема, што није ҷовева 
никад удавила; аан не шали се, не казгуј. јој док те ве пре- 
неее, јер ако јој кажеш, одмах бе те удавити.» Онда ов за- 
хвали Усуду, па пође куни. Кад дође на ову воду, вода га 
запита: «шта је код Усуда?» А ов јој одговори: «пренеси ме, 
пак ћу тв онда казати.» По што га вода пренесе, ов потрчи, 
па кад одмакне подазеко, а он се осврне па повиче: зо водо! 
о водо! виси никад човека удавила, за то рода неваш.» Кад 
вода то чује, а она се раздије преко обале, па за ньии, 
з он бежи, те једва утече.» Въ этомъ преданів нельзя не за- 
мътить указавія на глубокую языческую старину, когда обо- 
готворенныя рки и источники представлялись народной Фан- 
тазія въ живыхъ олицетвореніяхъ. Сличи сейчасъ-приведен- 
нов сербекое преданіе съ разсказомъ Гомера о ръкахъ Кеанеъ 
и (Симонс, преелъдующахъ Ахиллеса (Иліада, пень ХХІ), 
ш еъ русекою пфенею о ръкъ Сиородвнъ (Древн. рос. сти- 
хотв , стр. 296 — 8). Въ венгерской и словацкой редакціяхъ 
сказочный герой отправляется не къ зиъю, а къ Солнцу и спра- 
шиваетъ его: зачфиъ оно къ полдню подымается все выше да 
выше и грфетъ сильнЪй и сильн%е, а къ вечеру спускается 
вев ниже да ниже и грћетъ слабъӣ а слабъе? «дтъ, милой! 
отвфчало Солнце; спроси у твоего господина, отчего овъ со дия 
рождения все болте и боле выросталъ я въ тл, и ВЪСилахъ, 
в отчего въ старости оезабълъ и пригнулея къ 30и1%? Тоже 
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саное и се иной: моя мать каждое утро рождаетъ меня пре. 
врасвымъ ребевкомъ, и каждый вечеръ хоровитъ меня ела- 
бымъ старикомъ.» 

Въ нашемъ собравін есть сафдующая русекая сказка: 
Добрый мӧлодецъ поступияъ на службу къ царю и заелу- 
жилъ его любовь, товарищи ему позавидовали и обнесли 
передъ царемъ: «онъ де похваляется узнать, отчего красное 
Солнышко трое сутокъ ве свфтитъ.» Призываетъ иблодна 
царь: ечто жъ ты, говоритъ, другимъ хваетаеться, а миъ 
ничего не скажешь!» Отвъчаетъ доброй мфлодещъ: «знать 
ничего не знаю, въдать не ведаю!» — Нътъ, братъ! у меня 
коли похвалилея, такъ и дъло сдълай; сейчасъ-же отправлай- 
ея и узнай, отчего красное Солнышко трое сутокъ не свћ- 
титъ? Осфдлать доброй мӧлодецъ кона, евлъ в пофхалъ. 
'Бхалъ. халъ, и добрался до широкаго моря; черезъ норе 
яежить щука-рыба великая, и Ъздятъ по ней конвые и х0- 
датъ по ней пфи!е — испробили ей тло до сашыхъ костей. 
Говорить ему щука: «Ъдешь ты къ красному Солнышку; 
спроси у него, долго-ль инъ эдакъ мучиться?» — Хорошо, 
спрошу. Переъхалъ по щук черезъ море широкое, и видитъ 
— стоптъ въ позъ домъ, а въ немъ шумъ, крикъ и драка. 
Кричатъ ему оттудова: «ты Фдешь къ красному Солнышку; 
спроея у него, долго ли намъ такъ мучиться?» 'Бдетъ овъ 
дальше---стовтъ да дорогъ мужикъ весь запачканной, дуетъ 
ва него вътеръ и весетъ ему и въ ротъ и въ восъ страшную 
пыль. Посав того увидаяъ добрый молоденъ двухъ бабъ — 
етоятъ на дорог да другъ дружку водой поливают; а еще 
прозхалъ — увидалъ, какъ дв большія коровы мужика на 
рогахъ носатъ, и вс$-то его просатъ: «ты Здешь къ красному 
Хозпышку; спроса у него, долго-ль намъ мучиться?» Вотъ 
пріъхал2ъ доброй мӧлодецъ къ краеному Солнышку, и началъ 
его выспрашивать: «скажи, говоритъ, отчего ты, красное 
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Солнышко, трое сутокъ не евътило?»-— Оттого, что все это 
времячко спорило я съ Еленой Прекраеною — кто изъ наеъ 
красотой выше. «Какъ Влалъ я къ тебЪ, красное Солнышко, 
видфлъ на пути двухъ большвхъ коровъ — бъгаютъ он пф 
полю да мужика ва рогахъ носатъ; будетъ ли ему прощение?» 
— Н%тъ ему прошевія; какъ жилъ онъ на томъ евътъ да 
былъ пастухомъ, онъ за стадами не смотрълъ, на хорошую 
траву коровъ не гонялъ; вотъ за то теперь и мучается. «Ви- 
дълъ я еще мужика, весь въ пыли стоитъ; будетъ ли ему 
прощеніе?» — Нътъ ему прощевія; зачфиъ онъ свою избу 
затыкалъ кръпко-нёкръпко, чтобъ ни вЪтеръ туда не дулъ, иш 
солнышко не пекло? «Вадълъ я еще двухъ бабъ — стоятъ на 
дерог%, да поливаютъ другъ дружку волою.»— Это за то, что 
он ностояльцевъ пущали, имъ молоко продавали, да въ то 
шолоко воды нодзивали; не видалъ ли еще чего? «Видълъ я 
домъ, авъ доиъ шумъ, крикъ и драка; велъно у теба спросить: 
долго ли такъ мучиться?»—-Это зато, еказало красное Солвын- 
ко, что люди эти Фан по постамъ скоромное, дрались и 
бранились и блудъ творили; не будетъ имъ отъ меня проще- 
нія! «Да Вхазъ а еще черезъ море, и наказывала инъ щува- 
рыба великая спросить у тебя: долго ли ей мучиться?» 
— Она проглотила три корабля съ товарами; когда отпустить 
ихъ, тогда н прощенье ей будетъ. Воротился доброй мӧле- 
децъ къ царю и правелъ съ собой три корабля. Царь полю- 
билъ его больше прежияго. Въ издании г. Боричевскаго: «На- 
роди. славян. разеказы» ваходниъ черворусскій разекагъ 
«Трое-сыне»; въ этомъ разеказ герой спрашиваетъ у матери 
Солища о чудееномъ мост, который ке переставая вертятся, 
и о двухъ горахъ, которыя безпреетанво то сходатса вифст®, 
тө расхедатса врозь. ОтвЪтъ данъ такой: мостъ остановится, 
когда утопить кого-нибудь, а горы — когда убьютъ чело- 
вка (стр. 111 — 113). 
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Заи?тимъ, что упоминаемое въ нашихъ народныхъ еказкахъ 
разчесываніе волост и искаміе вв з0306ъ состававетъ 
обычный пріемъ въ эпическихъ произведеніяхъ и у другихъ 
вародовъ (см. Могиеріѕеһе тйгећер, ч. 1, № 3; ч. П, № 1; 
Грви., т. І, стр. 180; т. П, стр. 36; Сриске народве прино- 
вијехке, № 35, 36). 


14. 


ӨЕДОРЪ ТУГАРИНЪ И АНАСТАСІЯ. ПРЕКРАС- 
НАЯ. 


Сказка о Өедоръ Тугарин начинаетея тъмъ, что олице- 
творенныя (никогда боготвориныя) стихін: Вътеръ, Градъ и 
Гронъ берутъ въ замужество за себя трехъ царевенъ. Подоб- 
ныя олипетворевія стихій встръчаенъ и въ другихъ сказкахъ. 
О похищеніяхъ красавицъ громовою тучею (огненвымъ зи%- 
ешъ) въ наролф живутъ многія поэтичеенія сказанія (см. въ 
№2 Отеч. Зап. 1822 гола: «Зооиорөич. божеетва у славянъ»); 
о похищеніяхъ царевенъ Вътроиъ (Вихремъ) часто упомина- 
ютъ народныя сказки (см. зубочное игданіе сказки объ Ивавъ- 
царевич и царь-дъвиц?; въ собр. сказокъ Броницына о Ва- 
енлиеъ-з020той косъ; сказку о трехъ царстватъ, стр. 128 на- 
шего издавія, и др.). По всей Руси, между Диъетроиъ, Пру- 
томъ, Бугомъ, Вислой и Вартой, ходятъ разеказы о людяхъ, 
захваченныхъ Вихремъ и пронавшихь безъ въсти. Въ проето- 
народьи есть влятва: «вихорь табе падыми!» (Повфети и пре- 
дан!я народовъ слав. племени, стр. 76, 176; Архивъ исто- 
рико-юридич. свъдън. о Россін, т. 11, половина 2, статья Бу- 
слаева, стр. 170.) Похитщевів дъвапъ Вихремъ и похащеніе 
нхъ огненнымъ зићъенъ занимаютъ одинаковое иъсто въ на- 
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родномъ эпос%, ереди другихъ обломковъ языческой етарввы, 
опредфлившихь его содержаніе и характеръ. Какъ въ прв- 
род® оба явленія: гроза в ввхрь сопровождаютъ другъ друга, 
такъ и въ области мяа они раздфлаютъ одну судьбу '). 
Напечатанная нами сказка основана на томъ, что 38 
летучій похищаетъ Анастасію Прекрасную, а мужа ея Өе- 
дора Тугарина убиваетъ. Но Өөдору помогаютъ олицетво- 
ренный силы природы: Вихрь, Градъ я Громъ, поженившіе- 
са на его родныхъ сестрахъ. Они приносатъ ему изъ дале- 
вихъ таниетвенныхь странъ увлющей и живущей (т. е. жи- 
вой) воды. Объ этой вод говоритея въ сказкахъ различвыхъ 
вародовъ; нъмцы называютъ ев водою жизни (іаѕ М азѕег 405 
Т.ећевз--Грим., т. 11, стр. 42, 71, 200 идр.); у насъ обыкно- 
венно вазываетея она жиысою ч мертвою: мертвая или 
цълющая вода скръпляетъ разрозневныа части тла в за- 
живанетъ раны, а жавап оживотворветъ трупъ духомъ 
жизни *). О живой вод упоминаютъ я сказке сербекіа (№ 
12, стр. 87), валахема (№ 27, стр. 276) и друг. *). Эта чу- 
десная вода даетъ силу богатырскую, почему называется она 
также сильною, бзатырскою (си. прииъчаніе къ № 12); а 
въ сказкъ о «Василис®-золотой кос» (изд. Броницына, стр. 
25) придано ей назван!е змъиной воды. Если огненному зићю 
пришясывалась мноомъ такая обширная сила созрожденл, то 
понатно почему живая вода получила назван зићиной. Зиъй 
огненный и живая вода, или прямфе: молшеноеная туча :и 
дождь, сопровождающій грозу и животворащій природу, 
4) Въ сербской сказкз (№ 5) царевны, унесенныя звхремъ, найдены п0- 
тонъ у огневныхъ зићевъ. — 2) Си. примбчан!е къ № 10; лубочную сказку 
эбъ Шван?-царевичЬ и жаръ-втацв; Бровицива: «О серебреномъ блюдечиВ. н 
валавноиъ облочкъ», отр. 95; свазки: © трехъ корозевичахъ, объ Изавушкв- 
дурачк®, объ Йгватів-царевич? (Москва, 1847 г.), Суворъ-невидиива (М., 1838).— 


2) Са. виргазскую сказку о Баянъ-Сугъ (въ Отеч. Записк. 1830 г., ч. 43, 
етр. 252-6). 
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получиан одвваково- чудесвое зваченіе, тфево связанное 
съ языческвиъ обожаніемъ воды. Старинные обряды и дожде- 
вой и обыкновенной водф припясываютъ пълебную силу; 
припомнямъ лвченье бодбзней омываніяии и взбрызгива- 
нівиъ. 

Живую я мертвую волу въ сказкъ о Өедор® Тугарин при- 
носятъ: Громъ, Градъ и Вътеръ. Въ другихъ сказкахъ, ви%- 
сто этихъ могучяхъ силъ природы, приносятъ ее птицы: 60° 
ронз (въ сказкъ объ Иванъ-царевичъ и жаръ-итиц®; о вӧронв 
ем. Отеч. Зап. 1852 г., № 1, отд. ваукъ), соколе (въ сказк®: 
«Иванъ-Кручяка», изд. Бронацына, стр. 73) и 0лубь (Српске 
вародне приповајетке, № 12, етр. 87), которынъ изстари 
было придано сващенное значене. Финская поэма Калевала 
разеказываетъ о волшебной итячкВ Мегилайненъ, которая 
детитз 08 областы солнца и дыны, и ошочивъ въ танош- 
нихъ источвикахъ сво крылья въ жеде жизни, приноситъ 
этотъ напитокъ въ матери Лемлинкяйнена, а эте восвреша- 
етъ имъ къ жизни своего азръзавнаго въ куски сына (Биба. 
для чтенія, 1842 г., № 11, емъсь, стр. 43). 

Оживлевный чудесною водою Өедоръ Тугарвнъ встаетъ и 
говоритъ: „фу, каке я долвоспалв!“—Заснулѕг бы тына вв- 
кы, еелибъ не мы! отвъчаютъ его могучіе зятья. (См. также 
сказку о жаръ-птиц® и др.): указаніе на ту древиъйњую связь 
понатій смерти и сна, которая такъ ясно засвидътезьствова- 
на въ греческой в римской мвөологіяхъ. Но Өедору Тугарину 
предетонтъ еще освободить Анастасію Прекрасную, похищен- 
ную Зифемъ. Для того онъ стараетса добыть себв чудеснаго 
кова, который бы могъ перегнать быстраго кона Зићя, и до- 
бываетъ. Оба эти коня летаютЪ по поднебесью *) в говоратъ 
человъческниъ голоеоиъ; конь Зићя споткнулея въ ту ми- 


1) Си. сербек. сказав, стр. 34. 
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нуту, какъ Анастасія решилась бЪжать съ свонмъ мужемъ, 
Ш это послужило его хозяину знакомъ случившейся бъды, чтб 
совершенно согласно съ народною приифтою о споткнувшейся 
лошади (см. Отеч. Зап. 1852 г., № 1: Зооморонч. божества 
у езаванъ). Тугаринъ, получивши летучаго коня, дозженъ 
былъ три зари пасти ею на росъ, чтобы придать ему 
чрезъ то большую силу и легкость (ем. прииъч. къ ҮШ 
вып., № 8). . 

Наковецъ затья Тугарина: Громъ, Градъ и Вътръ берутся 
достать ему смерть Змъя; «есть островв, на островъ-—ка- 
мень, въ ками — 3148, въ зайцъ утка, въ уткъ — яй, 
въ яйцъ — желтокъ, въ желткВ — каменбкъ»; это и есть 
сшерть Зифа; стовтъ только броєнть имъ въ Зићя — и тотъ 
упадетъ мертвыиъ. Въ сказкЪ о весьма чудныхъ и прекрае- 
ныхъ гуезяхъ-самогудахъ (см. Дъдушкины прогулки, содер. 
въ себъ десять рус. сказокъ, Москва, 1819 г., етр. 21) о 
смерти Кощея Безсмертназо сказано: «на мор на океанЪ, 
ва островь на Буянтњ есть зелевой дубъ, и подъ тъмъ ду- 
бомъ зарытъ сундувъ желъгной, и въ томъ сундукъ есть ко- 
робка, и въ той коробкъ есть зая%5, и въ томъ зайцъ есть 
утка, а въ уткъ 1840: и кто то яйцо достанетъ и раздавитъ 
— въ ту-жъ мануту и умретъ Кощей.» *) Тоже утверждаетъ 
ворвежекая сказка—0 «велвкан%, въ тъл котораго ве было 
сердца» (ч 11, № 6): два царевича отправились искать себв 
невъстъ, но великанъ обратилъ ихъ въ камни. Меньшой царе- 
вичъ пошелъ некать братьевъ. На дорог попался ему воровъ, 
котерый отъ голода и слабости не могъ подвать крыльевъ. 
«Дай инф немного пеъсть, сказалъ воронъ; а тебъ приго- 
жусь!» Царевичъ дагъ ему потеть. Дальше увидълъ онъ вы- 


1) Предавіе о Кошећ занесено Жуковскимъ въ сказку: «Иванъ царевичь и 
еврый возжъ» (Сечин. Жукозскаго, ч. ҮІ); ем. Сочвв. А. Пушкина, том. 1, 
стр. 122 (прииъчавів). 

зый. 1. 42 
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прыгнуввую изъ воды еемгу, в кинулъ ее въ воду; затънъ 
встрётилъ онъ волка, который страдалъ отъ голода, я позво- 
зилъ ему съфеть свою лошадь. Благодарный волкъ при- 
везъ на себъ царевича къ замку великана *) я сказалъ: «здъсь 
твои братья, превращенные въ камни; ступай туда безъ бо- 
язни! ты найдешь царевну, которая научитъ тебя, какъ убить 
великана.» Царевичъ вошелъ въ зёмокъ. «Господь съ тобою! 
сказала ему царевна. Твоя смерть нензбфжна; здфеь живетъ 
великанъ, котораго никто не иожетъ убить, ибо у него нётъ 
въ т52Ъ сердца.» — Я хочу попытаться, отвфчалъ гость. «По- 
дЪзай же подъ эту кровать, сказала ему царевна; лежи тихо 
в слушай, что станетъ говорить великанъ, какъ я начну его 
распрашивать.» Вечеромъ легла царевна въ постель съ вели- 
каномъ и сказала: «я хочу тебя спросить.» — О чемъ? «Мав 
хотфлось бы узнать, гдъ твое сердце?» — Ово лежитъ подъ 
этимъ порогомъ. Утромъ великанъ ушелъ въ 25еъ; царевичь 
в царевна стази искать подъ порогомъ, но ничего не нашав. 
Тогда царевна убрала все это иъсто прекрасными цвфтами. 
Воротившясь домой, великанъ епросилъ: «Къ чему эти цв%ъ- 
ты?»— Я тебя столько любаю, отв чала царевна, что не могу 
ве украсить м%ста, гд лежитъ твое сердце. «Я тебя обма- 
вулъ; оно не здесь» Вечеромъ царевна снова спросила у ве- 
дикана: «гд твое сердце?» Тотъ и въ другой разъ обманулъ ее, 
во въ третій рагъ онъ отвъчалъ: «мое сердце тамъ, куда тебъ 
ве дойдти! еі, чей уор Шег ш `‘еіпет Ұаѕѕег 1іесі еше 
Твзей; зиГ дег [0561 ѕќеһ еше Кігеһе, іп дег Кігеһе ізі віп Вгал- 
пеп, іп дет Вгапиев ѕећчішті еше Ёпѓе, ш дег Епіе ізі еіп 
Ез, ш ш деш Е!— 44 ізі тет Негз.» Волвъ довёзъ царе- 
вича въ эту далекую страну; воронъ доеталъ ему ключъ отъ 
церкви, а семга поймала чудесное яйцо, въ которомъ крылось 


251) Ту-же роль играеть волкъ въ сказкф о жаръ-птацв. 
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сердце великана и которое утка выронила въ воду. Когда ца- 
ревячъ разбилъ это яйцо, великанъ въ ту-жъ минуту жалобно 
вскриквулъ и умеръ (сличя съ нфмецкою сказкою у Гримма, 
т. П, №197, стр. 525). Таже сказка есть и у сербовъ («Аж- 
даја и царев син», № 8): «Кад дође @ждауа (драконъ), стане 
је баба питати: «та где си за Бога? куда тако далеко идеш? 
накад не ћеш да ми кажеш куда илеш.» А аждаја јој отговори: 
«Е моја бако, далеко ја идем.» Онда јој се баба стане умиља- 
вата: «а за што тако далеко идеш? Кажи ми де је твоја 
снага (сила)? Ја да знам где је твоја снага, ја не знам шта 
бих радила од милине, еве бих оно место ъубила.» На то се 
аждаја васмеје, па јој рече: «онде је моја снага у оном огњиш- 
ту.» Онда баба притисне грлитв и љубити огњиште, а аж- 
даја кад то види, удари у емех, на јој рече: «яуда жено! 
није ту моја снаға. Моја је снага у оном дрвету пред купон.» 
Онда баба опет притисне граити и љубити дрво, а аждаја опет 
у ёмех па јој рече: «профи се луда жено, није ту моја енага.» 
Онда баба запита: «да где је?» А аждаја стане казивати: «моја 
} снага далеко, не можеш ти тамо отяїи. Чак у другоме 
царству код царева града има једно језеро, у оном језеру 
има једна аждаја, а у аждајя вепар, а у вепру зеб, а у зецу 
золуб, а уголубу врабац, а у ономе јевранцу моја сказа.» 
(См. также Уез ам. Маӣгећепѕећаѓх, стр. 190; №агойре ргіроу. 
Валявца, стр. 155.) Очевидно, что въ этахъ сказавіяхъ 
кроется тешное предавіе, отголосокъ довстораческой эпохи; 
вначе какъ бы могли возникнуть у разныхъ народовъ столь 
тождеетвенныя сказавіа? Замътимъ, что по свидътельству 
означенвытъ еказокъ зародышъ жизне таится въ лйут '), 
ва вевъдомомъ остров$, и что евидЪтельетво это касается ми- 


1) Яйцо, по древниыъ взрованіянъ, —-сниво гь возрожден къ жизии. 
48° 
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енческихь дицъ: Зиъя, Кощея Безсмертнаго и великана (см. 
прии%ч. къ вып. УП, № 6). 

Въ заключен укажемъ ва тъ эпичеескя выраженія, кото- 
рыми заканчиваются народвыя сказки. У насъ сказка закан- 
чиваетея этими словами: «и стали себъ жить да поживать, да 
добра наживать; и я таиъ былъ мехъ-пиво пилъ, по усаиъ 
(бородъ) текло, въ ротъ не попало» (во рту не был) или: 
«вотъ тебъ сказка, а ин кринка масла». Подобно тому у юж- 
выхъ славянъ сказка оканчивается такъ: «чтб ни сказывалъ я, 
то точно такъ и было; гдъ пировалв—-я вездъ былъ, медъ-вяно 
пилъ, по бородъ текло, въ ротъ не попало» (Боричевек. По- 
въсти и пред. народовъ славянек. племени, стр. 157). Одна 
норвежская сказка заключена такимъ выраженіемъ: «и я быль 
еъ ними (на свальб®), во нокто меня не замътилъ; я ничего 
не получилъ, крои буттерброда, положилъ его на печку: мас- 
хо растопилось, хаБбъ сгорълъ, а инъ поса$ того не дали ни 
крошки» (ч. П, № 1). 


ВЫПУСКЪ ВТОРОЙ. 


КОЧЕТЪ И КУРИЦА. 


Жизи курычка съ кычаткомъ, и пошли ани въ 1%съ пы *) 
аръхв. Пришли къ аршна; кычатокъ залъсъ вы *) аръшню 
рвать арЪхи, а курычку аставилъ ны зим 5) подбирать аръхи: 
кычатокъ кидантъ, а курычка подбиравтъ. Вотъ кинулъ кы- 
чатокъ аришокъ, и папалъ курычк® въ глазокъ, и вышибъ 
глазокъ. Курычка пошла — плачитъ. Вотъ Ълутъ баяри и 
спрашиваютъ: «курычка, курычка! що “) ты плачящь?»—Ма® 
кычатокъ вышибъ глазокъ. «Кычатокъ, кычатокъ! ва що ты 
курычкћ вышибъ глазокъ?» — Мн аръшна партки рыздраза. 
«Аръшня, аръшва! ва що ты кычатку партки рыздрала!» — Ми- 
ня козы пыдгладази. «Козы, козы! ва що вы арфшню пыд- 
гладазв?»-—Насъ пы(а)стухи ни бирягутъ. «Пыстухи, пыету- 
хи! що вы козъ не биригётя?» — Насъ хазяйка блинами ни 
кормитъ. «Хазяйка, хазяйка! що ты пыстуховъ блинами ни 
кориишь?» — У миня свинья апаръ *) прылила, «Свинья, 
свивья! на що ты у хазяйки апаръ прылила?»— У миня волвъ 
прасёнчика унбеъ. «Волкъ, волкъ! на що ты у евивьћ(а) 
прасёнчвка унбеъ?» Я јисть зыхатълъ, инф Богъ пывилълъ. 


2) По. — *) На. — 2) На земав (п4-зени.) — *} Что. — 5) Опару. 
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2. 
ВОЛКЪ. 


Жизъ етарикъ съ старухой; у вихь быза пять авецъ, шас- 
той жирибецъ, сямая *) тёлка. Пришолъ къ вимъ возкъ и етазъ 
ть птеню: 

Жаль жилець, 

На хустики дварецъ; 
У наво пать авецъ, 
Шастой жирибець, 
Самая тёлка! 

Старуха в гваритъ стырику: «охъ, какая пъсня-та славная! 
Старикъ, дай аму авечку.» Старикъ дагъ яму, волкъ съЕдъ 
в апать рришолъ еъ этый-жа пъснію, и хадилъ съ нею да 
тъхъ поръ, пака ни пафаъ авецъ, жирибца, тёлку и старуху. 
Остален(я) адинъ старикъ; волкъ пришолъ и къ нану съ этый 
пЪенію. Старикъ взалъ кычергу и ну ею вазить *) волка. 
Волкъ убфжалъ, и съ тъхъ поръ къ старику ни нагой; а ста- 
рикъ остался гаремычный адинъ горя мыкать. 


3. 
КОТЪ, ПЪТУХЪ И ЛИСА +). 
Я{нлъ котъ съ кычаткомъ. Котъ идётъ за лыками въ лъеъ 
я баитъ кычатку: «если лиса придётъ звать въ гости и ста- 


нитъ кликать, не высёвывай ей галовычку, а то унисётъ тебя.» 
Вотъ пришла лиса звать въ гости, стала кликать: «качетунюш- 


2) Седьмая. — *) Т. в. бить, — 2) Си. зып. 1Ү, № 3. 
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ка, качетунюшка! пойдёмъ на гумевьцы *) зылаты *) яблочки 
катать.» Онъ глянулъ, ана яво и унясла. Вотъ онъ в сталъ 
кликать: «котннька, котивька! нисётъ миня лиса за крутыя 
горы, за быстрыя воды.» Котъ услыхалъ, пришолъ, избавилъ 
кычатка отъ лисы. — Котъ апать идётъ за лыками и апать 
иряказывантъ: «вели лиса придётъ звать въ гости, не высёвы- 
вай галовку, а то апать униеётъ.» Вотъ леа пришла и по 
прежниму стала кликать. Кычатокъ гланулъ, ана аво и унасла. 
Вотъ онъ и сталъ кричать: «катувюшка, катунюшка! нисётъ 
шивя лиса за крутыя горы, за быстрыя воды.» Котъ услы- 
халъ, прибяжалъ, апать избавилъ кычатка. 

Котъ апять скрутилси *) итить за лыками и гваритъ: «ну, 
типерь я уйду далёка. Если лиса апять придётъ звать въ гос- 
ти, не высёвывай газовку, а то увнебтъ, в ни услышу-—какъ 
булешь кричать.» Котъ ушолъ; лиса апать прешла в стала 
авять кликать па прежниму. Кычатокъ гланулъ, лиса апать 
унясаа яво. Кычатокъ сталъ кричать; кричалъ, кричаль— 
вътъ, ни вдётъ котъ. — Лиса принясла кычатка дамо *) я 
крутилась ужь жарить яво. Тутъ прибижалъ котъ, сталъ 
етучать хвастомъ абъ акно и кликать: «лисынька! живи хы- 
рашенька свавиъ падворьемъ: адинъ сынъ — Димеша, дру- 
гой — Ремеша, адна дочь Чучилка, другая — Пачучиака, 
третья — Подметв -шестокъ, четвертая — Подай. челнокъ!» 
Къ кату стали выходить лвсывькины дъти, адивъ за другимъ; 
онъ въ весъхъ пын(о) латилъ; посл вышла сама лиса, онъ и 
нё убилъ, и избавилъ кычатка отъ смерти. Пришли оба дам, 
стали жить ды паживать, ды денешен наживать. 


{Вез три сказка записаны въ зипецкоиъ 9634 тамбовской губернии.) 


3) Гунно. — *) Зөзотыя. — 2) Крутвтьея — сбираться что-вебудь дЪзать 
(см. Овыть обл. великорус. словаря, стр. 94). — *) Домой. 
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4. 
ВОЛКЪ И КОЗА ›). 


Гд®-то когда-то шла брютатая каза. Подошла она въ яблан® 
и говорвтъ: «яблонь, аблавь! пусти меня окатетьея *) подъ 
себи.» Яблань не пустила, сказала: «яблочко отпадётъ, каз- 
лёвка ушиббтъ; тебф-жъ невыгодно будетъ.» Каза подошла 
къ оршив, чтобъ она пуствла её окататься; н оръшия не 
пустила, сказала: «орћхъ упадётъ, казабнка ушибётъ.» Не- 
чего дълать — каза пошла, какъ не соз(о)во щи хлебаза. 
Вөтъ шла, шча она, и видитъ — етовтъ избушка, къ лъсу 
передоиъ, а къ вей задоиъ. Тутъ в@за сказала: «избушка, из- 
бушка! обратись ко инф передоиъ, а къ леу задонъ; я войду 
въ тебя.» Избушка обратилась, и каза вошла въ неё катить- 
ся, в скатилась. 'Тутъ каза расположилась, какъ дома; на- 
чала нерфдко оставлять евовхъ казляточекъ въ этой избушкћ 
нодъ запоромъ, а сама ходить въ 2%съ-— траву веть. 

Вотъ однажды — только каза ушла отъ казааточковъ — 
приходитъ къ двераиъ избушки бирюкъ *) и кричитъ толстымъ 
ГолосӨнъ: «казлятушкн, ребвтушки! отопритеся, отомкни- 
теся! я — ваша мать пришла, молока принесла; бъжитъ мо- 
локо по вымячку, изъ вымачка въ корытце, изъ корытца въ 
сыру землю.» Казлятки узнали, что голосъ не ихъ матери, и 
не отперли двери. «У вашей маменьки, говорятъ они, не та- 
кой голоеъ; у ней голосокъ тонкой и въжной.» Скоро пос 
того, какъ ушолъ бирюкъ, приходитъ къ двери ихъ мать и 
кричитъ: «ой, дЪтушки! отопритеея, отомкнитеся! я — ваша 


1) См. вып. 1У, № 17. — 2) Разриниться оть брешеня. — *} Волкъ 
{Опыть области. великор. словаря, стр. 10). 
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тать пришла, молока принесла *); я на бору была, скорваду *) 
гладала, молочко течотъ по вымячку, изъ вымячва въ корыт- 
це, изъ корытца въ сыру землю.» Каззятки отперли ей и ва. 
чали овть молочко. 

Между тъиъ бврюкъ пришолъ въ кузнецу, и говоритъ ему: 
экузнецъ, кузнецъ! сдфлай ты ин% тоненькой язычокъ.» Куз- 
вецъ сдфлалъ ему. Вотъ какъ нафлись, напились казлятки, 
каза опять въ лфеъ ушла, строго првказавъ дЪткамъ никого 
не пускать къ себъ. Только каза ушла, прахбдатъ къ двервиъ 
прежний бирюкъ и началъ кричать голосомъ, потожимъ на го- 
лоеъ итъ матери: «ой, лЪтушкв! отопритеея, отомкивтеса! 
я — ваша мать пришла, молока принесла; бъжитъ молочко 
по вымячку, изъ вынячка въ корытце, изъ корытца въ сыру 
земзю.» Казлатки не разгадали голоса и отперли бирюку. Би- 
рюкъ почти вефхъ ихъ пофаъ (только одинъ маленькой казлб- 
н(о)чакъ спраталея подъ печь), пофлъ, оставилъ одву шорет- 
ку ла косточки, и ушолъ въ зъсъ. Пришла каза, кричитъ 
у двери, и казлёвчикъ отперъ ей. Тутъ она собрала шоретку, 
изсушиза на печи и сиолоза, кавъ муку; черезъ день затъа- 
да блины и вздумала позвать къ себе въ гости бврюка, а бирю- 
ва она видывала у своей кумушки — лисы. ЗатВавъ блины, 
каза приходить къ куиВ и проситъ её въ себъ въ гости съ 
тфиъ бирюкомъ. Лиса даза вфрное ей слово, и каза вороти- 
лась домой. Вотъ поутру рано, ещё часовъ въ петь, прихо- 
дитъ къ каз лиса съ бирюкомъ, а этотъ бврюкъ такой гла- 
дыюъ °) сталъ, что каза и не узвала его. Съли они за стозъ; 
каза подала имъ тарелки, ножи и вилки, масло и сливки, 
и стали сть блины. Между тъмъ каза полћъзла въ подполъ за 
емятаною, а у самой не то на унф: взяла съ еобою тула жа- 


1) Прибавзяють еще: «творогу-то на рогу, а сметавки на боку»; «иолока 
позвы бока,» —) «Скородв-— дикой зукъ (Дополя. къ Опыту обл. езоваря).-— 
8) Гладкій-—-жарный, тузный (Опытъ области. везвкорус. словаря, стр. 36). 
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ру ') в развела огонь, а около огня натыкала много жел$з- 
ныхъ тычекъ *). | 

Только гостя покушаля блиновъ, каза и говоритъ ииъ: не 
угодно ли будетъ имъ поиграть въ её(я) любвмую игру. Они 
согласились. Каза тотчасъ вывула одну доску изъ пола, в не 
приказывая имъ подходить близко, говоритъ: «вотъ моя игра—- 
прыгать черезъ эту дыру скоро и безъ отдышкв.» Лиса съ ка- 
зою тутъ-же перепрыгнули: за ними еражаетса *) прыгать 
толстой бирюкъ. Лишь только прыгнулъ, зацфпиль ногою за 
половицу и упалъ въ дыру, а тамъ на желъзныя тычки в огонь. 
Каза съ лисою прикрыла его доскою, и барюкъ сгорзаъ! Тутъ 
каза съ кумою лисою сдфлали чудесной поманъ по бирюк; 
вазлись, напились, вышли на дворъ; каза проводила куму, а 
сама съ своимъ казлёнкомъ стала жить да поживать, и шолоч- 
ко для казлёнка добывать. 


{Записава въ тамбовской губернін.) 


5. 
МИЗГИРЬ.) 


Въ стары годы, въ старопрежные, въ красну вёсну въ тёп- 
лоя лъта сдЪлалаеь такая соморота 5), въ міръ тагота: стали 
проавлаться комары да мошки, людей кусать, горе(я)чюю кровь 
пропускать. Проявился мизгирь, удалой добрый мӧлодецъ, 
сталъ ношками трясти да мерёшки *) плести, ставать на пути- 


1) Жаръ — горячіе уголья. — 2) Гвоздей? — 2) Готовится (см. Опыть 
обл. великор. словаря, стр. 214). — *) Паукъ (ідеш, стр. 113}. Си. 
вып. УІ, № 39. — 5) Вивсто: соромота {срамота). — 8) Свти (Опыт 
обл. великор. с408., стр. 113: «нерёга›). 
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на дорошки, куда летаютъ комары да мошки. Муха грязва, 
строка *) векошна *), полетфла да чуть не пала, да къ мязгя- 
рю въ сть попала; то *) её мизгирь сталъ бить да губить, 
да за горло давить. Муха мизгирю возмолилася: «батюшко миз- 
гирь! ве бей ты меня, ве губи ты меня; у меня иного будетъ 
дътей спротать, по дворамъ ходить и собакъ дразнить.» То её 
мизгирь о(т)пустишъ; она полет%ла, забувчала *), извъстила 
всъмъ комарамъ и мошкамъ: «ой, еси вы, комары и мошки! 
убпрайтесь подъ освново коришшо 8): проявился мазгирь, сталъ 
ношкамя трясти, мерёшки плести, ставить на пути-на дорош- 
ви, кузы летаютъ комары да мошки; вефхъ изловитъі» Они 
полетъ ли, забилиеь подъ освново коришшо, зежатъ яко мерт- 
вы. Мизгарь пошолъ, вашозъ сверьчка, таракана и клопа: 
«ты, сверьчокъ, сфдь на кочокъ °) пепивать табачокъ; а ты, 
тараканъ, ударь въ барабанъ; а ты, клоиъ-блинникъ, поди подъ 
оснново корашшо, проложъ про меня мизгиря борца, добра 
мололца, такую славу, что мизгиря-борца, добра мозолпа, въ 
живЕ яЪтъ: въ Казань отослали, въ Казан (и) голову от- 
ев(%)кля ва платъ в плаху расколола.» Сверьчокъ сфлъ ва 
кочовъ вспивать табачокъ, а тараканъ уларвлъ въ барабанъ; 
клопъ б.зиввикъ пошолъ подъ осиново кориниио, говорятъ: «что 
запали, лежите яко мертвы? Въдь мезгиря борца, добра мо- 
лодца, въ жав? вътъ: въ Казань отослали, въ Казанъ голову 
өтевкли на плахъ и плаху раскололи.» Они возрадовались в 
возвеселились, по трою 7) перекрестились, полетфли, чуть ве 
пали, да къ мязгирю вс® въ сфть попали. Онъ и говорить: 
«что вы очинь мелки! почаще бы ко ин? въ гости бывали, 
пивца винца исонвали и намъ бы подавази!» 


(Записана въ периской губервіп, шатрвискаго округа, въ заштатноиъ го- 
рол? Дализтов?, государетвеннымъ крестьянинонъ Алексаняронъ Зыряяовымь.) 


3) Строка—васвкохое, похожее на оеу (Опыть обл. везвкор слов., стр.217).—- 
2) Невошной —2208, непріятной, — 8) Туть, тогда. — %) Завужжаза, — 
3) Коревъвще. — ®) На кочку? — 7) По тра раза. 
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6. 
ИВАНЪ-ДУРАКЪ. ') 


ВънЪкоторомъ парствЪ, въ нЪкотороиъ государств жилъ- 
быль старикъ со старухой. У вихъ было три сына; третьяво 
звали Иванъ-дуракъ. Первые двое женатые, а Иванъ-дуракъ 
холостой; два брата занимались дъломъ, управляли домомъ, 
пахали и сфали, третей же ничево не дъзалъ. Одинъ разъ 
отецъ и сиоха стали Ивана посылать на подё допахать сколь- 
ко-то лехъ *) пашни. Парень поъхалъ; пріъхазъ на пашню, 
запрёгъ лошадь, профхалъ съ сохой разъ ли, два ли, видвтъ: 
счоту нтъ комаровъ да мошокъ; онъ схватилъ хлыетикъ, 
стегнуаъ по боку лошадь, убилъ ихъ безъ сиъты; ударидъ по 
другому, убилъ сорокъ паутовъ *), и дунаетъ: «вЪдь я на одннъ 
замахъ убилъ сорокъ богатырей, а мелкой шошки*) смфты 
иътъ» Взялъ ихъ веъхъ — положилъ къ кучу и завалиаъ кон- 
скимъ калоиъ; самъ не сталъ пахать, выпрёгъ лошадь, пофъ- 
халъ домой, Пріъзжаетъ домой и говоритъ снохамъ и матер? (и): 
«давайте миъ пблокъ $) и еъдло, а ты, батюшко, давай саблю, 
котора у теба виситъ — на стънъ заржавъла. Что я за му- 
жикъ! у мевя ничево нътъ.» ТЪ посмЪе(а)лись надъ нинъ и 
дали ва сиъхъ какой-то расколотой тюрикъ *) на мъсто съдла; 
парень вашъ придъзалъ къ нему подпруги и вадълъ ва худую 


1) Си. вып. У, № Ш; зып. ҮІ, № 13. — = Мара земли. — 
8) Паутъ —сл?певь шли оводъ (Овыть обл. великор. словаря, стр. 153). ~ 
а) Т. в. меой сошки (оть слова сога). Соха-- имфра зешли, съ которой 
платизась подать въ старину. Выраженье «мелкой сошки» означаеть здесь: 
инешаго разрада. — 5) Шозогь — толстая холстина, сшита въ ифсколько 
полосъ (Опыть обл. велннор. словаря, стр. 168). — $) Тюрикъ — деревав- 
вый цилнидръ, ва которой сматывають праву (Бет, стр. 23%). 
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кобылёнку. Ви%сто пологу мать дала какой-то старой дубасъ '); 
онъ Е то взялъ, да взялъ саблю уотца, понюаъ, выточилъ, со- 
брался и позхааъ. Дофзжаетъ до разстаней *) — а былъ еще 
мало мало грамотной — вапасалъ на столбъ: прЕБзжали бы 
сильные богатыря Илья-Муромецъ и Өөдоръ Лыжвиковъ въ та- 
кое-то государство къ сильному и могучому богатырю, кото- 
рой на одинъ помахъ убилъ сорокъ богатырей, а мелкой шош- 
ки сиъты нътъ, и веъхъ ихъ камнбмъ привалиль. Точно 
посл ево пріёзжаетъ богатырь Илья-Муромецъ, видвтъ на 
столб надпись: «ба! говоритъ, проћъхалъ сильной могучой 
богатырь; ослушаться не годно» Пофхалъ, догонатъ Вавюху; 
далёко не дофхалъ, еналъ шапку и кланатся: «здраветвуй, силь- 
ной могучой богатырь!» А Вавюха не зоматъ шапки, говорятЪ: 
«здорово, Илюха!» Пофхали вифетв. Не чрезъ ідолго вре- 
мяня къ тому-жо столбу пріъхазъ Өедоръ Лыжниковъ, ви- 
дитъ на столбъ написано, ослушаться не годно: Илья-Муро- 
медъ профхалъ! — и онъ пефхалъ туда-жо; такжо далёко не 
дофхалъ до Ванюхи —— снинатъ шапку, говоритъ: «здравствуй, 
внзьной могучой богатырь!» А Ванюха шапки не хоматъ: «здо- 
рово, говоритъ, Өедюяька!» 

По%хали виъстъ всё трое; пріъгжаютъ въ одно государ- 
ство, остановились на царскихъ лугахъ. Богатыри поставили 
еебЪ шатры, а Ванюла распе(я)лилъ дубасъ; коней два бога- 
тыря спутали шолковыни путами, а Ванюха сорвалъ прутъ 
(съ) дерева, свилъ ево и спуталъ свою кобылу. Вотъ и жи- 
вутъ. Царь изъ своево терему увйдаль, что ево любимые 
луга траватъ какіе-то люди, тотчаеъ отражатъ блюжнаво сво- 
ево спросить, что за люди? Тотъ пріёхагъ на луга, подомолъ 





3) Родъ одежды, подобной сараеану и названной потому, что ее красятъ въ 
дубовомъ листу (Слов. Акад. Россійск., ч, 11, стр. 267). — *) Розстани — 
изете, гдз одна дорога раздвливтся на двъ, перекрестокь (Опытъ оба. вв- 
зикор. словаря, стр. 192). 
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къ Ильф -Муромцу, сорашиватъ, что они за люди в какъсии(%) ли 
безъ спросу топтать царскіе луга? Ильз-Мурошець отё%- 
чалъ: «не нашо дъло! спрашивай вонъ старшова—сильнова мо- 
гучова богатыря.» Посолъ подошолъ къ Ванюх%. Тотъ закри- 
чалъ на ево, не далъ слова молвить: «убирайся, докудя живъ, 
в скажи царю, что на ево луга пріъхагъ сильной могучой 
богатырь, которой ва одинъ помахъ убилъ сорокъ богатырей, 
а мелкой шошки сыъты нътъ, и камнёмъ привалилъ, да Илья- 
Муромецъ и Өедоръ Лыжниковъ (съ нинъ), и требуетъ у 
царя дочь замужъ.» Тотъ пересказалъ это дарю. Царь хва- 
тилЪ по записяиъ: Илья-Муромецъ и дедорЪ Лыжнаковъ есть, 
а третьяво, которой убиватъ на одивъ помахъ по сороку бога- 
тырей, нътъ въ записахъ. То царь приказалъ собрать рать, 
захватить трехъ богатырей и привести къ вену. Гаф захва- 
тить? Ванюха увйдялъ, какъ стала подходить ближе рать; онъ 
врикнузъ: «Илюха! ступай, прогони ихъ, что за люди?» — 
самъ лежитъ, растянулся, да погладыватъ, какъ сычъ. Илья- 
Муромецъ не тово слова соскочилъ на коня, погналъ, не столь- 
ко руками билъ, сколько конемъ топталъ; веъхъ прибилъ, 
оставилъ тозько одне(в)хъ язычниковъ Г) царю. Царь услы- 
шалъ эту бъду, тово больше собралъ силы и поелаль поимать 
богатырей. Ивавъ-дуракъ крикнулъ: «Оедюнька! поди-ко, про- 
гони эту сволочь» Тотъ соскочилъ на коня, веъхъ прибилъ, 
оставилъ одне(в)хъ язычниковъ. Чево дъзать царю? д%л0 худо, 
сялу побили богатыри; царь призадумален и вепомнилъ, что 
у нево въ царств живетъ сильной богатырь Добрыня. Онъ 
посылать въ неку письмо, проситъ пріфхать победить трехъ 
богатырей. Добрыня пріъхалъ; царь на третьёмъ балт(к)онћ 
встрътвлъ ево, а Добрына навершной *) подъъхалъ къ базхону 


1) Язычнивъ (азышъ) — офстникъ. — °) Назершной — Фдущій верхом 
(Опыть обл велакор. словаря, стр. 120). 
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вровень съ царемъ: вотъ какой былъ| поздоровался, погово- 
рили. Овъ и пофлалъ ва царекіе зуга. Илья.Муромець а 
Өөдоръ Лыжниковъ увидфли, что къ нииъ ъдетъ Добрыва, 
испугались, соскочили на свонхъ лошадей, да ступай-ко от- . 
туда — угнали. А Вавюха не успълъ. Пока ималъ свою кобы- 
зёнку,. Добрыня в подъъхалъ къ нему, да и сыфется, что это 
за снльной могучой богатырь? маленькой, худевькой! Согвул- 
ся головой къ самому Ванюх%, емотритъ на нево, да и любуёт- 
ев. Ванюта да какъ-то не обробфлъ, выхватилъ евою сабзёш- 
ку да и сефкъ ему голову. Царь это увидалъ, перепугал- 
е8: еохъ, говоритъ, богатырь убилъ Добрыню; бъда тепер! 
Ступайте скорая, зовите богатыря во дворецъ». За Ванюхой 
пріъхалъ такой почотъ, что батюшки упаси! кареты само- 
зучшы, люди вс важалованы. Посадила в привезли къ царю. 
Царь ево угостилъ и отхалъ дочь; обвфичались (они), и те- 
вера жавутъ, хлъбъ жуютъ. 

Я тутъ былъ, медъ пилъ; по усамъ текло, въ ротъ не по- 
пало. Дази мн колпакъ, да пӧчели толкать; даля инъ каф- 
танъ, а иду домой, а синичька летатъ в говоритъ: «синь да 
хорошъ»| Я думалъ: «скинь да положъ|» — взваъ скинулъ да 
в позожалъ. Это не сказка, а приеказка, сказка впереди! 


(Запиеана тамъ-же государственнымь хрестьяниномь А. Зыряновынъ.) 


Т. 
НЕ ЛЮБО — НЕ СЛУШАЙ. 1) 
Жили два брата умныхъ, а третій дуракъ. Вотъ однажды 


пофзали они на чащу ?), и захотВлось ииъ тамъ пообФдать; 


*) Си. зы. У, № 4 ма. МІ, № 2. — 9) Чаща — Ме, ељишъ 
{Опыть обл. велак. слов. стр. 255) 
вын, и. . 3 
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навыцали они крупъ въ горшокъ, налили воды холодной (такъ 
командываль дуракъ), а огня не знали где добыть. Непода- 
лёку отъ натъ быль ичельникъ. Вотъ большой братъ и гово- 
ритъ: «пойлти миъ за огвёмъ на пчельникъ». Приходитъ и 
говоритъ старику: «дъдушка! дай меъ огоньку». А дфдъ гово- 
ритъ: «сыграй прежде пъсекку миъ». — Да я, дъдушка, не 
умію. «Ну, попяяши.» — Я, дълушка, не гораздъ. «А, не го- 
раздъ! такъ ифтъ теб® и огня!» Къ тому-жъ за провинку 
взязъ-вынулъ у ного изъ спины ремень. И приходить этотъ 
большой братъ безъ огня къ свовмъ братьяиъ. Тутъ средній 
братъ закроптался *} на него, говоря: «экой ты, братъ! не 
прияёсъ намъ огни! Да-ка *) я пойду» — и пошолъ. Пришолъ 
на пчельнякъ и кричитъ: єдъдушка! пожалуй миъ оговьку?» 
Ну-ка, свътъ, сыграй мн пъсенку! «Я неум®ю.»—Ну, сказ- 
ку скажи. «Да я, дъдушка, ничего не умъю.» Старикъ взялъ 
и у этого брата вырфзалъ изъ епины ремень. Приходитъ и 
этотъ безъ огню къ свониъ братьяиъ. Вотъ умные братья и 
погзядываютъ другъ ва друга. 

Дуракъ все сиотрълъ на вихъ, и проговорияъ: чэхъ вы — 
умные братды! не взяли вы огню!» и пошолъ самъ за огибиъ. 
Приходитъ и говоритъ: «дфдушка! нътъ ли у тебя огоньку?» 
А дъдъ говорятъ: «попляши прежде!» — Я не умЪю, отвъ- 
чаъ дуракъ. «Ну, сказку скажи» — Вотъ это такъ мое 
АЪло! сказалъ дуракъ, присаживаяеь на лежачій плетень; 
да смотри, продолжаетъ дуракъ, садись -ка нае(у)противъ 
меня, слушай да не перебивай, а если перебъешь, то изъ спи- 
ны твоей три ремня. Вотъ старикъ сълъ напротивъ его -- къ 
солицу лысиной, а лыешна была большая. Дуракъ откашляя- 
ен и началъ сказку: «ну, слушай же, дёдъ!» — Слушаю, 
свътъ! отвъчалъ старикъ. 


1) Кроптаться — тувить, сердясь говорить что, ворчать; кропоти, кро: 
потливый (Опытъ область. вөзвкор. словаря, стр. 93). — 5) Дай-ка. 
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«Была у меня, дфдушка, пеганькая лошадёнка; я на ней 
Фзжалъ въ лъсъ сфчь дрова. Вотъ одважды сидъдъ я на ней 
верхомъ, а топоръ у меня былъ за поясомъ; лошадь - то 6%- 
житъ — трюк(х)ъ, трюкъ, а топоръ-то ей по спин — 
стукъ, етукъ; вотъ стукалъ, стукалъ, да и отеъкъ ей гадъ. 
Ну, слушай, дъдъ!» говоритъ дуракъ, а самъ его гозицею ') 
по лыенн® щолкъ! — Слушаю, свътъ! «Вотъ я ва передк% 
этомъ еще три года Ъздилъ; да потомъ какъ - то нечаявно въ 
лугахъ увидалъ задокъ моей лошади: ходитъ онъ и траву щи- 
питъ. Я взялъ. поймалъ его и пришилъ къ передку, при- 
шигъ, да еще три года Вздалъ. Слушай, дъдъ!» — а самЪ 
опять голицею его по лысинъ щолкъ! — Слушаю, евфтъ! 
«Бздилъ, Фздилъ, пріъхазъ я въ зъсъ, и увидаль тутъ вы- 
сокой дубъ; начатъ по немъ яъзть и зазъзъ на небо. Вотъ 
үвидалъ я тамъ, что скотина дешева, только камари(ы) да 
мухи дӧроги; взялъ и слъзъ ва землю, наловалъ я мухъ и 
комарей(овъ) два куля, взвалил итъ на спину и в(е)корабказ- 
ея опять на небо. Сложилъ кули и сталъ раздавать гръш- 
нымъ л0д8иъ: отдаю я муху съ комарёнкомъ, а беру съ нихъ 
на обиъвъ корову съ телёнкомъ, — и набралъ столько ско- 
таны, что и смъты нътъ. Вотъ и погналъ я скотину, при- 
тналъ я къ тому ифетү, гдъ взаЪзалъ, — хватидея: дубъ-то 
подезкаи. Тутъ я пригорюнился и думалъ, какъ миъ съ неба 
елъзть, и вздумалъ наконецъ едъзать верёвку до земли: дла 
этого перер®залъ я вею скотину, сдЪлалъ лолгой ремень, и 
началъ спускаться. Вотъ спускалея, спускался, и не хвати- 
ло у меня ремаёвъ вышиною поболћъе твоего шалаша, дъдуш- 
ка, а спрыгнуть побоялса. Слушай, дъдъ!» — а самъ голи- 
цею по лыенн® его щолкъ. — Слушаю, евътъ! «Вотъ, му- 
жикъ на мое счастье въетъ овбеъ: полова-то *) летитъ 

3) Гозица — рувавьца (Словарь Акад. Россійск., ч. 1, стр. 4161). — 

=) Макнна, шезуха. 
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вверхъ, а а хватаю, да верёвку мотаю. Вдругъ подвялея 
сильной вътеръ в назалъ меня качать туда и сюда, то въ 
Москву, то въ Питеръ; оторвалась у меня верёвка изъ п020- 
вы, и забросило меня вфтромъ въ тину. Весь я ушолъ въ 
тиву, одна голова лить осталась; вылъзть миъ хочется, а 
незьзя. На моей голове евила утка гифздо. Вотъ повадилеа 
бирюкъ ходить ва болото и Феть яйца. Я какъ- нибудь *) 
выти(я)нулъ изъ тины руку и ухватился за хвостъ бирюку, 
какъ стоялъ онъ подлф мевя, ухватился и закричалъ громко: 
тю-2ю-лю лю! Онъ меня и вытащизъ изъ тины. Слушаешь, 
"аФлъ?» — а самъ голицею его по збу щолкъ! — Слушаю, 
евътъ! 

Вадитъ дуракъ, что дъл0о-то плохо: сказка вея, а дълъ 
сдержалъ свое слово, не перебивалъ его; чтобы разаразнать 
етарика, началъ дуракъ иную побаску*): «Мой дълушка на 
твовиъ дъдушк верхомъ Фзжалъ...» — Нфтъ, ной ва твовиъ 
Ъзжалъ верхомъ! перебилъ сказку старикъ. Дуракъ тону в 
радъ, того и добивазеа, свализъ старика а выр%залъ у него 
изъ спины три ремня; взязъ огня и прашозъ къ евоимъ брать - 
ямъ. Тутъ раздожили они огонь, постановили горшокъ съ 
крупами ва таганъ и начали варить кашу. Когда каша сва- 
ритса, тогда и сказка продлится, г теперь пока вея. 


{Запвсана въ тамбовской губөрнів.) 


8. 
ЛУТОНЮШКА. ') 


Жаль былъ старвкъ со старухой; былъ у вихъ сынокъ 
Лутова. Вотъ однажды етарикъ съ Лутонею занадись чъиъ- . 


1) Ков-какъ. — 2) Сказку. — 3) Сы. вып. У, № 8. 
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то на дворЪ, а старуха была въ избЪ. Стала она свимать съ 
градъ ') пояфво, уронила его на загиетку *), и тутъ превеля- 
кимъ годосомъ завричала и завопила. Вотъ старикъ услыхалъ 
врикъ, прибёжалъ поспъшво въ избу и спрашиваетъ старуху: 
о чемъ она кричитъ? Старуха сквозь слёзъ стала говорить 
ему: «да вотъ өслвбы мы жевили своего Лутонюшку, да если- 
бы у него былъ сывочикъ, да еслибы онъ тутъ сидълъ на 
загнеткъ -— я бы его, въдь, ушибла полфномъ-то!» Ну, и 
старикъ вачалъ виъстъ съ нею кричать о томъ, говоря: «и 
то, въдь, старуха! ты ушибла бы его!.. .» Кричатъ оба что 
ни есть мочи! Вотъ бъжитъ со двора Лутона и спрашиваетъ: 
«о чемъ вы кричите?» Они сказали о чемъ: «еслибы мы тебя 
женили, да быгъ бы у тебя сынокъ, и вслибъ онъ давича *) 
слдвлъ вотъ здфеь, старуха убила бы его подфиомъ: оно 
упало прямо сюда да таково рёзко! *)»—Ну, сказалъ Лутона, 
веполать вамъ! Потомъ взялъ свою шапку въ охапку и гово- 
ритъ: «прощайте! если я найду (кого) глупъе васъ, то приду 
въ ванъ ОПЯТЬ, а не найду —-и не ждите меня!» — в ушолъ... 
Шолъ, шолъ, и видитъ: мужики на избу тащатъ корову. 
«Зачъмъ вы тащите корову?» спросилъ Лутона. Они сказали 
ему: «да вотъ видишь, сколько выросло тамъ травы -то!» 
—Ахъ, дураки набитые! сказалъ Лутоня, взялъ-зазъзъ ва из- 
бу, сорвалъ траву и бросилъ коровъ. Мужики ужасно •) тому 
удиввянсь и стали просить Лутоню, чтобы онъ у вихъ по- 
жизъ да поучилъ ихъ. «Нътъ, сказалъ Лутовя, у мена такихъ 
дураковъ еще иного по бълу евЪту!» — и пошояъ дальше. 
Вотъ въ одномъ селъ увидалъ онъ толпу мужяковъ у избы: 
привазали они въ воротахъ хомутъ, и палками вгоняютъ въ 


1) Гряда — дв перекладины, утвержденных сверху избы, дая сүшөвія 
дрозъ (Опыть обл. великор. словаря, стр. 43). — *) Затнетва — шестокь у 
русской печи (дена, стр. 61). — 3) За вЗеколько часовъ (ИИ@ек, стр. 
45). — *} Сы. Опыть обл. великор. словаря, стр. 195. — 5) Весьма, очень. 
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этотъ хомутъ лошадь, умаяли *) ее до полусмерти. «Чтё вы 
дълаете?» спросилъ Лутовя. — Да вотъ, батюшка, хотимъ 
запречь лошалку. «Атъ, вы, дураки набитые! пустите -ка я 
вамъ едълаю.» Взялъ и вадфаъ хомутъ на лошадь. И эти 
мужики съ дива дались ему, стали останавливать его и усерд- 
но просить, чтобъ осталея онъ у вихъ хоть на ведъльку. 
Нътъ, Лутовя пошолъ дальше. 

Шолъ, шозъ, усталъ я зашолъ на постоялой дворъ. Тутъ 
увндалъ онъ: хозяйка-старушка сварила сазамату, постанови- 
ла на столъ своимъ ребятамъ, а сама то и дъло ходитъ съ 
лоёкою въ погребъ за емятаной. *) «Зачёнъ ты, старушка, 
понапрасну топчешь лапти?» сказалъ Лутоня.—Какъ зачёиъ! 
возразила старуха отриплынъ голосомъ. Ты видить, батюшка, 
саламата-то на стод%, а сматана-то въ погреб. «Да ты бы, 
старушка, взяла и принесла сюда смятану-то; у тебя дъло 
пошло бы по маели(е)чку!» — И то, родимой! Пранесза въ 
избу сиятану, посадила съ собою Лутоню. Лутоня наълся до 
вёльзя, залъзъ ва полатки 8) и уснулъ. Когда онъ проенбтеа, 
тогда и сказка моя дая% начнётся, а теперь пока вея, 


(Записана тамъ-же.) 


9, 
СКАЗКА О НАБИТОМЪ ДУРАКЪ. ‘*) 


Въ одной семь жилъ-былъ дуракъ набатой. И бывало нётъ 
того дня, чтобъ на него не жаловались люди: либо кого ело- 


1) Утошили. — :) Вар. за молоконъ. — 8) Полата. — %) Си. вып. ҮІ, 
№ 12. 
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вомъ обидитъ, либо кого прибьётъ. Мать сжалилась надъ ду- 
ракомъ, стала смотръть за ввиъ, какъ за малымъ ребенкомъ; 
бывазо-—-куда дуравъ срядитса *) итти, мать съ полчаса ему 
толкуетъ: ты такъ-то, дитатко, дъзай и такъ-то! Вотъ одважды 
п0ш0лъ дуракъ мимо гумевъ и уввдагъ-—молотатъ горохъ, и 
закричаяъ: «молотить вамъ три дна и намозотить три зерна!» 
Мужики его за такія слова прибили цвпами. Пришолъ дуракъ 
къ матери и вопитъ: «матушка, матушка! нынъ били хохла*), 
қколотили Х0Х48!» - Тебя что-ль, дитятко? «Да.» —> За что? 
«Вотъ а шолъ мимо Дормидошкинова гумна, а на гумн® моло- 
тили горохъ его семейные *)...» — Ты что-же, дитятко? «Да 
в имъ прогутарилъ *): молотить вамъ три дня и намолотить 
три зерна. Ови за то мена и прибили.»— Охъ дитатко! ты бы 
сказалъ пиъ: возить вамъ-—-не перевозить, вовить—не пере- 
носить, таскать — не перетаскать! Обрадовался дуракъ, по- 
шолъ на другой день по селу. Вотъ на ветръчу ему несутъ 
упокойника. Дуракъ, помна вчерашнее наставленіе, затун® аъ 
въ превеликой голосъ: «носить вамъ—ие переносить, таскать 
—ине перестать!» Опать отдула 5) его! Дуракъ воротился къ 
матери и разеказалъ ей, за что его прибили. «Ты бы, дитятко, 
сказалъ имъ: канунъ да ладанъ!» Така слова глубоко пали 
дураку въ умъ-разумъ. На другой день опять пошолъ онъ бро- 
дить по селу. Вотъ свадьба и ъдн(е)тъ ему на встръчу. Дуракъ 
откатлялея, закричалъ, какъ только свадьба съ нимъ пороввя- 
дась: «канунъ да ладанъі» Пьяные мужики сскочили еъ т0- 
зеги и прибили его жестоко. Дуракъ пошолъ домой, кричитъ: 
«охъ, мать моя родимая! какъ больно-то прибили меня!» 
— За что, дитатко? Дуракъ разсказалъ ей, за что прибили. 
Мать сказала: «ты бы, датятко, понгралъ да попявсалъ виъ.» 


БЯ 
\) базрядител, приготовитея (Опыть оба. велик. словаря, стр. 214), — 
2) Этимь именем» пазывають налороссівнъ, — 2) Родные, дошаншіе. — 
*) Промольвль (Овыть обл. зедакор. словаря, стр. 44}. — °) Т. в. приб, 
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— Снасибо тебф, матушка мові И ушолъ опать ва село, да 
взалъ съ собою дудочку. Вотъ на ковцъ сеза занялся!) оввиъ 
у мужика. Дуракъ со всъхъ вогъ побъжалъ туда; забфжаль 
протввъ овива, и ву пласать да играть въ свою дудочку. 
И тутъ дурака отколотяли. Овъ опять пришолъ къ матери 
со слезами к разеказаль, за что его побили. Мать ему ека- 
заза: «ты бы, дитятко, вгялъ воды, да заливаль съ ними.» 
Чрезъ три дня, какъ зажили у дурака бока, пошолъ онъ бро- 
дить по селу. Вотъ увидалъ онъ: мужикъ свинью палатъ. 
Дуракъ схватилъ у мнмошедтей бабы съ коромысла ведро съ 
водою, побъжалъ туда н началъ заливать огонь. И тутъ дурака 
порядкомъ поколотили. Опять воротизся онъ къ матери и 
разсказалъ, за что его били. Мать заклнлаеь пуекать его по 
слободъ, и съ тьхъ поръ дуракъ и пвовынћ, кром$ двора сво- 
его, никуда не выходитъ *). 


(Запвсана танъ-ке.) 


*} Загорвзся. — 2) Барѓанто: Жиза себ® вдова; у ней быгъ сынъ дурень, 
«Матушка! просится онъ, я пойду свататься. »-—-И, дурачокъ, кто за теба пойдеть! 
«Ужь я зваю: есть на првићта давка хорошая!» Воть это онъ отпросилея и по- 
штогъ, приходить во дворъ незветвнъ да такътакя тихо, что пи одна собака 
его ве елыхала; вл®зъ въ избу Богу не помолися. А давка и говорвть 
«глухь дворъ, глухая изба!» Поставила она на столь №4] м покормила дур- 
ня. Воть это овъ Флъ-82ъ: заразъ брагъ куска по три, а какъ понаваея — 
стпзъ брать заразъ по два куска, а тамъ и по одному куску; а санъ дуревь. 
енотрить ва бревевчатую стъну и спрашиваеть у д9вии: «чай, этого бровва 
зөшадь ве довезетъ?» А дъвка говорить: «какъ была одна 20шадь голодна— 
везла и три бревна, а посыт®й стаза—и одно возить перестала. › 

Ну, эта свадьба не сошчась, в пошолъ дурень дальше; снотрить по до- 
рогв—везуть мужини хл36ъ. Онъ в говорвтъ вмъ: «царство вамъ небесневі» 
Мужики его бизи-били.... Прашогъ дурень домой и плачеть: «меня дурия 
били, шеня козотили, за волоса драги, за усъ подергали.»—За что? спрапш- 
ваеть мать. «Такъ в такъ, натушка! + разеказываеть дурень.--дкой ты дурень! 
зы бы сказагъ: дай замъ, Боже! восать--не переносить, возить ше переве 
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10. 
МЪНА ›). 


Чистилъ нужикъ навозъ и нашолъ овсянное зярно; прихо» 
дитъ къ жа(е)н%, у живъ (жены) изба товится. Онъ гваритъ: 
«ну-ка ты, хазяйка, пыварачевыйси, зыгрябай - ка ты жаръ, 
еыпшь эта зярно въ печь; выгреба изъ печи, исталки аво и 
сми(е) ғи, кисилю вывари, атлей въ блюда; вотъ я и найду 
къ царю, пынасу баюда кисилю: ну, хазяйка, ни паждлыятъ 
ли насъ царь чъмъ-нибудь?» 

Вотъ онъ и пришоль къ царю, принёсъ блюда кисилю; 
царь яво пажалывалъ зылатой тв(е)терькай. Пышолъ атъ 
царя дамо; Йдвть полн(е)мъ: бврагутъ табунъ кавей. Пастухъ 
аво спрашвыйть: «мужичовъ, гдъ тыбылъ?»— Хадилъкъ царю, 
насилъ блюда квевлю. «Чфнъ тиба царь пажалывазь?» —Зы- 
латой титерькыю. «Прыминяй ваиъ тетерьку ны каня.» Ву, 
врыминалъ, сФлъ ны кава и пофхылъ. Вотъ онъ Фдить: биря- 
ғутъ стёда каровъ. Пастухъ гваритъ: «га ты, мужечокъ, 
былъ?» — Хадилъ къ царю, насилъ блюда кисилю. «ЧЪмъ 
тибя царь пажазывалъ?» — Зылатою титерькыю. «Гл у 
тиба титерька?» — Я вё(ее) прышиналъ вы каня. «Прынинай 
вамъ кана ны карову.» Прыминалъ, видётъ каровку зы рага: 
бирягутъ стада авецъ. Пастухъ гваритъ: «нужичокъ, гдё ты 
быяъ?» — Хадилъ къ царю, насазъ блюда касваю. «ЧЪиъ 
тиба царь пажалывалъ?» — Зылатою титерькыю. «Гдъ зыла- 


зють. «Хорошо, я внередъ такъ в скаку.» Пошолъ дурень, видитъ---несутъ 
мертваго. Овъ м сказаль: «дай ванъ, Беше! носить —не перевоенть, возить— 
не перевозить.» Опать его ущь бван-били!... (Записава въ воронежской губер- 
пін, бобровевомь 7248.) — 1) См. вып. У, № 12; вып. УБ № 14. 
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тая твтерька?» — Прымивялъ ны кана. «Гл® конь?» — Пры- 
миналъ ны каровку. «Прыминай наиъ варовку ны авечку. » 
Прыминялъ, гонитъ авцу: бирагутъ стада свивей. Пастухъ 
гваратъ: «гдъ ты, мужичовъ, былъ?»— Хадилъ къ царю, василъ 
блюда кисилю. «Чфиъ тибя царь пажалывалъ?» — Зылатою 
титерькыю. «Га зылатая твтерька?>— Прымивяль ны каня. 
«Гдъ ковь?»-— Прыманялъ ны каровку. «Гд? каровка?»—Пры- 
миналъ ны авечку. «Прыминяй намъ авечку ны свинью.» 
Прыминялъ, гонвтъ сванью: бирагутъ стала гусей. Пастухъ 
спрашивынйть: «гд® ты, мужичокъ, былъ?»—Хадилъ къ царю, 
наситъ блюда киснаю. «Чфмъ тибя царь пзжалываль?»— Зы- 
латою титерькыю. «Гаъ у тибя зылатая титерька?» — Я 
прыминялъ ны каня. «Гд$ конь?» — Я прышинялъ ны каров- 
ку. «Гав варовка?>—Я прыминялъ ны авечку. «Гдъ авечка?» 
— Я прыминазъ ны свинью. «Прыминай намъ свивью ны 
гуська.» Прыминалъ, нисёть гуська: барягүтъ утыкъ. Пас- 
тухъ гваритъ: «мужичокъ, гд® ты былъ?»—Хадилъ въ царю, 
наенаъ блюда киселю. «Чъмъ тибя царь пажалывазъ?» 
—Зыдлатою титерькыю. «Гл зылатая титерька?»—Я прыми- 
налъ ны кана. «Гд® ковь?»—Я прыминялъ ны каровку. «Гд® 
каровка?» — Я прыминалъ ны авечку. «Гдъ авечка?» — Я 
прыминялъ ны свинью. «Гдъ свинья?» — Я прыминялъ ны 
гуська. «Прыминяй намъ гуська ны утычку.» Прыминалъ, 
ниеёто утку: ри(е)бяты играють въ клюшки !). «Гдъ ты, му- 
жичокъ былъ?» — Хадилъ къ царю, насилъ блюда кисилю. 
«Чънъ тиба царь пажалыьвалъ?»— Зылатою титерькыю. «Где 
зызатав титерька?» — Я прыминялъ ны каня, «Гав конь?» 
— Я прыминялъ ны каровку. «Гдъ каровка?» — Я прыми- 
налъ ны авечку. «Гдъ авечка?» — Я прыминялъ ны свинью. 

1) Каюта (клюке)-—дубиака, палка съ загнутымь концомъ, которою дӯти 


поябивають шаръ (Опытъ обз. воликор. словаря, стр. 84). Вар. стоять ив- 
ве съ влюкаии. 
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«Гдъ свиньа?»—Я прыманялъ ны гуська. «Гл гуеёкъ?»-—-Я 
прымивялъ ва утку. «Прыминяй намъ утку на клюшку. Пры- 
мивялъ, идёть; пришолъ ламд, каюшку пыставилъ у варотъ, 
а самъ пышозъ въ избу. Жина стаза спрашвыть; онъ раз- 
еказалъ все до каюшки. «ГдВ клюшка?» — У варотъ. Ана пы- 
шла, взяла каюшку, ды клюшкой-та вазила-вагила *) яво: «ни 
ми(+)най, ни миняй, старый чорты ты хужъ (хошь, хочь) бы 
утку принбеъ дамі!» 


{Запиеана въ зипоцвокъ уёздВ тамбовекой губериін.) 


11. 
СКАЗКА О ДЕМЬЯНВ-МУЖИЧКЬ '). 


Одинъ мужичовъ охотвикъ быаъ драться; зазвалъ къ себ 
въ гости мужика, велЪлъ хозе(я) йк собрать на етозъ, ве- 
литъ гостю садиться за столъ. Тотъ отговариватея: «что ты, 
Деньанъ Ильичъ, безпоконш(ь ся вапраено?» Демьвнъ Иль- 
ичъ ему плюху 8) да и по шшок$ *), и говоритъ: «въ чужомъ 
домЪ хозейна слушай!» Тому нечево дфаать, сълъ за етолъ, 
потчубтъ ево; онъ ъс(т)ъ. Хозейнъ началъ рушать 5) хжћЪба 
много. Мужикъ и говоритъ: •куда ты, Демьянъ Ильнчъ, столь- 
ко х2дЪба нарушива(е)шъ?» Демьянъ Ильичь и другу ему 
чику %): «не укагывай, говорятъ, въ чужомъ домЪ| дълай то, 
чево хозейнъ велитъ.» Мужикъ не радъ еталъ: ежели пот- 
чубтъ — не ъе(т)ъ, не слушатъ Демьяна. Тотъ ево бьётъ 
да приговариватъ: «въ чужомъ дошу хозейна слушай!» 


*) Т. е. била. — *) Сы. вып. У, № 1, з. — 5) Затрещану. — *) По 
зцекв. — 5) Разать (Опыть обз. великор. елеваря, стр. 194). — 9) Чакать 
——фать, ударать (1Ыіека, стр. 257). 
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На эту пору неоткуда возинеь — другой дВтина, только. 
не въ взрачной лопотиа® *), а парень бойкой, безъ спросу 
отворатъ ворота, зафзжатъ въ ограду; а Демьянъ вышолъ на 
крыльцо, кланатся: «милоста просимъ, инлостя просимъ|» — 
охота я этова побить! Дътива-—неробкой, еваматъ шапку и го-. 
воритъ: «извини, Дешьянъ Ильичъ, я не спросилея —зафхалъ.» 
—Не(в)чево, нечево! милости проенмъ въ избу. ДЪтина вошолъ. 
Хозейнъ и ево садитъ за стозъ, женъ велитъ ставить ћетвовъ, 
нести хлЪба, такъ и потчуётъ| А дътина Ъс(т)ъ да ъсъ, ве 
перечитъ. Демьянъ сколько не билен — дътива ни въ чомъ 
не перечитъ: не удалось ему ударить. Онъ в пошолъ на про- 
Дака, вывёсъ хорошо -само лучшо платье, говоритъ д%- 
тин: «скидай то, вадъвай вотъ это!» Думатъ санъ: ужо де 
отпираться ставётъ, а ево выколочю. ДЪтина ве прекосло- 
витъ, надъватъ. Демьянъ то-друго подеунётъ; дВтина все не 
споритъ. Вывбаъ хорошу лошадь, обсъдлалъ въ лучшо еъдло, 
надълъ добру узду, = говоритъ дЪтинф: «садись на ною #9- 
шаль; твоя-то худаа!»-—-ужӧ де не станётъ ли перечать? ДФ-. 
тина сфаъ. Дешьянъ велитъ Фхать; тотъ молчитъ, понуж- 
нулъ *) лошадь, выфталъ изъ ограды, и говоритъ: «прощай, 
Дешьянъ! ни чортъ пе(и)халъ, самъ нопалъ|» И уфхаль — 

‚ помннай какъ звали: только и было! Демьянъ посмотрёлъ 
велфдъ, хлопнулъ руками да и сказал: «ну, видно нашла: 
коса на камень! Дуракъ-жо я — хотълъ побить, да лошадь и 
пробилъ!» Можетъ лошадь-та со гбруей-та сотъ полуторытъ 
етовла. 


(Записана »ъ перисвой губезніш шадринекомь округъ государетвенемыль 
престьянивомь А лександронъ Зыряновынь.) 


1) Лопотвна—иужсвая в женская одежда (Пием, стр. 105). — *) По 
нукать, нудить. 
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12. 
ГОЛОВИХА. 


Одва баба бойка была; пришозъ мужъ съ совъту, ова и 
спрашивать өво: «чево вы танъ судили?» — Чево судили-то! 
голову выбирали. «А ково выбрали?» — Не ково ишмшю *). 
«Выберите меня», баетъ *) баба. Дакъ °) что мужъ пошолъ на 
еовътъ (она зла была; ему хотъзось ее проучить), сказазъ 
это старикамъ; т тотчасъ бабу выбрази въ головы. Живётъ 
баба, судитъ и рэдвтъ, и вино съ мужвковъ пьётъ и взятки 
берётъ. Пришло зрешя подушно сбирать. Голова не успълъ, 
ве мок(г)ъ собрать во время; прЕБхалъ казакъ, стазъ спраши- 
вать голову, а баба прятат(ь)ся: узнала, что пріъхалъ казакъ, 
бъжнтъ скоряй домой. «Да куда-то я, да куда-жо а спратаюсь? 
говоритъ мужу. Завяжи - ко меня, батюш о муженёкъ, въ иф- 
токъ, да поставь вонъ къ иъшкаяъ съ хабомъ-то.» Тутъ 
стояло съ ерицой*) иъшковъ пать. Мужъ завазалъ голову, 
поставилъ въ серёдку иъшковъ. Казакъ пр: шолъ да говоратъ: 
«31 голова то спрятался!» Давай ко по иъшку то пзетью х26- 
стать. Баба во все горло заревъла: «ой, батюшки! не пойду 
въ головы, ве пойду въ головы!» Казакъ отт зесталъ, ушолъ, 
баба позно гозовить 2), и стала посл тово мужа слушать. 


(даписана тамъ-же госудерственивыь крестьянивомь А. Зыравовыкъ.) 


'} Еше. — 2} Говорить. — 2) Только, — % Ярвца — яровой хлвбъ. ~ 
9) Быть головою. 
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13. 
РУССКОЙ И МОРДВИНЪ '). 


Въ старые годы, када-та случилось Фхать па адной дарог® 
русекаиу и шардвину вм%ета. У мардвана была лошадь чор- 
мая да харошая, а у русекаго бълая клачонка лядащая *). Во 
в пришлось имъ на пол$ начавать. Мардвинъ и кёжа русска- 
му: «давай канаться, каму придётся караулить ночью лоша- 
дей?» Паканались, и дасталась вперёдъ караулить мардвину, 
а ва другую ночь русекаму. Мардвинъ аткараулилъ евой че- 
рёдъ, а кагда русекаму пришолъ черёдъ, то онъ, лажась спать, 
и кажа: «мая лошадь бёзая, що яё караулить? яб и такъ вид- 
но даляко; а твая чорная, тваю лошадь на видать, ана пажа- 
зуй уйде вли воръ уведё, и ня увидишъі» Мардвану дълать 
быча нечаго, сталъ и другую ночь караулить. На третій день 
мардвинъ молвилъ русскаму: «давай ифнять лошадьми.» Рус- 
екай сагласилея и придалъ яму ящо толькя тулупъ ня больна 
гожай '), — и кагда стали анать лажитьея спать, мардвинъ 
и кажа русскаму: єтаперь маю лошадь будя видно, а тваю 
нътъ; ты и карауль!» А русекай яму атвъчая: «тваю лошадь 
придё воръ и уведе, патаму што яё далёко вадно —-ана бълав; 
а маю ня увидя — мая чорная.» Мардвину пришлось апять: 
дЪлать нечаго, еталъ караулить и третію ночь. Поутру, пра- 
снувшись, паъхали ужь дальше; русскай на дарогъ прадалъ 
сваю лошадь за шестьдесятъ рублей, а у мардвина акал%ла, 
патаму що насилу ноги передвигала. Мардвавъ снялъ еъ 
лошади шкуру в павёсъ яё на саб%. 





*) Си. вып. ҮІ, ЛІ, ЪЬ. — 2) Дрянная. — 3) Не очень годной, плохой. 
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Во ави и пашли; шли близка ли, далёка ла, и пришли въ 
зано сяло довольна ужь поздна и выпрасились начавать у та. 
мошняго мужичкя, каторай имъ атвёлъ дла евтаго баню. Када 
вгашан въ баню, то мардвинъ палажилъ шкуру на нижній 
палёкъ, а самъ лёгъ на верхиямъ, а въ потмахъ-та на дагза- 
кълъ, що бальшая кадушка стоятъ окала палковъ 1), а въникъ 
на палку зяжитъ. Вб русекаму и захатъ лась падшутить надъ 
мардвиномъ, а ва яго счастье сабака и забрати °). Русекай 
тагды и закричалъ мардвиву: «паематри - ка, воры къ намъ 
крадутея!» Мардвинъ потанулея и зашун%ълъ вфникомъ, да и 
падушаяъ, що евта воры тащать яго шкуру; векочиль, да 
опрометью кинулея прямо еъ пазка и папалъ на кадушку, да 
и упагъ, а кадушка навалилась прёма на яго и накрыла яго 
еъ галавы. В. ужь тутъ-та мардвинъ и савеёыъ атарапълъ, 
ва сиъя и пикнуть; думая, що евта воры яго нарокамъ ?) на- 
крыли. А русекай, видя, що шутка яго удалаеь, взялъ тулупъ 
и шкуру сабъ на нлечи, и быль таковъ! изъ бани давай ула- 
пётывать ночью падаля отъ сяла, и ушолъ ня знать куда. 
Мардвянъ-жа апомнилея тагды, валы ужь разсвяло бягёшунь- 
ка*); вылъзъ изъ-подъ кадушки, сейчасъ хватилея тулупа и 
шкуры—ихъ иътъ, н слъдъ прастыль! Сталъ кликать °) рус- 
екаго, и яго какъ ня бывала. Тутъ нашъ мардва пашолъ ня 
еъ чъмъ на вс чатыра старонки искать русскаго и сваёй 
прапажи. 


(Записава въ тамбовекой губернів, вблизи заштатнаго городе Кадома.) 


4) Родительный шинох, числа отъ елова: похокъ. — 3) Брехать — зат. — 
2) Нарочно. — “) Балёшенько. — 5) Звать. 
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14. 
РУССКОЙ И ТАТАРИНЪ :). 


Русской и татаринъ Ъхали виъет%. Случалось имъ ноче- 
вать въ полъ; сваризя они вашу, повли и начали разговари- 
вать, кому лошадей караулить. У русскаго лошадь была си- 
вая да плохая, у татарина вороная да хорошая. Ночь была 
тёмная, Русекой говоритъ татариву: «миф не надо караулвть 
свою бълую лошадь; я проснусь и тотчасъ ее увижу. А ты 
не спи, караудь свою чорную лошадь.» Татариву не хотЪлось 
караулить; онъ проифнязъ свою лошадь русскому. Русской 
взнлъ хорошую хешадь за плохую и сталъ сифатьея надъ та- 
тариномъ: «теперь, говорвтъ, а вовсе ве буду караузить своей 
чорной лошади; придетъ воръ — моей чорной зошади не вай- 
детъ въ потьмахъ, а твою бъзую сейчасъ-же увидатъ и укра- 
ДӨТЪ.в 

Леган они спать. Русской притворилея спащимъ и захра: 
пълъ, выжидая, что станетъ дфаать татарвнъ; а татаринъ, 
желая отплатать за обманъ я думаа, что русской спитъ, встазъ, 
отыскалъ его лошадь и загналъ ве въ топкое бол0т0; потоиъ 
аёгъ и заснулъ въ самомъ дъз%. Тогда русской задралъ шку- 
ру у ногъ татариновой лошади по колъно, вогназъ ве въ тану, 
а свою вытащаль, и д6гъ опать на свое иъсто. Вотъ тата- 
ринъ проснулся, разбудилъ русекаго и сталъ разевазывать 
ему свой еонъ: «охъ, русской! какой дурной я видъдъ сонъ- 
то, будто бы кто-то пришоаъ и загвалъ твою лошадь въ ти- 
ну!» — Охъ, братъ татаринъ! говоритъ русской, и я совъ 


1) Си, вып” У, № ЬЬ, е; вып. ҮІ, № 1, 5, БЕ; Народи. сказки, 
изд. Эрленвейна, № 36. 
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видълъ ве такъ хорошъ, будто бы твоя лошадь ноги подеучи- 
за и зашла въ тану.» Татаринъ вскочилъ и побфжазъ посмо- 
трёть: приходитъ, а лошадь его уже ушераа въ тинё. Тата- 
ринъ остался пъшимъ. Разсвъло, и надо было отправлаться 
въ путь. Русской, чтобъ ве приставалъ къ нему татаринъ, 
продалъ свою лошадь. 

Пошли они въ путь я условились: по очереди нести другъ 
друга на плечахъ, пока тотъ, кому доставется сидфть на чу- 
жихъ плечахъ, заснётъ. Бросилк жребій, и наперёдъ доста- 
лось нести русекому. Татаринъ вз(о)брался на плечи руе- 
екаго и запътъ: тазды-булды! пълъ-пълъ и заснулъ. Русской 
не пронёсъ татарина в позуверсты, и грянулъ его съ пзечъ 
ёземь. Затъиъ русской вз(о)бралея ва плечи татарина и за. 
пЪлъ: тили-тили! пълъ-пЪлъ такъ долго, что татаринъ та- 
щилъ его на плечахъ верстъ двадцать, усталъ и спрашиваеть 
русеваго: на дозго-ли протяветея его пеня? — Веретъ ва 
десятокъ потянетъ, говоритъ русской. А татарвнъ въ отвфтЪъ: 
«отъ, твои тили-тили совевмъ меня съ вогъ сбили!» Горюнъ 
тащизъ русекаго до самой ночи. ^ 

Пришло село; татаринъ съ руескииъ остановились здъсь 
ночевать. Изъ съфетнаго у нихъ была одна только курица. 
Какъ двумъ нельзя быть сытымъ одною курицею, то я поло- 
жили съъеть ее одному, кому достанется по договору. Тата- 
ринъ и говоритъ: «давай, русской, спать, и кто увидитъ луч- 
ше сонъ, тому и курвцу сть.» Вотъ легли. Татарянъ сталъ 
выдумывать еонъ; пока онъ думалъ, а русекой съёлъ ку- 
рицу и заснулъ. Татаринъ выдумалъ наконецъ сонъ, разбудилъ 
русекаго, и спраювваетъ, что онъ видълъ во снъ? Русекой 
заетавилъ вперёдъ татарина разсказать сонъ. Татаринъ и го- 
воритъ: «атъ, русской, хорошъ сонъ я видълъ, будто бы меня 
вазали на вебо; на небъ видълъ я много авгеловъ; какъ тамъ 
зорото!»---Ну, говорвтъ русской, а а видълъ, какъ тебя взя- 

выр. И. 44 


210 


ан ва небо, подумалъ, что ты оттуда не воротишься, и съ аъ 
курицу-то. Бъдный татаринъ осталея бего веего, не затетћалъ 
странетвовать съ русскимъ и ушолъ отъ вего. 


(Записава въ тамбовекой губараш моршанскаго у®зда, въ се Каролшъ, 
ваставникомь приходскаго учнающа Алексћемъ Добровольскимь ) 


15. 
О ПОПОВЬ РАБОТНИКЊ. 


Въ въкатарамъ сялъ попъ нанялъ саб батрака, и паслалъ 
вгӧ ва сучовкВ пахать, и далъ яму мълую кавригу хаба и 
гутара *) яму: «на, батракъ, бут(д)ь самъ сытъ, я сучонкя 
щобы была сыта, да щобы и каврига была ца(+)ла.» 

Во батракъ, взявши, паћхалъ въ пдая, а лріъхавши зачаль 
пахать. Во пахалъ, пахалъ, ужь врема бы, кажись, и червач- 
кя замарить *): животики яму такъ и подвяло; да що станяшъ 
дълать съ паповымъ-та приказамъ? Но голадъ ня тётка, уву- 
разуму науча. Во и вздумалъ думу батракъ, кажись бы го- 
жа *)! ну, быть дЪлу такъ. Взялъ верхняю с(ш)корку съ х2%- 
бушкя тихохавькя снялъ, макошъ всеё павытаскиваль, самъ 
досыта ваълея и сучонкю накармилъ, а скорки апать слажилъ 
па прежняму, какъ была, да и попахивая саб да вечера, какъ 
будта ня въ чомъ не былъ, горя мала яму! Во ужь начало | 
емяркатьея. Онъ и паъхазъ дамой. Прія(з) жая, а попъ яго 
ужь у варотъ ветрёчая и спрашивая агб: що-молъ, батракъ, 
сытъ? Онъ кажа: «сытЪ.» Попъ апять спрашивая: «а сучон- 
ка сыта?» Батракъ кажа: «сыта.» Попъ апать гутаря: «а каври- 


1) Говорить (Опыть обл. везикор. словари, стр. 44). — *) Заморить чер- 
ванна--утолить голодъ. — 8} Годно. 
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га цала?» Батракъ кажа: «цала! из вотъ, батюшкя, цалё- 
хунькя.» Вӧ какъ разглядълъ попъ атъ да и ра(з)сиъалея, и 
гутаря: «хатрецъ ты акаявнай! какъ на те *) паглажу, изъ 
тебе прокъ будя. Люблю за абычай и за тваю дагадливасть! 
ухитрился, мазадецъ! аставайся у мене, живя; мнЪ такой и 
вадобя.» И аставилъ яго у себе, прибавя ящо сверхъ дагавор- 
най цъны за то, що парень-та папался яму ухарскай и разуха- 
бистай да больна *) дагадливай. Тутъ-та батраку пашло житьё, 
що твоя маелива, и умирать ня нада. 


(Записана тамбовской губериін, близь Кадома.) 


16. 


ВОРОЖЕЯ +). 


Въ адномъ сялъ жила-была старуха старая, а у вей былъ 
сывъ ня вяликъ в ня малъ, такой що ящо въ полъ ня сножа 
харашо рабатать. Вотъ ани дожили ла таго, що ямъ приштось— 
ш перякусить нечаго; вотъ тутъ-та задумалась больна ета- 
руха, кумая сабъ, гадая кръоку думушку, какъ имъ быть и 
на балу сватӯ жить, да щобы и хлъбушка былъ. 

Думала думала и взлумала думу, да и гутаря свояму маль- 
ЧугВ: «сынокъ, пади коть ты, увади у каго лошадушакъ и 
приважи ихъ въ такомъ-та вуст, да сна дай, а патомъ ат- 
важи апать и отвяди въ евтакую-та лащину, я тамъ паколь *) 
пусти ихъ.» Малай яё былъ, нечаго сказать, больна праворянъ; 
какъ услыхалъ, що матушка яму приказывая, вб онъ патолъ, 


9} Тебя — *) Очень. — 3) Си. вып. УГ № 22 в 23. — *) Пежо, 
покель — пока. 
44° 
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да и свёлъ гдъ-та лашадушакъ, и сдвлалъ вео такъ, какъ ма» 
мушка яму гутарила. 

Пра старуху-жа прежъ саго быза малва, що ана таки кой- 
що зная, и па прозбя(%) кой-кагды бывала варежа. 

Какъ хватились хазяева сваихъ лашадушакъ, давай искать, 
н долга бились ани сардешныя(е), да нигдъ вя нашли. Во и гу- 
тарятъ: «що дфаать? надать найти знахара, щобы павара- 
жить, хошъ ') бы и запзатить яму ва больна такъ инога, що- 
бы найти ихъ.» Во и вепомнизи пра стадиху, да и гаворя(тъ): 
«сенъ-ка *) пайдемъ къ ней, папросимъ паваражить; авось 
ана и скажа намъ объ нахъ що-нябуль.» Накъ еказава, такъ 
и едъзава. Вӧ в пришли къ старух%, да и баютъ: «бабушка- 
карниляца! мы езыхали атъ добрыхъ людей, що ты кой-чъмъ 
маракуешъ, умфешъ гадать па картамъ и па вимъ сиякаешъ 
какъ па писавнаму: паваражи-ка и намъ, радимая! у васъ 
прапали лашадушки.» Во бабушка и кажа вмъ: «охъ, батюшки 
маи свЪты! да у мене и мочушки *)-та нътъ! удушья, ра- 
димыя мои, мене замучило.» А ани.ей кажутъ: зэка, бабуш- 
ка! патрудиеь, жазанная ты наша! евта ня дарма *), амы 
табъ за работу заплатииъ.» Вотъ ава, переминаясь и пакаш- 
ливая, расклала карты, пасматръла на нихъ долга, и кажа 
имъ (хошъ начаго ня анала, ‘да дЪлать нечаго; голадъ ня 
свой братъ, уму-разуму науча): «эка притча! 5) падумаю. 
Глядь-ка сюда, маи батюшки! вотъ кажись ваши лашадушки 
стая въ евтакамъ-та мъстя(%), въ кустъ привязаны.» Во ха- 
зяева абрадавались, дали старух за работу и пашли сабе 
искать сваихъ живатинушакъ ‘). Пришли къ сказаннаму ку- 


1) Хота. — *) Союзъ предположнтельный (Опыть обл. воликор. словаря, 


стр. 201). — 3) Умевыпительное өтъ слова: мочь (сила). — ®) Не даромъ.-— 
Я Притча — вепредвадънный, несчастный случай (Опыть обл. великор. сло- 
заря, стр. 178—9). — $) Жавоть, животана — лошадь (Опыть обл. велит. 


словаря, стр. 56). 
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ету, а тамъ ужь итЪ зашадей-та и нътъ, хошъ я была зам фт- 
на то мфета, гл были привязаны лошади, патаму що атр%- 
занъ гужъ отъ узды ш висить на куст, да и сфна навалена 
чай ня мала. Во ани пришли, пасматр%ли, а ихъ и слъдъ пра: 
етылъ; взгарявались бъдваги и ня знаютъ, що и дълать; па- 
думали межъ сабой, и апять атправились къ старух: кали 
разъ узнала, то и тапера скажа. 

В6 пришли апять къ старух, а ана лажитъ на пачи да 
ужь такъ-та крекча !) да охза, що и на въсть какая бӧлъеть 
на яё приключилась. Ани стали яё увиженна прасить — ящо 
виъ паваражить. Ана было апать па прежняму стала атиъкН- 
ватьез, гавора: «мочи нътъ и старасть-та асилила!» — а все 
дла таго, шобы больша дали ей за труды-та. Ани абъщали, ка- 
48 найдутся, нячаго ня жалфть для вей и тапериза дать па- 
коль паббля. Вӧ старуха саЪзла съ пачи, пакрехтывая и каш- 
ляя, раскинула апять карты, призадумазаеь, паематр®ла ва 
нихъ и гутаря: «етупайта, ищитя ихъ въ евтакай-та защин?: 
ани тамъ, кажись, ходятъ, тачиёханьва ваша!» Хазяева дали 
ей съ радасти за работу очевна давольна, и пашли атъ ней 
апять искать. Во пришли ани въ лащину, глядь—а тамъ ихъ 
лошади хода(тъ) цалётуньки; ани взяли изъ и павяли дамой. 

Во и пашла пра старуху вяликая елава: що молъ такая-та 
варажая, умъа варажить — во какъ! що ня скажа, быть лълу 
такъ! Евта слава распраст(р)анилаеь даляко, и дашолъ евтатъ 
елухъ да аднаго баярина, у катораго прапалъ пълай сундукъ 
денагъ — нанзвъства куды. Вӧ какъ онъ услыхалъ, да и па- 
елалъ за бабушкай-варажейкяй сваю карету, щобъ вё къ наму 
привязан няпрямЪнва, будь она хошъ какъ бальна; а паелалъ 
двугъ свавхъ людей Самона да Андрюху (ани-то и сдули евтя 
деньги у барина). Вӧ ани пр!Бхали къ бабк%, и пачти силомъ *) 


*) Крехтать. — 3) Насвлно. 
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аё пасадилв въ карету в павазаи къ баярину. Дарогай бабущ- 
ка начала таскавать, охать и вздыхать, в гутаря пра себе: 
«ото... ХО... 20... Х0... 10! кабы ня мамон!) да ня брюха, 
гд бы евтаму дфлу збытца, щобы инф варажейкай быть и 
Ъхать въ карета къ баярину — дла таго, щобы онъ мене за- 
праталъ туда, куда воранъ и кастей мавхъ не занёсъ. Охъ, 
пзоха дъла!» Самонъ евта паделухаль, да и кажа: «чуишъ *), 
Андрюха! старуха о сю пору що та пра насъ бармоча. Кажись, 
плоха дла буда!» Андрюха яму гутаря: «що ты такъ срабъаъ, 
можа евта такъ табъ са страстей пачудилась.» А Самонъ яшу 
баа: «паслухай-кя самъ, во ана апять що-та ғутаря.» А ета- 
руху самоё берё страхъ и горя; во ана, паеидя нямнога, зпать 
сваё твярдитъ: «0х0... хо... хо... хо... хо! кали-бъ ня жамонв 
да ня брюта, єдъ бы евтакай аказіи збытца!» Во ребата да- 
вай прислухивать, що старуха барчоча; а ана, паендя намно- 
га, апать за еваё примнтца: «нанонъ да брюха!» и безперечь 
еа страстей ?) вса сваё нясё. Какъ ребята евта услыхали, ахъ 
отарапъ *) сильна взялъ: що дфлать? да и загутарили пра- 
межъ себе, що вадать бабушку упраеить, какъ можна, щобы 
ана ня балтнуза евтага баярину, а то старая все твардать: 
«кабы ня Самонъ да ня Андрюха, гд% бы евтакай акавін эбыт- 
ца!» Ани акавннын(е) са страстей-та вя разабрали, що ета- 
руха гутаря а(о) мамон? да а брюх®, а ня Самон® да Авдрю- 
хъ. Какъ межъ сабой у нихъ сказана, такъ была и сдълана. 
Во ани и начали прасить старуху: «бабушка, жаланная ты на- 
ша, кармиилаца! ва пагуби насъ, а заставь вЪчна за те Бога 
налить. Ну, що табъ буда прибыли пагубить насъ и агава- 
рить передъ баяринамъ? лучша на сказывай на насъ, а такъ 
жакъ-нябудь; а мы-та ужь таб% за евта що хошъ заплатииъ.» 


*) Деньги. — =} Сзышашь. — 5) Со страху. — *) Оть глагола «ото 
ропћъ». 
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А бабушва ия дура, сабф ва умЪ, чуя евти славі, схамяиу- 
зась '!), и страсть съ наё вся скачала — какъ рукой сняло, 
да и спрашивая пхъ: «гдъ.жа вы, дЪтушки, все евта дли?» 
Ани гутарятъ ужь съ плзачомъ: «що, ралимая! чай васъ санъ 
зваянњай *) саблазвилъ, що грёхъ такой сдЪлали.» Бабушия 
апять спрашивая: «да гдё- жъ анъ?» Во ани и гутарятъ: «да 
куда-жъ ихъ акромя была спратать-та, какъ на на мельницу 
надъ гать *), пакуля прайдё такая нбпагодь.» Вё ани егута- 
рившвеь дарогаю, какъ вадать, и пріъхази въ домъ къ баяри- 
ну. Баяринъ, какъ увидалъ, що оривязли старуху, сдфлалея 
и ня въсть какъ радъ! взялъ яё падъ руки къ саб%, у харо- 
мы *), вачалъ поштавать 5) всаквми евтакими питьямн и яства- 
ша, чаго аё душаньки угодна, и напоштававши яё дасыта — 
давай праснть яё, щобъ ава ниу пра деньги паваражвла. А 
бабушка сабъ на ун, сваб насё, шо мочи-та нътъ и насилу 
ходя; а баяринъ и кажа: «экая ты бабушкя! ты бут(д)ь у ме- 
ве, кавъ въ свабыъ дану, хошъ сядь, а хошъ ляжъ, есля ужь 
та6% на въ магату свдъть-та, да толька паваражи-—абъ чонъ 
я те прашу, и есля узваншъ: хто взялъ маи деньги, да ящо 
а найду сваю прапажу, то ая толька угащу, а ящо и награ- 
жү те, чъмъ душаньк® тваёй угодва, какъ слёдуя, беза веа- 
кой абиды.» Во старуха, переминаясь, кавъ- бы яё и въ са- 
маиъ дълЪ лихая болъсть изнимая, взяла карты, разлажила, 
какъ саъдуя, и долга ва нихъ сматрфла, все пришоптывая 
що-та губами. Пасиатръвши, и гутаря: «прапажа твая на мель- 
ницъ падъ гатью ляжить.» Бааринъ, какъ толькя услыхаль 
евта, що еказала старуха, сейчасъ и пасзалъ Самона да Ан- 
дрюху, щобы евта всё атыекать и къ наму првнесть; онъ ня 
звалъ, що евта все ани сами справорили. Вё тъ пашли, атыска- 

1) Схамевутьса ~ опомниться, спохватиться (Оп. оба. везивор. словаря, 


«тр. 222). — *) Нечвстый дукъ. — 3) Плотвва (Опыть области. веливор. 
взовари, стр. 36). — %) Въ кондаты. — 5) Подчивать. 
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ли я привясан къ баарину; а бааринъ-та, гладя ва сваи 
девьги, такъ абрадавалел, що и считать ихъ на сталъ, а далъ 
старухё сейчасъ сто рублей и ящо кое-чаго очешна давольна, 
ла ащо ш напредки '} абъщалеа аё на зставаать за такую 
услугу; ватомъ, угаста аё харашенька, атаслалъ апать въ ка- 
ретя дамой, награда ащо ва дарогу ков-ч$иъ па дамашиаму. 
Дарогай Самонъ и Авдрюха благадарили етаруху, що ана хошъ 
знала пра ихъ дла, да баярину на сказала, и далв ей ящо 
денагъ. 

Съ өвтихъ поръ ваша старуха ящо боля прасзавилась и 
стала жить сабъ — на тужить, и ва толька що хлёбушка 
стала у няё въ волю, но и всакаго прочаго, и веяго на въ 
праъдъ, да и скатанушки развали оченна давольна; и стази 
еъ свавмъ сынкомъ сабъ жить да паживать, и добра нажи- 
вать, да бражку и мядокъ папавать: И а тамъ бызъ, ибдъ- 
вино пилъ, тозькя въ ротъ ня папала, а па усанъ такло. 


{Записана танъ-же.} 


17. 
СКАЗКА О ГОРШЕЧИИКЉЪ.') 


Адивъ, слышъ *), царь велфлъ сазвать са всево царетва 
веъхъ, сколь на-есть, баръ*), веъхъ- навсъхъ къ себ, и 
вотъ евтимъ дъламъ-та заганулъ 5) имъ загат(д) ку: «нуте-ка 
хто изъ васъ атганётъ? Загану я вамъ загатку: хто на свъ- 
ти 2ютъй и злофдливЪЙ (гаваритъ) всъхъ ?» Вотъ ани дума- 
лв -думали, думали -думали, ганали-ганали°), в то думали, 


1) Навередъ. — *) Сы. вып. ІҮ, № 48; вып. МІ, № 44. — 3) Сан- 
шить; эвашъ — знаешь. ~ 2) Боаръ, гесподъ. — 3} Загадалъ. — 6) Гадави, 
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ш сё думали, — всяка ') привилывали, знашъ, кабы атга- 
нуть. Натъ, вишь, шихто не атганузъ. Вотъ царь ихъ в ат- 
пуетилъ, атпустилъ и наказалъ: «вотъ тада-та матрайте *), 
вы апять эвтимъ дфламъ-та ка миё придите.» 

Вотъ, звашъ, межъ эвтвмъ врбмямъ-та эдинъ изъ эвтвхъ 
баръ оченна дбшлай*) сталъ везд® выспрашивать, хто што 
ему не өвта скажитъ? ужь овъ и къ купцаиъ-та, и къ тар- 
ташамъ-та, и къ нашану-та брату веяка прилгживалеа: ахота, 
знашъ, узнать какъ на-есть, ды атгануть цареку-та загатку. 
Вотъ адвнъ гаршена *), што, знатъ, гаршки прадаётъ, и вы- 
векалея: «я, елышъ, съушъю атгануть эвту загатку |» — Ну, 
скажи, какъ? «Нътъ, не скажу, а самаму царю атгаву.» Вотъ 
онъ веяка стазъ къ нему прилаживаться: «вотъ то и то те- 
6%, братецъ, даиъ!» — я денигъ-та ему сулилъ 5), и всаку 
зеачину ему предетавлязъ. Нъту, гаршеня стаялъ въ ад- 
номъ, да и позна, што самаму царю такъ атгёну, безпремън- 
на атгану; апречь *) — никаму! Такъ съ тфиъ и аташозъ 
зтъ нево баринъ, што ни въ жисть”), гаваратъ, ни скажу ни- 
кану, апречь санаво цара. 

Вотъ какъ апать, звашъ, сызнава собрались бары-та къ 
царю, и вихто апять ве атганузъ загатку-та. Тутъ баранъ-атъ 
тотъ и сказалъ: «ваше де цпарскоё величество! я знаю 
аднаво гаршеню; онъ гаваритъ — атганётъ вамъ эвту загат- 
ку.» Вотъ царь велълъ пазвать гаршевю. Вотъ эвтимъ дъ- 
замъ-та пришолъ гаршеня къ царю, гаваритъ: «ваше царекоб 
величество! лютъй, гаварвтъ, и злоъдливЪй всево на свёти 
казна %). Ана оченна вефиъ завидлива; взъ-за неё пуще ") 
веево веъ, слышъ, бранятся, дерутся, убиваютъ да смерти 
другъ друшку; въ иную пору ръжутъ нажами, а не-то такъ 





з) Всячески — *) Смотрите. — 2) Доной — сиышленной, догадливой 
(Ощыть области. великорус. елов., стр. 49). — 4) Горшечивиь. — 8) 06% щал.— 
6) Ошрвчь, яром. — 7) Жизнь. — 9) Деньги. — ®) Больше. 
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ивымъ дъламъ. Хать '), гаваритъ, съ голаду экал$вай *), сту- 
пай по міру — прася милостыню, ды таво глади: у ващава-та 
суиу атымутъ, какъ мало-мальски-та пабольше кусочковъ 
наберёшъ, коныъ грЕхоиъ ищо") сдобиинькахъ. Ды што и 
гаварить, ваша царекоё величество! изъ-за неё и вамъ, слышъ, 
яихасти*) въ волю") дастабтея.» — Такъ, братенъ, такъ! 
‚еказалъ царь. Ты зтганулъ, гаваритъ, загатку; чВиъ, слышъ, 
мн теба наградить? «Ничаво не нада, ваша царскоё вели- 
„чеетво!» — Хотъ *) ли чаво, врестьзьинъ? я теб, слышъ, 
дамъ. «Не нада, гаваритъ гаршеня. А каза ваша царска ми- 
ласть будвтъ, гаваритъ, сдблай запретъ прадавать гарюки 
вотъ на столька-та вёрстъ атсюдава: нахто бы тутъ, апречь 
мена, не прадаваль игъ.» — Харашо! гаваритъ царь, и ука- 
залъ сдЪлать запретъ прадавать тамъ гаршка всфыъ, апречь 
ево. Гаршеня вотъ какъ справенъ сталъ атъ гаршковъ, што 
ва диво! е 
А вотъ вакъ царь, знашъ, въ првбыль ему сказазъ, штопъ 
нихто къ нему не являлеа безъ гаршка, то адинъ изъ баръ 
скупой-перескупой сталъ таргавать у нево гаршокъ. Онъ га- 
варитъ: «гариюкъ стӧвтъ 50 рубаёвъ.» — Што ты, слышъ, 
въ умъ ли? гакаритъ баринъ. «Въ ум%ъ», гаваратъ гаршеня. 
—Ну, а въ иномъ иъстъ купаю, гаварвтъ барвнъ. Паслӣ") ври- 
ходатъ: «ну, слышъ, дай инъ адинъ гаршокъ.» — Вазьши, да- 
вай сто рублёвъ за нево, гаваритъ гаршеня. «Какъ сто рублёвъ! 
съ ума што 1и, гаваритъ, сашолъ?» — Сашолъ, али *) иътъ; 
а гаршокъ стдитъ ето рублаёвъ. «Ахъ, ты праклятый! аста- 
вайся са сваниъ гарикомъ|» — и ушолъ апать тотъ баривъ. 
Уш(ж)ь думазъ онъ бегъ гаршка схадать къ царю, ды абду- 
мался: «не харашо, слышжъ, я приду къ нему адинъ безъ гари- 
ка.» Сызнава варатился: «ну, гаваритъ, давай гаршокъ; вотъ 


1} Хоть. — 2) Уширай. — 3) Еще. — *) Вреда. — 3) Много. — ©) Хе- 
чешь. — 7) Посів. — 5) Или. 
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тебъ стору-блёвъ.»—Нътъ, ояъ стфитъ таверь пазторы сотни 
рубзёвъ, гаваратъ гаршеня. «Ахъ, ты аваянный!» — Нътъ, 
а не акаявный! а мевьша не вазьму. «Ну, прадай инъ весь 
завотъ; што вазьмёшъ за нево?» Ни за какія деньги не 

` прадашъ, а кази хошъ дарамъ атдамъ теб: давези мена, га- 
варитъ, на себф верхомъ къ царю. Баринъ-атъ былъ оченна 
екупъ и оченна завидливъ, саглаенлся на эвта и павёзъ гар- 
меню на себф верхомъ къ царю. У гаршени руки-та въ гланћ, 
а ноги-та въ заптахъ тарчали клинамъ. Царь увидалъ, засићъ- 
азея: «ха, ха, ха!... Ба! ды эвта ты! (узназъ, слышъ, барива- 
та, ды и гаршеню-та.) Какъ тавъ?» — Ды вотъ то и то, 
ра(з)сказалъ гаршеня аба всёмъ царю. «Ну, братецъ! снимай, 
ельшъ, вее съ себя в надъвай на барива, атты (барану-та 
евазалъ) свидай вее сваё платьё и атдай ему; онъ таперь 
будитъ бараномъ ва твабыъ иъсти въ вотчин%, а ты буть за- 
иъста ') ево гаршенею.» 


(Запвезна въ чистопозьсконъ уъздв казанской губериін.) 


18. 
ДВОЕ НЗЪ СУМЫ. 


Жил ъ старвкъ съ старухой. Вотъ старуха на старика веег- 
да бравитея, что ни девь-—то помяломъ, то рогачомъ *) отва- 
заетъ его: старику отъ старухи житья вовсе иътъ! и пошозъ 
онъ въ поле, вэялъ съ собою тенбты в поетановилъ нъ. И 
пумалъ *) онъ журавля, и говоритъ ему: «будь инъ сыномъ! 
я тебя отня(е)су своей старух, авось она не будетъ теперь 


1) Вивсто. — *) Узватомь (Опыть обл. великор. словаря, стр. 191). — 
3) Поймаль. 
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ва меня ворчать.» Журавль ему отвъчаетъ: «батюшка! пой- 
демъ со мною въ домъ.» ‹) Вотъ онъ и пошоаъ къ нему въ 
домъ. Пришли; журавль взалъ со стёны сумку и говорвтъ: 
двое изв сумы! *) Вотъ сейчасъ вылъзла изъ сумы два мо- 
лодца, стали становить столы дубовые, слать скатерти шел- 
ковыя, подавать Фетвы и питья разныя. Старикъ видитъ та- 
кую сладость, что съ роду никогда не видывалъ, и обрадовался 
очевно. Журавль и говоритъ ему: «возьми эту суму себе и 
неся своей старух%.» Вотъ овъ взялъ я пошолъ; шолъ путем 
дальнимъ я зашолъ къ кум вочевать, у куиъ(ы) было три 
дочери. Собрали ему поужинать, чънъ Богъ послалъ. Онъ 
Фетъ-не Ъстъ и говоритъ кум®: «плоха твоя да!» — Какая 
есть, батюшка! отвъчала кума. Вотъ онъ и говорит: «соби(е)- 
ри евою Фду-та» — а которая была у него сума, той гово- 
ритъ, какъ приказывалъ ему журавль: двое изз сумы! Въ 
ту-жъ минуту двое изъ сумы вылъзли, зачали становить ето- 
лы дубовые, слать скатерти шелковыя, подавать ствы и 
питья разныя. Кума съ дочерьми своныи удивилась, задумала 
унееть у старика эту суму, в говорить дочерямъ: «подите, 
истопите баньку; можетъ, куманёкъ попарится въ бавьк%-то.» 
Вотъ только овъ вышелъ въ баню-то, а кума сейчасъ прика- 
зала свониъ дочерямъ сшить точно такую-же суму, какая у 
старика; онъ сшили—н положили свою сумку старику, а его 





1) Въ «Собравін старинныхъ русск. сказокъ» это ићсто нэложено обето-* 
втөлынће: «Старикъ выскочилъ изъ-за куста, в подхода ближе къ тенетанъ, 
«говорвяь самъ себ®: ну, слава Богу! теперь старуха на мена не будетъ 
«ворчать; а өй принесу журавля, котораго убьемъ, наваримь, нажарииъ и 
«вифств съъдииъ. Журавль, уезыша сіе, возговориль старику человЪче- 
«екииъ гозосомъ: почтенный старвкъ пе носи ты мени домой и ие Фей, 
«но выпусти изъ тенетъ и дай инъ свободу; буль ты мив отценъ, а я тебъ 
«буду сывъ.» Старвкъ отпустизъ журавля, но старуха разсердизась за то на 
кого, прибила в прогнала со двора. Старикъ идеть къ журавло в позучаеть 
суну, в т. дал. — *) Вар. изъ торбы. 
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суму себ® взяли. Старикъ вышелъ изъ бани, взалъ обиъиея- 
ную суму и весезо пошолъ въ домъ свой къ старух®; при- 
ходитъ ко двору и кричитъ громкниъ голосомъ: «старуха, 
старуха! ветрвчай меня съ журавабиъ-сыномъ.» Старуха гав- 
дитъ на него быстро и ворчитъ промежъ себя: «поди - ка ты, 
старый кобель! я тебя отвалаю рочагоиъ.» А старикъ ево 
слова говоритъ: «старуха! встрфчай меня еъ жураваёмъ-сы- 
вонъ.» Вшолъ въ избу старикъ, повфенлъ суму на крючокъ 
и кричитъ: двое изв сумы! Изъ сумы иътъ никого. Вотъ 
овъ въ другой разъ: дв0е из5 сумы! Изъ сумы опять нётъ 
никого. Старуха видитъ, что ойъ говоритъ бознать ') что, 
ухватила помяло мокро, и ну старика гвоздить *). 

Старикъ испугался, заплакалъ и пошолъ опять въ поле. От- 
козь ве взялен(я) прежній журавль, видвтъ его несчастье и 
геворитъ: «пойденъ, батюшка! опять ко миъ въ домъ.» Вотъ 
онъ и пошолъ. У журавля опять сума ввевтъ такая - же. 60е 
#35 сумы! сказаль журавль. Двое изъ сумы выдали и по- 
етавили такой-же обфдъ, какъ и прежнее. «Возьми себЪ эту 
еуму», говоритъ журавль старику. Вотъ онъ взялъ суму и по- 
шолъ; шолъ-шолъ по дорог, в захотълось ему пофеть, и го- 
воритъ овъ, какъ приказываль журавль: двое 35 сумы! 
Двое изъ суны выд%гли-—-такіе молодцы, съ большими калда- 
мами *), и начали его бить, приговаривая: «не заходи къ ку- 
и%, ие парься въ бан?!» — и до тъхъ поръ били старика, 
нова овъ не выговорилъ кое-какъ: двое 67 суму! Какъ 
только изговорвлъ эти слова, двое въ суму и спрятались. 
Вотъ старикъ взалъ суму и пошолъ; пришолъ къ той -же 
кум®, повфевлъ суму на крючокъ и говоритъ кум$: «астопи 
мет баньку.» Ова истопила. Старакъ пошолъ въ баню: парит- 


1) Т, е. Богь знаеть. — *) Кръпко бить (см. Опыть обл. великор. сло- 
вара: •гвоздануть », стр. 36). — 2) Коздай — палка съ шишкою ва одномъ 
хонда (ема, стр. 86). 
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ся—ве парится, только врема проводатъ. Кума созвала еве- 
ихъ дочерей, усадиза за столъ — залотфлось ей пофеть — и 
говоритъ: двое изо сумы! Двое изъ сумы выл®заи съ боль- 
тими каздашами, в ну кўму бить, приговаривая: «отдай ста- . 
ракову суму!» Били, били... вотъ ова я говоритъ большой 
дочери: «поди, кликни кума изъ бани; скажи, что двое со- 
веъиъ меня прабили.»—Я ща *) не испарнлеа *), отвъчаетъ 
старикъ. А они всё больше ее бьютъ, приговаривая: «отдай 
етарикову суму!» Вотъ кума послала другую дочь: «екоръе 
вези куманьку идти въ избу.» Овъ отвёчаетъ: «я ща голову 
ве мылъ.» Ова и третью посылаетъ. «Я ща не купался», го- 
воритъ старикъ. ТерпЪнья нътъ кумъ! велъла принесть укра- 
денную суму. Вотъ етарвкъ вышелъ изъ бани, увидалъ свою 
прежнюю суму и говоритъ: 0606 65 суму! Двое въ суму съ 
жаздашами и ушли. 

Вотъ старикъ взязъ 065 сушы—-и сердиту, и хорошу, и по- 
шодъ домой. Подходитъ ко двору и кричитъ старух: єветръ- 
чай меня съ журавабиъ-сывомъ.» Ова на него быстро гяя- 
дитъ: «поди-ка ты домой-то, я тебя отваляю!» Ваошолъ въ из- 
бу старикъ, зовётъ старуху: «садись за етолъ», и говоритъ: 
двое изз сумы! Двое изъ сумы вылтзли, настановили и 
пить и Феть. Старуха нафлась-напилась и похвалила стари- 
ка: «ну, старикъ! я теперь бить тебя не стану.» Старикъ, 
ваъвшась, вышел на дворъ, хорошую суму вынесъ въ каъть, 
а сердитую повфенлъ на вкрючокъ; а самъ по двору ходитъ— 
не ходитъ, только время проводитъ. Захотвлось старух еще 
выпить, и говорить опа стариковы слова: 0606 035 сумы/ 
Вотъ вылфзли двое изъ сушы съ большими каадашами и на- 
чази бить старуху; до тёхъ поръ били, что у ней мочи не 
стало! кличетъ старика: «старакъ, старикъ! поди въ избу; 


1) Еще. -— *) Не выпарилсе, 
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меня двое прибили!» А овъ ходитъ — не ходитъ, только по- 
смфивастся да поговариваетъ: «они теб? зададутъ!» Двое еще 
больше бьютъ старуху я приговаривзютъ: «не бей старика! 
не бей старика!» Наконецъ старикъ сжалился надъ старухою, 
вошолъ въ избу и сказалъ: д60е вв суму! Двое въ сушу и 
спрятались. Съ тъхъ поръ старикъ со старухою стази жить 
такъ хорошо, такъ дружно, что старикъ вездъ ею похваляетея; 
тЕмъ и сказка кончается. 


(Записава въ саободф Казачьей, тамбовской губериін.) 


19, 
КОНЬ, СКАТЕРТЬ И РОЖОКЪ. 


Жила-была старуха, у вей бызъ сынъ дуракъ. Вотъ одваж- 
ды нашолъ дуракъ три гороховыхъ зерна, пошоғъ за село и 
поефялъ ихъ танъ. Когда горохъ взошо:ъ, сталъ онъ его ка- 
раулить; приходвтъ разъ ва горохъ, и увидалъ, что ендитъ на 
нешъ журавль в клюетъ. Дуракъ подкрался и пойиаяъ журав- 
ая. «0! говоритъ, я тебя убью!» А журавль говоритъ ему: 
«и%тъ, не бей меня; я тебъ гостинчикъ дамъ.» — Давай! ска- 
залъ дуракъ. — и журавль дагъ ему коня, говоря: «если тебъ 
захочетев девегъ, скажи этому коню: стой! а какъ наберешь 
девегъ, скажи: у0/» Вотъ дуракъ взялъ коня, сталъ садитьея 
на него и сказалъ: стой! Конь и разсыпалея въ серебро. 
Дуракъ захохоталъ; потомъ сказалъ: мо! и серебро обрати- 
з0еь въ коня. Распростилез дуракъ съ журавяёнъ и повблъ 
коня домой, взвёлъ на дворъ и прамо привёлъ его къ матери 
въ набу, привёлъ и даетъ ей строгой приказъ: «матушка! не 
говора: стой! говори: но/»—а сакъ тутъ-же ушозъ ва горохъ. 
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Мать была долго въ раздумьн: «для чего говоризъ овъ ив 
такія слова? Дай скажу: свой /» в сказала. Вотъ конь а раз- 
выпалеа въ серебро. У старухи глаза разгоръзись; посвъш- 
но пачала ова собирать деньги въ свою коробью, и какъ удо. 
вольетвовалаеь — сказала: но! р 

Межъ тъмъ луракъ опять засталъ на своемъ горох журав- 
зя, поймалъ его а грозизъ ему смертью. Но журавль сказалъ: 
«не бей мена! я тебъ гостинку даиъ» — я далъ ему скатерть: 
«вотъ какъ захочешь ты Феть, скажи: развернись! а какъ по- 
шь, скажи: свернись!» Дуракъ тутъ-же сдфлаль опытъ, ска- 
зазъ: развернись! Скатерть развернулась. Онъ нафлея-на- 
пися я говоритъ: свернись! Скатерть свервузась. Онъ взялъ 
ее и понбеъ домой: євотъ смотри, матушка, не говори этой 
скатерти: развернись! а говори: свернись!» А самъ дуракъ 
опять пожшолъ на горохъ. Мать и съ скатертью едълаза тоже, 
что съ ковёмъ; сказала: развернись! и начала гулять, Феть 
и пить все, что было на скатерти; потомъ сказала: свернись! 
Скатерть и свернулась. 

Дуракъ опять поймалъ ва горохъ журавля, который дазъ 
ему въ гостинецъ рожокъ, и поднимаясь отъ него къ верху, 
сказалъ: «дуракъ! скажи: изо рожка!» Дуракъ на свою бъду 
и сказалъ это самое сдово; вдругъ изъ рожка выскочили два 
молодца съ дубинаия в начали утюжить дурака, и до того утю- 
жили, чт® онъ бфдной съ ногъ свалился. Журавзь сверху 
закричалъ: 68 рожокз! — и молодцы спратались. Вотъ ду- 
ракъ пришолъ къ иатери и говоритъ: «матушка! не говори: 
485 рожка! а говори: 68 рожокг!» Мать, какъ вышелъ ду- 
ракъ къ сосфдямъ, заперла дверь на крючокъ и сказала: 35 
рожка! Сейчасъ выскочили два молодца съ дубинама и на- 
чали утюжить старуху; она кричитъ во все горо! Дуракъ 
уелыхалъ крикъ, бъжитъ со веъхъ ногъ, прибъгъ, хвать — 
дверь на крючев; онъ и завричалъ: 65 рожок! вг рожокг! 
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Старуха, опомнившиеь отъ побоевъ, отперла дураку дверь. 
Дуракъ взошелъ и еказалъ: «то-то, матушка! а тебъ сказы- 
валъ — не говори такъ-то!» 

Вотъ дуракъ вгдумалъ задать пиръ, и еозываетъ гоеподъ и 
бояръ. Только они собрались и посълись, дуракъ и приводитъ 
въ избу коня в говоритЪ: «с720#, добрый конь» Конь разеы- 
палея въ серебро. Гости удивились и почали грабить себ 
деньги да прятать по карманамъ. Дуракъ сказалъ: но! — 
и конь опять авилеа, только безъ хвоста. Вадитъ дуракъ, что 
время гостей подчивать, вынулъ скатерть в сказалъ: раз- 
вернись! Варугъ развернулась скатерть, и на ней везкихъ 
закусокъ и напятковъ наставлено великое множество. Гости 
начали пить, гулять я веселиться. Какъ ве удовольетвова- 
лись, дуракъ сказалъ: свернись! — и скатерть свернулась. 
Гости стали звать и съ насмъшкой говорить: «покажи намъ, 
дуракъ, еще что-нибудь!»—Изволь, сказалъ дуракъ; для ваеъ 
можно! и приносить рожокъ. Гости прямо в закричали: #36 
рожка! Откуда ни взялись два молодца съ дубинками, на- 
чали колотить вхъ изо всей моче, и до того били, что гости 
принуждены были отдать украденныя деньги, а сами разбъ- 
жались. А дуракъ съ матерью, конбыъ, скатертью и рожкомъ 
еталъ жить да поживать, да больше добра наживать. 


{Запиоана въ тамбовской губерніи.) 


20. 
ЗАГАДКИ. 


Жилъ-былъ старикъ; у него было три сына, третей -етъ 
Иванъ-дуракъ. Какой то бызъ тогда царь — это давно ужь 
вып. Ф. 45 
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«0; у нево была дочь. Ова и говоритъ отцу: «позволь инф, 
„атюшко, отгадывать загадка; если у ково отгадаю загадки, 
тому чтобы голову ссикаи ').» Тотчасъ сдВаали кличъ; мно- 
ги аваялись, веъхъ казнили: царевна отгадывала загадки. 
Иванъ-дуракъ говоритъ отцу: «благословляй, батюшко! я пой- 
ду къ царю загадывать загадки!» — Куда ты, дуракъ! и луч- 
те-то тебя, да казнятъ! «Благословишь — пойду, и не бла- 
гословишь пойду!» Отецъ благословклъ. Иванъ-дуракъ по- 
флалъ, видитъ: на дорогъ хлъбъ, въ 466% лошадь; онъ вы- 
гна:ъ ее кнутикомъ, чтобы не отаптывала, и говорятъ: «вотъ 
загадка есть!» 'Бдетъ дальше, видитъ зиъю, взялъ ее зако- 
лолъ копьбмъ и думатъ: «вотъ другая загадка!» 

Пріъзжатъ къ царю; ево приняли и велятъ загадывать за- 
гадки. Онъ говоритъ: «Ъхалъ я къ вамъ, вижу ва дорогъ до- 
бро, въ добръ-то добро-жо, я взялъ добро-то, да добромъ изъ 
добра и выгналъ; добро отъ добра в изъ добра убъжало.» Ца- 
ревна хватила книжку, смотритъ: нъту этой загадки; не знатъ 
разгадать и говоритъ отцу: «батюшко! у меня севодни голо- 
вушка болитъ, мысли помъшались; я завтра разгадаю.» Отло- 
жили до завтра. Ивану-дураку отвели комнату. Онъ вечеронъ 
сидитъ, покуриватъ трубочку; а царевна выбрала вЪрную гор- 
нишну, посылатъ ве къ Ивану-дураку: «поди, говоритъ, спро- 
си у нево, что это за загадка; сули ему злата и серебра, че- 
во угодно.» Горнишна приходитъ, стучится; Иванъ-дуракъ 
отпёръ двери, она вошла и спрашиватъ загадку, сулитъ горы 
золота и серебра. Иванъ-дуракъ иговоритъ: «на что миъ день- 
ги! у иевя своих много. Пусть царевна простоитъ вею ночь 
не спавши въ моей горвацъ, дакъ скажу загадку.» Царевна 
уезышала это, согласилась, стояла всю ночь — не спала. 
Иванъ-дуравъ утромъ сказалъ загадку, что выгналъ изъ ха%- 


1) Севкзи, Опущено: «а не отгадаю-—за того пойду пкт: 
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ба лошадь. И царевна разгадала. — Иванъ-дуракъ сталъ дру- 
гую загадывать: «Ъхалъ я къ вамъ, на дорог вижу 240, 
взялъ ево да зломъ и ударнлъ: зло отъ зла и умерло.» Царев- 
ва опать хватила книжку, ве можотъ разгадать загадку, и 
отироенлаеь -до утра. Вечеромъ посылатъ горнишну узнать у 
Ивана-дурака загадку: «сули, говоритъ, ему денегъ!» — На что 
ин деньги! у меня своихъ много, отвъчатъ Ивавъ-дуракъ; 
пусть царевна проетоитъ ночь не спавши, тогда скажу за- 
галку. Царевна согласилась, не спала ночь и загадку разга- 
дада. 

Третью загадку Иванъ-дуракъ такъ не стагъ загадывать, 
а ведфлъ собрать веъхъ сепаторовъ и загадалъ, какъ царев- 
на не умъла отгадывать тф загадки и посылала къ нему 
горвишву подкупать на деньги. Царевва ме могла догадаться 
и этой загадки; опать къ нему спрашивать — сулнла серебра 
и золота, сколько угодно, и хотъла отправить домой на про- 
гон®. Не тутъ-то было! опять простояла ночь, не спавши; онъ 
какъ еказалъ ей о чомъ загадка—ей разгадывать-то нельзя: 
о ней, значитъ, узнаютъ, какъ и тъ загадки она выпытывала 
у Ивана- дурака. И отвфтила царевна :«не знаю». Вотъ весе- 
лымъ пиркомъ да в за свадебку: Иванъ-дуракъ женилея на 
вей; стали жить да быть, и теперь живутъ. 


({Запиеаиа въ периской губернін, шахривскомъь округ государствевнымъ 
крестьяниномъ А. Зыряновымъ.) 


21. 
ИВАНЪ-ЦАРЕВИЧЪ И МАРФА. ЦАРЕВНА. 
У одново царя много лътъ содержался мужичокъ-руки же- 


яАзны, голова чи(у)гувна, самъ мфдной, хитрецъ былъ, важ- 
45% 
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ной человъкъ! Сынъ царю ') Ивавъ-царевичъ былъ малинькой, 
ходилъ мимо тюрьмы. Этотъ старикъ поткликалъ ово въ ее- 
бъ .н взмблилея ему: «дай, пожалуста, Иванъ- царевачъ, на- 
питьея!» Иванъ-царевичъ еще ничево не зналъ — былъ ма- 
хивькой, почерпнулъ воды и подалъ ему: старика съ этово 
въ тюрьм% не стало, ушолъ. Дошла эта ви(®)сть и до царя. 
Царь приказалъ Ивана-царевяча за это дъло выгнать изъ цар- 
етва. Царско слово — законъ: Ивана-царевича выгнали изъ 
царства; пошолъ онъ куда глаза гладятъ. 

Шолъ долго; ваконецъ приходитъ въ друго царетво прамо 
къ царю, просится въ службу. Царь ево принялъ, приказалъ 
сдълать конюхомъ. Онъ только спитъ ва конюшни, а за кона- 
ми не ходитъ; конюшенной староста не одважды бвлъ ево. 
Иванъ-царевичъ все терпълъ. Какой-то царь сваталъ царев- 
ву у этово царя и не высваталъ; за то объавияъ войну. 
Этотъ царь ушозъ еъ войсками, а парствомъ осталась пра- 
вить дочь ево Мареа-царевна. Она и прежде заифчала Ивана- 
царевича, что онъ ие простова роду; за то и поелала ево въ 
какое-то иъсто губерваторомъ. Ивавъ-царевичъ уфхалъ, жя- 
вёгъ тамъ, правитъ дълоиъ. Одинъ разъ поъхалъ онъ на 
охоту; только выфхалъ за жйло*) — неоткуда взалея мужи- 
чокъ-руви желфаны, голова чигунна, самъ иъдный: «а, здрав- 
стуй, Иванъ-царевичъ!» Иванъ-царевичъ ему поклонился. 
Старнкъ зовётъ ево: «поъдеиъ, говоритъ, ко миф въ гости.» 
Пофхали. Старизовъ ввёлъ ево въ богатой домъ, крикнулъ 
малой дочерЪ: «эй, давай-ко намъ пить и ись *), да и полу- 
ведёрную чашу вина!» Закусили; вдрук(г)ъ дочь приноситъ 
полуведёрную чашу вина и подносить Ивану-царевичу. Онъ 
отказыватся, говоритъ: «миъ не выпить!» Старикъ велатъ 


1) Виъсто: царской. — *) За дереваю или городъ, т. е. въ поле. — 
р 
8) Бель. 
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браться; взялъ чашу и откуда у нево сиза взалася— на одинъ 
духъ такъ и выпилъ это вино! Потомъ старикъ созвалъ ево 
разгулят(ь)ся; дошли до камня въ 500 пудовъ. Старвкъ го- 
воритъ: «поднимай этотъ камень, Иванъ-царевичъ!» Онъ ду- 
матъ себ: «гдъ инф поднять такой камень! одвако попробую.» 
Взадъ и лек(г)ко перекинулъ; самъ опять и думатъ: «отку- 
ха-жо у мена берётся сила? небось этотъ етарикъ въ вин 
ее инф полабтъ.» Походили сколько времени и пошли въ домъ. 
Приходятъ: старикъ середней дочеръ крикнулъ ведро вина 
принести. Ивавъ-паревичъ сиъло взялея за чашу вина, вы- 
пилъ на одинъ духъ. Опеть пошли разгулат(ь)ея, дошли до 
камня въ тысячу пудовъ. Старикъ говоритъ Ивану-царевачу: 
«ну-ко, переметви этотъ камень» Иванъ-царевичъ тотчасъ 
ехватилъ камень и бросилъ, и думатъ себ: «экз енла хочетъ 
во миъ быть!» Ворота тись опеть въ домъ, и опеть старикъ 
крикнулъ большой лочер® принести полтора ведра чару зеле- 
ва вина. Иванъ-царевичъ и это выпияъ на одинъ дӯхъ. Пошли 
востарикомъ разгулят(ь ся. Иванъ-царевичъ легонько метнулъ 
камень въ полторы тысячи пудовъ. Тогда етарикъ далъ ему 
екатёртку-сановёртку, и говоритъ: «ну, Иванъ-царевичъ! въ 
теб® теперь много силы: лошадъ(и) не поднять! крыльцо 
дома вели передълать, тебя оно не ставётъ поднимать; стулья 
надо други-жо *); подъ полы можно наставить чашне *) под- 
стоекъ ). Ступай съ Богомъ!» Ве люди засиъялись, какъ 
увид®ли, что губернаторъ еъ охоты ядётъ пъшкомъ, а лошадь 
ведётъ въ поводу. Онъ прашолъ домой; подъ поза(ы) велълъ 
ваставить стоёкъ, етүлья вс% передълали, стряпокъ *), гор- 
начвыхъ прогналъ, олвнъ себ живётъ какъ пустынникъ. И 
веф дивятся, какъ живётъ онъ голодомъ: никто ему не стра- 
патъ! даромъ что ево питатъ скатёртка-самовёртка. Въ гоети 


#) Другія же. — 3) Чаще. — 8) Подставокъ. — %) Страпка — кухарка; 
стрянать-—-готовить кушанье (Овыть обл. везикор. словаря, стр. 218). 
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ходить ни къ кому онъ не стазъ, да и какъ ходить? ничево 
ево не поднимало въ домахъ. ' 

Царь между тфыъ съ походу воротилса, узналъ, что Иванъ- 
царевячъ живётъ губерваторомъ, приказалъ ево сифнить и 
сдфлать опеть конюхомъ Нечево дълать — Иванъ-царевичъ 
сталъ жить конюхомъ. Одинъ разъ конюшенной староста 
сталъ ево куда-то наряжать, да и ударилъ; Иванъ-царевичъ 
не стерпълъ, какъ схватилъ ево самъ, такъ голову я отшибъ. 
Дошло дъло это до царя; привели Ивана-царевича. «Почто ты 
ушибъ етаросту?» спросилъ парь.—Онъ самъ ваперёлъ уда- 
рилъ меня; я не шип(б}ко *) и отплатилъ ему, да какъ-то по 
голов: голова и отпала. Другіе конюхи сказали тожо — га. 
дълъ наперёдъ староста, а Иванъ-царевичъ ударилъ ево ие- 
шипко. Ничево не сдёзали еъ Иваномъ - паревичомъ, толь- 
ко сифнили изъ конюховъ въ солдаты; онъ и тутъ начатъ 
ЖИТЬ. 

Не чрезъ долгое времени приходитъ къ царю мужичокъ- 
самъ съ нок(г)оть, борода съ локоть, и подаётъ письмо за 
тремя чорными печатями отъ Водянова Цара; тутъ ваписано: 
ежели царь въ такой-то день и на такой-то островъ не приве- 
зётъ дочь свою Мареу-царевну въ замужъ *) за сына Водяно- 
ва Царя, то онъ людей всъхъ прибьётъ и все царство огиёнъ 
сожгётъ; а за Мареой- паревной булетъ трёхглавой змій. 
Царь прочиталъ это письмо, подалъ отъ себя другой отвътъ 
къ Водавому Царю, что дочь отдать соглаеёнъ; проводилъ 
старика и созвалъ сенаторовъ и думныхъ дьяковъ думу ду- 
мать, какъ отстоять дочь отъ трёхглававо змія? ежели не 
послать ве на островъ, то всему царству отъ Водянова Царя 
будетъ смерть. Кликнули кличъ, не вышщотся ли такой че- 
ловъкъ, которой бы взялеа выручать отъ зм!я Мареу-царевну? 


1) Крвпко (ПиФеш, стр. 265). — *) Занужетю. 
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за тово ее царь и въ замужъ отдастъ. Нашолев какой-то под- 
дергайко *), взвлъ роту создатъ, повёзъ Мареу-царевну; при- 
вознтъ на островъ, оставилъ ее въ хижин%, а самъ остался до- 
жидатьея змія на улеп. Между тъмъ Иванъ-царевичъ 
узналъ, что Мареу-царевву увезли къ Водяному Царю, собрался 
и пофхалъ на островъ; пришолъ въ хижину, Мареа-царевна 
плачетъ. «Не плачь, царевна! сказалъ онъ ей, Богъ мило- 
стивъ |» Самъ 2ёк(г)ъ на завку, голову положизъ на колфна 
Марә%-царевв% и уснулъ. Вдрук(г)ъ змій и началъ выходить, 
воды за намъ хлынузо на три аршина. Баринъ съ солдатами 
стоялъ тутъ; вакъ начала вода прибывать, онъ и екомандо- 
валъ имъ: маршъ ва зъеъ! Солдаты вев сбились на л%ъсъ. 
Зиій вышолъ и идётъ прямо въ хижину. Мареа-царевва уви- 
даа, что змій идётъ за ней, начала Ивана-царевича будить; 
тотъ соскочилъ, на одивъ разъ отефкъ всф три головы у 
змія, а самъ ушолъ. Баринъ повёзъ Мареу-царевну домой къ 
отцу. 

Не чрезъ много времени старикъ-самъ съ нокоть, борода 
съ локоть выходить опеть изъ воды и несётъ отъ Водянова 
Царя письмо за шеств(тью) чорными печатями, чтобы царь 
привёзъ дочь на тотъ-жо островъ шестиглавому зиію; а еже- 
зи онъ не отдастъ Марөу-царевну, то Водяной Царь грозилея 
вее царство потопить. Царь отписалъ онеть, что согласёнъ 
отдать Марөу-царевну. Мазинькой старичонко ушолъ. Царь 
началъ кликать кличъ; послали вездъ бумаги: не найдётея 
ли такой человъкъ, которой бы избавилъ Мареу-царевну отъ 
змія? Тотъ-жо баринъ опеть явилея, говоратъ: «я, вашо цар- 
ско величество, избавлю; только дайте роту солдатъ.» — Да 
больше: не надо ли? теперь змій о шести главахъ. «Будетъ °) 


3) Выскочка; поддёргивать — намекать съ уворизною на чей-анбо счетъ, 
обиваками увижать или осићввать (Опыть обл. ведикор. словаря, стр. 163). — 
2) Довольно. | 
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инъ и этово много.» Собрались всъ, повезлв Мареу-царевву; 
а Иванъ-царевичъ узналъ, что Мареа-царевна опеть въ напа- 
ста, — за добродътезь ее, что ево сдъзала губернаторомъ, 
пошолъ туда-лв, пофталъ-ли; такжо заетазъ Мареу-царевну 
въ хажин%, входитъ къ ней. Она ужь ждётъ ево; только уви- 
дла — обрадовалась. Оаъ 4бкъ и уснудъ. Варукъ шеети- 
главый змій и началъ выходить; воды хлынузо на шесть ар- 
шинъ. Барвнъ съ солдатами вшшо сперва *) сидфлъ на аъсу. 
Змій вомолъ въ хижину. Мареа-царевна разбудила Ивана-ца- 
ревича; вотъ они и схватились, билиеь-бились, Иванъ-царе- 
вичъ отеъкъ змію голову, другу, третью и всъ шесть, и сбро- 
салъ ихъ въ воду, асамъ будто на въ чонъ не бывалъ — по- 
шолъ. Баривъ съ солдатами сл$зъ съ лфеу, пофлаль домой, 
доносить царю, что Богъ помок(г)ъ отетоять Мареу-царевну; 
и ее, видно, настрашшалъ чъиъ-то этотъ барнаъ: она ве си?- 
за сказать, что не онъ отстайвалъ ве. Баринъ сталъ присту- 
пать, чтобы сдБлали евадьбу. Мареа-царевна велитъ подо- 
ждать: «дайте, говорить, ив поправиться со страху; я и то 
вонъ какъ напугалась!» 

Вдрукъ опать тотъ-жо старикъ-саиъ съ нокоть, борода 
съ локоть выходить изъ воды и вееётъ письмо еъ девя- 
та(тью) чорными печатями, чтобы царь немедленно послалъ 
Марөу-царевну на такой-то островъ и въ такой-то день къ 
девятиглавому змію, а ежели не пошлётъ, то все ево царство 
будётъ потоплено. Царь опеть отписалъ, что соглаебнъ; саиъ 
вачалъ искать такова человъка, какой бы избавилъ царевну 
отъ девятиглавова змія. Тотъ-жо баринъ опеть вышекалеа и 
пофхалъ съ ротой солдатъ и съ Мареой-царевной. Иванъ. ца- 
ревичъ услыхалъ это, собралея и отправился туда жо, а Мар- 
ва-царевна ‘тамъ ждётъ ужь ево. Онъ пришолъ; она обрадо- 





1) Прежде. 


233 


валась, стала ево спрашивать, какова онъ роду, кто такой, 
какъ зовутъ? Овъ ничево не сказалъ, 1ёкъ и уснулъ. Вотъ 
девятиглавой змій и началъ выходить, воды подвялъ ва себъ 
ва девать аршинъ. Баринъ опеть екоиавдовалъ солдатамъ: 
маршъ ва 1%съ! — заяфзли. Мареа-царевна будитъ Ивана-ца- 
ревича, не можотъ разбудить; змій ужь бляс(з)ко у порогу! 
Ова слёзно заплакала; Ивана-царевича разбудить все не мо- 
жотъ. Змій ужь подползатъ, только схватать Ивана-цареви- 
ча! онъ вее спитъ. У Мареы-царевны былъ ножичокъ перочин- 
ной; онаниъи ръзнула по шшокъ ') Ивана-цареввча. Онъ про- 
евулев, соскочилъ, схватилея ео зміемъ бит(ь)ся, барахтат(ь)- 
ея. Вотъ змій началъ иедолять *) Ивана царевича. Неоткуда 
взялея мужичокъ-руки желзны, голова чигунна, самъ мъд- 
ной, стватилъ зы; отсикли двоймя ему вс головы, ебро- 
сали въ воду и ушли. Баринъ пушше *) тово обрадовался; со- 
скакали съ лъеу, отправились въ свое царство, и онъ неот- 
етупво сталъ просить царя едфлать свадьбу. Марөз-паревва 
отказывалась: «подождите немного, да дайте инъ оправиться; 
я и то вонъ какъ испугалась!» 
Старичокъ-самъ съ нокотокъ, борода съ локотокъ опеть 
принёеъ письмо. Водяной Царь требуётъ виноватова. Бараву 
и не хотълось было Втать къ Водяному Царю, да нечево дълать 
послали. Снарядили корабль и отправились (а Ивавъ-царе- 
вичъ тутъ на флотъ служилъ, кавъ-то попалъ тутъ-жо ва ко- 
рабль); плывутъ. Вдрукъ ва ветръчю(у) пиъ корабль-какъ птя- 
ца зөтитъ, только и Еричатъ: «виноватова! виноватова!» а про- 
бъжадъ ивмо. Немного отизыли, другой корабль на ветрёчю, 
и опеть кричатъ: «виноватова! виноватова!» Иванъ-царевичъ 
указалъ на барина; ужь они ево били-били — до полусмерти! 
Провхази. Вотъ прибзжаютъ они къ Воданому Царю. Водяной 


1) По щек®. — *) Одолъвать. — 8) Пуще — больше, сильней (Опыть 
области. великор. словаря, стр. 185). 
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Царь приказалъ натопить докрасна чигунну-ли, жезъзну аи 
баню и виноватова посадить туда. Баринъ перепугался, душа 
въ патки ушла! смертонька приходитъ! А у Ивана-царевича 
остался съ тъхъ кораблей *) какой-то человъкъ, увйдалъ, что 
Иванъ-царевичъ не простова роду, и сталъ у нево служить. 
Иванъ-царевичъ и послалъ ево: «ступай, просиди въ бав.» 
Тотъ сейчасъ сбъгалъ; ему — дьяволъ-то и есть — ничево 
тамъ не дъзатся, прибфжалъ обратно невредимъ. Виноватова 
ошеть потребовали, теперь ужь къ самому Водяному Царю; 
барина увели. Ужь ево ругалъ-ругалъ, билъ-бвлъ Водяной 
Царь и велълъ прогнать. Пофхали обратно. 

Барвиъ дома пушше яшшо сталъ гордитьея, и не отходитъ 
отъ царя, приступать, чтобы сдълалъ евадьбу. Царь проева- 
талъ; назвачили день, когда быть свадьбъ. Баринъ — га 
поднялсӣ! рукой не достанёшь! никто блиеко ве подходи! А 
царевна говоритъ отцу: «батюшко! вели собрать веъхъ солдатъ; 
в хочю смотръть ихъ.» Тотчасъ солдатъ собрази. Марөза- 
царевна и пошла, всЪхъ обошла, и дотодитъ до Ивана-паре- 
вича, взглянула на шшоку, и видитъ рубецъ, какъ она ножич- 
комъ ево ръзнула; берётъ она Ивана-царевича зё руку и ве- 
дётъ къ отцу: «вотъ, батюшко! кто меня избавилъ отъ зміевъ; 
я не звала — кто онъ, а теперь узнала по рубцу на шток. 
Баринъ-отъ ендълъ съ солдатами на зъеу!» Тутъ-жо солдатъ 
тъхъ спросили: сидъли ли они ва лъеу? Ови сказали: «прав- 
да, вашо царско величество!» Баринъ былъ өле живъ, не- 
годёвъ! Тово разу ево разжаловали и послали въ ссылку; а 
Иванъ-царевичъ обвъвчалея на Марө%-цареви%, сталъ жить 
да быть и хаъбъ жовать. 


{Записана тамъ-же государственнымъ врестьянинонъ А. Зыряновымъ.) 


*) Что повстрьчались, съ кораблей Воданаго Царя. 
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22. 
СКАЗКА О ФРОЛКЪ-СИДНЪ. 


Жаль былъ царь, у него было три дочери, да такія краса- 
вицы, что ви въ сказк® сказать, ни перомъ написать: любили 
онъ по вечерамъ гулять въ своемъ садЪ, а садъ былъ боль- 
шой и славной! Вотъ змій черноморской и повадилеа туда ле- 
тать. Однажды дочери царекіа припоздали въ саду, засмотр%- 
лись на цвъты; вдругъ откуда ни взялся змій черноморекой и 
увёеъ ихъ на свонхъ огненвыхъ крыльяхъ. Царь ждать-по- 
ждать — нътъ дочерей! послазъ служанокъ искать ихъ въ саду, 
но все бызо напрасно: служанки не нашли царевенъ. Утромъ 
царь єдълалъ тревогу; народу собралось множество. Тутъ 
царь н говоритъ: «Ето разышетъ моихъ дочерей, тому еколь- 
ко угодно дамъ денегъ. » 

Вотъ и избрались трое: солдатъ-пьаница, Фролка-сидня ') 
и Ерёма; уговорились съ царемъ и пустились искать царе- 
вевъ. Шли они, шли, и пришли въ дремучій густой лъсъ• 
Только взошли въ него, сильной сонъ стазъ одолъвать ихъ. 
Фролка-сидня вытащилъ изъ кармава табакерку, поетукалъ, 
открылъ ее и пхвузъ въ носъ охапку табаку; потомъ зашу- 
млъ: «эй, братцы! ве усвемъ, не воздремлемъ! идите даль- 
ше.» Вотъ и пошли; шли - шли и праходятъ ваконецъ въ 
огромному дому, а домъ этотъ былъ пятиглаваго змія. Долго 
она стучали въ ворота и не могли достучаться. Вотъ Фрол- 
ка-сидна оттолкнулъ солдата и Ерёму: «пустите ка, братцы!» 
Понюхалъ табаку и стукнулъ въ двери такъ сильно, что раз- 
шибъ изъ. Тутъ вошли они ва дворъ, съли въ кружокъ и со- 


1) Сидень. 
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бираются закусить, чфиъ Богъ послалъ. А изъ дома выходатъ 
дъвица, собою такая красавица; вышла и говоритъ: «зачъмъ 
вы, голубчики, сюда зашли? ВЪдь здъсь живетъ презихой 
змій; онъ ваеъ съфетъ! счастливы вы, что его теперь дома 
иЪтъ.» Фролка отвъчаетъ ей: «мы сами его съёдимъ!» Не 
уепълъ вымолвить эти слова, вотъ и летитъ змій, летитъ 
и рычитъ: «кто мое царство разорилъ? Ужель въ свтБ есть 
инф противники? есть у меня одинъ противникъ, да его и 
костей сюда воронъ не занесётъ!» — Ворояъ меня не зане- 
еётъ, сказалъ Фролка, а доброй вонь завезётъ! Змій, услы- 
хавъ такія елова, сказалъ: «мириться что-ли, али драть- 
са?»---Не мириться я пришелъ, говоритъ Фролка, а драться! 
Вотъ разошлись они, соступились, и Фролка съ одного маху 
ерубилъ веф пять головъ змію, взазъ и положилъ ихъ подъ 
камень, а туловище зарылъ въ землю. Тутъ лъвица обрадо- 
валась и говоритъ зтимъ молодцамъ: «возьмите меня, голуб- 
Чики, съ собою.» — Да ты чья? епросили они. Она говоритъ, 
что царекая дочь; Фролка также разсказалъ ей, что было 
нужно; вотъ и сошлось у нихъ дф20| Царевна позвала ихъ въ 
хоромы, вакормила, напонла, и преситъ, чтобъ они выручили 
и другихъ ея сестёръ. Фролка отвъчалъ: «да мы за этямъ и 
поеланы!» Царевна разеказала, гдф живутъ ея сёстры: «у 
средней сестры еще страшвъе моего! съ нею живетъ змій се- 
миголовой.» — Нужды н®тъ! сказалъ Фролка, мы и съ тъмъ 
справимся; развЪ долго покопаюсь я еъ двЪнадцатиглавымъ 
зміеиъ. Распроетились и пошли дальше. 

Приходатъ къ средней сестръ. Палаты, въ которыхъ ова 
заключена была, огромныя, а вокругъ палатъ ограда высокая, 
чугунная. Вотъ подош чя они и начали искать ворбта; вашли, 
Фролка чтӧ ни ееть силы бухнулъ въ ворота, и ворота рас- 
творилиеь; вошли они на дворъ и опать по прежнему евли 
позакусить. Вдругъ летитъ семиглавой змій. «Что-то рус- 
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скямъ духомъ пахнетъ| говорить онъ. Ба! это ты, Фрол- 
ка, сюда зателъ. Зачфыъ?» — Я знаю: зачЕмъ! отвъчалъ 
Фролка, сразился съ эшемъ и съ одного маху сшибъ ему ве 
семь гзавъ, положизъ ихъ подъ камень, а туловище зарылъ 
въ землю. Потомъ вошли они въ палаты; проходятъ комнату, 
другую и тратью, въ четвертой увидали средвюю царскую 
дочь — сидитъ ва диван. Какъ разсказали они ей, какииъ 
образомъ и для чего сюда пришли, ова повеселёла, начала 
угощать ихъ и просила выручить отъ двъвадцатиглаваго змія 
вя меньшую сестру. Фролка сказалъ: «а какъ-же! мы за 
этвиъ и пославы. Только что-то робитъ *) сердце; ву, да 
звось Богъ! поднесн-ка намъ еще по чарочкё.» 

Вотъ выпили они и пошли; шли - шли и пришян къ оврагу 
крутому, раскрутому. На другой сторон оврага стовлн ви%- 
ето воротъ огромные столбы, а къ нинъ прикованы были два 
страшные льва и рычали такъ громко, что Фролка только 
одивъ уетоялъ на вогахъ, а товарищи его отъ страха попадали 
на землю. Фролка сказазъ имъ: «я не такія страсти ввдаль— 
и то не робфлъ, пойлемте за мною!» и пошли дальше. Вдругъ 
вышелъ изъ пазатъ старецъ — прииътно яЪтъ семидесяти, 
узидадъ ихъ, пошелъ къ намъ на ветрёчу и говоритъ: «куда 
вы идете, мои родимые?а— Да вотъ въ эти палаты, отвъчалъ 
Фролка. «И, ион родимые! не ва добро вы идете; въ этихъ па- 
латахъ живетъ двЪнадцатиглавой змій. Теперь его нътъ дома, 
а то бы овъ васъ сейчасъ пофлъ!» — Да намъ его-то и нуж- 
но. «Когда такъ, сказалъ старикъ, ступайте; я проведу ваеъ 
туда.» Старикъ подошелъ ко львамъ и началъ ихъ гзадить; 
тутъ Фролка пробрался съ свовии товарищами на дворъ. Вотъ 
взошли они и въ палаты; етарикъ повелъ ихъ въ ту комнату, 
гд жила царевна. Увидъла ова изъ, проворно (в)екочила съ 
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кровати, подошла н пораспросила: кто они таковы и зачфиъ 
пришли? Оня разсказали ей. Царевна угостила вхъ, а сама 
ужь начала сражаться !). Только стали они выходить изъ хо- 
ромъ — вдругъ видатъ: въ верет® отъ нихъ летитъ змій. 
Тутъ царекая дочь броевлась назадъ въ хоромы, а Фролка съ 
товарищами пошелъ ва встрфчу в сразился съ зиіемъ. Зиій 
сначала очень шибко напалъ на нихъ, но Фролка — парень 
расторопный! — успвяъ одержать побъду, ешибъ ему веб 
двфнадцать головъ и кинулъ ихъ въ оврагъ. Потомъ вошли на- 
задъ въ хоромы и вачаля гулять отъ радости пуще преживго, 
а поел отправилиеь въ путь и занаи за другими царевнани, 
и ве вмЪстъ прибыли на родину. Царь оченно обрадовался, 
раетворялъ имъ свою царскую казну и сказалъ: «ну, върные 
мои слуги! берите, еколько угодно, еебъ девегъ за работу.» 
Фролка быялъ тороватъ: принёсъ свою большую шапку треу- 
ху; соллатъ принбеъ свой ранецъ, а Ерёма принёеъ куриное 
лукошко. Вотъ Фролка первый сталъ насыпать, сыпалъ - сы- 
налъ, треуха и прорвалась, и серебро утонуло въ грязь. 
Фролка опять вачалъ сыпать: сыпитъ, а изъ треухи валит- 
ся! «Нечего дълать! скагалъ Фролка, вЪрно вса царская каз- 
на за меня пойдетъ.» — А намъ-то что останется? спросили 
его товарищи. «У царя достанетъ казны в ва васъі» Ерёма 
давай-ка, пока деньги есть, насыпать лукошко, а солдатъ ра- 
вецъ, насыпали и пошли ееб® домой, А Фролка съ треухою 
осталея подав царской казны, и понын* сидитъ да насыпаетъ. 
Когда насыпитъ треўху, тогда дальше скажу; а теперь вътъ 
мочи и духу. 


{Записана въ тамбовской губернія.) 


1) Сваряжатьсв, првготовлаться. 
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23. 
ЦАРЕВНА-ЛЯГУШКА *). 


а. Въ стары годы, въ етаропрежвы у одново царя было три 
сына — веф они на возраст. Царь и говоритъ: єяътиі сдъ- 
дайте себЪ по самострълу и етрфляйте: кака женщина при- 
несётъ стрълу, та и вевћета; ежели никто не принееётъ, 
тому значитъ не женит(ь)ся.» Большой сынъ стрълилъ, при- 
несла етрълу княжеска дочь; середней стрёлилъ, стр®лу при- 
несла генеральска дочь; а малому Ивану-царевичу принесла 
стрълу изъ болота лягуша *) въ зубатъ. ТЪ братья были ве- 
селы и радостны, а Ивавъ-паревичъ призадумалея, запла- 
калъ: «какъ а стану жить еъ лягушой? вЪкъ жить— ие ръку 
перебрести вли не полб перейти!» Поплакалъ, попзакаяъ, да 
нечево двлать — взялъ въ жоны лягушу. Ихъ вефхъ обвън- 
чали по вхнему тамъ обряду; лягушу держали на блюд?. 

Вотъ живутъ они. Царь захотълъ одиножды посмотреть 
отъ невъетокъ дары, котора изъ вихъ лучше мастерица? От- 
далъ приказъ. Иванъ-царевичъ опеть призадумалеа, плачотъ: 
«чево у меня сдълатъ лагуша! ве станутъсиъят(ь)ся.» Лягуша 
ползатъ по полу, только квакатъ. Какъ уенулъ Иванъ-царе- 
вачъ, она вышла на улицу, ебросила кожухъ *), сдЪладась 
красной дЪвицой и крикнула: «няньки - маньки *)! сдълайте 
то-то!» Няньки -маньки тотчаеъ принесли рубашку самой луч- 
шой работы. Она взяла ее, свернула и положила возгъ Ива- 
ва-царевича, а сама обвернулась опеть лагушой, будто ни въ 
чомъ не бывала! Иванъ - царевичъ проснулея, обрадовался, 
взилъ рубашку и понёеъ къ царю: .Царь принялъ ее, поемо- 


2) Си. вып. УШ, № 17. — *) Лагуна. — 3) Кова, шкурка. — %) Манки. 
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трЁлъ: «ну вотъ это рубашка — во Христовъ день *) над. 
вать!» Серелней братъ привёсъ рубашку; царь сказалъ: 
«только въ баню въ ней ходить!» а у большова брата взялъ ру- 
башку и сказалъ: «въ чорвой избъ ее носить!» Разошаись 
царски дъти; двое-то и судатъ между собой: «иътъ, видно 
мы вапрасно сиъялись надъ женой Ивана - царевяча; она не 
лагуша, а кака-нибудь хитра!» *) 

Царь даётъ опеть вриказанье, чтобъ сноха состряпали ха%- 
бы и принесли ему на показъ, котора лучше страпатъ? ТФ 
невъстки сперва смВались надъ лагушой; а теперь, какъ при- 
шло время, они и поезали горнишну подематривать, какъ она 
станётъ етрапать. Лягуша емеквула это, взяла - замъеила 
квашню, сватала, печь сверху выдолбила, да прамо туда 
квашню и опрокинула. Гориншна увидъла, побъжала, сказала 
свонмъ баровямъ, царекимъ невъеткамъ, и тъ такжо едфлали. 
А лагуша хитрая только ихъ провела, тотчасъ тфето изъ пе- 
чи выгребла, все очистила, замазаза, будто ни въ чомъ не бы- 
вала, а сама вышла на крыльцо, вывернучась изъ кожуха и 
крикнула: «няньки - маньки! состряпайте сейчасъ же ми хл%- 
бовъ такихъ, кавн ной батюшко по воскресеньянъ да по праз- 
никамъ только Ълъ.» Наньки - маньки тотчасъ приташшида 
хаъба. Ова взяла ево, положила возлъ Ивана- царевича, а са- 
ма сдЪлалась лагушой. Иванъ-царевичъ проснулся, взялъ 
хіъбъ и повёсъ къ отцу. Отецъ въ то врема пранималъ хаў- 
бы отъ бӧльшихъ братовей; ихъ жоны какъ поспускали въ 
печь хлЪбы такжо, какъ лягуша, —у вихъ и вышло кули-му- 
ли. Царь наперво принялъ хаъбъ отъ большова сына, по: 
емотр?лъ и отослалъ на кухню; отъ середиёва приналъ, туда- 
жо послалъ. Дошла очередь до Ивана- царевича; онъ подалъ 
свой хлъбъ. Отецъ принялъ, посмотрфлъ и говоритъ: «вотъ 


1) Въ праздивкъ, — *) Т. е. чародввка, 
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это хдфбъ — во Христовъ день иеь! не такой, какъ у боль- 
шихъ снохъ съ закалой!» | 

Посл тово вздумалось царю едфлать балъ, поемотр®ть ево- 
ихъ еношокъ, котора лучше пляшотъ? Собрались вс гости и 
енохи, кромъ Ивана-царевича; онъ задумался: куда а съ 48- 
гушой пофду? и заплакаяъ навзрыдъ нашъ Иванъ- царевичъ. 
Лагуша и говоритъ ему: «не плачь, Иванъ-царевичь! ступай 
на балъ. Я черезъ часъ буду.» Иванъ-царевичъ немногб обра- 
довалея, какъ услыхалъ, что лягуша баётъ; уфхалъ, а ля- 
гуша пошла - сбросила съ себя кожухъ, одълась чудо какъ! 
Пріёзжатъ ка балъ; Ивавъ-царевичъ обрадовался и всф рука- 
ии схлопали: кака красавица! Начали закусывать; царевна 
огложотъ коску *) да и въ рукавъ, вьнњётъ чево — остатки 
въ другой рукавъ. ТЪ снохи видатъ, чево она дълатъ, и онъ 
тожо кости кладутъ въ себ въ рукава, пьютъ чево—остатки 
зьютъ въ рукава. Дошла очередь танцовать; царь посылатъ 
большихъ снохъ, а онъ ссылаются на лягушу. Та тотчасъ 
подхватиза Ивана- царевича и пошла; ужь ова плясала -пля- 
вала, вертЪлась-верт+лась — всъмъ на “диво! махнула пра- 
вой рукой — стали лЪеа и воды, махнула зфвой — стали 
летать разны птицы. Веф изумилнеь. Отплясала — ничево 
не стало. Други снохи пошли плясать, такжо хотфаи: котора 
правой рукой ни махнётъ, у тыё *) кости-та и полетятъ, да 
въ людей, изъ лЪвова рукава вода разбрыжжотъ тожо въ лю- 
дей. Царю не понравилось, закричалъ: «будётъ, будётъ!» 
Снохи перестали. — Балъ былъ на отхолъ. Иванъ- царе- 
вичъ позталъ наперёдъ, нашолъ таиъ гдъ-то жонинъ кожухъ, 
взяяъ ево да и сожок(г)ъ. Та пріъзжатъ, хватилась кожуха: 
вЪтъ! еожжонъ. Легла спать съ Иваномъ- царевичоиъ; пе- 
редъ утромъ и говоритъ ему: «ву, Иванъ -царевичъ! немного 


*) Кость, — 2) Той. 
вын. и. 46 
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ты не потеровлъ; твоя бы я была, а теперь Богъ знатъ. 
Прошшай! вшши *) меня за тридевать земель въ тридесятомъ 
царств$.» И ие стало царевны. 

Вотъ гот(д)ъ прошолъ, Ивавъ-царевичъ тоскуётъ о жен; 
на другой готъ собралея, выпросилъ у отца-у матеря благо- 
словенье и пошолъ. Идётъ долго ужь, вдрукъ попадатся ему 
избушка — къ лъсу передомъ, къ нему задомъ. (Онъ и гово- 
ритъ: «избушка, избушка! етань по старому, какъ мать по- 
ставила —къ лъсу задомъ, а ко миф передомъ.» Избушка пе- 
ревернулась. Вошолъ въ избу; сидитъ старуха и говорятъ: «Фу, 
ФУ! русской коски слыхомъ было не слыхать, видоиъ не видать, 
нынче русска коска сама ва дворъ пришла! Куда ты, Иванъ- 
царевичъ, пошолъ?» — Прежде, старуха, напой, вакорми, по- 
томъ ви(%)ети раепроси. Старуха напоила, вакорииза и спать 
положила. Иванъ-царевичъ говоритъ ей: «баушка! *) вотъ 
я пошолъ доставать Елену Прекрасну». *) — ОЙ, дитятко, 
какъ ты долго (не бывалъ)! она съ первыхъ-то годовъ часто 
тебя поминала, а теперь ужь не помнитъ, да в у меня давно 
не бывала. Ступай вперёдъ къ середней сестр, та больше 
знатъ. — Иванъ - царевичъ поутру отправиея, дошолъ до 
избушки и говоритъ: «избушка, избушка! стань по старому, 
вакъ мать поставила —къ лЪеу задомъ, а ко миъ передомъ.» 
Избушка перевернулась. Овъ вошолъ въ неё, видитъ: еи- 
дитъ старуха и говоритъ: «Фу, Фу! русской коски слыхоиъ 
было не слыхать и видомъ не видать, а нынче русека коска сама 
на дворъ пришла! Куда, Иванъ-царевичъ, пошолъ?» — Да 
вотъ, баушка, доступать Е леву Прекрасну. «Ой, Ивавъ - царе- 
вичъ, сказала старуха, какъ ты долго! она ужь стала забы- 
вать тебя, выходитъ въ замужъ за другова: скоро свадьба! 
Живётъ теперь у большой сестры, ступай туда, да смотри 


1) Прощай! ищи. — *) Бабушка. — 3) Т. е. свою жену. 
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ты: какъ станёшь подходить — у веб узваютъ, Елена обвер: 
вётея *) веретёшкомъ *), а платьё на вей будетъ золотомъ. 
Моя сестра золото станётъ вить; какъ совьбтъ веретёшко и 
положитъ въ ящикъ и ящикъ запрётъ, ты вайди каючъ, отвори 
ащикъ, веретёшко переломи, кончикъ брось назадъ, а коре- 
шокъ передъ себя: она и очуд(т)ится передъ тобой.» Пошолъ 
Иванъ-царевичъ, дошолъ до этой старухи, зашолъ въ избу; 
та вьётъ золото, свила ево веретёшко и положила въ ящикъ, 
заперла и ключъ куда-то положила. Онъ взялъ ключъ, отво- 
рилъ ящикъ, вывалъ веретёшко и переломилъ по сказанному, 
какъ по писанному, кончикъ бросилъ за себя, а корешокъ пе- 
релъ себя. Вдрукъ и очудилась Елена Прекрасна, начала здо- 
роват(ь)ея: «ой, да какъ ты долго, Иванъ - царевичъ? я чуть за 
другова не ушла.» А тому жениху надо скоро быть; Елена 
Прекрасна взяла ковёръ-самолётъ у старухи, сли на вево и 
понесяись, какъ птица полетъли. Женихъ-отъ за ними вдрукъ 
и пріфхалъ, узналъ, что они уъхали; былъ тожо хитрой! онъ 
ступай-ко за ними въ погоню, гназъ -гналъ, только сажонъ де: 
сять не догналъ: они на ковр% влетъли въ Русь, а ему нель- 
за какъ-то въ Русь-то, воротилея; а тъ прилетъіи домой, 
вс обрадовались, стали жить да быть, да животы *) нажи- 
вать — на славу всъиъ людямъ. 


(Запвсана въ пермской губерків въ шадринскомъ округ8 государственнынъ 
крестьяниномь Александроиъ Зырановымъ.) 


Ъ. У адново царя было три сына. Онъ адилилъ “) ихъ па 
етрёлки я вил лъ стрилать: хто куды стрильнётъ, таму тамъ 
и низфету брать. Вотъ етаршій стрильнузъ, и яво стрълка 
упала къ еваралу на дворъ и пыдняла яё епаралова дочь. Онъ 





1) Обернетея, оборотатея. — ®) Веретеномъ. — 8) Иные, богатство, 
екоть довашній (Опыть области. великорус. словаря, стр. 56). — *} Одвашъ. 
16° 
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пашояъ я сталъ прасить у ней: «лъвица, лъвица! атдай маю 
етр®лку.» Ана гваритъ яму: «вазин миня замуш(ж)ъ!» Другой 
стризьнулъ, яво стрёлка упала къ купцу ва лворъ и пыдняла 
яё купцова дочь. Онъ пашолъ прасить: «дФвица, дъвица! атдай 
маю стрълку.» Ана гваритъ: «вазми миня за сибя замушь|» 
Третій стрильнулъ, в стрълка яво упала въ балота и взяла 
#8 лягушка. Онъ пашолъ прасить: «лягушка, лягушка! атдай 
маю стр®дку.» Ана гваритъ: «вазми миня замушъ!» Вотъ ани 
пришли къ атцу и сказали, хто куды папалъ, а меньшой ска- 
зазъ, што стрълка явб папала къ лягушки(®) въ балота. «Ну, 
гваритъ атецъ, знать твая судьба такая.» Вотъ онъ женилъ 
итъ и сдъяалъ пиръ. На пиру молодыя снохи стази пявсать; 
старшая плясала-плясала, махнула рукой-——свекора ушибла; 
другая паясала-плясала, махнула рукой — свекровь ушибла; 
третья, лягушка, етаза плясать, махнула рукой — ]ивизись 
луга и сады: такъ ве в ахнули! 

Вотъ стали ане зажитца спать. Лягушка скинула сваю дя- 
гушчію кыжуринку *) и стаза чилавъкъ. Мушъ јяё взалъ эту 
кыжуринку и бросилъ въ печь, жыжуринка закурилась; ля- 
гушка учунла *), схватила јиё, асирчала на мужа Ивана-царе- 
вича и гваритъ: «ну, Иванъ-даревичъ! вщи-жъ миня въ седь- 
момъ царств, желъзные спаги ”) изнаси и три жезл звыхь 
прысвиры сглажи.» Спархнула и улитЪла. Вотъ, дфлыть не- 
чева, пашодъ искать, взалъ желъзные спагй и три желъзныхъ 
прыевиры: шолъ -шолъ, епаги желъзные изнасвлъ и три пры- 
свиры желфаныхъ сглэдалъ, в апать зыхатълъ јисть. Ветрича- 
итца щука. Онъ гваритъ ей: «я јиеть хачу, я тибя съъиъ» 
—Н ътъ, ви шь миня; я тибъ гажусь. Пашолъ далына; ветри- 
чаитца мидвъдь. Иванъ-царевичъ гваритъ яму: «а јисть хачу, 


*) Шкурку (см. Опыть обл. великор. словёря, стр. 85; ‹кожурвна»). —- 
З) Чутьенъ почувствовала. — 5) Сапоги. 
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а тибя съъмъ!» — Нётъ, ни Фшь мина; я табъ гажусь. 
Иванъ-царевичъ пашолъ апать галодвый; лититъ сыкалиха *). 
Онъ гваритъ өй: «а тиба съфиъ!» — Нътъ, ни Фшь мина; а 
табв гажусь. Апать такъ пашолъ; палзётъ ракъ. Иванъ- 
ңаревичъ гваритъ: «я тибя съъмъ!» — НъТЪ, ни Ъшь маня; 
н тибъ гажусь. 

Иванъ - царевичъ апать пашолъ. Стантъ избушка; онъ вза- 
шолъ въ неё. Тамъ сидитъ старушка и спрашиваитъ авд: «что, 
Иванъ - царевичъ, дъло пытаншь или атъ дфла лытаишь?» *) 
Иванъ- паревичъ гваритъ: «ищу лягушку, жену сваю.» Ста- 
рувка гваритъ: «ой, Иванъ-паревичъ| ана тибя хочитъ из- 
весть; я ]иё мать. Пади же ты, Иванъ -царевичъ, га-маре; 
тамъ лажитъ камень, въ этомъ камнъ сидитъ утка, въ этой 
утк® яичко; вазми это яичко и приниси ка мн}.» Вотъ онъ па- 
шолъ за маре, пришозъ къ морю и гвзритъ: •д% *) мая щука? 
ава-бъ ивъ рыбій мостъ ныетилила.» *) Аткудъ ни возмись 
щука, ныстилила рыбій моетъ. Онъ па вёмъ пришолъ къ кам- 
ню, билъ-билъ— не разшибъ, и гваритъ: «дъ мой мидвъдь? онъ 
бы инф рыекалоль явб.» Јивилея мидвъдь и ну калоть — 
рыскалолъ. Утка выек(о)чила аттуда и улитвла. Иванъ - ца- 
ревичъ гваритъ: «дъ мая сыкалиха? ана-бъ мн утку пай- 
мала и принасла.» Смотритъ, а сыкалиха тащить яму утку. 
Онъ взялъ-разръзалъ јиё, вынулъ яичко °) и пашолъ къ ста- 
рушкъ въ избушку, отдылъ ей яичко. Ана зымисила.*) и ие- 
пякла изъ няво пышичку; а Иванъ- царевича пысадила въ 
воникъ 7) и приказала: «вотъ скоро твая лягушка прилятитъ, 


я) Соколиха — женской родъ оть слова: соколь. — *} Багаешь. — 3) Гав. 
%) Настлела. — 5) Опущено: «сталь мыть его и уровилъ въ воду. Гдћ-то мой ракъ, 
товоритъ Иванъ-царевичъ; онъ бы досталь мн яичко! Смотреть, а ракъ не- 
сеть ему яичко; онъ взаль яичко...» — 8) Замзсила. — 7) Коникъ лавка 
зъ коробомъ въ зб, у дверв, даа покдажи вещей (Опыть обл. великор. ело- 


сара, стр. 88). 
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а ты малчи, и вставай, вада я вию.» Вотъ онъ свлъ въ ко- 
никъ. Прилитъза лягушка, жилъгнымъ пихтелемъ етучитьъ и 
гваритъ: «Фу! русскииъ духомъ пахвитъ; кыбъ 1) Иванъ - ца- 
ревичъ папалев, я-бъ явб рызырвала!» Мать-старушка гваритъ 
ей: «ну этъ *) ты по Руси лятала, русскыва духу ныхвата- 
лась. На вотъ, зыкуси этый пышички.» Ана съфла эту пы- 
шичку — астались адни крошички — и гваритъ: єдъ мой, 
Иванъ-царевичъ? я па нёмъ скучизась. Я-бъ съ нимъ вотъ 
этый крошичкой пыдилизась.» Мать виафаа вытить Иваву- 
царевичу; онъ вышялъ. Лягушка пытхватила явб подъ кры- 
душка и улитъза съ нинъ въ сидьмое царетво жить. 


(Записава въ шатскомь 7538 таибовской губернін учителемь сельекаго 
приходскаго учелеща Грагоремъ Островскинъ.) 


24. 
КОЩЕЙ БЕЗСМЕРТНОЙ *. 


Въ нфкоторомъ царствЪ, въ нЪкоторомъ государств жилъ- 
былъ царь; у этова царя было три сына, всё она были на 
возрает%. Только мать ихъ вдругъ унёсъ Кошъ *) Беземерт- 
ной. Старшой сынъ и проситъ у отца благословленьё искать 
мать. Отецъ благословилъ, овъ уъхалъ и безъ въсти пропалъ- 
Середней сынъ пождалъ - пождалъ, тоже выпросилея у отца, 
уфхалъ, — и тотъ безъ вфети пропааъ. Малой сынъ Иванъ- 
царевичъ говоритъ отцу: «батюшко! благословлай меня искать 
матушку.» Отецъ ве отпускатъ, говоритъ: «тъхъ нётъ брато- 
вей, да и ты уъдёшь: я съ кручины умру!»-—Нътъ, батюшко, 


4) Когда-бъ. — 2) Это. — 2) Си. вып. УП, № 6; выв. ҮШ, № 5.— 
*) Кошшей — Кощей. 
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благословить — поду, в ве благоеловить — повду. Отецъ 
бзагословилъ. і 

Иванъ-царевичъ пошолъ выбирать себъ ковя: на которова 
руку положитъ, тотъ в падётъ; не мокъ выбрать себф ко- 
ня, идётъ дорогой по городу, повфенлъ голову. Неоткуда 
взялась старута, спрашивать: «что, Ивакъ-царевичъ, повъ- 
силъ голову?» — Уди *), старуха! на руку положу, другой 
пришлёпну — мокренько будётъ. Старуха оббъжала другимъ 
переулкомъ, идётъ опеть на ветрёчю, говоритъ: «здрав- 
ст(в)уй, Иванъ-царевичъ! что повфенлъ голову?» Онъ вдуматъ: 
что-же старуха меня спрашивать? не поможетъ ля инф она? 
н говоритъ ей: «вотъ, баушка | не могу найдти себ доброва 
коня.» — Дурашка, мучиться, а старух ве кучишься! *) 
отвфчатъ старуха, пойдёиъ со мной. Привела ево къ гор%, 
указала иъсто : «скапывай эту землю.» Иванъ-царевичъ сва- 
пёлъ, видитъ чигунную доску ва двъна(д)цати замкатъ; замки 
овъ тотчаеъ-жо сорвалъ и двери отворилъ, вошолъ подъ землю: 
тутъ прикованъ на двъвацати цъпахъ богатырекой конь; онъ, 
видно, услышалъ Ъздока по себ, заржалъ, забилея, вс дв%- 
нацать пъпей порвалъ. Ивавъ-царевичъ надълъ на себв бога- 
тырекіе досп%хи, вадълъ на кова узду, черкасское съдло» далъ 
старух® денегъ и.сказалъ: «благословляй и прощай, баушка!» 
Сашъ сълъ и пофхалъ. 

Долго фздилъ, наконецъ дофхалъ до горы: пребольшушшая 
гора, крутав! взъёхать на неё никакъ нельзя. Тутъ и братья 
ево Фадятъ воза горы; поздоровались, повхали выфст8; до- 
Зажаютъ до чигуннова камна пудовъ въ полтораста, на каи- 
въ надинеь: кто этотъ камень броситъ иё гору, тому и ходъ 
будётъ. Старше братовья не могли поднать камень, а Ивавъ- 
царевичъ съ одново маху заброенлъ ва гору — и тотчасъ въ 





3) Уйди. — 2) До-кучать, на-с-кузать. 
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горё показалаеь хветница. Онъ оставилъ коня, наточиль изъ 
мизинца въ етаканъ крови, подаётъ братьяиъ и говоритъ: 
чежези въ стаканф кровь почериФетъ, не ждите меня: зна- 
чить — я умру!» Простилея и понюлъ. Зашолъ ні гору; чево 
онъ не васмотрълса ? веяки тутъ зъса, веяки агоды, веяки 
птицы! Долго шолъ Ивавъ-царевичъ, дошолъ до дому: огром- 
ной домъ! въ нёмъ жила царева дочь, уташшона Кошоиъ Без- 
смертнымъ. Иванъ-царевичъ кругомъ ограды ходитъ, а две: 
рей не видитъ. Царская дочь увидъла человЪка, вышла на 
балхонъ, кричатъ ему: «тутъ смотри у ограды есть шитиль *), 
потрони ее мизинцомъ, в будутъ двери.» Такъ и сдЪлалось. 
Иванъ- царевичъ вошолъ въ домъ. Дъввца ево приняла, ва- 
поила, накориила и распросила. Овъ ей разсказалъ, что по- 
шолъ доставать мать отъ Коша Беземертнова. Дъвица гово- 
ритъ ему ва это: «трудно доступать мать, Иванъ -царевичь! 
овъ вЗдь беземертной — убьётъ тебя. Ко инъ окъ часто $3- 
диту.... ВОНЪ у нево мечъ въ пятьсотъ пудовъ, подниметь ли 
ево? тогла ступай!» Иванъ-царевичъ не только подналъ мечъ, 
еще бросилъ къ вёрху; самъ пошолъ дальше. Приходитъ къ 
другому дому; двери знатъ, какъ искать; вошозъ въ домъ, а 
тутъ ево мать, обнялись, поплакали. Онъ и здфеь испытал 
свои силы, бросияъ какой-то шарикъ въ полторы тысячи пу- 
довъ. Время приходитъ быть Кошу Беземертному; мать спря- 
тала ево. Вдрукъ Кошъ Безсиертной входитъ въ домъ и гово- 
ритъ: «Фу, Фу! русской коскяелыхомъ (было) неслыхать, видомъ 
не видать, а русская коска сама на дворъ пришла! кто у тебя 
былъ? ве сынъ ли?» — Что ты; Богъ съ тобой! Самъ деталь 
по Руси, нахваталея русскова духу, теб и мерещитеа *), 
отвЪътила мать Ивана-царевича; а сама поближе съ ласковыми 
словами къ Кошу Безсиертному, выспрашиватъ то-другое и 


*) Щель. — *) Кажется. 
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говоритъ : «гд же у тебя смерть, Кошъ Безсмертной ?» — У 
меня смерть, говоритъ онъ, въ такомъ-то мфет$: тамъ стовтъ 
дубъ, подъ дубомъ ящикъ, въ ящикъ заяцъ, въ зяйцћ утка, 
въ уткЪ яйцо, въ яйце моя смерть. Сказалъ это Кошъ Без- 
смертной, побылъ немного и улет%лъ. 

Пришло вреия—Иванъ царевичъ благословизся у матери, 
отправился по смерть Коша Безсиертнова. Идётъ дордгой мно- 
го время, не пивалъ - не Ъдалъ, хочетъ Феть до смерти и 
думатъ: кто бы на это время (попался)! Вдрукъ — волчонокъ; 
онъ хочетъ ево убить. Выскакиватъ изъ норы волчиха и го- 
воритъ: «не тронь моево дътища; я тебв пригожусь.»—Быть 
такъ! Иванъ-царевичъ отпустияъ волка; идётъ дальше, ви- 
дитъ ворону: «постой, думатъ, здесь я закушу!» Зарадитъ 
ружьё, хочотъ стрълять; ворона и говоритъ: «не тронь меня; 
я тебъ пригожусь.» Ивавъ-царевичъ подумалъ и отпустилъ 
ворону; идётъ дальше, доходитъ до моря, остановился на бе- 
регу. Въ это время вдрукъ взметалея щучонокъ и выпалъ на 
берегъ; онъ ево схватилъ, јись хочотъ сиёртно — дунатъ: 
«вотъ теперь пофиъ!» Неоткуда взялась щука, говоритъ: «не 
тронь Иванъ-царевичъ, моево лътяща; я теб пригожусь.» 
Онъ и щучонка отпустияъ. Какъ пройдти море? сидитъ на бе- 
регу да думатъ; щука ровно знала ево дужу, легла поперёгъ 
моря. Иванъ-царевичъ прошолъ по ней, какъ по мосту; дохо- 
дитъ до дуба, гдф была смерть Коша Беземертнова, досталъ 
ящикъ, отворилъ — заяцъ выскочилъ и побъжалъ. ГдЪ тутъ 
удержать зайца! испугался Иванъ-царевичъ, что отпустилъ 
зайца, призадумалея, а волкъ, которова не убияъ онъ, кинул- 
ея за зайцомъ, поймалъ и нееётъ къ Ивану-царевичу. Онъ 
обрадовался, схватилъ зайца, распоролъ ево, и. какъ-то 
оробълъ: утка епорхнула и полетъла. Онъ поетрълялъ, по- 
стрълялъ— мамо! задумался опеть. Неоткуда взялась ворона 
съ воронятами и ступай за уткой, поймала утку, принесла 
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Ивану-царевичу. Царевичъ обрадфлъ '), досталъ яйцо; пө- 
шолъ, доходитъ до моря, сталъ мыть яичко да и ронилъ въ 
воду. Какъ достать изъ моря? безмфрна глубь! закручинилея 
опеть царевичъ. Вдрукъ море встрепенулось — и щука при- 
несла ему айцо; потомъ легла поперёгъ моря. Иванъ-царевачъ 
прошолъ по ней в отправился къ матер%(и); приходитъ, по- 
здоровались, и ова ево опеть спрятала. Въ то время приле- 
тълъ Кошъ Беземертной и говоритъ: «Фу, Фу! русской коски 
слыхомъ не слыхать, видомъ не видать, а здъсь Русью не- 
сбтъ!› — Что ты, Кошъ? у мена никово птъ, отв чала мать 
Ивана-царевича. Кошъ опеть и говоритъ: «а что-то немогу!» *) 
—а Иванъ-царевичъ пожималъ яичко: Коша Беземертнова отъ 
тово коробило. Наконецъ Иванъ-царевичъ вышолъ, кажотъ 
яйцо и говоритъ: «вотъ, Кошъ,Беземертной, твоя смерть!» Тотъ 
ва колънки противъ нево, в говоритъ: «не бей меня, Иванъ- 
царевичъ! етанемъ жить дружно; намъ весь міръ будётъ по- 
коренъ.» Иванъ-паревичь не обольстился ево словами, разда- 
вияъ явчко — и Кошъ Беземертной умеръ. 

Взяли они, Ивавъ даревичъ съ матерью, что было нужно, 
ношан на родиму сторону: по путъ(и) зашли за царекой до- 
черью, къ которой Иванъ-царевичъ заходилъ вперёдъ, взяли 
и ее съ собой; пошли дальше, доходатъ до горы, гдъ братья 
Ивана-царевича все ждутъ. ДъЪвица говоритъ: «Иванъ-царе- 
вичъ воротись ко ин въ домъ; я забыла подви(%)нешно 
платьё, брилліянтовой перстень и вешитые башмаки.» Между 
тъмъ онъ спустилъ мать и царску дочь, съ коёй они усдови- 
лись дома обвънчатьса; братья приняли ихъ да взяли спускъ 
и переръзали, чтобы Ивану-царевачу нельзя было спуститьея, 
мать и дъвицу какъ-то угрозами уговорили, чтобы дома про 


1) Радзть — радоваться чему-либо (Опыть области. везикорус. словари, 
стр. 186). — *) Я что-то вө здоровъ; вемега — бозвань, немошной — 
больной (їдеш, стр. 127). 
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Ивана. паревича не сказывали. Прибыли въ свое царетво; . 
отецъ обрадовался дътямъ и жен, только печалилея объ од- 
вомъ Иван-царевич. 

А Иванъ-царевичъ воротилса въ домъ своей невесты, вгалъ 
обручальной перстень, подвввешно платьё и неюшитые башма- 
ки; приходитъ на гору, метнулъ съ руки на руку перетевь. 
Явилось двЪнацать молодцовъ, спрашиваютъ: «что прикажи- 
те?»---Перевесите меня вотъ съ этой горы. Молодцы тотчасъ 
ево спустили. Иванъ-даревичъ надълъ перетевь — ихъ не 
стало; пошолъ въ свог царство, приходить въ тотъ городъ, 
гдъ жилъ ево отецъ и братья, остановился у одной старушки 
в спрашиватъ: «что, баушка, новова въ вашемъ царств?» — Да 
чево, дитятко! вотъ наша царица была въ паъну у Коша Без- 
сиертнова; ее искали три сыва, двое нашли и воротизись, а 
третьава Ивана-царевича нътъ, в ве зватъ: гдъ? царь кру- 
чинится объ немъ. А эти царевичи.съ матерью привезли ка- 
вую-то царску дочь, большакъ жениться на ней хочотъ, да 
она поєызатъ наперёдъ куда-то за обручальнымъ перетнёнъ 
или велитъ сдЪлать такоё-жо (кольцо), како ей надо: колла- 
са *) ужь кличутъ кличъ, да никто не вынскиватея. «Ступай, 
баушка, скажи царю, что ты сдълать; а я поеобаю», гово- 
ритъ Иванъ-царевячъ. Старуха въ кою пору скрутилась *), 
побъжаза къ царю и говоритЪ: «вашо царско величество! 
обручальной перстень я сл лаю:» — СдЪлай, едъзай, баушка! 
мы такимъ людамъ рады, говоратъ царь; а если не сдълзашь, 
то голову на плаху. Старуха перепугалась, пришла домой, 
заставлатъ Ивана-царевича дълать перстень, а Иванъ-царе- 
вачъ спитъ, мало думатъ; перстень готовъ. Онъ шутатъ надъ 
старухой, а старуха тре(я)еётев вея, плачотъ, ругатъ ево: 
«вотъ ты, говоритъ, самъ-отъ въ сторон%, а меня дуру под- 


я) Когда (Опытъ обл. вөлакор. словаря, стр. 86—87). — 2) Крутвтьея-— 
одВватьса, сбираться (Бібо, стр. 94). 
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вёлъ подъ смерть.» Плакала. плавала старуха и уснула. Иванъ- 
царевичъ сталъ поутру раво, будвтъ старуху: «ставай, бауш- 
‘ка, да ступай, йонеси перстень да смотри: больше одново 
червонца за нево не бери. Если спросятъ, кто дёлалъ перстень? 
скажи: сама; ва мена не сказывай!» Старуха обрадовалаеь, 
снесла перстень; нев%Ст?ъ понравился: «такой, говоритъ, и 
надо!» Вынесли ей полно блюдо золота; она взара одинъ толь- 
во червонецъ. Царь говоритъ: «что, баушка, мало берёшь?» 
— На что мат иного-то, вашо цареко величество! поса пова- 
добятся — ты-жо миъ дашь. Пробаяла это старуха и ушла. 

Прошло тамъ сколько время—ви(%)сти носятся, что вевз- 
ста посылатъ жениха за подвинешнымъ платьёмъ или велитъ 
ешать такоё-жо, како ей надо. Старута в тутъ успела (Иванъ- 
царевичъ помокъ), евесла подвинешноё платьё. Поел® енеела 
нешитые башмаки, а червонцовъ брала по одному в сказывала: 
эти вешши (вещи) сама дфлатъ. Слышать люди, что у 
царя въ такой-то день свадьба; дождались и 1080 дня. А 
Иванъ паревичъ старух заказалъ: «смотри, баушка! какъ не- 
всту привезутъ подъ вЪнецъ, ты скажи миё.» Старуха время 
ве пропустила. Иванъ-царевичъ тотчасъ ояфлея въ царекоё 
платьё, выходитъ: «вотъ, баушка, я какой!» Старуха въ ноги 
ему: «батюшко! прости, я тебя ругала!» — Богъ проститъ, 
Приходитъ въ церковь. Брата ево ишшо ве было. Онъ сталъ 
въ рядъ еъ невъстой; ихъ обвънчали и повели во дворецъ. 
На дорогъ попадатся на ветръчю женихъ, большой братъ, увй- 
дялъ, что вевъсту ведутъ съ Иваномъ-царевичом%ъ, етупай-ко 
со стыдомъ обратно. Отецъ обрадовалея Ивану - царевичу, 
узналъ о лукаветвъ братьёвъ, какъ отпировали свадьбу — 
большихъ сыновей разоелалъь въ ссылку, а Ивана-царевича 
едфлалъ наслдникомъ. 


{Записана периской губернін въ шадринскомъ округэ гоеударетвевнынъ 
врестьянаномь А. Зырановынъ.) 
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25. 
СИВКО, БУРКО, ВЪЩІЙ ВОРОНКО \). 


Жилъ-былъ старикъ; у нево было три сыва, третій -етъ 
Иванъ-дуракъ, ничево не дъзалъ; только на песъ(и) въ углу 
ендфлЪ да сиоркался. Отецъ сталъ умирать и говоритъ: «дъ- 
ти! какъ я умру, вы каждой поочерёдно ходите на могилу ко 
мив спать по три ночи»-—н умёръ. Старика схоронили. При. 
ходатъ ночь; надо большому брату вочевать на могилЪ, а 
аму---коб дЪнь, коё бонтея, онъ и говоритъ малому брату: 
«Иванъ-дуракъ! поди-ко къ отцу на могилу, ночюй за меня. 
Ты ничево-жо не дълашь!» Иванъ-дуракъ собрался, пришолъ 
на могилу, лежатъ: въ полночь вдрукъ могила разступилаеь, 
старикъ выходить и спрашиватъ: «кто тутъ? ты, большой 
сынвъ?» — Нътъ, батюшко! я Иванъ-дуракъ. Старикъ узналъ 
ево и спрашиватъ: єчто-жо большъ-отъ сынъ не пришолъ?» 
—А онъ меня нослалъ, батюшко! «Ну, твоё счастьё!» Старикъ 
евне(т)нулъ-гайкнулъ *) богатырскимъ посвистомъ : «сивко- 
бурко-въшшой 2) воронко!» Сивко бъжитъ, только земля дро- 
житъ, изъ очей яскры сыплютея, изъ ноздрей дынъ столбомъ. 
«Вотъ тебъ, вынъ мой, доброй конь; а ты, конь! служи ему, 
какъ мн служилъ.» Проговоризъ это старикъ, ёкъ въ мо- 
гилу. Иванъ-дуракъ погладилъ, поласказъ сивка и о(т)пу- 
етилъ, самъ домой пошолъ. Дома спрашиваютъ братья: «что, 
Иванъ-луракъ, ладно ли ночевалъ?» — Очояъ задно, братья! 
Другая ночь приходитъ. Середней братъ тожо не идётъ ноче- 
вать на могилу и говоритъ: «Ивавъ-дуракъ! поди на могилу-то 


1) Сы. вып. У, № 18; вып. УТ, № 26. — +) Гайкать—кричать, кли 
вать (Опыть оба. великор. словаря, стр. 35). — 2) Ваши. 
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къ батюшку($), ночюй и за иена.» Иванъ-дуракъ, не говоря 
ни слова, собрался п покатилъ, пришолъ ва могилу, лёкъ, до- 
жидатев полночи. Въ полночь такжо могила раскрылась, 
отецъ вышолъ, спрашиватъ: «ты середней сынъ?» — Нътъ, 
говоритъ Иванъ-дуракъ; а-жо опеть, батюшко! Отарикъ гайк- 
нуль богатырекииъ голосоиъ, свиснулъ молодецкииъ посви- 
стомъ: «сивко-бурко-въшшой воронко!» Бурко б®житъ, только 
земла дрожитъ, изъ очей пламё пышотъ, а изъ воздрей дынъ 
етолбоиъ. «Ну, бурко! какъ меъ служилъ, такъ елужи и сыву 
моему. Ступай теперь!» Бурко убъжаяъ; старикъ зёкъ въ 
могилу, а Иванъ-дуракъ пошояъ домой. Братья опеть спра- 
шиваютъ: «каково, Иванъ-дуракъ, ночевалъ?» — Очонъ, 
братья, ладно! На третью ночь Иванова очередь; онъ не 
дожидатеа наряду, собрался и пошолъ. Лежитъ на могил; въ 
полночь опеть старикъ вышолъ, ужь знатъ, что тутъ Ивавъ- 
дуракъ, гайкнулъ богатырекимъ голосомъ, свиенуаъ моло- 
Децкимъ посвиетомъ: «сивко бурко-въшшой воронко!» Воронко 
бъжитъ, только земля дрожитъ, изъ очей пламё пышотъ, а 
изъ ноздрей дымъ стодбомъ. «Ну, воронко! какъ инф служилъ, 
такъ и сыну моему служи.» Сказалъ это старикъ, простялея 
съ Иваномъ-дуракомъ, зёкъ въ могилу. Иванъ-дуракъ погла- 
дилъ воронка, посмотръзъ и о(т)пустилъ, санъ пошолъ домой. 
Братья опеть спрашиваютъ: «каково, Ивавъ-дуракъ, ноче- 
валъ?» — Очонъ ладно, братья! | 

Живутъ; двое братовей рббятъ 1), а Иванъ-дуракъ ничево. 
Вдрукъ отъ царя кличъ: ежели кто сорвётъ царевнинъ на-. 
третъ *) съ дому чрезъ сколько-то много брёвенъ, за тово ев 
и въ замужъ отдастъ. Братья ебираютен поемотр®ть, кто 
станётъ срывать патретъ; Иванъ-дуракъ сидитъ на пече за 
трубой и баётъ: «братья! дайте инъ каку лошадь, я пофду п0- 


1) Работають (Опыть обл. великор. словаря, стр. 191). — *} Портреть. 
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сиотрю-ж0.» — 9! взъфлись братья ва ево, сиди, дуракъ, на 
печё; чево ты пофдёшь? людей что -ли смъшить!--Нътъ, отъ 
Ивана дурака отетупу нъту! братья не могли отбат(ь)са: «ну 
ты возьми, дуракъ, вовъ трёхногую кобылёнку!» Сами уъхалв. 
Иванъ-дуракъ за вими-жо поЪхалъ въ чисто полё, въ широко 
раздольё: слфзъ съ кобылёнки, взялъ ее-зарћгалъ, кожу 
сналъ, повсилъ ва поскотину *), а иясо броеяяъ; санъ свие- 
нулъ молодецкнмъ посвистомъ, гайкнузъ богатырскимъ го- 
лосоиъ: «еивко-бурко-въшшой воронко!» Сивко бъжитъ, толь- 
ко земля дрожитъ, изъ очей пламё пышотъ, а изъ ноздрей 
дымъ стоабомъ. Иванъ-дуракъ въ одно ушко залфзъ-——вапил- 
ен, нафлея, въ друго выл зъ—одфлея, молодёцъ такой сталъ, 
что и братьямъ не узнать! сялъ на сивка и пофхалъ срывать 
натретъ. Народу было тутъ видимо-невидимо; завидфли мо- 
лодца, всф начали смотрёть. Иванъ-дуракъ съ размаху на- 
тналъ, конь его скочиль, — и патретъ не досталъ только 
чрезъ три бревна. ВидВли, откуда пріћхалъ; а не видали, ку- 
да уъхалъ! Онъ коня отпустилъ, самъ пришолъ домой, сялъ 
на печь. Варукъ братья пріёзжаютъ и сказываютъ жонаитъ: 
«ну, жоны, какой мололецъ пріъзжалъ, дакъ *) мы такова съ 
ролу не видали! патретъ не досталъ только чрезъ три бревна. 
Видли, откуль прЕБхалъ; не видали, куды уъхалъ! Ишшо ` 
опеть пріъдётъ...» Иванъ-дуракъ сидитъ на печ и говоритъ: 
«братья! не я ли тутъ былъ?» — Куда къ чорту тебъ быть! 
Сиди, дуракъ, ва печ$ да протирай восъ-отъ. 

Время идётъ. Отъ цара тотъ-жо кличъ. Братья опеть стали 
собират(ь)ея, а Иванъ-дуракъ и говоритъ: «братья! дайте инъ 
ваку-нибудь лошадь.» Они отвъчаютъ: «сиди, дуракъ, дома! 
другу лошадь ты станёшь переводить!» Нътъ, отбит(ь)ея не 
могли, велъли опеть взять хромую кобылёшку. Иванъ-дуракъ 


1) Поскбтвна —горольба вокругь скотнаго выгона (Опытъ обл, велик, сзо- 
вари, стр. 172). — *) Такъ. 
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и ту управилъ, закололъ, кожу развневлъ ва поскотиа%?, а 
мясо бросвлъ; самъ еввевулъ мододецкниъ посвиетомъ, гайн- 
нузъ богатырекамъ голосомъ: «сивко - бурко- въшшой ворон. 
ко!» Бурко б®житъ, только земля дрожитъ, изъ очей пламб 
пышотъ, а изъ ноздрей дынъ столбомъ. Иванъ-дуракъ въ 
право ухо зазъзъ---одвлся, выскочвлъ въ дЪво — молодцомъ 
едЪлалея, соскочилъ ва коня, пофхалъ, патретъ не досталъ 
только за два бревна. Видфли, откуда пріъхалъ; а не видали, 
куда узхалъ! Бурка отпустилъ, а санъ пошолъ домой, сядъ 
на печь, дожидатся братовей. Братья прЕБхали и сказываютъ: 
«бабы! тотъ-же молодецъ опеть пріфзжалъ, да не досталъ па- 
третъ только за два бревна.» Иванъ- дуракъ и говоратъ виъ: 
«братья, не а ли тутъ былъ?» — Сиди, дуракъ! гдф у чорта 
быль! 

Чрезъ немного время отъ цара опеть кличъ. Братья начала 
сбират(ь)ся, а Иванъ-дуракъ и проситъ: «дайте, братья, ка- 
ку-набудь лошадь; я съъзжу, посмотрю - жо.»—Сиди, дуракъ, 
дома! докуда лошадей - то у васъ етанёшь переводить?-—-Нътъ, 
отбит(ь)ся не могли, бились-бились, велЪли взять худую ко- 
бызёшку; сами уфхали. Ивавъ-дуракъ и ту управилъ, заръ- 
залъ, бросилъ; самъ свиснухъ молодецкимъ посвистомъ, гайк- 

`нулъ богатырскниъ голосомъ: «сивко- бурко-въишой ворон- 
ко!» Воронко бъжитъ, только земля дрожитъ, изъ очей пламё 
пышотъ, а изъ ноздрей дымъ столбомъ. Иванъ-дуракъ въ одно 
ушко зал зъ-—напилея, наълся, въ друго вылъзъ-—-молодцомь 
одълея, сялъ на коня и пофхалъ. Какъ только дофхалъ до 
царекихъ чертоговъ, патретъ и ширинку *) такъ и сервалъ. 
Виали, откуда пріхалъ; а не видёли, куда уъхалъ Овъ 
такжо воронка отпустилъ, пошолъ домой, сялъ на печь, ждётъ 
братовей. Братья пріъхали, сказываютъ: «ну, хозейка! тотъ- 


1) Платокъ, полотенце (Опытъ обл. везикоруе. словаря, стр. 265). 
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жо молодецъ какъ вагвалъ севодни, такъ патретъ в сорвалъ.» 
Иванъ -дуракъ свдитъ за трубой и баётъ: «братья, не я дн 
тутъ былъ?» — Сиди, дуракъ! гд ты у чорта былъ! 

Чрезъ немного время царь едЪлалъ багъ, созывать весъхъ 
боаръ, воеводъ, кне(а)зей, думныхъ, сенаторовъ, купцовъ, 
иъиштанъ и хресьявъ '). И Ивановы братья пофхали; Иванъ- 
дуракъ ве отеталъ, салъ гдъ-то на печь за трубу, глаядитъ, 
ротъ разинузъ. Царевна потчуётъ гостей, каждому подноентъ 
пива и смотритъ, не утрётся ли кто ширинкой? — тотъ еб и 
женихъ. Только никто не утёрея; а Ивана- дурака не видала, 
обошла. Гости разошлись. На другой девь царь едълалъ дру- 
гой багъ; опеть виноватова не нашли, кто сорвалъ ширянку. 
На третей день царевна такжо стаза изъ свонхъ рукъ подно- 
сить гостямъ пиво; веъхъ обошла, никто не утёрся шеривкой. 
Что это? думатъ ова себ: иЪтъ моево сужонова! взглянула 
за трубу и увидъла тамъ Ивана - дурака: платьишко на нбиъ 
худоё, весь въ сажЪ, волосы дыбомъ. Она налила стаканъ 
пива, подноситъ ему, з братья гладятъ да и думаютъ: царев- 
на-та и дураку-то подноситъ пиво! Ивавъ-дуракъ выпилъ да 
и утёрея ширинкой. Царевна обрадовалась, берётъ ево за ру- 
ку, ведётъ къ отцу и говоритъ: «батюшко! вотъ мой сужоной.» 
Братовей тутъ ровно ножомъ по сердцу-то ръзнуло, думаютъ: 
чево эта царевва! не съ ума зн сошла? дурака ведётъ въ су- 
жоны. Разговоры тутъ коротки: веселымъ пиркомъ да за сва- 
дебку. Нашъ Иванъ тутъ стазъ не Иванъ-дуракъ, а Иванъ- 
царекой зять; оправился, очиетилея, молодецъ молодцомъ 
еталъ, не стали люди узнавать! Тогда-то братья узнали, что 
значило ходить спать на могилу къ отцу. 


{Записана тамъ-же государственнымь крестьяниноиъ А. Зырявовынъ.) 


1) Мажщень а врестьавъ. 
вып, и. 47 
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26. 
СЕМЬ СЕМПОНОВЪ 5). 


Въ одномъ иъстъ у мужика было семь сывовъ, семь (е- 
ибновъ— все молоденъ молодца лучше, а такіе лънтан, нера- 
ботицы— во веемъ евътъ повскать! ничево не дълали. Отецъ 
мучился, мучился съ ними и повёгъ къ царю; привозитъ туда, 
едаётъ веъхъ въ цареку службу. Царь поблагодарилъ ево за 
таквхъ молодцовъ, и спросилъ, чево ови умфютъ дфлать?- 
—-У самихъ спросите, вашо цареко величество! Царь наперво 
ебэвалъ большова Семёна, спросилъ: «чево ты умфёть д®- 
зать?» — Воровать, вашо царско величество. «Ладно; ине 
такой человъвъ на-время надобенъ.» Созвалъ второва: «а ты 
чев0?»—Я умъю ковать веяки дорогй вешши. «Маф и такой 
челов къ надобенъ.» Сфзвалъ третьева Семёна, спрашиватъ: 
«а ты чево умъёть дфлать?» — Я умъю стрёчать на лету 
итицу, вашо царско величество. «Ладно!» Спрашиватъ четвёр- 
това: «а ты чево?» — Если етрълецъ подстрълитъ птицу, я 
виъсто собаки сплаваю за вей и приташшу. «Ладно!» говорить 
царь. «А ты чему мастеръ?» епросилъ пятова.— Я буду еме- 
тръть съ высокова мъста во веъ царства и стану еказывать, 
Рав чево дълатея. «Хорошо, хорото!» Спроенлъ шестова. «Я 
знаю дълать корабли; только тяпъ-ляпъ, у меня и будетъ ко- 
раб(х)ь.» — Хорошо; а ты чево знашъ? спросилъ седьмова. 
«Я умъю лечить людей.» — Ладно! 

Царь отпустилъ ихъ. Живутъ долго ужь; царь и вздумахъ 
попытать одново Семёна: «ну-ко, Семёнъ, узнай, гд чево д%- 
затся?» Семёвъ забилея куда-то наверхъ, посмотрълъ по 


1) Си, вып. Ш, № 18; вып. ҮІ, № 31. 
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сторовамъ и разсказалъ: «тутъ вотъ то-то дёзатея, тамъ то- 
то.» Посл сличили съ газетами-—точно такъ! Прошло онеть 
иного время; царь вздумалъ женят(ь)ея на одной царевн%: вакъ 
ве достать? не знатъ, неково послать! и вспомнилъ семь Се- 
мёновъ, ебзвалъ ихъ, далъ службу: достать эту царевну; дагъ 
имЪъ сколько - то солдатства. Семёны скоро собрались, все 
мастера — тяпъ да зяпъ, и сдЪлали корабь, сяли и поплыли. 
Подплываютъ подъ то царство, гдъ была невеста - царевна; 
одинъ поемотрълъ еъ высокова шеста, сказалъ, что царевна 
теперь одна---украсть можно; другой сковалъ какіл-то самыя 
дорогія венпия, и пошяи съ воромъ продавать; только дошли, 
воръ тотчасъ и укралъ царевну. Отеикли якоря, поплыли, 
Царевна видитъ, что ее везутъ, обвернулась бЪлой лебедью 
и полетъла съ корабля. Стрвленъ неоробълъ, схватилъ ружьё, 
стрълилъ и попалъ өй въ л6вое крыло; виъсто собаки кинулея 
другой Семёнъ, схватилъ лебедь ва мор? и принбеъ на корабь. 
Лебедь обвернузась опеть царевной, только ява рука у неё 
была подетрълёва. Лъкарь у нихъ свой, тотчасъ руку у ца- 
ревны вылвчилъ. Пріъхала къ своему паретву здоровы, благо- 
нохучны, выстрълилв изъ пушки. Царь услышалъ и забылъ 
ужь про Семёновъ — думатъ, что за корабь пришолъ тамъ? 
«Поди -ко, говоритъ, ебъгайте, узнайте танъ.» Кто-то ебв- 
галъ яв, еъёздилъ ли; сколь скоро доложили царю о семи 
Сенёнахъ виъетъ съ царской певъетой-—-онъ обрадовался Се- 
ибновымъ трудамъ, приказалъ ветрътить ихъ еъ чеетью, съ 
пушечной пальбой, съ барабавнымъ боёмъ. Только царевна 
же пошла за царя въ замужъ; онъ былъ ужь старъ. Онъ ве и 
епросилъ, за ково она хочотъ выйдти? Царевна говоритъ: «за 
тово, кто меня воровалъ!» — а воръ Сенька былъ бравой дв- 
тина, царевић поглянулея !). Царь, ве говоря больше ни сло- 


1) Понравнлея (Опыть оба. велакоруе. словаря, стр. 162). 
47° 
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ва, приказалъ ихъ обвънчать; потомъ самъ затотълъ ва спо- 
кой, Семёна поставилъ на свое иъето, а братовей ево сдълалъ 
вефтъ большвии боярама. 


(Запвеана тамъ-же государствевнымь крестьявиномъ А. Зырановыму.) 


21. 


СКАЗКА О МОЛОДЦЬ-УДАЛЬЦЬ, МОЛОДИЛЬ- 
НЫХЪ ЯБЛОКАХЪ И ЖИВОЙ ВОДЬ |). 


Адивъ царь очевь устаръ:ъ и глазами абнищаль *), а слы- 
талъ онъ, што за девять девятинъ, въ десятомъ царетвъ есть 
садъ съ маладильнымя ябхаками, а въ нёмъ калодезь съ жи- 
вою вадою: если съфеть старику эта яблако, то онъ памала- 
дъЪнтъ, а вадой этай памазать глаза са$пцу—онъ будетъ ви- 
дъть. У ‘царя этово было три сына. Вотъ онъ посылаетъ 
старшаво ва конъ верхомъ въ этатъ садъ за ябазкомъ и ва- 
дой: царю хочетца и малалымъ быть, и вадъть. Сынъ сълъ ва 
каня и атправился въ далёка царетва; Бхалъ - Бхалъ, пріћхалъ 
къ аднаму сталбу; на этамъ сталбЪ написава тря дароги: пер- 
вая для каня сытна, а самаму газадна, втарая — не быть са- 
маму живому, а третья каню газадна, самаму сытва. Вотъ 
онъ падумалъ-падумалъ и позхалъ по сытнай для себя да- 
рогъ, Ъхалъ- халъ, увидалъ въ пол хорошей, расхорошей 
домъ. Онъ подъъх8лъ КЪ нему, поглядЪлъ-поглядълъ, раство- 
рилъ варота, шапкв не ламалъ, галавы ве скланалъ, на дворъ 
векаказъ. Хазяйка этово двара, баба-вдава небдльна стара, 
мазадца къ себъ звала: «дабро пажалуй, гость дарагой!» Въ 


1) Са. вып. ҮП. № 5; вып. ҮШ, №4 —*) Сталь паохо видать, 
ослвпъ. 
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вгбу ево ввела, за столъ пасадила, всякаво ства накрашила 
в питья медовова перевдоволь натащила. Вотъ маладецъ на- 
гулалея и свалилса спать на лавкъ. Хазайка ему гаваритъ: 
«не честь маладцу, не хвала удальцу лажатца аднаму! лажъ 
еъ маею дочваю, пріукрасною Дунею.» Овъ таму и радъ. Ду- 
ня гаварить ёму: «ляжъ ко инф платнъй, будетъ наиъ 
топлъй!» Онъ двинулея къ ней и правалилея скрозь кровати: 
тамъ өво заставили малоть сырой ржи, а выл%згть оттуда ‚ве 
можи (моги)! Атецъ старшаво сына ждалъ-ждалъ и ажиданья 
потералъ. | 

Царь втарова сына атправилъ, штобъ яблако в вады ему 
даетавизъ. Окъ держалъ тотъ- же путь и вапазъ на ту- же 
участь, какъ я старшей ево братъ. Отъ долгова жданьа еы- 
новьёвъ царь больна - больна зага(о)ревалея. 

Мзадшей сынъ началъ прасать у атца пазвален(ь)я ъхать 
въ тотъ садъ; а атецъ ни зё што не хочетъ ево атпустить, и 
гаваритъ ему: «горе теб, сынокъ! когда старше братья пра- 
пази, а ты моладъ какъ вьюнена !), ты скоръе ихъ прапа- 
АбШЬ.» Но онъ умоляитъ, отцу объщантъ, што онъ паета- 
рантца дла атца лучше всвкаво мазадца. Атецъ думалъ - ду- 
малъ в благославилъ ево на ту- же дарогу. На пути до вдовива 
дома съ нимъ случилось все тоже; што и съ старшими брать- 
ами. Подъфхалъ онъ ко двару вдовьвву, езъзъ съ кана, па- 
стучазъ у варотъ и спрасвлея начевать. Хазайка абрадава- 
лаеь ему, какъ в энтимъ, проситъ ево: «дабро пажалуй, гость 
нашъ нежданвой!» Пасадила ево за етолъ, наставиза всакаво 
Жетва в питья, хоть завались! Вотъ онъ паналев, хатваъ 
зажитца ва лавеъ. Хазайка и гаваритъ: «не честь маладцу, 
не хвала улальцу лањитца аднаму! лажъ съ маей пріукрасвою 
Дунею.» А онъ гаваритъ: «иътъ, тётушка! прафзжему че- 


*) Юноша. 
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завъку не годитца такъ, а нада въ голавы кулакъ, а пбдъ бокъ 
такъ. Бедибъ ты, тётушка, баньку инъ нетапила, и съ тваей 
дочерью въ неё пустила!» Вотъ вдава бавю жарко, разжарке 
ватапаза, и ево съ пріукраенаю Дунею туда правадила. Дуня 
такая-жъ, какъ мать, злоехидва была, ввела ево вперёдъ и 
дверь въ банъ заперла, а саша въ ефняхъ пакуда стала. Не 
маладецъ -удалецъ атталкнулъ дверь а Дувю туда вперъ *). 
У нево быза три прута: адивъ жезлфзнай, другой еввнцовай, 
а третей чугуннай, и началъ этими прутьями Дуню хвастать *). 
Ава кричитъ, ушалявтъ ево; а онъ гаваритъ: «скажи, злая 
Дунька, куда дъвали манхъ братьевъ?» Ана еказала, што у 
нихъ въ пот(д)позъ мезють сырую рожь. Онъ пустилъ ее. 
Пришли въ избу, навязали л%е(т)нвцу на зъеницу и братьевъ 
аттуда вывели. Овъ вхъ пустизъ дамой, но ниЪъ стыдно къ 
атцу паявитца, отъ тово што съ Дуней лажились и къ чорту 
не гадвлись, и пашли аки брадяжничать по пазяиъ и по 4%- 
санъ. 

А маладецъ пафхалъ дазьше, Бтазъ-Вхаль, подъфхазъ въ 
алнаму двару, вшолъ въ избу: тамъ евдитъ красна дфваца, 
ткётъ утирки *). Онъ сказалъ: «Богъ помачь тебф, красная 
дъвица!» А ана ему: «спасибо! што, добрый маладецъ, отъ 
дъла лытавшь или дъла пытаишь?» -—— ДЪла пытаю, красна 
дъввца! сказалъ мазазецъ, я Ъду за девять девятивъ, въ де- 
сатое царство, въ садъ-—за маладильными аблаками ш за жа» 
вой вадой, для сваво старова и елъпова батюшки.» Ава ему 
сказала: «ну, мудро *) тебъ, мудро - мудро дабратца до этова 
вала; однака паЪзжай, на дарогъ живётъ другая мая сестра, 
заъзжай къ ней: ана лучше меня знаитъ и тёбя ваучитъ, што 


1) Салою втащиль. — ®) Парить, хзыстать (Опыть обл. великорус. сло- 
заря, стр. 246: єхвоствть»). — 3) Утврка — полотенце (ею, стр. 
241). — %) Хитро, трудно. 
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АЪаать.» Воть онъ Фхалъ-Фхаль до другой сестры, да- 
Фхалъ—таБще, какъ н съ первай, паздаровалса, разсказаль ей 
абъ себ в куда Ъдвтъ, Ана везЪла ему аставить еваво кавя 
у ней, а на её(а) двукрыломъ кан Фхать въ её старшей 
сестр, каторая научитъ, што дълать: какъ пабывать въ саду 
и дастать аблако и вады. Вотъ онъ Ъхалъ- вхагъ, пріълалъ 
къ третей сестръ. Эта даза ему сваво кана абъ четырёхъ 
крызьяхь и приказала: «ематри, въ этамъ саду живётъ наша 
тётка, страшная вЪдьма; кали падъъдишь къ саду, не же(а)- 
дЪЙ маво кана, паганай харашенька, штобъ онъ съ разу пере- 
детълъ черезъ стёну; а если онъ задћъитъ за етфну — на 
етвиъ наведены струны еъ калакольчнками, струны застру- 
матъ, калакольчики зазвенятъ, ана праенётца, н ты отъ неё 
тагда не уфдишь| У ней есть конь о шести крыльахъ; ты 
тану каню у крыльёвъ подръжь жилка, штобъ ана на нёнъ 
тебя не дагнала.» 

Овъ все такъ в саЪлазъ. Палетъғъ черезъ стъну ва сва- 
ӧмъ канЪ, и ковь хвастомъ зацъпилъ не дюжа ') за струну; 
етруны заструнЪфли, калакольчики зазвенфли, во тиха: въдь- 
ма праенулась, да не разабрала харашо голаса струнъ в кала- 
кольчиковъ, апать зъвнула н уснула. А мададенъ-удалець 
еъ маладильнымъ аблакамъ и живой вадою ускакалъ; заъз- 
жая къ еветрамъ, каней у нихъ переиънялъ, и на сваёбиъ 
опять памчалеа въ сваю землю. Поутру рава страшная в%ъдь- 
из занътила, што въ саду у вей украдена аблако и вада: ава 
тутъ-же сЪла ва сваво шестикрылова каня, дасвакала до нервай 
паеманиицы, спрашявантъ өв: «ве прафажаль ли тутъ хто?» 
Племянница сказаза: «прафхалъ маяадецъ-удалецъ, да ужь 
давно!» Ана паскакала дальше, спрашивантъ у другой и тре- 
тей; тъ тоже ей сказали. Ана ещё паскакала и чуть-чуть не 


1) На сильно. 
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хагнала, нө ужь маладепъ-удалецъ на сваю землю прабралея 
н её не апасалеа: сюда ана скакать не смфла, толька ва нево 
пасматръла, атъ злости захрипъла и такъ ему запъла: «ну, 
харошъ ты, воръ-варишка? хараша твая успъшка! атъ меня 
уєпваъ ты ускакать, за то атъ братьевъ теб® неприиънно 
пранасть!• Такъ ему наваражиза дамой наваратила. 

Удалецъ нашъ пріЁзжаитъ въ сваю землю, видвтъ: братьв 
ево, брадаги, въ полъ спятъ. Онъ пустваъ сваво каня, не 
сталъ втъ будить, самъ зёгъ окала и уснулъ. Братья ора- 
снулись, увидали, што братъ вхъ варатилея въ еваю земаю, 
легонько вынули у нево соннова изъ пазаки *) маладильнаб 
яблако, а ево взяли да бросили въ пропасть. Онъ летълъ туда 
тра дня, упалъ въ подземельнае тёмнае царство, гав люди 
веё аълаютъ съ агнбиъ. Вотъ онъ куда ни пайдётъ---веё лю- 
дв такіе кручинные *) и плачутъ. Овъ спрашивантъ абъ ихъ 
кручав%. Ему сказали, что у царя ихъ адна и есть дочь — 
пріукрасная царевна Палюша, и ее-то паведутъ завтра къ 
зыВю на съћденіе; въ этамъ царствъ каждый ифеяцщъ даютъ 
семиглаваму змею по дёвиц®, такъ ужь в ведётца очередь 
дъвицамъ — ужь такой у нихъ законъ! нынъ наступила оче- 
редь де царекай дочери. Вотъ нашъ маладецъ узналъ зара. 
шенька абъ этамъ и пашолъ прамо къ царю, гаваритъ ему: «я 
спасу, царь, тваю дочь атъ зыВя, толька ты самъ сдълай 
инъ то, о чомъ буду тебя поел прасить.» Царь абрадавалса, 
абъщалъ вее дла нево едълать и выдать за нево замужъ 
сваю дочь. 

Вотъ пришолъ тотъ день: павели пріукрасную царевну Па- 
зюшу въ морю, въ трёхъ-стъвную кръпасть, а съ нею па- 
шолъ удалецъ. Онъ вгалъ съ сабою желъзную пазку въ пять 
пудовъ. Астались тамъ двоя съ царевнай ждать зића; ждали, 


а) Пазухв. —- 2) Печальные. 
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ждали, кой о чомъ пакуда пагутарваи. Овт, ей разсказаль о 
евабмъ пахаждени и што у нево есть живая вада. Вотъ мала- 
децъ сказалъ пріукрасвай царевиъ Палюша($): «павщи пакуда 
у шевя въ галавъ вши (вшей), а кали а усну, и прилететь 
зиъй, то будӣ мева маей палкаю, а такъ меня не дабудин(ь)- 
ся!» — н зёгъ къ ней на калъни. Ана стала искать у нево въ 
галав%; онъ уснулъ. Прилетълъ зиЪй, началъ витца надъ ца- 
ревнаю. Ана стала будить мазадца, талкаетъ ево руками, а 
валкай ударить (какъ онъ велълъ) ей жалка; не дабудилась и 
заплакала, слеза её(я) канула ешу на лицо — онъ праснулея 
и векрикнулъ: «о, какъ ты меня чЪмъ-то гойна *) абажглаї» 
А зыЪЙ еталъ ужь епускатца на нихъ. Маладецъ взялъ сваю 
нати-пудавую палку, махнулъ ею — и вдругъ затшибъ зиъю 
нять галовъ, въ другой махнулъ надтиашъ *) — в атшибъ 
дв паслфдн!:а; сабралъ всф этв голавы, пазажилъ ихъ падъ 
етфну, а тулавище броенлъ въ море. Но какой - то балавня?)- 
Атина видълъ все эта и легоничка изъ-за етфны падкралея, 
атећкъ маладцу голаву и бросилъ ево въ море, а пріукрасной 
цареви Палюши($) велълъ сказать атцу её(а), царю, што өнъ 
ев устерёгъ *), а если ана такъ не скажетъ — то онъ ее за- 
душить. Д%лать нечево, Палюша паплакала, паплакала, и 
пашли ани къ атцу, царю. Царь ихъ встрфаъ. °) Ана ему ска- 
зала, што этатъ дътина ее уберёгъ. Царь невись *) какъ радъ, 
тутъ-же началь ебирать свадьбу. Гости нафхались изъ иныхъ 
земель: цари, карали да принцы, всф пьютъ, гулаютъ и вө- 
еелятца; адна царевна кручинна, зайдётъ гдъ падъ сараемъ 
въ угалокъ и заливантца танъ гарючин слезачи о свабиъ 
маладцъ-удальц?. Вотъ и вздумала ава папраеить сваво батюш- 
ку, штобъ онъ паелагъ ловить въ мор рыбу, и сама ана 
пашла еъ рыбаловами къ морю; затянули невадъ, вытащили 


1) Пріатио, — 7) Вазадъ, въ другую сторону. — з Баловень. — % Сааеъ.— 
5} Встрвталъ. — 6) Невветь. 
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рыбы в бознать ') сколько! Ака пагдадфяа н сказала: «нътъ, 
эта не мая рыба!» Затаыуди въ другой, вытащили голаву в 
тулавище маладца - удальца. Палюша скаръй падбфжала къ 
нему, нашла у нево въ пазхи *) пузырёкъ съ живой вадой, 
приставида къ тузавищу голаву, примачила вадой изъ ну- 
зырька—онъ в аживълъ. Ана ему разсказала, кавъ ее хочетъ 
взять поетызый дла неё дътина. Удаледъ утъшилъ ее и во. 
лълъ атти дамой, а онъ самъ придётъ и гнавтъ што дълать. 

Вотъ пришолъ удалецъ въ царску палату; тамъ все гости 
пъаные—играютъ да пдашутъ. Овъ сказался, што унфитъ 
играть *) псни на разные галаса. Ему. вс радв(ы), заста- 
вили играть. Онъ завградъ имъ прежде весёлую какую-то, 
прибасную *) — гости такъ и раетавли, што больна гойна 
игравтъ, дружка дружке расхвалили ево; а тамъ онъ заигралъ 
кручинвую такую, што вс$ гостя запзаказв. Вотъ удазецъ спра- 
силъ вара, хто убарёгъ ево дочь? Царь скагалъ, што этатъ 
дътвна. «Ну-ка, царь, пайдемъ къ той крЪпасти и со возив 
гаетями тваими; кали онъ дастанвтъ тамъ зифиныя голавы, 
такъ а павърю, што онъ епасъ царевну Палюшу.» Пряшлн в6% 
въ кръвасти. ДъЪтвна танулъ, тавулъ, и ни адной галавы не 
вытяяузъ, больна ему не падъ мочь 5). А маладецъ лишь 
взялея— ивытянулъ. Тутъ и царевна разеказала всю правду, 
хто ее устерёгъ. Веъ призвали, што удаленъ устерёгъ царё- 
ву дочь; а дътвну привазали каню за хвостъ в размыкази пё 
полю. Царю хочетца, штобъ наладецъ-удалецъ женился на 
ево дочери; но удалецъ гаваритъ: «вътъ, царь, ин. ничево 
не нада, а толька вынеси меня ва нашъ бълый свътъ; я ещё 
ие дакончиль свой атвътъ батюшкњ, онъ мена теперь съ жи- 
вою вадой ждётъ — вЪдь онъ саъпынъ живётъ.» Царь не мо- 


1) Богъ знаеть (Опыть оба. везвкор. словаря, стр. 12). — *) Пазухъ, — 
8) Петь (Опыть обл. веаикор. словаря, стр. 73). — %) Т, в. съ врвго- 
:воркани, прабаутками. — 5) Не подъ силу. 
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жетъ пригадать, какъ ево на бълый свътъ паднать; а дочь 
ве хочетъ разстатца — захатЪла съ вимъ паднатца, гаваритъ 
сваму атцу, што у нитъ есть птица-Колпалица: ана можетъ вхъ 
туда несть, толька-бъ было штф ей въ дарогъ Феть. Вотъ 
Палюша велълза для отицы-Колвалицы цълова быка убить и 
съ сабой ево запасить '). Патомъ прастилиеь съ падземель- 
ныиъ царёмъ, съли птиц на хребетъ и панеслись на божій 
бълый евътъ. Гл® больше птецу корматъ, тамъ ана рфще *) 
въ вершки *) съ нами паднимазась; вотъ веево быва птиц я 
стравили *). ДФлать нечево, баятца, штобъ ана не апустила 
вхъ апять винзъ. Палюша взяла атръзала у себя кусокъ ла. 
хи *) и отицъ атдала; а та вхъ какъ разъ на этатъ евътъ 
падняла, и сказаза: «ну, всю дарогу вы мева харашо кармили, 
но елаще послфднава кусочка я атрадясь ве ядала!» Палюша 
ей сваю ляху развернула, птица ахнула и рыгнула: кусокъ ещё _ 
цФаъ. Маладенъ зпять приставиль ево къ зяхъ, живой вади- 
цей примачиль— в цареве лаху вецълнаъ. 

Тутъ пашли ани дамой. Атецъ, наше(н)ской *) царь, въ 
ветрлъ, абрадавалея неввсь какъ Удалецъ видитъ, што 
зтецъ ево атъ таво аблака памалалълъ, но все ещё слћпъ. 
Овъ тотчасъ пзмазалъ ошу глаза живой вадой. Царь сталъ 
вилътЬ; тутъ онъ разцалавалъ сваво сына удальца и ево не- 
въету изъ тбинова царства. Удалецъ разеказалъ, какъ братья 
унеслв у нево яблако в броснав ево въ падземелье. Братья 
такъ испугались вина 7) въ ръку покидазиеь! а удалецъ на 
той царевн® Пазют% женился, и раздиковинную пирушку едъ- 
далъ; а тамъ обфдалъ, иблъ пилъ, а ужь какая у нихъ ка- 
пуста — шина теперь въ рот °) пуста! 


(Завасава въ тамбовской губернія.) 


х) Взять въ запасъ. — *) Быстрве. — *) Вверхъ. — *) Прокорииля, 
нетратизи. — 5) Лашкн. — ®) Слово это употреблено для обозначенія царя 
сего, вадземнаго свъта, въ протввуположность царю подзенныхь странъ, о 
которомъ только что упоминаза сказка. — 7) Иво—что даже. — 8) Во рту. 
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28. 


СКАЗКА © СВИНЕКЪ-ЗОЛОТОЙ ЩЕТННКЪ, 
ЗОЛОТОРОГОМЪ ОЛЕНЪ И ЗОЛОТОГРИВОМЪ 
кой. ') 


Жизъ-былъ царь, у него была дочь царевна Неоцъневнав 
Красота, что ни въ сказкЪ сказать, ни перомъ описать. Царь 
едъзалъ кличъ по веъмъ городамъ: кто поцфлуетъ царевну 
черезъ двЪфнадцать стёволъ, тотъ, какого бы роду ни былъ, 
возьиётъ царевну себф въ жены и получитъ за нею полцар- 
ства. А въ этомъ царствъ жилъ купецъ; у него было три 
сына: два--старшій и середній умные, а третій мевьшой — 
дуракъ. Вотъ стартів братья и говоратъ: «мы, батюшка, но- 
%денъ добывать царевву.»--Поъзжайте съ Богомъ! говорить 
купецъ. Взали ови себъ чт пи самытъ лучшихъ лошадей и 
стали собнратьея въ путь-дорогу, а дуракъ тоже себе собв- 
рается. «Куда тебъ, дураку, Ъхать! говоратъ братья; гд% те- 
6% поцъловать паревау!» и всячески надъ вииъ сиъютея. 
Поътази они, а дуравъ вслълъ потащился на худой, поршивой 
зошадёвеъ. Выфхалъ въ поле, да вакъ врикветъ зычнымъ 
гол0сомъ: «гой ты, еввка-бурки, въщая каурка! стань передо 
мною, какъ аистъ передъ травою.» Откуда ни взялея отличной 
конь, бъжитъ — земла дрожетъ. Дуракъ вазъ ему въ одно 
ушко, въ другое выя%зъ, и сдфлалея такой молодецъ да кра- 
еавецъ, что в не видывано, и не слыхивамо! Саъ на комя, 
пріъхалъ къ царскому дворцу, какъ разлетитеа— такъ шесть 
стёколъ и разбалъ. Вев такъ и ахнули, кричатъ: «кто таковъ? 
ловите его, держите!» а его и слЪдъ простылъ. Уфхалъ себъ 


1) Си. вып. ІҮ, А 47; вып. У, № 18; вып. ҮІ, № 26. 
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въ поле, опять влъзъ своему коню въ одно ушко, въ другое 
вылваъ, в сталь такой же дуракъ, каковъ былъ прежде; сълъ 
ва клячу, оріъхалъ домой и лёгъ на печк%. Воротилвеь | 
братья, разеказываютъ: «вотъ, батюшка, бызъ молодецъ, такъ 
молодецъ! шесть стбколъ за разъ пробилъ!» А дуракъ съ печ- 
ки кричать: «братцы! а, братцы! ии я яи это былъ?» — Куды 
теб дураку! теб® ли добыть царевну! ты ея вогта не стбимь. 
На другой день братья опять собрались Фтать къ царскому 
дворцу, а дуракъ тоже себъ собираетея. «Ты зачфыъ, дуракъ? 
сиъютея братья, не доставало тебя тамъ-—что ли?» А дуракъ 
выфхаяъ опять на поршивой, ледащей лошалдёнкъ въ позе и 
крикнулъ зычвымъ голосомъ: «гой ты, сивка-бурка, въщза 
каурка! ставь передо мною, какъ листъ передъ травою.» Конь 
бъжитъ, земля дрожитъ. Опять влфзъ коню въ одно ушко, въ 
другое вылъзгъ, и сдъзалея такой молодецъ да красавецъ, что 
в не видывано, и не слыхивано! Рзгяетълея на царскомъ 
дворъ, такъ вс двЪнадцать стбколъ и разбилъ и подцъловазъ 
царевну - Неоцфненную Красоту, а она ему прамо въ зобъ 
клеймо и приложила. Веъ такъ и ахнули, кричатъ: «кто та- 
ковъ? зовите его, держите!» —‘а его и слъдъ простылъ. 
Уъхалъ себъ въ поле, опать ваћзъ своему ковю въ одно 
ушко, въ другое вылъзъ, и стагъ такой-же дуракъ, каковъ 
былъ прежде. Пріћхалъ домой, завязалъ свой лобъ тряпацею, 
притворилея, что голова болитъ, в лёгъ на печку. Вороти- 
лись и брать, в разеказываютъ: «эхъ, батюшка, вотъ быль 
молодецъ, такъ молодецъ! за разъ пробилъ вс двЪвадцать 
етёколъ и поцфловалъ царевну.» А дуракъ съ печки озы- 
вается: «братцы! а, братцы! не я ли это былъ?» — Куда тебъ 
дураку! ; 
Царевна тъиъ времячкомъ думаетъ: кто бы таковъ былъ 
ея женить? приходитъ къ царю и говорить: «батюшка, 
позволь инф собрать всъхъ царевичей в королевечей, дворянъ 
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и купцовъ, и веякихъ крестьявъ ва пиръ-ва бесъду и поискать, 
кто меня поцъловалъ.» Царь дозволилъ. Вотъ собралея весь 
крещеный міръ; царевна сама веътъ обходитъ, сама всъхъ 
виномъ угощаетъ да высиатриваетъ, не примътвтъ ли у кого 
на збу клейма. Обошла ужь вефхъ и подъ конецъ стала под- 
воеить вино дураку. «А что это у тебя завазаво?» спраши- 
ваетъ царевна. «Такъ, ничего! голова бозитъ», отвъчаетъ ду- 
ракъ. «Ну-ка развяжи!» Дуракъ развязалъ голову; царевна 
узнала клеймо и обмерла. Царь и говоритъ ей: «теперь уже 
этого слова изифвить нельзя; такъ тому и быть, будь ему 
женою.» Перевънчали дурака съ даревною; ова горько-горьке 
плачетъ, а другія двъ царевны, ея сёетры, что повыходияи 
замужъ за царевичей, сиъютея надъ вею: «вотъ вышла за 
дурака!» 

Разъ царь призываетъ свовхъ зятьбвъ и говоратъ ниъ: 
«любезные мов зятья! я прослышалъ, что въ эдакомъ-то цар- 
етвъ, въ эдакомъ-то государстве есть диковинка: еввнка-з0- 
лотая щетинка. Нельза-ли ‘ее какимъ образомъ добыть? По- 
етарайтесь-ка!» Вотъ двое умныхъ-та зятьёвъ осфдлали себ 
еамыхъ чтб ни-нё-есть отличныхъ лошадей, сЪли и пофхалы. 
«Ну, что-жъ? говоритъ царь дураку, и ты поёзжай.» Дуракъ 
взялъ съ конюшни что ни есть самую послъдню клачу н по- 
Фхалъ слдомъ за царевичани;, выфхаль въ поле, закричалъ 
зычнымъ голосоитъ: «гой ты, сивка-бурка, въщая каурка! стань, 
передо ивою, какъ листъ передъ травою.» Откуда ни ззалея · 
чудесной конь, такъ и храпитъ, копытомъ земаю роетъ. Ду- 
ракъ влъзъ ему въ одно ушко, въ другое вылъзъ; откуда ии 
выскочили —-етали передъ нимъ два молодца в спрашиваютъ: 
«чего Хочешь, чего изволишь?» — Чтобъ была здъеь разбита 
палатка, въ палатЕВ кроватка, а возлВ гулаза бы свинка-з0- 
дотая щетинка. Все это авилось въ одну минуту: раскиву- 
лась палатка, въ палаткЪ кроватка, на кроваткъ разлёгеа 
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дуракъ да такимъ иолодцомъ, что никому не признать его! а 
свинка-золотая щөтинка гуляетъ возл%ъ пб лугу. Друг!е зятья 
Фздили-Ъздили, нигдВ не видали свинкн-золотой щетанки, и 
ворочаются ужь домой; подъфзжаютъ къ налаткъ и видятъ 
диковинку. «Аъ, вотъ гд® ходитъ·гуляетъ свинка-золотая 
шетинка! Поъдемъ, говорятъ, что ни дать — дадимъ, а ужь 
купииъ свинку-золотую щетивку, да угодимъ нашему теетю.» ‚ 
Подъётхали къ палатећ и поздоровались. Дуракъ епрашиваетъ: 
«чего вы %здите, чего ищите?»—-Не продашь зи намъ евинку- 
золотую щетинку? мы давно ее ищеиъ. «Нътъ, непродажная; 
еебв нужна.» — Что хошь возьми, только продай! — и даютъ 
они за свинку тысячу, и две, и три тысячи, я больше. Дуракъ 
не соглашаетея: «не возьму и ста тысвчъ!» — Пожалуста 
уступи, возьми, что хочешь. «Ну, коли ова ваиъ очень вадоб- 
на, я пожалуй отдамъ и недорого возьму: съ ноги во мизин- 
Бу.» Вотъ они подумали подумали, сняли сапоги я отръзали 
еъ воги по мизвнцу. Дуракъ взялъ пальцы и спряталъ къ 
себ, а свинку-золотую щетанку отдалъ. Затья пр№зжа- 
ютъ домой в приводятъ съ собою свинку-золотую щетанку; 
царь отъ радости не знаетъ, какъ ихъ вазвать, гдз посадить 
и чъмъ угостить. «Не вндали-ль гдф дурака?» спрашиваетъ 
итъ царь. — Видомъ не видали, сзыхоиъ не слыхали! А ду- 
ракъ влЪзъ коню въ одно ушко, вылћзъ въ другое, и еталъ 
такой-же дуракъ, каковъ былъ прежде; убилъ свою клячу, 
еодралъ съ нея кожу и вадълъ на себя, потомъ наловилъ с0- 
рокъ, ворёнъ, газокъ да воробьевъ, вацћплялъ кругомъ на се- 
бя и пошелъ домой. Пришелъ во дворецъ и распуствлъ веъхъ 
свонхъ птицъ: онъ разлетълись по развымъ еторонамъ и по- 
бити почитай всё окна. Царевна Неоцъвеннаа Красота какъ 
үвидъла это, такъ и залиласи слезами, `а сестры ея такъ и 
хохочутъ: «наша мужья привезла свинку - золотую щетвнку, 
а твой-то дуракъ, посмотри ка, посмотри, какниъ уродонъ на- 
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радалса!» А царь завричалъ на дурака: «это что за неучь» 
Ну, хорошо. 

Въ другой разъ царь призвалъ свонхъ затьбвъ и говоритъ 
ИМЪ: «любезвые мон затья| а прослышалъ, что въ эдакомъ-то 
царств®, въ эдакомъ-то государств есть двковивка: олень 
золоторогой, золотохвостой. Нельзя ли его кониъ образомъ 
достать?» — Можно, ваше царское величество. Вотъ двое ум- 
ныхъ-то зятьёвъ осфдлали себъ что ни самыхъ лучшахъ 40- 
шадей в поъхали. «Ну, что-жъ? говорятъ царь дураку, поъз- 
жай и ты.» Дуракъ взялъ еъ ковюшии что ви есть самую по- 
саъдвю клячу и пофхалъ слъдомъ за умными зятьами. Вы. 
Ътазъ въ поле, закричалъ зычнымъ голосоиъ: «гой ты, сввка- 
бурка, вЪщая каурка! стань передо мною, какъ анстъ передъ 
травою.» Откуда ни взялся чудесной ковь, такъ и храпитъ, 
копытомъ зешлю роетъ. Вотъ онъ вафзъ ему въ одно ушко, 
вылћзъ въ другое; откуда ни выскочили -— стали передъ нимъ 
два иолодца и спрашиваютъ: «чего хочешь, чего нгволвшь?» 
—Чтобъ была здЪеь разбита пазатка, въ палатк кроватка, 
а возле гулалъ олень золоторогой, золотохвостой. Въ ту-жъ 
минуту раскинулась палатка, въ палатке кроватка, на кро- 
ваткЪ разлёгея дуракъ да такямъ красавцемъ, что и не при- 
знаешь! а возаъ гуляетъ по лугу олень золоторогой, золото- 
хвостой. Умные зятья ћздити- Ъздили, нигдЪ не вадачи тако- 
го оленя, и ворочаются домой; стали подъъзжать къ палаткъ 
и видатъ диковинку. «Вотъ гдъ гуляетъ-та олень зодоторогой, 
золотохвостой! Поћдемъ, говоратъ; что ни дать — дадимъ, а 
ужь купимъ этого оленя, да угодимъ тестю.» ПодъЪхали, по- 
здоровались. Дуракъ спрашиваетъ: «чего вы Ъәдате, чего ище- 
167»—Не продашь ли намъ оленя золоторогаго, золототвоста- 
го? «Нётъ, непродажной; себъ надобенъ.»—Что хошь возьми, 
да продай! — и даютъ за оленя тысячу, и двћ, в три тысяча, 
ш больше. Дуравъ и слышать не хочетъ, не берётъ денегъ: 
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«а коди ванъ поаюбилеа мой олень, а мощалуй за него ведо- 
рого возьму: съ руки по мизницу.» Ветъ ошв подумалноду- 
мали и согласились, снялв перчатки и отръзали съ рука по 
мизинцу. Дуракъ спраталъ пальцы въ се6%, а еденя отдалъ. 
Приважаютъ затья домой и приводятъ оленя золоторогаго, 
золотохвостаго; царь отъ радости не знаетъ, какъ ихъ на- 
звать, гдё посадить и чамъ угостить. «Не видаяв-2ь гд ду- 
рака?» спросилъ царь.—Видомъ не видали, говоратъ затья, 
слыхомъ не слыхали! А дуракъ вазъ опать коню во одно 
ушко, вылъзъ въ другое, и сталъ такимъ. же, каковъ былъ 
прежде; убилъ свою клячу, содралъ съ неа кожу и надълъ 
ва себя, наловилъ пост? галокъ, воронъ, сорокъ, воробьевъ, 
нацвплялъ ихъ кругомъ себя и пошелъ домой. Опять прихо- 
дитъ во дворецъ, в пустизъ птицъ въ разныя стороны. Жена 
его, царевна, такъ и зарыдала, а сестры вя сиъютеа: «наши 
мужья привели оленя-золоторогаго, золотохвоетаго, а твой-то 
дуракъ — посмотре-ка, посиотри!...» Царь на дурака закричазъ: 
«что за неучъ такой!» а умвымъ затьяиъ полцарства отдалъ. 

Въ третій разъ призываетъ царь свояхъ затьёвъ и гово- 
ритъ: «ну, зюбезные мои затья! отдамъ вамъ и все мое цар- 
ство, коли вы добудете инф кона золотогриваго, золотохво- 
етаго, о которомъ просяышалъ я, что есть въ эдакоиъ-то цар- 
ств%, въ эдакомъ-то государств.» Вотъ двое умныхъ-то зать- 
ёвъ осфдлали себъ по прежнему что ни есть самыхъ лучшитъ 
лошалей и пофхали въ путь-дорогу. Царь посылаетъ и дура- 
ка: «Ну, что жъ? поъзжай и ты.» Дуракъ взялъ съ конюшни 
вамую поедЪдию клячу в поћхалъ слдомъ за умными; вы- 
Вхалъ въ поле и закричаль зычнымъ гозосомъ: «гой ты, 
сивка-бурка, въщая каурка! стань передо мною, какъ листъ пе- 
редъ травою.» Откуда ни взялея чудесной конь, такъ и храпитъ, 
копытомъ землю роетъ. Вотъ вазъ онъ ему въ одно ушко, въ 
другое вылъзъ---и сдфлалея таквиъ красавценъ, что в при 
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знать его никому не въ мочь! Варугъ откуда ни выскочили— 
стали передъ нимъ два молодца и спрашиваютъ: «чего хочешь, 
чего изволишь?»-—Чтобъ была здъеь разбита палатка, въ па- 
„дата кроватка, а воза гулядъ бы ковь золотогривой, золо- 
тохвоетой. Тотчасъ раекивулась палатка, въ палаткъ вро- 
ватка, ва кроваткъ разлёгея дуракъ, а возл$ гуляетъ по лугу 
конь золотогривой, золотохвостой. Умные затья Фэдили-Взди- 
28, НИГА не видали такого коня, и ворочаютея домой; стали 
подъфажать къ палаткЪ и видатъ такую диковинку. «Вотъ 
ГАФ ходитъ-гулаетъ конь золотогривой, золотохвостой! Пе%- 
демъ, говоратъ, что ни дать-—-дадимъ, а ужь купимъ кона з0- 
лотогриваго, золотохвостаго, да угодимъ тестю.» Подъъхали, 
поздоровались. Дуракъ говоритъ: «чего вы Фадите, чего ище- 
те?» — Продай намъ коня золотогриваго, золотохвоетаго. «Нътъ, 
непродажной; самому нуженъ.».-— Что хошь возьмя, только 
продай! —и даютъ ему за коня тысячу, и двъ, и три тысячи, я 
больше. «Не возьму и сотни тысячъ|» говоритъ дуракъ.— Пожа- 
луста уступи, возьми, что знаешь. «Ну, коли вамъ очень надо, 
а пожалуй отданъ и недорого возьму: дайте со епины по режню 
выръзать.» Вотъ они думали-думали, мялись-мазись, и коня-то 
очень хочется, и себя-то жалко, и ръшились наконецъ: раз- 
АБлись, сняли съ себя рубашки; дуракъ вырЪзалъ у нихъ изъ 
сиины по ремню, взялъ и спраталъ ремни къ себ, а имъ от- 
дааъ коня. ПріЕзжаютъ затья домой и приводятъ съ собой 
коня золотогриваго, золотохвостаго; царь отъ радоети не зна- 
етъ, какъ ихъ назвать, гд посадить и чъмъ угостить, и от- 
далъ вмъ и остальную половину своего царства. А дуракъ 
опать влъзъ коню въ одно ушко, вылъзъ въ другое, и сталъ 
такимъ-же, каковъ былъ прежде; опять убилъ свою клячу, 
содралъ съ нея кожу и надълъ ва себя, наловилъ галокъ, 
сорокъ, ворӧнъ, воробьевъ и нацфилялъ ихъ кругоиъ себя. 
Пришель во дворецъ и распустилъ птацъ по сторонаиъ: он 
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разлетълись и побили почитай всъ окна. Царевна-то, его же- 
ва, плачетъ, а сёстры ея такъ и сиъются: «наши мужьа при- 
вели коня золотогриваго, золотохвостаго, а твой то дуракъ, 
посмотри ка, посмотри, какимъ уродомъ адетъ!» Закричалъ 
царь на дурака: «что это за неучъ такой! я тебя велю раз- 
етрёли(а)ть.» А дуракъ спрашиваетъ: «чБиъ-то будевь мена 
жаловать?» За что тебя, дурака, жаловать-то! «Да коли ной- 
детъ ва правду, я добылъ тебъ и свинку-золотую щетинку, и 
оленя-золоторогаго, н коня золотогриваго.» — А чъмъ дока- 
жешь? спрашиваетъ дарь. Дуракъ говорить: «вели, государь, 
снать своимъ затьаюъ сапоги-то.» Зятья начали перемя- 
натьса, не хотятъ снимать сапоговъ. «Снимите сапоги! застав: 
ляетъ царь, тутъ еще нтъ вины.» Сняли сапоги; царь смо- 
тритъ: вътъ у нихъ ва ногахъ по пальцу. «Вотъ ихн!е падь- 
цы! говоритъ дуракъ. Прикажяте теперь снять имъ перчат- 
кв.» Сняли перчатки, и на рукахъ иътъ по пальцу. «Вотъ они! 
говорить дуракъ. Прикажите-ка теперь снать имъ рубашки.» 
Царь видятъ, что дфло идетъ на правду, велълъ имъ разд%- 
ваться. Снязи рубашки, и видитъ царь: у каждаго выръзаво 
изъ спины по ремню, шириною пальца въ два. «Вотъ эти рем- 
ни!» говоритъ дуракъ, н разеказываетъ все какъ было. Царь 
не зналъ, какъ его угостить и какъ пожаловать; отдалъ ему 
вее царство, а другвхъ затьёвъ за то, что обманывали, во- 
16лъ разстрёли(а)ть. Дуракъ вышелъ въ поле, закричалъ зыч- 
НЫМЪ голосомъ: «гой ты, сивка-бурка, въщая каурка! стань 
передо иною, какъ лиетъ передъ, травою.» Конь бъжитъ, зем- 
зя дрожитъ. Дуракъ влъЪзъ въ одно ушко, вылъзъ въ другое, 
сдълазса молодцдиъ да красавцемъ, воротился домой и сталъ 
съ своею царевною жить да поживать, да добра наживать. 


(Записана зъ бобровсвомъ узд? воронежской губернии.) 
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29. 
ЦАРЕВИЧЪ - КОЗЛЕНОЧЕКЪ !). 


Жили-были себЪ царь я царица; у нихъ былв сынъ и дочь, 
сына звали Иванушкой, а дочь Албнушкой. Вотъ царь съ ца- 
рицею померли; остались дъти одни и пошли странствовать 
по бълу евъту. Шан, шли, шли.... идутъ и видатъ прудъ, 
а около пруда насётся стадо коровъ. «Я хочу пить», говоратъ 
Иванушка. — Не пей, братецъ ! а то будешь тезёночкоиъ, 
говорить Алёнушка. Онъ послушалеа, и пошли они дальше; 
зили, шли, и видятъ рёку, а окозо ходить табунъ лошадей. 
«Ахъ, сестрица! еслибъ ты звала, вакъ инф пвть хочет- 
ся.» — Не пей, братецъ! а то едълзешься жеребёночкомъ. Ива- 
нутка поезушалея, в пошли они дальше; шли, шли, и видятъ 
озеро, а около него гуляетъ стадо овецъ. «Атъ, сеетрица! виф 
страшно пить хочетен.» — Не пей, братецъ! а то будешь ба- 
ранчикомъ. Ивавушка послушалея, и пошли сни дальше; шав, 
шли, и вадатъ ручей, а воза стерегутъ свиней. «Ахъ, се- 
стрица! я напьюея; ин ужасно пить хочется.» — Не пей, 
братецъ! а то будешь поросёночкомъ. Иванушка опять поелу- 
шаяся, и пошли они далыне; шли, шаи, и видатъ: пасётея 
у воды стадо козъ. «Ахъ, сестрица! я напьюся.» — Не пей, 
братецъ! а то будешь козлёночкоиъ. Овъ не вытерпълъ и 
не послушалея сестры, напился и сталъ коззёночкоиъ, пры- 
гаетъ передъ А зёнушкой и кричитъ: мекеке! мекеке! 

Алёнушка обвазала его шелковымъ поясоиъ в повела еъ 
собою, а сама-то плачетъ, горько плачетъ... Козлёночекъ 
бъгалъ-бъгазъ и забъжазъ разъ въ садъ къ одному царю. 


1) См. вып. ГУ, № 45. 
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зли увидади в тотчаеъ доказываютъ царю: «у насъ, ваше 
царское величество, въ саду козлёночекъ, и держитъ его на 
пояе дъвица, да такая изъ себя красавица.» Царь приказааъ 
‚ спросить, кто ова такая. Вотъ люди и спрашеваютъ ее: 
откуда она и чьего роду-племени? — Такъ и такъ, говорить 
Алёнушка, былъ царь и царица, да померли; остались мы 
АБТ; я — царевна, да вотъ братецъ мой, царевичъ; онъ не 
утертълъ, вапидся водицы в сталъ козябночкомъ.» Люди до- 
зожияи вее это царю. Царь погвалъ А зёнушку, распросилъ 
обо вебиъ; она ему праглянулаеь, и царь захотвзъ на ней 
жөнитьея, Скоро едълали свадьбу и стали жить соб, и ко- 
забночекъ еъ ннин—гудаетъ себъ по саду, а пьетъ и етъ 
виъстъЪ съ царгиъ и съ царацею. 

Вотъ пофхалъ дарь на охоту. Тфиъ времененъ пришла 
колдунья и вавела на царицу порчу: сдълазась Алёнушка 
больная, да такая худая да бяЪфдная. На царекомъ двор% все 
пріуныло; цвъты въ саду стали вянуть, деревья сохнуть, 
трава бабкнуть. Царь воротилея и спрашиваетъ царицу: «аля 
ты чЪыъ нездорова?» — Да, хвораю, говоритъ царица. На 
другой день царь опать поъхалъ на охоту. Азбнушка лежитъ 
больная; приходитъ къ ней колдунья и говоритъ: «хочешь, я 
тебя вылЪчу? выходи къ такому-то морю столько-то зорь и 
пей тамъ воду.» Царица послушалась и въ сумеркахъ пошла 
къ морю, а колдунья ужь дожидается, схватила ее, навязала 
ей на шею камень и бросила въ море. Алёнушка пошла на 
дно; козлёночекъ прибъжалъ и горько-горько заплакалъ. А 
колдунья оборотилась царицею и пошла во дворецъ. Царь 
пріъхалъ и обрадовался, что царица опять стада здорова. Со- 
брали на столъ и съли обфдать. «А гдъ-же козлёночекъ?» 
епрашиваетъ царь. — Не надо его, говоритъ колдунья; я не 
велфла пускать; отъ него такъ н несётъ козлятиной! На 
другой день, төзъно царь увхалъ на охоту, колдунья козлё- 
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ночка била-базла, колотила-водотила, и грозитъ ему: євотъ во- 
ротится царь, а попрошу тебя зарфзать.» Пріътагъ царь; кол- 
дунья такъ и пристаетъ къ вему: прикажи да прикажи зарв- 
зать козлёночка; онъ инф надофаъ, опротивълъ совсвиъ! Ца- 
рю жалко было козабночка, да дълать нечего — она такъ при- 
стаетъ, такъ упраюиваетъ, что царь наконецъ соглаевлея и 
позволилъ его зарфзать. Видитъ козгёночекъ: ужь начали то- 
чить ва него ножи бузатные, заплакалъ онъ, побъжалъ къ 
царю к просится: «царь! пусти меня нё море сходить, водицы 
вепять, кишо(е)чки всполоскать.» Царь пустваъ его. Вотъ 
Бозабночевъ прибъжаль къ норю, сталъ на берегу и жалобно 
закричалъ: 


Азёнушка, сестрица моя! 
Выплынь, выплынь на бёрежокъ. 
Отни горять горючіе, 

Котлы капать квпучіе, 

Ножи точать бузатные, 

Хотять меня зарвзати! 


Она ему отвфчаетъ: 
Иванушка -братенъ! 


Тажоль *) камонь ко дну тавоть, 
АЛюта змія сердце высосвла! 

Козлбночекъ заплакалъ и воротился назадъ. Посерёдъ дня 
опять проентся онъ у царя: «царь! пуети невя на море ехо- 
дить, водицы непить, кашочки веполоскать.» Царь пустилъ 
его. Вотъ козлёночекъ прибъжалъ къ морю и жалобно за- 
кричалъ: 


Алёнушка, сестраца мові 
Вышывь, выплынь ва бӧрежоғъ. 
Огни горятъ горючіе, 

Котлы кипятъ кипучіе, 

Ножи точать булатвые, 

Хотать меня зарћзати! 


з) Слово это провзвосать ва мфетнемь варвчін: :чишолъь, 
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Ова ему отв%чаетъ: 


Иванушка-братець! 
Тажоль камень во дву тянетъ, 
«Люта змя сердце высосала! 

Козабночекъ заплакалъ и воротился домой. Царь и дума- 
етъ: что бы это значило, козлёночекъ все бъгаетъ ні море? 
Вотъ попросияся коглёночекъ въ третій разъ: «царь! пусти 
меня на море сходить, водицы испить, кишочки всполоскать.» 
Царь отпустилъ его, и самъ пошелъ за нимъ елЪдомъ; при- 
ходить къ морю и слышитъ — козлёночекъ вызываетъ се- 
етрицу: 


Алёнушка, сестрица моя! 
Вывлынь, выплынь на ббрежокъ, 
Отин горатъ горючі, | 
Котлы кноать кепучіе, 

Ножа точать будатные, 

Хотеть меня зарћзатві 


Ова ему отвфчаетъ: 


Шзанушка-братецъ! 
Тяжоль вамень ко дну тенеть, 
Люта зифа сердце высосаза] 


Козаёночекъ опять зачалъ вызывать сестрицу. Алёнушка 
веплыла кверху н показалась надъ водой. Царь ухватилъ ее, 
сорвалъ съ щен камень и вытащилъ Албнушку на берегъ, да 
и спрашиваетъ: вакъ это стёлоея? Она ему все разеказала. 
Царь обрадовалея, козлёночекъ тоже — такъ и прыгаетъ, въ 
саду все зазеленъло и зацвъло. А келдунью приказалъ царь 
казнать: разложиля на двор костёръ дровъ в сожгли ве. 
Посл% того царь съ царицей и съ козлёночкомъ стали жить 
да поживать, да добра наживать, и по прежнему виъст® и 
шили в ЁЛЕ. 


(Записава танъ-жө.) 
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30. 
ИВАНЪ ПОПЯЛОВЪ ). 


Жиль сабЪ дъдъ да баба и было у ихъ три сынӣ: два разум- 
ныхъ, а третій дурень—шо имяни Иванъ, по прозваишо Пб- 
цяловъ. Іонъ двфнацать дътъ лежавъ у пбпале ‘), вё пасай 
таго вставъ изъ попялу, и якъ етрахнувед, дакъ игъ яго 
златъдо шесть пудовъ попалу. Въ темъ царетвћ, гл жавъ 
Иванъ, не было дня, а всё ночь; ета зрабивъ зиъї. Во Иванъ 
и абазвавея, штобъ истрябить етаго зия, да и кажа свайму 
батьку: «тату! зраби мини куцабу *) въ пять пудовъ.» Узяв- 
ши түю куцабу, јонъ пашбвъ ма пбля ш канувъ #6 у гару *), 
и павшбвъ дамбвъ. На дрўгій день пришбвъ Иванъ ва пбля, на 
тфа ифета, гд падкинувъ хуцабу, наставивъ лобъ —- якъ дя- 
тить тая куцаба, якъ удёря яго въ лобъ, да и разбилась на- 
двӧя. Иванъ пришбвъ даибвъ, да и кажа свайму батьку: 
«тату! зраби мини другую куцабу въ десять пудовъ.» Узавши 
тую куцабу, Иванъ пашбвъ на бля да и кинувъ 26 у гару: 
датфла тая куцабя три дни и три ночи. На четвертый день па- 
абвъ Иванъ на тбя мфета—якъ затить тая куцаба; јовъ на- 
стёвивъ кагъно, и тая куцаб& разбилась на три части. Пб- 
паловъ, пришовши дамбвъ, загадавъ *) батьку грабить третью 
кунабу у натвацать пудовъ. Узявъ тую куцабу, прашовъ на 
нӧла и надкинувъ аё у гарў: дятла тая куцабй шесть дней. 
Из обмый день Иванъ пашбвъ на тбя иъета; лятить тая куца- 
6&, якъ удАрациа абъ зобъ Ивававъ, дакъ ажъ лобъ пздався. 
Вб јонъ в кажа: «ета кудаба издержа зифа!» 


1) Си. вып. Ш, № 2; вып. ҮП, № 3; вып. ҮШ, № 2 в 9. —*) Въ 
304%, пеплв (т, ө. на печкв). — 2) Дубавку. — %) Вверхъ, — 5) Заставилъ. 
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Во сабравшась Йвавъ пафхазъ съ братћии пабавать таго 
зива. 'Бда јонъ да ъда, ажъ станть хатка на куриной ножкз, 
а въ той 14тцЕ жязё змъй. Явы таматка *) астававигись. 
Иванъ павћсивъ сваи рукавицы, да а кіжа братамъ: «якъ изъ 
танхъ рукавацъ патечб кровь, дакъ нрабзгайтя ка мав ва вб- 
мачь.» Сказавши ета, Иванъ пашёвъ у хату да и еёвъ падъ 
настбиъ *) — ажъ Ъда зивӣ на трёхъ газавёхъ: конь єпа- 
твнўвея, сабака завыла, соколь затвелЪвЪъ. Зи? гавбря: «ча- 
го ты конь епаткаўвся, сабака завыла, соколъ затвелввъ?» 
—Явъ-жа шаве не спатыкацца, кажа конь, кали падъ маетбиъ 
садить Иванъ Пбивловъ. Вб зиЪй и кажа: «выхади-ка суй, 
Иванушка! паиърленъ съ табою силы.» Іовъ вылбдя, и стали 
яны банца. Иванъ пабавъ таго зиъа, да и съвъ изнбва падъ 
мостъ. "Бла другій зы на шести галавахъ; јонъ и таго зифя 
пабивъ—ажъ Ъдя третій на двънацати галавахь. [онъ а съ 
тымъ ставъ бацца, и збивъ аму девать галовъ: не стало у зиъя 
ензы. Гладять авы — ажъ латать вбранъ и кричить: «кровь! 
кровь!» Зиъй в кажа таму вбрану: «лати да маей жонки; ана 
заъсть Ивана Пбиялова.» А јонъ кажа: «ляти къ маниъ бра- 
тамъ, якъ явы орбдуть, мы етаго зия убьемъ, и тябв мяса 
зетавимъ.» Вӧравъ наслухавъ Ивана, палятъвъ къ яго бра- 
тёшъ да и ставъ кёркать надъ ихъ галаваяи. Браты праену- 
лись, в пачувши воранавъ крикъ, пабфгаа на помачь къ брату; 
убили таго змя, взяли зыфеву галаву, и приновия къ ягб ха- 
7%, авы разлаинли газаву — и ставъ бълый свътъ па всяму 
щаретву. 

Пабивши зиъя, Иванъ Пфияловъ съ братами ваЪхавъ да- 
мовъ, и забывъ взять рукавицы; вядЪвъ братамъ падаждать 
ягф, а самъ вярнувся за рукавицахв. Якъ падъћхавъ къ хат 


‚ Тань. — 3) Мость (носа) — погь (Ошать оба. вели. словаря, 
етр. 116). 
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в хатъвъ взять рукавицы, гавдать—ажъ тамъ зиънза и зифе- 
вы дачкй размавлйють ') праибжъ сабою. [онъ зрабивев ка- 
тфыъ да и ставъ курьёвкать *) падъ дверями. Явы пустили 
аго у хату. онъ, выслухавти всё, што явы гаварили, ухвативъ 
рукавицы и пабъгъ. Прибъгти къ братћиъ, съвъ на кана; вё 
аны и пахали. 'Бдуть яны да Ъдуть; вб предъ ими зелёный 
лугъ, а ва томъ лугу падушки шавкбвыя. Во братьз в кажуть: 
«напасёмъ тўточка *) коней. и сами адышемъ.»). Иванъ кё- 
жа: «пастбйта, братцы!» да взавши куцабу, ударивъ па па- 
душкамъ; изъ тыхъ падўвакъ патакзй кровь. Вё явы пазхали 
дальше. '"Бдуть, Здуть— ажъ станть ябленька и на той яблань- 
5$ залатыя и сребряныя аблачки. Вб братья в кажуть: «давай- 
тя зъВдвиъ па Яблачку.» Иванъ гавбра: «пастойтя, братцы! 
я напробую»—и узявши вуцабу, ударивъ па той аблан®: изъ 
яё патак за кровь. Яны в пахали дальше. "Бдуть яны да Флуть; 
вӧ предъ ими крыница *). Братья в кажуть: «напьсися вады.» 
А Иванъ Пбивловъ и гавбря: естойтя, братцы!» Узявши ку- 
цабу, јонъ ударивъ па крыниц%, и изъ той вады зрабидася 
кровь. Лугъ, шавкӧвыя падушки, ябланя и крыница—ета воб 
были дачкй зиЪевы. 

Пабивши змфевыхъ дӧчакъ, Иванъ Пӧпяловъ пафхавь еъ 
братами дамёвъ — ажъ латить за ами зифиха, раз(з)явила 
ротъ адъ неба да земли и хатъла Ивана прагли(т)яуть *). 
Иванъ и браты яг кинули ей три пуды(а) соли. Ява прагла(т)- 
вула тую соль, падумавши, што то Иванъ Пбояловъ, а далъ— 
вкъ раземакавала 7) тую соль и убачила *), што ета не Иванъ, 
пабгла знова велћдъ. Во јокъ бёча, што бъда, якъ припустивъ 


1) Разговаривають.—*} Моукать (Опыть обл. великор. словаря, стр. 98).— 
3) Туть. — *) Отлохнень. — 5) Клюзь, родникъ (Озыть обл. великор. е2о- 
вара, стр. 93). — *) Проглотвть; глитать — глотать съ жедностью (Словарь 
мелорус. варвч., стр. 72). — 7) Раскумала, распробовела (Овыть обл. 
велакор. словаря, стр. 207). — 5) Узадыа. 
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кана да и схавёвея ') у кузьню къ Кузьм® в Демьзну за двъ- 
нацать дверей. Зиъвха прилятфла да и кажа Кузьм% и Демь- 
зну: «адайтя мани Ивана Пбоялова!» А явы кажуть: «пралижи 
азыкомъ двънацать дверей да и бери!» Зићиха зачала лизать 
двери; а аны разагръли жаз%зныя щипцы, и якъ толька явќё 
прасўвуза языкъ у кузню — зны ухватили 26 за языкъ и 
начали бить мадатамия, Убивши зиъвту, спазили в пбпялъ па 
втру разсыпази, а сами пахали дамфвъ; стали жить да па- 
живать, гулать да паровать, медъ да вино папивать. И а тамъ 
бывъ, вино пивъ, и въ рот% не былб, а па барадъ толька 
тк. 


{Запвсана въ город Погар? черниговской губернін учителемъ узэднаго 


училища г. Матросовынъ.) 


31. 


СКАЗКА О ЦАРЕВНЪ ВЪ ПОДЗЕМНОМЪ 
ЦАРСТВЉ. *) 


Живъ са6% царь да царица, у ихъ бывъ сынъ в дачка. 
Яны приказали сыну, штобъ ]онъ, якъ яны умрутй, жавивея 
на евстэъ. Ти *) багата, ти мала паживши, во упасая таго, 
якъ праказази сыну свайму жанвцца на сястр?, царь и ца- ~ 
рца памерли. Вб братъ и кажа састр, штобъ гатавёлась *) 
къвавцу, а самъ пашбвъ да папа прасить, штобъ яхъ паванчёвъ. 
Сястра зачала адЪвацца къ вянцу и зрабида три куклы, паста- 
вила ихъ ва вбкватъ, стала пасерёдъ хаты да и кажа: «кукал- 
ки, куку!» Первая кёжа: «чаго?» Другая кіжа: «братъ састру 
барё.» Третья гавбря: «земля раетупиеа, свстра правалися!» 


1) Сиратался. — 2) Сы. вып. ҮІ, № 28, 99 в 30. — 2) Ча. — 
9) Готоввзась. | 
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и въ друг и въ третій разъ такжа. Приходя братъ в сир. 
мивая у сястры: «чи савсъиъ здъзаеь?» Сястра кйжа: «ни !), 
не савсъиъ.» [0въ и пашовъ у сваи палаты дажадацца, пақў-•. 
ла састра адънецца. Слетра звбвъ вёжа: «кувалки, кукуі» 
Первая кёжа : «чаго ?» Другая гавбра: «братъ састру бар» 
Третья кажа: «земля раступиея, светра правадися!» Яна пра. 
валилась в пашла на тей свътъ. Братъ, пришовши, не нашовъ 
сястры и заставея *) такъ. 

Правалившись на тей свътъ, царевна идь да идё — ажъ 
ствить дубъ. Ява пришла къ таму дубу, раздълась. Дубъ ра- 
ступився; яна пазажнла у дупло сваю адежу, и зрабавшшеь 
старухаю, пашла. Идё да ндё—ажъ стайть палаты царскія; 
анё, пришбвши туда, начала прасицца, штобъ яё наняли. Вб яб 
и наняли печи тапить. У таго царя, у якого у палатахъ елу- 
жила царевна, былъ сынъ халастый. Пришла надъла °). Цар- 
скій сынъ сабиравея да церкви и вялЕвъ цареви% -старух® 
падёть гребенецъ *). Яна нескоро падала; јонъ разсардивея и 
ударивъ я6 па щацћ 5). Вб упаезй таго убравея в паъхавъ да 
церкви. Царевва-старуха пашла къ дубу, гд захавёла адежу; 
дубъ раступився. Ява адълась, зрабилаеь царевваю-красави- 
цаю и пашла въ церкавь. Царевичъ, увидавши яё въ церкви, 
спрасивъ у лакея: аткудава яна? А лакей знавъ яё, што 
ёта — тая старуха, якія у ихъ у палатахъ печи тбоя, и што 
царевичъ ударивъ а6 гребенцомъ; во лакей и кажа: «яна изъ 
горада Бита -гребешкова.» Царевичъ пріъхавъ дамбвъ, шу- 
ківъ - шукавъ *) таго горада въ свабмъ царств и ве найшовъ. 
Случилась йкея"), што царевичъ рагсярдивса и ударивъ ца- 
ревну-старуху сапагомъ, и во упасай таго пафхавъ у дер- 
кавь. Таматка была и яна, перядъвшись у платье, што паза- 
жиза у дубъ. Вб царевичъ, павидавши знбва незнакомаю кра- 


1) Вать, — 8) Отажя. — 2) Воскрескый дель. — *) Гребнет: — 
8) По шек. — @® Искаль. — 7) Какъ-то. 
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савицу, спрашивая у ланея: аткудава яна? Лакей кажа: «изъ 
Бата.сапагова.• Цареввчъ шукӣвъ - пуківъ таго горада въ 
свабиъ царетвъ и не найшовъ. Вё начавъ думать да гадать, 
вкъ-бы сюю незнакомаю красавицу спазнать; бо *) пазюбивъ 
86 ш хатъвъ на ей жаницца. А дал® вылумавъ н прикӯзавъ на 
тбя мета, гд яна станавицца у церкви, налить смалы, такъ 
ттобъ ей было не въ дамётъ. Въ недълю царевна пришла у 
церкавь, перадъвшись, и стала на свабиъ иъстъ. Кончилась 
служба, и якъ толька яна саступиза зъ иъста, штобъ итти 
ҳамбвъ, бушиакъ *) улипъ у смалу и заставса на мъст%. Ява 
в пашза дановъ у адномъ бушмаку. Царевичъ вагвъ узать 
тей бушмакъ, привёзъ дамфвъ, ставъ примфрять весъмъ дёвуш- 
камъ, якія были у его царетвъ. Никому не пришовся тей буш- 
макъ по нзг+, акромя старухи, мто тапила печи. Вб царе- 
вичъ ставъ яб допрашувать; ава призналась: хто яна и атку: 
да. Тонъ и ажанивоя на ей. Я на свадьбъ бывъ, медъ-вано 
пивъ, въ рот ве было, а па барах патакло. 


(Запасана танъ-жө г. Матросовымъ.) 


33. 
СКАЗКА О КОЗЪ ЛУПЛЕНОЙ *.. 


Коза рухлена, половина бока луплена!... Слушай, послу- 
шивай! Жилъ-былъ иужакъ, у вего былъ зайчикъ. Вотъ и 
пошелъ мужикъ на поле; тутъ увидалъ онъ: лежитъ коза, по- 
ловива бока луняева, а половина нътъ. Мужикъ ожалилея 
надъ нею, взвлъ ее, принбеъ домой и позожияъ подъ сарай. 


1) Ибо, потому что. — 2) Бэтшакъ, — *) Си. выр. 1, №1, е. 
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Пообфдавъ и отдохнувъ немножко, вышелъ онъ на городъ, и 
зайчикъ съ нимъ. Тутъ коза изъ-подъ сарая въ избу пробра- 
лась и тамъ крючкомъ заперлась. 

Вотъ зайчикъ захотВаъ повсть и прибъжаль къ дверамъ 
избы, хвать лашкой — дверь заперта! «Кто тамъ?» спраши- 
ваетъ зайчикъ. Коза отвъчаетъ: «я— коза рухлена, половина 
бока луплена; выду— ве бока повыбью!» 1} Зайчикъ съ горем 
отошелъ отъ двери, вышелъ на улицу я плачетъ. На ветръчу 
ему бирюкъ. «Что ты плачешь?» спросвлъ бирюкъ.—У насъ 
въ избе кто-то, сказалъь сквозь слёзъ зайчакъ. А бврюкъ: 
«иди со иною, я выгоню!» Пришли къ дверямъ «Кто здесь?» 
спросилъ бярюкъ. Коза затопала ногами и сказала: «я-—- коза 
рухлена, половина бока луплена; выду-—-већ бока повыбьюі» 
Вотъ они и ушли отъ двери. Зайчикъ опять заплакалъь в вы. 
шелъ на улицу, а берюкъ убъжалъ въ дЪеъ. На ветръчу зай- 
цу идётъ кочетъ: «что ты пзачешь?» Зайчикъ ему сказалъ. 
Вотъ кочетъ и говоритъ: чиди со мною, я выгоню!» Подходя 
къ двери, зайчикъ, чтобы устрашить козу, Еричитъ: «идётъ 
кочетъ на пятахъ, несётъ саблю на плечахъ, идётъ душу гу- 
бить —коз® голову рубить!» Вотъ подошли; кочетъ в спраши. 
ваетъ: «кто танъ?» А коза по прежнему: е«я-—коза рутлена, 
половина бока луплена; выду-—веё бока повыбьюі» Зайчикъ 
опять со слезами ушелъ ва улиду. Тутъ подлетфла къ нему 
пчолка, суетится и спрашиваетъ: «кто тебя? о чомъ ты пла- 
чешь?» Зайчикъ сказалъ ей, и пчолка полетфла къ изб. 
Тутъ она спросила: «кто танъ?» Коза отвъчала по прежнему. 


1) Въ воронежской губернін этоть отвътъ козы передается такъ: «я коза 
рьяная, з& боки драная; скозю тебя рогами, етопчу тебя ногани!» Въ Ма- 
дорос: «я — коза дереза (задирёка, капризнае—см. Малорос. словарь г. 
Ававасьева-Чужбинскаго стр. 87), пизбока зуплена, за копу купаена. Тупу- 
тупу погамв., скозю тебе рогами, зацкаив загребу. хвостикомъ закету—бррру! • 
{Быть русск. народа, соч. Терещенко, ч. ГУ, стр. 45.) 
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Пчолка разеердялась, начала летать вругъ стънокъ; вотъ 
жужжаза- жужжала в нашла дырочку, ва%зла туда да за го- 
лый бокъ в жальнула ') козу рухлеву и едБлала на боку 
путлвву. Коза со веего маху въ дверь, и была такова! Тутъ 
зайчикъ вбвгъ въ избу, наћлеа -папился и спать повалилея. 
Когда зайчикъ просыётся, тогда и сказка начаётея. 


(Запвсана въ тамбовской губериіз.) 


33. 
МУЖИКЪ, МЕДВЬДЬ И ЛИСА *.. 


У мужикасъ медвъдемъ была большая дружба. Вотъ и взду- 
мали они ръпу сБать;, посфяли в начали уговариватьеа, кому 
что брать. Мужикъ сказалъ: «инъ корешокъ, теб, Миша, 
вершокъ.» Выросла у нихъ рпа; мужикъ взялъ себъ корешки, 
а Маша вершка, Видитъ Миша, что олибса, и говоритъ му- 
жику: «ты, братъ, меня надулъ! Когда булемъ еще чтл-кибудь 
еъять, ужь мена такъ не проведёшь.» — Прошелъ годъ. Му- 
жвкъ и говорить медвълю: здевай, Миша, съять пшенвву.» 
— Давай, говоритъ Маша. Вотъ в посфяли они пшеницу. Согрв- 
за шлевица; мужиьъ и говоритъ: «теперь ты что возьмешь, 
Маша? корешокъ, али вершок ь?»—Цътъ, братъ, течерь мена 
не надуешь! подавай миъ корешокъ, а себЪ бери вершэкъ. 
Вотъ собрали они пшенвцу м раздъличи. Мужикъ намолотилъ 
пшеницы, напёвъ себъ ситниковъ *), пришелъ къ Миш? и го- 
воритъ ему: «вотъ, Мира, какая верхушка-т0|»—Ну, мужикъ! 
говоритъ медвъдь, я теперь на тебя сердитъ, съБмъ тебя! 


*) Ужалела. — *) Сы. вып. І, №1, в. — 8) Сатникъ — булка и 
пшеничной мукӣ (Опыть оба. велвкор. словаря, стр. 203). 
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Мужикъ отошелъ и запдакалъ. Вотъ ндбтъ лиса и гевератъ 
мужику: «Что ты изачешь?»-— Какъ мив ие плавать, какъ не 
тужить? мена медвъдь хочетъ съесть, «Ме бойея, дадя, ие 
съБетЪъ»— и пошла сама въ вустья, а мужику велъла стоать 
ва томъ-же мЪетъ; вышла оттуда в спрашиваетъ: «мужикъ, 
иЪтъ ли здъеь волковъ -бирюковъ, медвъдёвъ?» А медаль 
подошелъ къ мужику и говоритъ: «ой, мужякъ! не сказывай, 
не буду теба Феть.» Мужикъ гөворитъ лие%: «нъту!» Лиса за- 
сиъялась и сказала: «а у телеги то что лежитъ?» Медвфдь по- 
тихоньку говоритъ мужику: «скажи, что Болода.»— Кабы была 
колода, отвъчаетъ лиса, она бы ва тезегъ была увазана! — а 
сама убъжала опать въ кустья. Медвъдь сказазъ мужаву: 
«свяжи мена и положи въ телегу.» Мужикъ такъ и сдлалъ. 
Вотъ лиса опять воротялась и спрашиваетъ мужика: «иужикъ! 
нзтъ ву теба тутъ возковъ-барюковъ, медвъдёвъ?»--НътуЇ 
євазалъ мужикъ. «А на телегв-то что зежитъ?» — Колода. 
«Кабы была козода, въ неё бы топеръ былъ воткнуть!» Мед- 
въдь и говорятъ мужику потихоньку: «воткви въ меня топоръ.» 
Мужикъ воткнулъ ему топоръ въ спину, и медвъдь издохъ. 
Вотъ лиса и говоритъ мужику: «что теперь, мужикъ, ты инф 
за работу дашь?» —Дамъ тебъ пару бълытъ куръ, а ты несн— 
не глади. Ова взяла у мужика иъшокъ и пошла; несла -несла 
и думаетъ: дай, погляжу! гаявула, а тамъ двф бЪлыя собаки. 
Собаки какъ выскочутъ изъ ифшка-то, да за нею. Лиса отъ 
нихъ бвгла, бЪгла, да подъ пенёкъ въ вору и ушла, и сидя 
тамъ, говоритъ съ собою: «что вы, ушки, двлали? — Мы вее 
слушали. А вы, ножки, что дёлали?—Мы все бЪжалв. А вы, 
глазки? — Мы все глядъли. А ты, хвоетъ? — Я все мъшалъ 
тебъ бъжать. А, ты все иъшалъ! постой же, я тебъ дамъ!»— 
м высунула хвостъ собакамъ. Собаки за него ухватилнеь, вы- 
тащили лису н разорвали. 


(Зависача танъ-ке.) 
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34. 
БАБА-ЯГА *). 


а. Жилъ котъ, воробей ха жихарько *) третей. Котъ да 
воробей пошли дрова рубить и говоратъ жихарьку: «домовни, 
че(а)й, да смотри: ежели придётъ яга-баба да станетъ ечи- 
тать лош(ж)кн, ты ничево не говори, молчи!» — Ладно, отв%ъ- 
тилъ жихарь. Котъ да воробей ушли, а жиларь сялъ на печь 
за трубу. Вдрукъ явла(е)тся яга-баба, берётъ лошки и счи- 
татъ: «это —-котова лошка, это-—воробъьёва лошка, третья — 
жихарькова.» Жихарь не мокъ етери%ть, закричал»: «не тронь, 
яга-бабаї мою лошку.» Яга-баба схватила жихаря, евла въ 
ступу, поъхала; Ъдетъ въ ступъ, пестомъ повужатъ *), а 
помелонъ сзъды занътатъ. Жихарь заревлъ: «котъ, бъги! 
воробей, лети!» ТФ услышали, прибъжали. Котъ началъ е(п)а- 
равать ягу-бабу, а воробей клевать; отняли жихара. — На дру- 
гой день стали опеть собират(ь)са въ д%еъ дрова рубить, за- 
казываютъ жахарю: «смотри, ежели будетъ яга-баба, ничево 
не говоря; мы теперь далёко уйдемъ.» Жихарь только сялъ за 
трубу на печь, яга-баба опеть явилась, начала считать зошки: 
«9Т0-—-коТтова лошка, это-—воробьёва лошка, это — жихарько- 
ва.» Жихарько не мокъ утериъть, заревлъ: «не тронь, яга- 
бабз! мою лошку.» Яга-баба схватила жихаря, потащила, а 
жихарь реветъ: «котъ, бъги! воробей, лети!» ТЕ услышали, 
прибъжали; котъ сарапать, воробей клевать ягу-бабу! отняли 
жихара, ушли домой. 

3) Са. вып. 1, № 4; вып. 11, пачало сказка № 3; вып. ҮІ, № 17— 
20. Слачи АЊавегізећо Магсћов (ХеНосЬеИ т децыеЬе Муфо- 
№0 изб Эщенкиейо, т. 1, выпуск. 4, стр. 379). -—— 3) Жахарь — 


дахой, удазой, амм молодець (Овыть ебл. великорус. словаря, стр. 57).— 
*) Погоняеть. 


* вш. п. 49 
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На третей день собрались въ 1%съ дрова рубить, говорять 
жихарю: «смотри, ежели придётъ яга-баба — молчи; мы те- 
перь далёко уйдемъ.» Котъ да воробей ушли, а житарь третей 
усалея за трубу на печь; влрунъ опеть яга-баба берётъ лош- 
ка и счятатъ: «это — котова лотка, это  воробьёва дошка, 
третья— жихарьвова.» Жихарь молчитъ. Яга-баба вдругоредь 
считатъ: «это — котова лошка, это — воробьёва, это — жи- 
харькова.» Жахарь молчитъ. Яга-баба въ третей разъ считать: 
«это — котова лошка, это — воробьёва лошка, третья жихарь- 
кова.» ЯАихарько не мокъ стерифть, забаздаль '): «не тронь, 
к.... мою зошку.» Яга-баба схватила жихара, потащила. Жи- 
харь крячитъ: «котъ, бъги! воробей, лети!» Братья ево ве слы- 
шатъ. Пританиинла яга-баба жихара домой, посадила въ год- 
беңъ ?), сама затопила печку, говоритъ большой дочерё: «дЪв- 
ка! я пойдувъ Русь; ты изжарь къ объду ин жихарька.»-—- Лад- 
не! та говоритъ. Печка истопилась, дъвка велитъ выходить 
жихарю. Жихарь вышолъ. «Ложвеь ва лёдку!» *) говоритъ 
опеть дъвка. Жихарь яёкъ, уставнаъ одну ногу въ потолокъ, 
другу въ наволокъ *). Лавка говоритъ: «не такъ, не такъ!» 
Жихарь баётъ: «а какъ? ну-ко поучи.» Дъвка легла въ зддку. 
Жихарь не ороб%лъ, схватилъ ухватъ, да и пехвулъ въ печь 
Зідку съ ягишниной дочерью, самъ ушолъ опеть въ голбенъ, 
ендитъ — дожидатся ягой - бабы, Вдрукъ ага-баба прибъжа- 
за в говоритъ: «покатат(ь)ся было, повалат(ь)са было ва жа- 
харьковыхъ косточкахъ!» А жихарь ей въ отвтъ: «покатайея, 
повазяйся на дочерваныхъ косточкахъ!» Яга-баба епохвати- 
зае, посмотр®ла: дочь её изжарева, в заревфла: «зї ты, мо- 
шенникъ, постой! не увернёш(ь)ся!» Приказыватъ середней 


| 3) Баззать -- громно кричать (Опытъ обл. везикор, словаря, стр. 5). — 
1) Дерераншаа приза къ вечи, подъ которою дълавтев ‘дель въ подвод 
(Ы ен, стр. 38), — 2) Лбдва — гавравав сковорода (Бібева, еер. 100).—- 
.®) Поз. 
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дочер® изжарить жихэрька, сама уфтала. Середна дочь ис- 
тепила печку, велитъ выходить жихарьку. Жизарь вышелъ, 
дӧнкъ въ лёдку, одну ногу уставиль въ потолокъ, другу въ 
ваволовъ. Дфвка говоритъ: «не такъ! не такъ!» — А поучи, 
какъ? Дъвка легла въ лёдку. Жахарь вгялъ да и пехнулъ ее 
въ печь, самъ ушолъ въ гозбецъ, сидитъ тамъ. Вдрукъ ага- 
баба: «покатат(ь)ея было, повалат(ь)ея было на жихарьковыхъ 
косточкахъ!» Онъ въ отвътъ: «повалайса, покатайся на до- 
чөрниныхъ косточкахъ!» Ягашна взбЪсилась: «э, постой! гово- 
ретъ, не увернёш(ь)са!» Приказыватъ молодой дочерё изжарять 
ево. Не тутъ-то было, жихарь м эту изжарилъ! Яга-баба пуш- 
ше разеердизась: «погоди, говорвтъ, у мена не увериёт(ь)са!» 
Истопила печь, кричитъ: «выходи, жихарько! ложись вотъ на 
аёяку.» Житарь лёкъ, уставилъ одну ногу въ потолокъ, дру- 
ту въ ваволокъ, не уходятъ въ дело 1). Яга-баба говоритъ: 
«не такъ! ве такъ» А жихарь будто не знатъ: «я, говорить, 
не знаю, поучи сама!» Яга-баба тотчасъ поджалась н легла въ 
зёдку. Жихарь не оробфлъ, взалъ да ее и пехнулъ въ печь; 
санъ ступай домой, прибъжалъ, сказыватъ братьяиъ: «вотъ 
чево я сдћлалъ съ ягой-бабой!» 


{Запвеава пермской губерніш въ шадринскомь округ государственяыиъ 
крестьавинонъ А. Зыряновынъ.) 


Ъ. Въ одной семь было три брата; большаго прозывали 
Бараноиъ, середнаго Козломъ, а меньшаго звали Чуфиль-Фи- 
люшка ?). Вотъ однажды вс% они трое пошли въ яъсъ, а въ 
аъсу жилъ караульщикомъ родной ихъ дъдушка. У этого д%ъ- 


1) Чело — верхная часть русской печи. — *) Приставка: «Чуеизь, Чу- 
Фвлюшна» объяснается любимою русскинъ простолюдиномъ вгрою словъ; эту 
втру слөвъ ванъчвонъ и въ другихь выраженшхь: «кузи-муди» (въ сказка: 
Царевна-лагушка), птяца-Колпалена (въ еназк® © нозодцв-удальцв) в ироч. 

49* 
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душка Бараяъ да Козёлъ оставили своего роднаго брата Чу- 
Филь-Филютку, а самя пошли въ дъсъ на охоту. Филюикё 
была и воля и дода: дъдуюка былъ старъ и большой недогадь, 
а Филюшка тароватъ. Захотълось ему съфеть яблочко; овъ 
этвернудеа *) отъ дВдушкия да въ садъ, и залъзъ на яблонь. 
Вдругъ откуда ви взялась яга-бура въ желфәной ступ, еъ 
пихтвлемъ *) въ руке; прискакала къ яблонћ и сказада: «здо- 
рово, Филюшка! зачъиъ туда залъзъ?»-—- Да вотъ яблочко сө- 
рвать, сказалъ Физюшкзг. «На-ка, родимой, тебъ моего ябл0ч- 
ка.»—Это гнилое, сказагъ Филюшка. «На вотъ другое!» — А 
это червивое. «Ну, будетъ тебъ дурачитьса, Филюшка! а ты 
вотъ возьми-ка у меня аблочко-то изъ ручки въ ручку.» Онъ 
протанулъ руку. Яга-бура какъ схватить его, посадила въ 
етупу и поскакала по кустамъ, по лъсамъ, по өврагамъ, бер- 
зо погоняетъ ступу пехтяземъ. Тутъ Фалюшка, опомнивтись, 
начазъ кричать: «Козёлъ, Баравъ! бъж(г)вте скоръй! меня ага 
үтащила за тъ горы за крутыя, за тъ зБез за тбыные, за те 
степа за гусиновыя.» Козёлъ и Баравъ отдыхали тогда; одивъ 
(изъ нихъ) лежалъ на звил%, вотъ ему и слышится —крачить 
кто-то. «Прислонись-ка ты къ земл!» говоратъ лежачій с%- 
дачему. — 0#, это ричитъ нашъ Филютка! Пустилвсь они 
бъжать, бъжали-бъжали и догнали ягу-буру, отбили Физюшку 
и приќезли къ дъдуюк%, а дъдушка съ ума по нёмъ сошолъ! 
Вотъ приказали ови дфдушкВ смотръть за Фвлюшкой, а сами 
`ушли. Филюшка по прежней уловкВ опать залфзъ на яблонь; 
только залфзъ, а яга-бура опять передъ нниъ в даётъ ему 
яблочко. «Н%тъ, ве обмавешь меня, злодъйка!» сказалъ Фи- 
люшка. — Да ты, Филюшка! хоть поймай у мена яблочко; я` 
теб® брошу. «Хорошо, кидай!» Яга нарочно кинула ему 


*) Узервулея. — *) Пбатвль — шесть, тозкачь, қотерымь толкуть день и 
ковепаю (Ошыть обл. велитор. сговаря, стр. 157). 
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иблочко пониже; онъ потянулся за яблочкомъ, хотълъ быле 
етватить-—вдругъ хвать его з& руку яга-бура и помчала безъ 
памити опать по горамъ, по доламъ и по тёмнымъ лфсанъ; 
притащила его въ свой домъ, вымыла, выхолила и посадила 
ВЪ КОБЕКЪ. 

· Вотъ поутру собирается яга идти въ лЪеъ и приказываетъ 
своей дочери: «ну, дочка моя! истопи печь жарко-нажарко и 
зажарь ив Чуенль-Филюмку къ ужоткому!» 1) —а сама ушла 
на добычу. Дочь истопила жарко печку, взала-связала Фи- 
люшку и положила на лопату, и только хочетъ пихнуть его 
въ печку — онъ упрётъ да и упрётъ въ чело ногами. «Ты не 
такъ, Филюшка!» сказала дочь яги-бурой. — Да какъ-же? го- 
воритъ Филюшка, я не умъю. «Вотъ какъ, пусти-ка, я тебя 
научу» — в легла на лопату, какъ вадо, а Чуфиль-Филютка 
былъ малой — непромахъ! какъ вдругъ сунетъ ее въ печь и 
закрылъ заслоноиъ кръпко-навръпко. Прошло не больше, какъ 
часа два-три, Фялюшка учуялъ, что запахло жаренымъ, отел0- 
нилъ заслонку в вынулъ дочь ягя-бурой взжаренную, пома- 
залъ ев масломъ, прикрылъ на сковород+ полотенцемъ и по20- 
жилъ въ коникъ; а санъ ушолъ на потолокъ, да взял съ с0- 
бою буднишной пихтиль и ступу яги - бурой. Вотъ перелъ ве- 
черомъ приходить яга -бура, прямо сунулась въ коникъ и вы- 
тащила жаркое; поћда все, собрала вез кости, разложила ихъ 
на землъ радомъ и вачала по нимъ кататься, а про дочь и не 
ветрявётся *)—думаетъ, что она въ другой изб® шерсть прв- 
дбтъ. Вотъ яга, катаючись, приговариваетъ: «любезная моя 
дочь! выйди ко ми? я покатайся со мною на Фалюшкиныхъ 
воеточкахь!» А Филюшка съ потолка кричитъ: «покатайся, 
мать, повалайся, мать, на дочерниныхъ косточкахъ!»—А! ты 


1) Ужетко — посафдующее, наступающее врена (Опыть ‘области. великор. 
елевара, стр. 238). — *) Встрянутьв — спотвататься (іЫіева, стр. 30). 
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тамъ, разбойникъ? постой же, я тебъ задамъ! — заскрипфла 
зубами, застучала вогави и 1?зитъ на потолокъ. Чуфилющка 
не испугался, схватиаъ пихтиль в со веего мату ударвлъ өв 
по лбу: яга лишь брыкнула наземь. Тутъ Филюшка залвгъ 
накрышу; увидалъ, что зетатъ гуси, овъ я кричить имъ: «дай- 
те миъ по пбрушку, а саълаю себъ крылушки.» Они дази ему 
по пбрушку; овъ и полетфлъ домой. А дӧма его ужь давнымъ- 
давно за упокой поминаютъ; потомъ, какъ уввдази его, ве 
несказанво обрадовалиеь, и виъсто упокойвой затЪяли преве- 
селую гульбу, и стали себъ жить-поживать да больше добра 
наживать. 


{За писана въ тамбовской губариів.) 


35. 
МАРКО БОГАТОЙ. :) 


Вишъ каб-та *) и када-та жилъ багатай Марка; на свъту 
божьявомъ не было такова! вс явб знали. Онъ, вашъ, былъ 
завот(д)чикъ, ще *) чугуны-то дЪлая. Толька Гасподь не дара- 
валъ яиў сыкавей, а была лишь адна дочь. Вишъ, Богъ-та не 
равняя насъ—каму дастъ, а каму нётъ. 'Бадидъ этатъ Марка 
Багатай куда-та; застигла явб ночь, а ночью вфстима куда 
$хать? — и завернулъ онъ къ мужику абначивать. Толька у 
таво мужика и случись радины: Богъ далъ яму сына. Мужякъ 
очинна вазрадавалея и учалъ выспрашивать Госпада: «Госпа- 
дж! какоя има будя сыну в какоя счастья? »—Имя яму Андрей, 


1) Сиотри вып. 1, № 43; Вар. Р. 4., стр. ХХҮІ. — *) Гдё-то. — 
8) Что. 


295 


згутарилъ ') аньялъ *) набесвай, а счастья яму) — Маркина! 
Марка.Багатай слушая эта падъ акномъ и взъФ ася злобаю, ще 
другому даётца авб таланъ *). Какъ поделушалъ, и учалъ 
праежтца пачавать. Для радости отъ чаво-жъ и ня пустить? 
Пуствли. Онъ увидал таво мальчика, ще радилса, и сталъ 
гутарить: «прадай мн?! Я вотъ такой .та, дътей у меня изту- 
ти, а дамъ табъ денягъ много» Мужикъ-та былъ бъднай, па- 
калякалъ-пакалакалъ *) и сладился °). 

Рана на другой день Марка запрёгъ лашадей, взялъ съ 
сабой куплинныва мальчика в пашолъ. Выфхаль онъ въ поля— 
а была зима — и броенлъ иладенца въ сиъгъ. Андрюша на- 
гибъ бы, да спасиба Флалъ тутъ баринъ и усшатрълъ явб; 
взалъ, атдалъ кариить, — вотъ Андрюша и вэросъ. Баринъ 
паетавиль 886 въ лакей, и онъ стужилъ втрай -правдай яму. 
Марка Багатай ня знаяъ объ этамъ, думая, ще Андрей эгибъ. 
Случиеь яму заъхать къ барину, кой васкармилъ Анарея-та. 
А обычай `у паиъшшикавъ знімна какой приказывать; вотъ Е 
еталъ овъ гутарить: «Андрей! падай таво-сяво и энтыва.» 
Андрей служа очиниа прекраева. Марва Багатай и ну епра- 
шивать барина: «каб взялъ ты такова елугу?» Онъ в ра(з)ска- 
залъ яму пра веё, ще была. Марка Багатай взялъ сабъ эта въ 
темя ®) я апать взъфлеа злобаю на Андрея. «Прадай явб инё, 
бантъ 0яъ; вотъ табв десять тысачъ рублей.» Памъишнкъ 
урэдалъ и деньги взялъ. 

Марка Багатай написалъ писузьку ') и даетъ Андрею: «на, 
ступай ка миъ дамой и дажидайса меня; я скора буду.» А въ 
писулькв-то и пйша: «убейтя саво челавъка да наяво пр! зада.» 
Андрей йда, санъ не зная, ше несётъ въ граматЕВ. Варугъ 
на пути съ нниъ и павстръчайся адинъ святой атенъ, а явб 


*) Сказать. — 2) Алгель. — 8) Счастье, богатство. — %) Поговоршъ, 
9} Согласилея (оть ладить, ладно). — ®) Ва унъ. — 7) Пиеью. 
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Богъ паелалъ,-—вазьми у Анярея ту грашатку, а другую, пи- 
ванную падъ Маркину руку, и атдай яму. Въ этай-жа навя- 
сана была: «любезная мая супружница! Атдай любезную нашу 
дочь за сяво куплинныва челавћъка ') и сатвари свадьбу да 
изаво пріФада.» Андрей приходя въ домъ и атдаетъ писульку. 
Вев дивуются, а дБлать нечива — чествымъ пиркомъ да за 
свадибку. Поеля сявб приба(ы)аъ Марка Багатай, узназъ объ 
этамъ, такъ явб и ошпетила!... *) а дълать нечива: Богъ па- 
вънчая, чезовъкъ ня развънчая. Марка. жо пушше сарчая; а 
врагъ 2) тутъ и бызъ, и учалъ вашшать *) яму: «дай девагъ 
работвикамъ, аня явб улилёкаютъ!» 5) 

Вотъ Марка и приказывая рабатамъ: «лишь выда Андрей 
сиакать *) за вами, прама авб барахтай въ жаръ; вотъ вамъ 
за эта!» Работники взяли деньги и заварнакали '): «ну ще-жъ, 
малай, угадимъ|»— На другой день всталъ рава Андрей и уби- 
рантца паематръть на завод%; а жана яв, дочь-та Маркина, 
в ну умалать: «вЪрнай мой! не лади туда; худа табъ буда: 
ще-та мнъ снилась нехарошае.» Андрей паслуталея в ни(е) 
патолъ; а Марка чуд(т)ь свътъ взбузыкалея $) на заводъ, 
думая— ще явб зать изжаранъ. Харашо. Лишь прихода туда, 
а рабята давно ждутъ Андрея на пагубу; варугЪ яв и ецы- 
зипляла °). «Стой, малай! вотъ онъ!» загарзанияи ®). Марка 
рвётца: «батюшки, эта я! вашъ старай хозяннъ!» А ани ма 
слушая явб голаса, и пряма бултыхъ *!) въ жаръ! Тамъ яму 
и быть; такая и дарога! Сващениая писанья пряма гутаритъ: 





1) Въ рукописа: «члиэка». — *) Ошеломило. — 8) Нечистый духъ 
{Опыть оба. великор. словаря, стр. 29). — *) Ващать. — 5) Убыоть 
(ем. Олыть обд. великор. словаря, стр. 238: «узазакать»). — $) Набдю» 
дать. — 7) Варнекать— врать, бозтать (Опыть обл. велик. словаря, стр. 21}.-— 
8) Ударнася, бросился (1Ыйет, стр. 16: «бузыкнуть» — ударить изо всей 
свлы). — *) Подцымие, схватван, — 1) Закричал. — 13) Бросили (си. 
Опыть обл. велавор. словаря, стр. 17). 
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на рой йму другому, а то самъ тамъ будивь. Ще-жъ поела? 
Андрею и дасталась вея Маркина насяфлья, и въствмаю 1) 
учинилась вФетка аньяла вябесныва: «а счастья яму — Мар- 
кина!» 


(Запшеяна въ тамбовской губернии, звпоцконъ узздВ учителемь головщинскаго 
свальскаго училища г. БансФемъ Сабуровынъ.) 


1) Сораведливою, петанною. 


ПРИМЪЧАНИЯ. 
3. 
КОТЪ, ПЪТУХЪ И ЛИСА. 


Си. варіантъ, сообщенный М. Мятайловынъ, въ Поденъж-. 
ник 1858 года, №1, стр. 9—17. Ивогда эта сказка окан- 
чвваетея такъ: котъ опаздываетъ на выручку оЪтула, и лиса 
успъваетъ его зажарить; посл® того, какъ семья лисы была 
перебита, котъ входитъ въ ея хатку в закусываетъ жаревынъ 
пътушконъ. 


4. 
ВОЛКЪ И КОЗА. 


Съ этою евагкою сходны напечатанная въ собранін брать- 
өвъ Гриммовъ: «Оег о! сиё йіе ѕіеђеп порой Сеізіеір» (т. І, 
№5) н еще баяже помфщениая въ издавін Вольфа: «Котапі- 
зеве Магеһеп гоз дег Вакоуіла-—топ ег 2іере» (2әйѕеһгій бг 
беоіѕзеће Му(ћо]., т. І, вып. 4, стр. 469). Въ первой сказкъ 
месть козы разеказывается нЪсколько иначе. Волкъ, поужи- 
навъ козлатами, кръпко заенулъ подъ деревомъ. Коза разр®- 
зала ему брюхо, освободила оттуда евонхъ дётбвышей, еще 
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ЖЕвыхъ, а наложила виъсто вхъ тажелыхъь ванной н зашнила 
волчье брюхо. Волкъ проевулея, почуветвоваль евльную жаж. 
ду, вомолъ къ колодцу и только нагнулев пить —— камин ого 
потанули, и волкъ утонулъ. Въ сказк%, напечатанной въ жур- 
нав Вольфа, исто волка заетупаетъ медвћдь. Коза, сходво 
съ еодержаніенъ нашей сказки, поётъ: 

Юге! јовве 

Мої февсћорѓе 

Масы дег тюийог Фі г ваё. 

Юіе шомег Бета за европ 

Еів #80 тов ваїке 

Авѓ дет гёеЕев, 

Еа ШајәјавеЬ (таізьгӘбсһев) 

Ја дег (тэ, 

МИсЬ ів бег Бғив, 

Вгівва ?) зчтізсћев Фев Нррев. 

Въ русекой сказк? волкъ ндетъ къ кузнецу и проситъ слћ- 
дать өну тоненькой голоеъ — разеказъ, подобный тому, какой 
ветрёчается въ народныхъ преданіяхъ о въдьм% (ем. выпуекъ 
1, Є 4). 


5. 
МИЗГИРЬ. 


См. варіавтъ въ Перискоиъ сборивк%, т. 1, стр. 118—120. 


6—16. 


Народные разеказы, вапечатанные въ этомъ выпуск подъ 
№№ 6 — 16, запечатлъны тфнъ нанвнымъ и живынъ юио- 


*) Родъ соленаго сыра. 
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ронъ, который составляеть взрный вризвакъ 60436 али ме: 
вве поздиъӣшаго яхъ состава или нередълки. «Сказка о на- 
битомъ дурак?ћ», «Не любо-—-не слушай», «Лютонющка» в «Ме. 
на» осифиваютъ зюдскую недогалливость и глупость. Первая 
предетавляетъ прозанчесвй пересказъ стихотворения: «Ду- 
рень», напечатаннаго въ сборник Карши Данилова (Др. росе. 
стихотв., стр. 390—402), и по складу своему вапоминаетъ 
нфиецкую сказку: «Оег реѕсһеіе Напѕ» (Кіпіег- ові Наџѕ- 
тйгећеп, т. І, № 32; см. также 2еїбѕећгій г О. М., т. П, стр. 
386: «Уош дишшев Напз»). «Мъва» любопытва по •ори% ево- 
его изложена, освовавнаго ва постоанномъ повтореніш 
предылущихь происшествій (сличи съ № 83: «Напѕ ии Сійек» 
—вЪ собр. сказокъ брат. Грииновъ). Въ воронежекой губернии 
записава мною дътская пфеня о козЪ, основавная на по- 
дебныхъ-же повтореніахъ: 

Пошла коза за лыкаив; 

Козы ивту за р®кой. 

«Ву, постой-же ты, воза! 

Я нашаю ва тебя волка.» 

Волкъ нейдеть козы ръзазь: 

Козы нвту за ракой. 

«Ну, постой-ке ты мив, возкъ! 

Я пашаю на тё медећдь. 

Медв®дь нейдеть возва драть, 

Волкъ нейдетъ козы рёзать: 

Козы аъту за рекой, 

«Ну, постой-же ты, медвъдь! 

Я вашлю на тб дубьё. • 

Дубьё нейдеть медвЪдь бить, 

Мөдвъдь вейдеть волка драть, 

Волкъ нейдеть козы рёзать: 


Козы яту за р®8кой, 
«Ну, постой же ты, дубьё! 


Я вашзю на т6 топоръ.• 
И такъ далће, на топоръ насылается камень, на камень— 
чомъ, ва лоиъ— кузнецъ, на кузнеца плеть. 
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Пзеть идёть вузвець бить, 
Кузаець вдётъ зомъ варать, 
Ловъ идёть камень дробить, 
Камевь вдётъ топоръ точить, 
Топоръ вдётъ дубьё рубить, 
Дубьё идёть медэфль бить, 
Медвъдь идётъ волка драть, 
Волкъ идёӧтъ козу р®зать! *} 


Насиъшлявые разсказы о мужикатъ, которые втаскивали 
на избу корову, и баб%, недогадавшейся за одинъ разъ приие- 
сти сметану (сказка: «Лютонюшка»), вошли въ составъ Енитя, 
пользующейся большимъ успъхомъ между грамотнымъ про- 
етонародьемъ и извъстной подъ заглавіеиъ: «Анекдоты взи 
веселыя похожденія старявныхъ пошехонцевъ» (Сиб., 1821 г.), 
стр. 108, 110—111. *) Варіантъ си. у г. Худакова, вып, 2, 
№ 76; подобные разеказы извъстны у хорутанъ (Магодие рті- 
розјейке Валявца, стр. 266—7), болгаръ (Памятники народи. 
быта болгаръ, изд. Каравеяова, кн. |, стр. 169— 170) в 
иъицевъ (ешзене УоЩзтайгевей аи дет Ѕасһѕешаріе ір Ѕів- 
ЂепЬйгреп реѕаттеќ топ Ј. Найгіеһћ, № 66: «Ѕосһе пог, еѕ 
вЫ поећ Ріттеге»). 

Сказка: «Не любо — не слушай» напоминаетъ намъ въмецкія 
Ядептатейев (Грим., т. П, № 159). Нъкоторыя иъста этой 
аживой сказки сходны съ вебылицами, помфщенными въ кяи- 
гъ: «Не 1юбо— не слушай, а лгать не иъшай» *), куда, въро- 
атно, занесены он® изъ народныхъ-же рагеказовъ. Въ воро- 
нежекой губернія она начинается такъ: 

з) Си. вып. ТУ, № 16; въ изданы Эрленвейна, № 35; кёмецкія сваз- 
ки Галтриха, № 75; венгерскія сказки въ яфыецкомь перевод тира, 
Ма 20; въ Москввтавина 1842 г., № 13, зырянскую сказку о сёкырњ ® 
аист (Дорожи. зайка Сававтова, стр. 235—7), в Отеч. Зав. 1856 г. 
М 5, стр. 28 (крвтвка). — *) Первое аздавіе: «Анекдоты древнихъ поше- 
хөнцәвъ, соч. Василія Березайеяаго, Саб., 1798 г. — 3) Переводъ съ инец- 
наге; издан было много. По издевію И. Гурьзнова (М., 1844) смотри стр. 


213 и 608-9. Кашга эта въ вазашть слояхь читающего нода заалуаний 
большую извфетность. 
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Жидъ-быдъ етарикъ; у него было три сына: одинъ сл%- 
пой, другой ничего не видфлъ, а третій ощупью ходилъ. Вотъ 
и пошли ови утокъ стрълать; одивъ взалъ палку лутоховую, 
другой яроховую, а третій такую, съ чего лыки дерутъ. Пра. 
ходятъ они въ ръкъ и видятъ: утки пзаваютъ. Первой кивулъ 
въ нихъ палку -— 1 пе докинулъ, второй кинузъ — и перекя- 
нулъ, а третій пе кидалъ, да вефхъ утокъ побилъ. Вотъ они 
веъ трое етоятъ и дунаютъ, какъ-бы ниъ этихъ утокъ до- 
стать? — и на свое счастье находятъ три лодки: одна худая, 
другая безъ дна, а на третьей Ъхать вельзв; вотъ они взяли 
да въ эту лодку, что Ъхать нельза, съли в пофхали за утба- 
ми. Достали утокъ и думаютъ, вакъ-бы ихъ сварить? а огня 
иъту. Вотъ одивъ изъ нихъ вз4ЪзЪ на дубъ посмотр®ть, не 
видно ли га огня? в увидълъ, что у одного старика оговь 
торитъ. Они и послали къ нему за огнемъ мевьшаго брата; 
тотъ пришель къ старику и говоритъ: «дъдушка, а дъдушкаї 
дай огоньку.» А старикъ говоритъ: «спой ифеню!»— Не умъю. 
«Ну, попзяши!» — Негораздъ. «Скажи сказку!» — Не учвлея. 
«Ну, такъ подн-же, сказалъ старикъ, да пришли кого постар- 
ше себя.» Тотъ пошелъ и послалъ среднаго брата просить у 
старика огня. Старвкъ приказываетъ ему спъть пфеню, по- 
плясать и сказать сказку.—Не умъю, негораздъ, не училса, 
отвъчавтъ средн! братъ. «Ну, такъ пришли кого постарше 
себя!» Вотъ идетъ самый старшій братъ и проситъ огня; а 
старвкъ говоритъ: «спой пзеню|»— Не уиъю, отвъчаетъ с4%- 
пой. «Ну, поплаши!»— Негораздъ. «Ну, скажи сказку!»— Хо- 
рошо; я стану говорить теб% сказку, только чуръ не переби- 
вать, а перебьешь---сто рублей съ теба в огоньку.... 


{Записана въ сеъ Старой Тойдв бобровскаго уёзда Н. Н. Ававасьевымъ,) 


Другіе варіанты си. у г. Худякова, вып. 2, № 74, въ Нар. 
овазнахъ, собран. сельсквма учителями, изд. Эрленвейна, 
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№ 34, изъ Запискахь о южной Руса, П. Кузиша, т. 1, стр. 
298 — 230. Маогіа взъ выраженій, привадложащихъ сказкв 
«Не 1юбе-—не слушай», вотзи въ чвсло народныхъ прибаутокъ 
и причитавій, напр: «Пошелъ я на зыко гору драть; увидалъ 
на уткахъ озеро плаваетъ. Я срубизъ три палки: одну еловую, 
другую береговую, третью рабиновую; бросилъ еловую — не 
доброенлъ, бросизъ березовую — перебросилъ, бросилъ 
рабановую — угодияъ; озеро вепорхнуло, нозет®яо, а утки 
остались.» — «Мужикъ сърый, каетанъ рослый, на босу вогу 
топоры, лапти за поясоиъ, подъ новомъ румянецъ, а во 
вею щёку что въ нову.» (Пословицы русс. народа, собран. 
Далемъ, стр. 1095). По свадебному обряду костромской 
губернін дружка проситъ родителей невъсты откушать 
ха®ба-сози у молодой четы слфлующинъ муточвымъ причи- 
таньеиъ: «пожалуйте, сватушко и свахонька, къ ` новобрач- 
ному кнавю хлвба кушать; у насъ дворъ-отъ нодъ окош- 
кошъ, а изба-то у воротъ; у насъ-то рогатыя схотины-—тара- 
канъ да жужелина, а издныя-то посуды-—крестъ да пуговица; 
а хафба-то у насъ про васъ три сусфка: въ первонъ суетев 
макъ, въ другомъ точно такъ, а въ третьемъ растяннеь да и 
лягъ. А пава-то у насъ про васъ наварено три пива: пиво 
киенетъ, а другое на крюк виснетъ, третье пьбмъ — ков- 
внкЪъ поднесёнъ да з& волосы потресёиъ, ӧбъ полъ гранемъ 
да топиожъ прибавииъ, да объ лавку лбомъ: только, еватъ, 
съ этого пива у насъ по трое сутки съ похмелья лежать» 
(Костроиская губернія, Я. Крживоблоцкаго, стр. 506.) 

Эта аживая сказка распространена въ иногочиеленныхь 
варіаціяхъ у различных европейскихъ народовъ: си. Пешѕеће 
Напзтагенев, Вотаюзросефев топ Ј. \. У о, стр. 424—5; 
въ еборивк% Гальтрита, №56; Опрагзеве УоЖзтагевел Штв- 
ра, № 18; Гимизеве Магеһеп Шлейхера, стр. 37—38). Въ 
хорутанской рөдакців (у Вазавца, стр. 264—5) третій изъ 


304 


братьевъ прихедетъ за огвенъ къ старику, который засузвга- 
отъ его разэскагывать то, чего ве было и ве будотъ. Своё 
зымышлөнный равекагъ онъ заканчвваетъ такъ: сзахотълъ Я 
эгонь развести, да не нашлось подтопкв; вотъ я ухватить 
твою бороду да ею и нодпалилъ.» На то старикъ вымелвиль: 
оанкогда этого не было и не будетъ!» и долженъ былъ дать 
разекащику огия з отпустять двухъ его задержанныхъ братьевљ. 
Содержание нънецкой сказки, пом Вщенной въ издании Гадьтри- 
ха, таково: өдивъ дворянниъ пофхалъ прогуляться; въ его новез- 
къ лошадь была очень плоха. Увидълъ онъ крестьянияа-——па- 
шетъ землю, авъплугъзапряженъ прекрасной конь. «Нехочешь 
ан понъвятьея? завричаль дворанинъ; твой конь больше подъ 
стать къ моей повозк?, а моя лошадь къ твоему олугу.» Му- 
жикъ предложиль ошу такую сдфаку: кто изъ нихъ лучше 
седжетъ, тому должны принадлежать обв лошади. Дворанянъ 
обрадовался; онъ лумалъ, что лгать ему не учитьеа статы 
«У моего отца, свазалъ онъ, семь стадъ кобылицъ в отъ ивхъ 
такъ много молока, что этимъ модокоиъ онъ приводитъ въ 
движеніе сень медьнацъ.» — Очень ножетъ быть! отвъчалъ 
крестьанинъ, нисколько не удивляясь; а у моего отца такъ 
иного удьевъ, что ихъ не переечитать и въ патьсотъ дётЪ, 
Олважды, когда в стерёгъ пчелъ, одна изъ нихъ не вороти- 
зась доной. Мой отецъ замЪтитъ это и послалъ менн искать 
ее. Я обошелъ кругомъ вею землю, и нягдъ не нашелъ нашей 
ичелы, взобрался на небо, обысказъ вов уголки, и тутъ не 
вашелъ. Ну, думаю, теперь ова ножетъ быть только въ аду; 
сошелъ въ пренеподиюю, но и тамъ ея не было. Я уже хотълъ 
ммой ворочатьеа, ла идучи черезъ 4%съ, увидалъ нашу пче- 
45. У одного мужика волкъ съфлъ быка, иовъ ва исто убыда- 
го, ридомъ съ другниъ быкомъ, запрёгь пчелу и вёзъ телегу 
оъ дровами. «Го-го, доброй чөловъкъ! закричаль. я; ичеда-те 
но, отиригай ее!» Мужикъ не спорилъ. Но армо ветёрзе 


39848 тер; а врвсыналъ ей рану землею, и тома скоро. вы- 
эдоровфла: Когда а доставаль демей потеряннаго зафрьиа, 
мой: отедъ обредеваяея. Я долженъ быль разевазать өну вое, 
что вшлълъ ва пебв в въ аду. На нобЪ, гопорнаъ 2, сидить 
за клавнынъ столовъ крестьзые в пыютъ следное вино, а въ 
аку видьль только дверлъ, какъ черти поджариваютъ ихъ 
на вертел.» Дворяняяъ не выдержаль я закричаль: «ты 
жать! ты зжешь» Таванъ образомъ мужипъ вылгралъ у не- 
то земель. м приирёгъ её къ своему пугу; а спъонвой говпе- 
‚ данъ санъ вотащилъ свезю повозку деней. 

Въ Буковин® эта сказка повтораетея почти еъ одвнаковы- 
ми подробвовтяни, какъ и въ напечатанноиъ пами спискћ, но 
еъ песонкъинынъ призвакоиъ своего дровияго происхождение 
заъсь встръчавиъ дравена. Три брата увидъли въ лВеу боль- 
жой огонь, разведенный двънадцатью драконами; старшій от- 
шравлаетса просить у нихъ угольевъ. Одинъ изъ лраковотъ ге- 
зеритъ өшу: «если ты разскажеть сказку, въ которой бы ие 
было ши лжи, ня правды, то получишь угольовъ и можешь 06- 
драть съ шоня кожу; а ве разскажешь такой сказки, то не полу- 
чишь угольевъ и я сдеру съ теба кожу съголевы до ногъ.» То. 
же предложеніе сдълалъ драконъ и другамъ двунъ братьямз. 
Оба старине не съумфли разеказать такой гат ъйливой сваз- 
ки; а меньшой, когда дошетъ до него чербдъ, отвфчаль: «от 
чого не разсказать! Слушай: когда а быль еще во чревъ мо- 
ей матери, захотЪлось наъ екушать синицу. Я недолго ду- 
малъ н отправился въ лъсъ. Въ су стояло большов-больнее 
дереве, а въ деревъ было отверетье, въ которое влетъла өв- 
вица. Я всунулъ въ өтверотье руку, но ова туда не прохо- 
дила; такъ было узко. Что-же я сдфлалъ? я вокочиль вабь въ 
дупло и завълъ танъ; во назадъ не ногъ выбратьея, Тегда 
объгаль а домей, припеєъ мою ефкиру, прорубиль себ вы- 
лед и съ свнацов счастгяре выпрыгауль вонъ. На возврат» 

вый, п. 20 
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вом пута. узидалъ а.бельшей прудъ, а на эруду дев врв 
выгъ дикить утка. Закотблось мив дебыть этвтъ үтокъ я 
уларигъ изъ моею офкирою и убилъ до смерти. Съжире вић- 
етв съ утканн веплыла на вод%, во я не въ сазахъ былъ ев 
дестать и очень о томъ печазилея. Тогда подложилъ я къ 
пруду огня; прудъ загорътея и геръзъ вов больше и больше 
Алый добрый чаеъ. Моя офкира въ огнф еплавилась, и толь- 
ко осталась деревянная ручка. Я пошелъ дальше и пранесъ 
моей матери синицу. Спустя три мъевца посл того я редил- 
ся.» (2әйѕеһгійї Гг Оешаеье МуШоея., т. Ш, вынусаъ 4, стр. 
201—3: «Оег Магеһепегтіћіег».) 

Ваша сказка: «Не любо — не слушай» и записанная въ Буке- 
вин, сейчаєъ нами указанная, равно говоратъ о вырёзыванін 
изъ спины недогадливаго проеятела кожаныхъ ремней; такое 
вырёзыване котаныхъ ремней часто упоминается въ народ- 
выхъ екагкахъ, и виъств съ отнатенъ на рукахъ и ногахъ 
нальцевъ (о чемъ также нерёдко говоритея въ еказкохъ), 
прикадлежять къ любопытнымъ намёкамъ на грубесть ярев» 
нЪйшаго быта в ва суровые нравы тогдашнаго человёка 

- (ем. въ этомъ-же выпуск% сказку подъ № 28 и Мегиедасье 
УеЖетагевев, ч. І, №1). 

«Сказка о Демьявъ-мужичк%» риеуетъ сатирическую кар- 
твиу русекаго гостепрівиства, по уставу котораго хозаннь 
должевъ угощать съ неотступными и настойчивыми провьба- 
щи, а гость, храня обычаеиъ узаконенныя приличія, по н%» 
екольку разъ отказываться. —Разсказъ о «головихћ», чтё су- 
дила и радила міромъ, и вино съ мужиковъ пиха, и эзаткя 
вымогазе, да скоро въ б$ду попала, яюбопытенъ по свениъ 
вамёкамъ на черты дЕйствительнаго быта и по своей наеиӯ- 
иливой выкодк® противъ бабъ, у кеторылъ, по вародной. по- 
оловинћ, хоть велосъ и дологъ, да ушъ керотекъ.—-Въ сказ. 
кихЪ: «Русской и мордвниъ» («Русекой и татарииъ»), о пошо- 
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вв работвикф» и еторшечавић» выставлена та зовкая смыюле- 
ноеть рувенаго простолюдина, которая овобенно наглядно 
зижевываетоа въ отвешешиахь его съ педогадзивыми и про. 
етоватыми инородщаики. | 
Лукавая васмъшливость нанбозъе выдаетеа въ тъхъ раз- 
сказахъ, гд юморъ народный направленъ противъ тћъхъ са- 
мыхъ пов%рій, какія нЪкогда составляли неприкосновенную 
дан старавнаго человЪка святыню. Въ подобномъ осмфани 
(ем. сказку № 16: «Ворожея») !) уже сказывается недов%р- 
чивесть къ преданію. Даже обаятельная сила поэтическихъ 
еказаній народа не въ силахъ защитить эту отживающую 
етарину отъ сомиёній пробужлающагоея ума. За прежнюю без- 
отчетную въру къ преданію народъ непрочь посиъяться в 
надъ сказочными богатырями, созданными его-же собствевною 
әантазівй. Такъ въ напечатанной нами сказкъ («Ивавъ-дуракъ») 
нөвзрачной и безенльной мужичяшка разыгрываетъ роль 
енлъноногучаго богатыря, и передъ яимъ теряютъ вею свою 
отрого-эническую важность нарочно выведенные съ намъ на 
ралу Илья-Муромецъ и Добрыня, любимые герон многихъ на- 
родныхъ былинъ. Въ еборник$ г. Худякова приведены два варі- 
анта, вирочемъ оба плохо-записанвые (вып. 2, № 51; вып. 3, 
№ 121); г. Бренвцынъ въ евоемъ издан «Русскихъ народ- 





1) (м. варанть у Худакова, вып. 2, № 67. Сказка эта взвћстна у ли- 
товцевъ (сборникъ Шлейхера, стр. 115—121) и нъмцевъ (Кифег-ио@ Нацв- 
тйгећер братьевъ Гриымовъ, т. П, № 98; т. Ш, стр. 179: Росіог АНчізвева 
. — Веззнайка). Какъ въ русской редакцію шввмов колдувъ прозывалея Жуч- 
вомъ (вып. УІ, № 32), такъ въ нъмецкой онъ прозываетея Ракомъ, и когда 
спрашиваетъ его за стозомъ помщакъ: ‹отгадай, что на этомъ закрытомъ 
блюд?» —колдунъ, вздохнувши, сказаль: «охъ, бедняга ты, Ракъ!» Онъ гово- 
ригь о себв, а на блюдв д®йствительно были раки. У малоруссовъ есть по- 
говорка, прамо вамекающаа ва помфиенный въ вашемъ вадавін разоказь. о 
знахаръ Жузкё: «попався жучку нановв эъ ручку!» (Старосввтск. бандуриста, 
‘тр. 197). Смотри такве въ Оніепё под Оссійепі, уов Веру, 1861 
г., вып. 3, стр. 311—3: «Зотадета’в Магсһевясћая». р 
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выхъ сказокъ» папечатель саълуюшій сизеокъ этой безин, 
въ которонъ эмфето Ильв-Муромна и Дебрынв выведены Чу- 
рила Пленковичъ, Ерусланъ Лазаревачъ, Бове - корозезачь 
и Звлантъ Зиъузановичъ, Тугариновъ братъ, веё герев беға- 
тырскахъ повъстей в былинъ: 


СКАЗКА 0 ВОГАТИРЗ ГОР ВОДНСКО ШУ. 


Мужачовъ - проетачокъ пахагъ пашню; зошадевка ого быза 
худенькая, хромоногая, и ту облъпили слъпва съ комара. 
Вотъ проетачокъ взалъ свой кнутъ, да взмахиуль такъ 648 
етливо, ва диво, что разомъ убилъ тридцать трехъ слъцней, 
а комаровъ безъ счета. Простачокъ-мужичокъ думать сталъ: 
«мазъ да удалъ, въ богатыри я попалъ; тридцать трехъ иолод- 
цовъ съ разу положнлъ, а мелкой силы и сифты ить» Ге- 
лемъ мужичокъ назывался; смотришь — и Голь взвеличалея, 
выпрагъ свою ломадбнку, взобралея на нее полегоньку, сфлъ 
верхомъ, выћхалъ на большую дорогу, срубалъ дерево слея- 
роетовое, и поставилъ етолбъ съ надписью: 30565 провталя 
бозатёрь Голь Воянской, встрьтился св сылой бусур- 
манской, тридуать трехо боатыреё сз разу положив, 
а мелкой силы и смьты ньтѕ. Если какой боатырь ив 
встрљчу вдетз, у столба поджидай, а позади, так 
меня дозоняй. — Голь взобрался на клачу, и въ путь п0- 
паезея на удачу. Немного спустя, %детъ инно столба Чурила 
"Пленвовичъ, вадинсь прочиталъь — подивилеа, Голя ногнать 
торопился; такого имени ш не слыхивалъ, а видно могучъ бо- 
гатырь, такъ надебно съ ивиъ подружиться. Чуриза скачетъ 
во весь опоръ, наговнетъ Голя, и спрашиваетъ: «не провзжалгъ 
‘ли богатырь Гозь Воянской?» — Я, сказатъ Голь; а ты кто? 
«Чурила Пленковичъ», отвъчазъ молодой богатырь, поклонясь, 
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а сашъ дуниетъ: «что за чудеса? нужачонка повндвой, в Ъхать 
въ намъ стыдно; самъ өвъ шарашвтен, а влача чуть тащвт- 
ев.» — Ступай. въ вауку, поъзжай по левую руку! сказалъ 
Голь, и Чурааа въ рездуньн поФвазъ вез? вого, на Воявека. 
ге бегатыра посматразая и ва клачу поглядывая. Между тъмъ 
злетъ Еруезавъ Лазаревичь инно столба съ надписью, про- 
читаль, и ву гнать коня за Гелешъ Воанескимъ. Догнэлъ я 
увидя звакомаго Чурилу, епроенлъ, не видалъ ла онъ Гола? 
Чурало увазаль на товарища. Еруславъ Лазаревичъ пок10- 
вадеа, а самъ подивилея. «Погоняй въ раду по правую руку!» 
евазалъ өнү Гель. На ту пору вагонаетъ втъ еще богатырь 
Бева -көролевинъ вынъ; надийсь ва столбъ прочитазъ в вовя 
погонялъ отыскивать Голи Воянскаго, пебъдителя бусуриав- 
екаго; видать мужачка на клячонк®, тащитея потвхоньку, а 
шо сторонашъ его дутъ два славные богатыря Ерусланъ Ла- 
зеревить и Чурнло Пленковичъ, говорвтъ съ ввшъ почти: 
тельно, а төтъ отвбчаетъ: «радъ ванъ товарищамъ!» Покло- 
ивлви Бова-ворозевинъ еывъ Голю, да объ имени епраши- 
валъ. «Голь Воянской, ванъ оебв большой, отвъчазъ проста- 
чекъ; а ты кто?» — Я Бова- королевинъ сывъ, отвчалъ 60- 
гатырь. «Милости проениъ на модвиги, скагалъ Голь, вн 
поздно, на раво; пофзжай воза Еруслана!» Блутъ богатыри, 
жуда Голь Вдетъ, п подъфталя къ заповъдяынъ лугам царь- 
дзвищы ботатырки. «Тутъ заказаяъ путь», сказалъ Ерусзанъ. 
= Ме беда! молвилъ Голь, иного Русь обижала, путь ве намъ 
зававала. Нуекайте коней на луга |«Голь Воянекой | свазагъ 
Зрусланъ, у корозеввы евла великан: двадцать два богатыря 
да Зилантъ Зызузановичь, Тугариновъ братъ.» — Съ иена 
мало, сказаль Голь, будетъ 1и ва дозю твою? а всъхъ, какъ 
вухъ, перебьр. «Ну, шиъ быть такъ! сказэлъ Ерусланъ, п0- 
Флезъь въ заповедные луга тъшитьея, евлани богатыректии 
яереввявтъея.» Въззмаютъ богатыри, топчутъ цветные зуга, 
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видать 6%40й пустой шатёръ, пуетвли ковей на. траву, а 02 
ми вошли въ шатёръ, сЪя да погаялывають; одвыъ Гозъ 
аёгъ отдыхать, и чтобъ ве было жарко, сиял% съ себа кае- 
тенъ, занавЪсиаъ шатбръь отъ солвышка, а сашъ захрапфлъ. 
«Голь надфется на себя!» сказалъ Бова- королевинъ еынъ, 
Между тъиъ во дворд% корохевны неднялаеь тревоге; въ кодо» 
вола звонятъ, въ трубы трубатъ, и вызхала изъ города дру- 
жина вовиовъ, да три богатыря въ затахъ. Чурило будитъ 
Голя: «ветавай! силы ивого на насъ.» Голь встазъ, и ев 
просовьа зЪвая, сказалъ: «что это? три богатыра-—три елФн- 
вя, а сила вся — комары : яе дадутъ уснуть до перы. Стт- 
пай, Чурвло, перевълайся съ ния, оставь одного и пошли к% 
бөгатырк?, да вели ей сказать: за меня шла бы замужь» 
Чурило повхалъ, долго билса -рубваса и перерубиаъ веёхъ, 
одйого поелалъ къ королевнЪ. Но вифете отвЪта выслали изъ 
города шесть богатырей съ тремя друмннами. Овать разбу» 
дили заенувшаго Голя. «Эге! сказал Гель, что за свла? одней 
рувой махнуть-—привибу! Королеванъ вынъ! ноди свравьва 
одинъ, да оставь одного послать къ королеви.» Сказавъ, 
пошелъ спать. Поечастливилось воролевину сыну высланвыхь 
богатырей побфдить, одного за другимъ перебить, а дружины 
ихъ разбъжазись. Но воролевна высылаетъ еще болъе ейлы; 
дв®надцать богатырей, съ ними шесть дружвиъ. Скачутъ, тру- 
бятъ и мечами машутъ. «Ого, сколько высыпало|! еказазъ 
Голь, вставая; туча лихая! двъвадцать сяфиней, а комаровъ 
безъ счета. Ерусланъ! будетъ съ тебя? а ие тө — ны воео- 
бхиъ.» Ерусланъ сълъ на коня, пустился сокеломъ, меченЪ- 
вазденцомъ надфтиять рубитъ — вправо и вгъво, богатырей 
размета1ъ, дружины погналъ. Королевыа видитъ баду нена» 
нучую, высылаетъ Зилвата Зифузавевича. Загренълъ Зв- 
лаштъ, выходя изъ желёзнаго гяфада, а висфло ешо на двънад- 
щети дубахъ, ва двънадцати цъпахъ. Нвеётен Звлантъ, вакъ 
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серфда ва орла, зовотъ хакъ трубой перевїдатьоё въ бой. 
«Вилно миф очередь!» екаваль Голь. Нечегбдтлать, подунегъ. 
онъ, Ъхать ва смерть; тутъ ибн вовецъ, за то богатыровая 
честь, а дълу вћвецъ Перекрествлся Голь, сълъ ва каачов-. 
ву, Фдетъ потихоньку, зажмуривъ глаза, а самъ топоромъ, чта 
воть силь, мащетъ. Зилавтъ заревЁаъ,. увидя издалека Гола, 
и думаетъ: ме на виётъ зв послали? а Голь шепчетъпро себя: 
«отцы и братія; пенинай какъ звали |» и ожидая смерти, опу- 
єтвзъ голову на шею своей лошадёнки, которая бажала на 
фрехъ ногахъ, а четвертой прихрамывала. У Зиланта запры- 
гази глеза во лбу. «Нътъ ли тутЪ умысла? думалъ онъ: му“ 
жичонка призогъ къ лошадбикь, что за богатырь? нальценъ 
щёлквуть на важень отдетитъ.» Зилавтъ огладывзетев, атъ 
ди тутъ хитрости, в къ съдлу наклонился, а Голь принеднағъ 
голову, 8 варугъ прибодрилеа, съ товоромъ наскочиль, да 
такъ оглушалъ, что Зилантъ на посокъ новали зен, Тутъ Голь, 
не давъ Зилавту опомниться, сталъ рубить его, какъ сосну 
въ щешы, машетъ да рубитъ тоноромъ, сдериузъ шеленъ к. 
поћхалъ къ товарищанъ. Тогда корәлевић забота, принужденя 
правазать отпереть городскія ворота, просить богатырей на: 
пиръ, заключить съ ними миръ. Увидфза Гоза, дивятся, въ 
вомъ боғатырскаа евла, и ёама подошла къ вему, руку на 
илече наложила и такъ придавила, что Голь едва повернулся, 
выбвлся ноъ-нодъ руки, отщатёулоа, а короёевна ему гово- 
ритъ: «рада я витазю славному, Храбрость веегда почитала.» 
Тутъ она Голю руку ложаза; Гель вепрыгнулъ, в зубы өнъ 
стиенулъ, бевеь изъ разжать, закричать. «Защищай ное цар- 
ство! керолевна скавала, төбъ вабъ стеречь.» А Голь покао- 
внаса п думалъ: вакъ-бы голову евою уберечь! Корозевва 
вода із ббеллу принесть кръикаго неду, думала гостей ис- 
шатать, по Голь ве хотъгъ инровазь, за. кубонъ не брался, а 
нолашаъ; екевчивъ труды, нвчего а не пью, крош® богатыр- 
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стб зодыће: -—– У восъ воть въ заваеъ. вода богатырокая, ска. 
заза кородовиа. «А много-дь ее?» спросигъ Голь. --= Бутыгь» 
озна, отвфчала королеова. «Да такая-ль ева, какъ у касъ? 
өвровилъ Голь. Иваа бутыль оқлавки не етётъ.»---(Отэвдай, 
сазвала королевие , н зол ла правести бутыль въ бегатырекой: 
водой и кевшъ золотой. Голь вализъ ковшъ, змавлъ, сила въ 
венъ врибывала, а королевиа зизть желала, какова воде? обще 
вкуса ве доберусь», евазалъ Голь; вазилъ другой ковшъ, в 
разомь опъ выпилъ еще три ковша. «Полно, волие! закричала 
поролезна, ты и ии? воды ве өетавянь.»--- Славная водица! 
молвилъ Голь, расходясь, руками размахивая; вакова-то тө. 
порь сила ноя? Тутъ велълъ онъ принесть большой корабель» 
вой каватъ, завязать Ерёико-ыфкрЕнке петлею, изъ конзишви 
хорелевизней вывеєть кеня бегатырекаго. Сълъ на него, рязъ- 
азалса, векочилъ въ петлю головою, в вервагъ канатъ. 

Съ той поры Гөзь богатыретвоваль, пріесанилея, на кере- 
девиз женился; отъ ней у него были двъ дочери: Омлиза да. 
Удача. Голь, ша нихъ газда, величалея, и иоито не сонив. 
велеа, чтобы онъ ве әдолёлъ тридцать. трехь богатырей өд. 
вниъ разомъ. 

Въ БуковниВ хедитъ подобный-юе разсказъ, однако богво 
секравивній ва себЪ слёды древности: «Рег Мана мег фон. 
Ютаефен» (але г Оешзсће Мућо!. ий З10онілоде, т. ПШ, 
вый. 2, етр. 208—6); герай этого разсназа убить га. одивъ: 
разъ сень нугъ, и ву качеств овлана, загубизшаго однанъ 
ударом семь душъ, постунасть на службу къ дракона, раз»: 
ными читрыми улева общенывееть этать слупынь чуде» 
мицъ з возвращается домой надЪленный егровнымъ беғатк 
отвонъ, Снетри также Овдагіввћю УоНсийговеть, № 11; любо: 
пытио окончане воагерсвкей оваэки; догда мнашону боратьрв: 
улеловь жонаться ша царевић, нодъ то гесуларетво аодотушиюи 
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войнов ::01008118 мороаъ. Царовей ять. домкевъ быль лать 
ве битву; онъ сёлъ ка дереввисвую клачу и йризое верелъ 
войсками. Когда заиграли военамя трубы, нопуганная вляча 
монеела ого. прамо на:пепріятехя; в случилось текъ, что ова 
башала мимо белышаго дерозяниюго кресте, стоебшаго въ пол2. 
Иевольной ватазь ухезтилвя былю за кростъ, но. не только по 
удержалея, а вырвалъ.оге, н съ врестоиъ въ рувахь лонесев 
впорёдъ. Непріятезьекой король подумалъ, что те санъ Гое- 
нодь язюгоя, и схомандоваль свениъ воннанъ: «опустите ору- 
ктів! эта зейна носправедливая--самъ Богъ венгерекой (бер 
Оарагдей) выфлаль шротивъ насъ въ неле!» Солдаты’ ай 
вали әружіе з обратились въ бёготво. 


- 18. 19: 


ДВОЕ ИЗЪ СУМЫ. — КОНЬ, СКАТЕРТЬ Е РО- 
жокъ. 


Эта сказка существуеть у разныхъ наредовъ-—хотя съ и 
кетерыши отиЪиаин въ обстановк® и подробизетахь, но везд® 
еъ. сөхраненівмъ одних и тахъ-же овновъ содержании: знань, 
чо ей должно принисать весьма древнее пронехождоніе, шв 
что указываетъ и самое содержаніе сказки, неполненнее чу- 
деснаго. Завеь явлаютея тъ чарохъйныа диковинки, которыя 
именно составзають ноотъецлемое ловтояню свазочнаго ніра 
в къ которымъ пародная өзнтазіа, такъ часто любитъ возвра- 
щатуся въ своитъ разеказахъ: новь, развыпающійса веребренъ 
ж золотом (ви. прамочате пюдъ № 25), екатерть-санобра 
ва пах ванозбртка, итновонно ‘нодфлающае свовго вледьтеля 
веянции Зетвами в питьяни. (ова упоминаются п въ омазвакь> 
Ввенъ-церевачь х Марса-церовиа, № 21 второ выпуска, ө 
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өнзвіонъ, храбревъ, непобфдинонъ богетыре 'Ивая®-паровни® 
и о прекрасной супруг? ого царь-дўвиц®, в аъ другихъ) и ре- 
жокъ, откуда по желанию выскакивають два сильаыхъ в драч 
зввытъ молодца. Вифето скатерта-самобревив п рожка въ 
сказкъ подъ № 18 ветръчаенъ двъ сувы, изъ коғерыхъ вы- 
екакиваютъ 0606; изъ первей сумы. д80е накрызаютъ стель 
съ роспошными Фетвами и питьямв, а изъ другой являются єъ 
дубинаши и подчуютъ ударами. Съ тъни-же подробностеми. 
еказка эта была напечатава въ изданіа: «Собраню старанныхь 
русекихъ сказекъ» (Москва, 1830 г.) подъ заглавіекъ: «О ста» 
ракъ и сынћ его жураваъ». Журавль вадвллетъ своеро на- 
званнаго отца диковинными суннама. Г. Худаковъ сообщил. 
два варіанта (вып. 2, №48 и 49); въ одномъ изъ нихъ виъсто 
журавля выставленъ куликъ, а виъсто молодцовъ съ дубин- 
жами — щипцы; тодько скажи: «щипцы игъ коробки!» — они 
тотчасъ выскочатъ и начнутъ щипать. Почему такая гначя- 
тельная роль въ сказке приписана жураваю вли кулийу? —. 
сказать трудно. Сличая дрӯгія редакщы этой сказки, столь 
распространенной у разныхъ вародовъ, мы ветрфчаемся съ ив. 
өвческими дБатеалии, въ которыхъ язычесная старина в®ри- 
за, вакъ въ могучія божественныя евлы; өтъ вихъ:то елу» 
чаютен в чудесныя суиви в друга диковвики евазочнағго 
зносе. Въэтомъ отношени -обрещаетъ на соба любопытное: 
внимание лубочное издан!е сказки: 


СШЕРЕОЙ ШУЖЕКУ Е КРАЧЕНОЛИ МЕВА. 


Мужичекъ иъБій жилъ съ своею женою въ великой скудо- 
ств. Овъ былъ такъ емирейъ, какъ телевокъ, а жена его текъ 
зла, накъ зиза. лютза; ова мужа своего вевгде ругала вбила зв 
самую малую бездЪлацу. Въ кЪкое время ззаз шева вынроби« 
за у сосзда на единъ хлъбецъ ржи и шслала езоого нужа, 
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чтөбъ вошелъ онъ къ шельвиву емолоть рожь; Мельникъ пу- 
етваъ.его, ради бфдноети, ва свою исдьшицу и делъ ему емо- 
лөть рожь. Сиезовши, ; 
пошезъ мужякъ ‘дошей. 107% 
Виругь сдъла4ва мет Е 

сильной вътеръ, что въ 
фдну минуту сдунугъ всю 
муку взъ чашки, въ кото- 
рой нбеъ ее мужикъ. При- 
щелъ мужикъ домой и 
сказа зъ о томъ своей же- 


ив; а жена, уелыша то, > М - 7-28 =. 
начаза его бранить и бить 26 = р зн 


немилосердно, и била до - Е: 5 
тъхъторъ, покуда устала, === =ч 
а потемъ стала посылать его къ В?тру, которой разіњагъ үне: 
го мукў, чтобы взять съ Вътра за муку. деньги вян етоњко-же. 
муки, сколько въ чашк® было. ‘) Мужикъ, претерпъвъ .өтъ 
жены своей тозикіе побои, пошелъ заплакавши изъ своего до- 
ва, в пелъ—не-звая куда; зашелъ овъ въдремучій яВсъ и 10- 
дилъ по тому 4567 дремучему. Попалась ему ва встрэъчу стач 
руха и спроенла мужака: «доброй челов къ! куда идешь, куда 
нуть держашь? какъ тебя занесло въ еію сторонушку? Вдь 
сюда мало птица залетаетъ к рёдко звърь забъгаетъ.» — Ма- 
тушка старунжа! отвфчалъ онъ, завела меня сюда неволя. Хо» 
дилъ а на мезьнищу рожь молоть, и омогевши высынагъ муну 
въ чашку и ношелъ домой, ва ту пору вдругъ подулъ такой 
сильной вътеръ, что всю мою муку изъ чашия едунузъ. Я ирк. 
шеъ домой безъ муки и сказалъ о томъ своей жен; а ова 


22+, 












1) Въ старанную повъсть о цар? Солоиовъ занесенъ разсказъ о бабв, ко- 
торая жаловалась Соломону на вЗтеръ, разсыпавоій 7 вея омуў (Лътописи 
руе. латерат. и древи.; т 1Ү, етр. 447). 
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прибала мова я ‘шоелазе къ Ветру, 706ъ овъ отдаль ною ну- 
ву вдв зәэйзатваъ зе 896 довьгами. Теверь ше д хожу, ищу 
Ветра и не эваю, гдъ его найтить. «Поди за вою, сказала ому 
етаруха; я мать Вътрова, но у меня екъ четыре сыва: нер- 
вой — Вътръ Восточной, второй — Полуденной, третій. За» 
надной, а четвертой — Позуночной. Тавъ скажи же вив то- 
нерь, которой В®теръ раздулъ муку?» Позуденной, матумка? 
молввлъ мужикъ. 

Старуха повела старика въ лъсъ дазъе и шривела его въ 
небольшую хижину, и сказала: «вотъ, нужичокъ, а здФеь жи- 
ву. Пол®зай. же ты на печь и окутайся хорошенько, какъ нош- 
но; нон дети скоро будутъ.» — Дав чеге-ше ин? вутатьея? 
спросить мужЕкъ. «Даа того, сказала старуха, что сынъ мой 
Полуночной Ватръ очень хөлоденъ; онъ зазнебитъ тебя скоро.» 
Поел% того старухины дъти стали собираться. Когда иришелъ 
Полудевной Вътеръ, то старуха, кликнуюъ еъ мечи мужика, 
єтата говорить своешу сыну: «еынъ мой любезной, Пелудонной 
Вътерочикь! ва теба эеть жалоба. Зачвиъ ты бъдныхъ людей 
обижаешь? Ты у этого нужака муку рювфахль, которую овъ 
ибеъ въ чашк®; теперь заплата ему за шуку хоть деньгаия 
шли чфиъ точешь»-— Хорошо, матушка! евазалъ ей Вътеръ; а 
өну заплач) за муку. Вътеръ кликнузъ въ себъ мужика и ска- 
з8лъ эму: «олушей, нужичокь возьин соб эту коробочку; въ 
ней вее евть, чтд только вздумаеть. И когда тебъ что захо- 
четей: дөвегъ ли, хавба ли, кушаньа ли, питья ди кокого, о5о- 
та ди, или что төбв вздумается-— то скажи только: коробонка, 
дай мив вотъ то и то-те! Она тотчавъ теб® и дастъ. Пода-ше 
теперь доной; вотъ .тебв платёшъ за твею муку» Мужикь, 
веюлонавь Вверу з поблагодаривъ его за коробочку, вошеяъ 
домой. Когда овъ принёсъ коробочку домой, то отдалъ её свовй 
жөнъ, а сказалъ: эвотъ теба, жена, коробочка! въ ней весе 
есть, что тебв вадебно, тольно лишь попроев у веа.ь Жека, 
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взвъ коробочку, скаовла: зпоробочка дай ин гарошей жуні 
за хабы» Керобочка тотвасъей дааа, опольно надобво быз. 
Ове попревила у поробечки еще кое-что, а коробочка воо ей 
давала въ ту-ше мавуту. ~ Чрезъ нзеколько двой олучадоєь 
мимо муливовой избы Фтать зватаому пенъщику. Увидфолии 
ого, жена вужукова тотчаеъ сказала своему нужу: «ноди и 
зови его къ себъ въ гости, а ешели ве зазовашь еге къ сөбё 
въ гости, то а прибью тебя до мозусиерти.» Мужвкъ, убоввь 
побой отъ жены своей, пошелъ ззать дворянина къ себё на 
ниръ; а жена ого въ то время набрала у коробочии всякаго 
жушанья и нениткевъ, и собревъ на отелъ, сёла нодъ окномъ; 
еложивин руки, дожидалаеь опа къ саб въ домъ пришествия 
дзоряияна, потораго мужавъ нагналъ на дорог и сталъ звать 
въ еобт ва пиръ. Улирась такому зову, онъ лишь сивялез, н 
не хотя въ нему Зхать, вриказалъ свониъ людянъ, которые 
шри немъ были, Вхать нъ мужиану и 80625 разсказать, пакъ 
онъ угостить изъ. Люди повхали къ мужику въ гости, и прі- 
зтавъ туда, вевьма удивились, что суда по хижни®-— должно 
быть ему весьма бъдвымъ чедовёкомъ, а по кушанью, которое 
поставлено ва столћ, знатнымъ господанонъ. Кушевья м ва- 
.питвовъ быдло поставлено на етогё везнкое множество. Они 
Зи за столь, ини ш Фли в прехлаждались, и приюЪтиди, что 
‚нужикова жева--въ чемъ имЪла надобность, то просила у ко- 
ребечни, и воребочка өй вее те давала. Не выхода изъ хаби, 
„они послали одного изъ товарищей, чтобъ заказаль сдлать 
течно такую-же коробочку въ самое короткое врем, которую 
бы пошедленно. принести къ нимъ такъ, чтобы ни мужакъ, ви 
жева его того ве врииътили, Посланный побъжаль тотчасъ в 
волълъ слваать таную-ле коробочку, и нанъ ве принесли, то 
гости еін вэзли тиховько мужикову коробочку, а свою носте- 
валя на ев ифето, в потомъ вез нофхали отъ мужина и раз- 
евалали, какъ иужнкъ ихъ кодчизаль. Шоша же нушивова въ 
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жоть день къ венеру п выброспра. всъ нушанья вок ваефагь, 
чтобъ на другой дөнь неварить свъжего. На утро пришза &% 
жоробояк® и стала у вва просить того, что ей.былю ведобао, 
и вида; уто шаробочеа ничего больше ей не дветъ, прижала 
своего шума в сказала: «старый хрычъ| кевую ты арвеёсь 
мив коробочку? она, видио, служила нашъ только на врема. 
Поди опать къ Ветру и проси у него, чтобъ отдалъ язву ну- 
ку, а не те — такъ я прибью теба до емертв!» 

Бвдней нужикъ пошелъ ошать къ Вътру, и иришедии къ 
стерухь, его матери, жаловался па свою жену. Старуха ева- 
зала ему: оподежди моего сына; онъ окоро будетъ.» Векорв 
пришелъ Полуденной . Вътеръ, п мужвкъ вачаль вешу жадо- 
ваться ва свою жену, а Втеръ ему сказаль: «жаль миф тө- 
бя, старика, что жена у тебя такъ зла; однако я тебъ въ тошъ 
помогу, = жена тебя бить больше ве станетъ. Возьми эту 
бочку, и когда прійдевњ домой, а жена твов будетъ тебя бать, 
тө стань возади бочки н скажа: пятеро изъ бечки, бейте мою 
жену! а когда ови ве пеколотатъ довольно, то скажи: патеро 
онять въ бочку!» Мужикъ, воклонясь Вътру, ношелъ домой, и 
вришодши, еказалъ жен: євотъ теб, жена, вићето коробочки 
бочка!» Жена осердилась на своего мужа и сказала: «что инв 
въ твоей бочкъ? для чего ве пранёсъ муки!»— и выговора еіш 
елова, ухватила ухватъ и хотЪла бать своего мужа. Мужакъ 
тотзавъ сталъ за бочку и сказалъ: «пятеро изъ бочки, бейто 
шою жену хорошенько!» Вдруг выскочила изъ бочки неть 
молодцовъ в стали бать мужакову жену. Мушикъ, вида, что 
поколотили ве довольно, и ова стала просить его, чтобъ по- 
миловалъ 00, сказалъ: «пятеро опать въ бочку!» Съ тётъ поръ 
жева его стала посмирнћъе. Потомъ мужикъ сталъ понышлать 
о своей коребочк® и началъ подозрфвать гостей свонхъ, не 
подиЪннан-ль өни его коробочки. Онъ началъ совфтовать съ 
своею женою ө темъ, какъ-бы виъ опать достать свою кере- 
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бочку. Жена ему ва. то свагала: «когда теперь у тоба воть 
«акен даковинная бочка, что можеть ты ве тозьно съ өдввиъ 
ҹеловъковъ, но даже и съ велакиди тысячаюи управзаться, 
то шоди-вывови дворянина па поеднновъ и требуй, чтобы онъ 
возълъ отдать тебъ коробочку» Мужакъ приналъ сіе за 20 
рошій еовётъ, пошелъ къ. дворянину, и пришедша къ нему, 
еталъ вызывать его ка поеданокъ. Онъ-же сиъялря.нужико- 
зу дурачеетву, не хотЕлъ ему въ тоиъ өткезать, а вздумалъ 
вадъ иниъ песиъаться, в для того привазалъ мужику выйдти 
въ поле. Мужикъ взяаъ свою бочку, пошелъ и дожидалея гое: 
подина, который: собрагъ съ собою иного людей и пофталъ 
къ мужику, и какъ скоро къ нему подъфхалъ, то приказаль 
глүжитедамъ, чтобъ ого будто шуткой хорошеньке поколоти- 
ав. Мужикъ, вида, что надъ ивиъ сизютеа, да уже и бать 
стали, осеардилеп на дворянина и на его людей и молвилъ: «эй, 
баранъ! вели отдать мою коробочку, а не то худо вефиъ бу• 
детъ!» Но вила, что бить его не перестаютъ, онъ закричалъ: 
«пе пати на паждаго изъ бочви, бейте хорошенько!» Тотчасъ 
выскочили изъ бочки на кождаго человъка по пяти молодцовъ 
и стали бить већхъ немилостиво. Дворанинъ, убояеь, чтобъ 
эго ве убили, закричалъ во весь гоз0еъ: «иужичовъ! цере- 
стань бить, в велю отдать твою коробочку.» Мужикъ, усль. 
шавъ те, крикнулъ: «ой, эй, молодцы! ступайте веЪ въ бочку» 
Тотчасъ всв молодцы перестали бить и ушли въ бочку. Дво- 
рянинъ же пряказаль свовиъ людамъ отдать коробочку, что 
во повелвнію его и учинено. А мужикъ, взявъ свою воробоч- 
ку, принёсъ домой и стадъ жить съ своею женою въ вели- 
комъ удовольствии и тишинъ. 


Вътры олицетворевы въ этой сказкЪ въ живыхъ человъче- 
` евихъ образахъ и, соотвътетвенно четыренъ сторонанъ евӯ- 


хэ, предетовлаютсл. чотырьия братьени. Въ зазозерахь увё- 
анваетоя даже семь братъовъ буйвыхь вётровъ (Баблютека 
для Чтен. 1848 г., т. 96, статья Гузгвева, отр. 48). Таже 
«казка, въ нелороссійелей редакцін, вифсте матори выводить 
зитрога батьку, къ воторону ндеть нужикь жемовелься: 
«тв Й сывъ выбавъ у меде просо!» (Костошар. Саёванек. ив- 
воя., єтр. 111; Молединъ 1843 г., ч. П, стр. 129.) Въ руе 
еконъ иростеваредьн вётеръ слыветъ зосяединеме (Русек. 
въ свовхъ пословицахь, ч. ІУ, стр. 16), а объ немъ ходить та- 
вой разеказъ: Шелъ мужикъ, енотритъ — ва вотрвчу ошу 
ндутъ луосикы: Солнце, Вътерз в Морозз. Мушикъ нужв- 
ханъ покловилеа, певерёдъ дореги сташовилея, а Ветру еще 
покдовъ на овобицу. Селице свазало: «неетой, муживъ, вотъ 
я те вожгу!» А Вътеръ нолвизъ; «в тебя не допущу.» Морозъ 
промови 1ъ: «постой, иужикъ, а те заморежу!» А Вэтеръ: «вте- 
бя отдую.» (Сахарова Сказан. рус. нар.,т. 1, стр. 104— пародн. 
притчи; еличи Уа1аемчеве Магов, № 28.) Такія овазочныя 
өлицетворенія вфтровъ — пашатинкь отдаленной азыческой 
етарины, которая въ могучахь евлахъ и яваешахь природы 
видъла высшія бөшеєтвевпыя существа. Слово ө полку Иго- 
ревъ вепоминаеть о Сжрыбовь, дљдљ Вљюровг: «се Вътри, 
Стрибожи внуци, вїютъ съ поря стридами» '). Шия Стри- 
бога досвтв унълъло въ нфеколькикъ гоографвческихь вавва- 
ніяхъ *). По еввдфтезьству галицкой поговорки: «ввтеръ-—- 
Вож8 дул (Архивъ неторико-юридич. сэълвнії о Росе, 
изд. Калачова, ин. 11, стр. 44, стат. Буслаева); а въ ети о 
9) Фориа стры чисто славянская и означаеть: изтеръ, пов?трів; прове- 
ходить она отъ того-же кориа, отъ вотораго образовались слова: етртити, 
застрњють, стрюла, в друг. О связи поветій вётра в стралы смотри въ 
Отеч. Зап. 1852 г., № 4 (0 зооморе. божествахъ у славань) и 4955, 26 
9, стр. 52 (статья Буслаева). — 2) Русс. историч. сборникъ, ч. 1, стр. 68, 


38, 90 (статын Ходаковскаго и Шаеареве); ТРО, занне варед. прости. 
4838 г. № 5, стр. 848, ететья Пробва. 
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телубашой внагв сказано, что вътры буйвые произошли отъ 
(аата Духа (Чтен. общ. вст. в лревн. рес., годъ 3, № 9, 
тр. 188). Въ аетрахавской губервів пловцы, садясь въ дод 
ку, всегда провоносатъ при этомъ: «евятой воздухъ, помоги 
намъ» На лубочныхь картивахъ вЭтеръ и «духъ буренъ», 
привоващій градъ и спъгъ, изображаются въ человъческихъ 
ебразахъ — окрыденными и дующими ноъ облаковъ; вихри, 
бури и мятели язычниками препнсывались дуновеніз боговъ '). 

Народвыв вёсни и заговоры наполнены обращенізив къ 
вътраиъ съ просьбою о помощи, канъ къ существаиъ жизымиъ 
и готовымъ сочувствовать людской радости и бъдв. Подобный 
обращенія находвиъ и въ словахъ Ярославны (въ Слов$ о под- 
ку), и въ сказкВ о царевиъ-лягушкъ (првиъч. къ № 23 эте- 
№ выпуска). Въ подольскомъ уъздъ повелено ечитаютъ 
гр®хомъ упоминать слово $втерз, которышъ танъ называ- 
ютъ нечистую салу (Отеч. Записки 1852 г., № 11, кратака, 
стр. 3). 

Въ панятникахь народной литературы другихъ индоввре- 
пейскахъ племенъ олицетворенія вътровъ очень обыкновенны. 
Иліада и Однесея передали намъ ыъекозько поэтичеекихь пре- 
даній древности объ од в подвластнытъ ему вътрахъ. Въ 
норвежской еказк%: «Зопа-Мога-5сН 035» (№гҹер. Магевеп, 
ч.1, № 27) герой разсказа пдетъ искать этотъ тавнетвев- 
ный замокъ, куда скрылась его милая царевна; онъ обращает- 
са съ просьбою къ МЪсацу указать ему путь-дорогу, но Мъеяцъ 
не звалъ, гдъ лежитъ зашокъ и не могъ помочь етраввику. 
«Подожди, сказала ему одна старута; скоро придетъ Западной 
Ветеръ (Меѕімі), онъ навърно знаетъ дерогу въ зёмокъ, 





$) Друге славане обожали вётръ подъ именень Погоды (Костомар. Слав. 
инеолог., стр. 55). Стрыйковскій говорить, что зятовцы и славяне, заслыша 
вой бурт., праклоняли нодвна, признавая шумащій вӯтръ за бога (Кгопіва 
Рока, Темка, в проз., стр. 137). 
зып. и. 24 
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‘ибо дуетъ въ каждой угозъ.» Прашелъ Западной Вътеръ в во- 
° дудъ такъ, что хижина заскрипъла. «Западный Вътеръ! Запад- 
. вый Взтеръ! закричала старуха, зваешь ли ты дорогу въ 
Ѕогіа-Могіа-ЅеМовз? Здесь есть одинъ, жезаювий туда отпра- 
витьса.»-— Да, а знаю, и теперь-же должевъ идти туда, отв. 
чалъ Вътеръ; если онъ быетръ нё ногу, то можетъ пуститься 
ео мною въ путь.» Сказочный герой надълъ семимильные еа- 
поги, пошелъ ви®ст® съ Западнымъ Вътроиъ черезъ горы и 
долы, и счастливо добрался до зёмка. Другая норвежская сказ- 
ка (ч. П, № 11) развиваетъ тоже содержаніе съ болће поэ- 
тическиии подробностями: жена царевича идетъ искать сво- 
его милаго, удалившагося въ далекой замокъ, что лежитъ на 
востокъ отъ солнца и на западъ отъ иъсаца. Она пріъхаза 
къ Восточному Вфтру, и спрашвваетъ его о дорог? въ зага- 
дочной зёмокъ. «Я не могу указать теб этой дороги, сказалъ 
Восточной Ввтеръ, ибо такъ далеко не дую; но хочешь до- 
несу тебя къ моему брату Западному Вътру, онъ будетъ по- 
сильн%е меня. Садись на мою спину!» Но и Западной Вътеръ 
ве въдазъ дороги въ завътную сторону; ва своей спин по- 
ибеъ онъ странницу къ Южному Вътру, а этотъ посаћдній 
къ Съверному Вътру, который былъ старшииъ и сильнЪй- 
шинъ изъ веть четырехъ братьевъ: коли онъ не укажетъ 
дороги, тогда и искать нечего! Прибыли къ Съверному Вътру; 
онъ былъ столько дикъ и безпокоенъ, что еще издали обдалъ 
приблажающехея холодомъ и снфгонъ. На вопросъ о зёик® 
онъ отвфчалъ: «да, я знаю, гдф онъ дежитъ; разъ какъ-то до- 
нбеъ 8 туда осиновой листъ, но такъ утомылря, что потбиъ 
не въ свлатъ былъ дуть цълый день. Если хочешь, прибавилъ 
онъ етранницв, я готовъ нести тебя, пока буду въ евлахь» 
Рано на другое утро проснулся СЪверный Вътръ, подулъ съ 
необычайною евлою и быстро понесся вперёдъ по воздуху, 
виъстъ съ женою царевича. Подналась страшная буря, цёлыя 
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деревни и зъса была неторгнуты, в когда ВФтеръ доетвгъ ве- 
анкаго моря, то въ водныхъ безднахъ потонули корабли. Не- 
сяеь ваъ водою, дальше и дальше, СЪверный Вътръ ставо- 
вился все слабъе и слабе, и наконецъ такъ утомилея, что 
не могъ больше въять и сталъ опускаться ниже и ниже; уже 
волны морск!я стали удараться по его пяткамъ. Но земная бы- 
ла близко; СЪверный Вътръ собралъ поедЗдня силы и донес- 
ея ва берегъ, прямо къ завътному замку. Пос того онъ 
такъ ослабълъ, что долженъ былъ вфеколько дней отдыхать, 
чтобъ собраться съ силами на возвратный путь. — Подобных 
же сказки находимъ въ Кіліег- шкі Нзизшйгевеп, т. 11, № 88; 
Тейѕећгій Вольфа, т. 1, вып. 3, стр. 311, и Српске припо- 
вијетке, № 10, стр. 72. 

Съ сказкою о «емирномъ мужик и драчливой жен» и съ 
вапечатаннына въ этомъ выпуск подъ №№ 18 и 19 сходны: 
а) норвежская сказка (ч. |, № 7) о иужик®, который за раз- 
в%анвую иуку получаетъ отъ Съвернаго Вътра шей еек фе}, 
козла (ви?сто коня, разсыпающагоея серебромъ и золотомъ) и 
палку, которая еама бьетъ; Б) нъмецкая (Кшдег- ива Наизтайг- 
сВев, т. Г, стр. 211): «Тіѕеһсһеп беск Фев, Со4езе] апд Кийр- 
ре! аз йет ЗаеК»; с) литовекая (въ изданія Шлейхера, стр. 
105—8); 4) сөрбекаа (въ сборник» Николича — см. Мате- 
ріалы для изучещя народн. словесности, изд. Худякова, стр. 
18—20), въ которой св. Савва даетъ мъшокъ, всегда полный 
жита, неисчерпаемый кошелекъ съ дуватами и дубнику; е) 
хорутанская (у Вазявца, стр. 171 — 4); Г) въ еборникахъ 
Боричевекаго сказки: «Бездольный» (Слав. вародн. разсказы, 
стр. 131) и «Подарокъ чародфя» (Повфети и предан. нар, слав. 
племени, стр. 117), въ которыхъ упоминаются овца, разсы- 
пающаяся червонцами, и 51-61; р) въ собранін валахекихъ 
еказокъ: «Три чудееныхъ дара» (№ 20): забеь уже ветр®- 
чаетея оселъ, выбрасывающій изъ себя блестяще дукаты; 
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наконец №) въ вгданіш: «Рег Рещашегойе ойег 4аз Магсьев 
аНег М&геьеп» сказки: «Рег ме Мапо» (ч. І, № 1) а «Ріе 
Мопаќе» (ч. 11, № 42). Содержаніе хорутанской сказки такое: 
были два брата: богатой и бъдной. БЪдной помогалъ богатому 
въ работ, я разъ попросилъ у него для своихъ дътей кусовъ 
маса. Богачъ отрёзалъ ему кусокъ, подалъ и свазалъ: «возьни 
н ступай къ чорту!» Бъдной въ самомъ дъгЪ отправился вс- 
кать чорта, шелъ-шелъ в прешелъ къ перевозу. Перевощивъ 
распросилъ его, куда и зачфмъ вдетъ, и потоиъ сказалъ: 
«смотри же, принесешь ты чорту масо, онъ будетъ этому 
очень радъ, а ты взамфнъ проси у него чорную курицу; да 
кстати узнай, могу ли я избавиться отъ этого перевоза?» 
Бъдной такъ и сдфлалъ: узналъ, какъ избавиться перевощику 
отъ своей трудной обязанности, и получилъ чорную курицу, 
которая могла выбрасывать изъ себя деньги (Која поѕі секіпе, 
Кай ји 240 ргійбѕпе). На возвратвомъ пута онъ зашелъ въ го- 
стинвицу, гдф у него подиънизи диковинную курицу про- 
стою. Бълной воротилея въ чорту и получилъ отъ него ека- 
терть-хлъбосолку (зюшак—Ка@ Ъ0$ Фадей, ргезігі да па хіої 
і гесі: бај ті шеза, ріавісе уіва!), но в скатерть обиъвияи 
въ гостиннадц®. Опять воротилса къ чорту; въ этотъ разъ 
чортъ подарилъ ему клюку, іг Које тоїе 5е51 гедететиоу 50]- 
Паќоу 1211. Съ помощю клюкя онъ добылъ назадъ и диковви- 
ную курицу и скатерть-хаъбосолку. Вернувшись домой, онъ 
натискалъ изъ курицы полный угодъ денегъ и послалъ про- 
сить у богатаго брата мЪрки, чтобы перемфрить ихъ; тотъ 
стааъ выспрашивать, откуда у вего взялись деньги? —Чортъ 
ин за мясо заплатилъ. Богатой тотчасъ- же взалъ целой 
край мяса и отправился къ чорту; дошелъ до перевоза. Тутъ 
перевощикъ далъ ему въ руки весло и сказадъ: «надягъ!» Съ 
той поры я остался онъ на перевозъ. Это сказаніе о первво- 
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щии$ повторяется и въ зегеваћ о Марк® Богатомъ '). Ивте: 
ресна итальянская сказка о Масацахъ. Было, разсказываетъ 
әва, два брата — богатой и 6ълвой. Бзднякъ, оставленный 
безъ помощи свовмъ братомъ, помелъ искать своего счастия; 
на пути остановился онъ въ одной гоствянаце, въ которой 
грёлиеь у огвя двћвадцать молодцовъ, и сЪлЪъ подав нвхъ, 
дрожа отъ холода. Одинъ изъ двЪнаяцати незвакозцевъ, мрач- 
ный и суровый по виду, спросилъ пришельца: «что ты дума- 
‚ешь о теперешнем времени года?» — Что думаю? отвъчалъ 
этотъ; я думаю, что вез ифеяцы года пеполняютъ свое лЕло, 
но мы вами, не зная-—-чего намъ желается, хотимъ давать за- 
коны небу и не разеуждаемъ о томъ, что намъ полезно или 
вредно; когда бываетъ вЪтрено и идетъ дождь-——мы желавиъ 
жаркаго солнца, а въ август? просииъ тучъ, висколько не ду. 
шая, что отъ того можетъ погибнуть жатва. «Ты разсуждаешь, 
жакъ Соломонъ; пе нельзя - же не признаться, что настоащій 
изезць нартъ свовиъ холодом, дожленъ, енфгомъ, втраме 
и туманомъ причиваетъ намъ много печали.» — Ты говоришь 
только о непріятныхъ качествахъ этого иъсяңа, отвфчалъ бъд- 
вякъ; а ве говоришь о той польз, какую приновитъ онъ, при- 
водя еъ собою весну. Незвакомецъ съ радостью выслушалъ 
такой отвътъ, ибо это бызъ самъ М+сяцъ Мартъ еъ одиннад- 
цатью своими братьями, и подарнлъ благоразумному гостю 
красввый ящичекъ. «Если ты откроешь этотъ ащикъ, сказаль 
М%сядъ, то найдешь въ немъ все, что только пожелаешь.» 
Бъднякъ взнлъ подарокъ, возвратилея домой и екоро такъ 





1) Подобную же сказку сиотри въ воденін Мевиаурівећег Иагсћелвећев, 
етр. 104—7, тав говорится о краеномъ п®тух®, который если закричать, то 
эз% клова его падають дукаты, и въ сборник® Газьтрвла, № 29, гъ чор- 
това бабушка даеть б®дношу волоеъ съ головы чорта; этотъ возосъ, кэъ 
чкоро бФдной принесъ ого домой, здругъ сдзлалеа такимъ огронныиь, вать 
шесть, и овазаля весь изъ чтетаго золота. 
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разбогатълъ, что братъ его почуветвоваль вею горечь зави- 
сти и рышихлея идти въ тотъ-же путь, какимъ доствгъ своего 
ечастія прежний безпомощвый бълнакъ. Онъ зашелъ въ ту-же 
гостинницу, но въ разговоръ съ МЪсяцоиъ Мартомъ разбра- 
нилъ погоду и самого его послалъ въ чорту. МЪсяцъ Мартъ 
подарилъ ему молотальной пъпъ. «Всякой разъ, какъ поже- 
лаешь чего, замъталъ Мъсяцъ, скажи только: пъпъ! дай мив 
сотню.» Цъпъ, разумъетея, порядкоиъ отколотилъ этого ие- 
оеторожнаго искателя приключевій, пра первой-же’ проб?. '), 
Съ олицетворенными иъеяцани ветръчаеися ны и въ слъ- 
дующей превосходной словацкой сказкъ (Ме5і51ачізећег Мёг- 
еһевѕећаіг, стр. 20—26): 

Была мать, у ней были дв дочери: одва родная, а другая 
падчерица. Собетвенную дочь она очень любила, а падчерицу · 
просто ве могла ввдЪть, потому что посяфдная, Марушка, 
была гораздо красивъе, чъиъ ея Голена. Добрая Марушка не 
знала о своей красот®, и не могла объяснить себъ, почему 
мать такъ завлась, акъ скоро она попадалась ей ва глаза. 
Она должна была отправлать всф работы: убирать комнаты, 
варать, мыть, шить, прясть, твать, приносить траву и забо- 
татьея о коров%; а Голена только варажазась и оставалась по- 
етоянно въ праздностя. Марушка трудилаеь охотно, и терп%- 
диво, словно овечка, перевосвла ругательства и прокзятія 
мачихи и сестры. Но это ве помогало; день ото дня он% ста- 
новились злће, потому что чъмъ далђъе, тёиъ Марушка дъла- 
лась прекраен%е, а Голева дурвъе. Вздумалось матери: «за- 


1) Зивеь олицетворены ифезцы, а въ сказк?, переданной г. Дазенъ: «0 
Мороз Сићговичв си о другвхъ родвыхъ его братьахь» — морозы (Повћета, 
евазки и разсказы казака Лугавекаго, з. Ш, отр. 448): си. также сказку 
({отоывающуюся впроченъ сочинешемъ) о сони страшныхъ Морозахъ, родвыхь 
брать, ш о шушикехъ-козотыриикахъ и © бабахъ-волотыривцахь и все ө 
московежить безамуталъ (М., 1833). Тоже олицетворенів встрічавиъ въ лу- 
бочаой картина: «Поховдевія © воєв и о евалонъ Мороз». 
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чфиъ в должна тери®ть въ моемъ дом красивую падчерицу, 
если моя родная дочь далеко ве красавица? Прійдутъ чарни 
евататьея, Марушка етанетъ ямъ нравиться, в они не захо- 
татъ Голевы.» (Съ той иннуты мачиха съ дочкою вскали елу- 
чаа, какъ-бы извести бъдвую Марушку; .мучили ее голодомъ, 
били ее, во ова все теровла и день ото дня становилась 
прекрасн%е. Однажды —это было въ ередив%ъ звмы — захотъ- 
лось Голевв виъть Фіалки: «ступай, Марушка, принеси ине 
йзъ зћеу пучокъ Фіалокъ! я хочу заткнуть цвъты за повеъ и 
обонать ихъ запахъ.»--Ахъ, Боже! что тебв вздумалось, ии- 
лаа сестрица? Я никогда не елыхала, чтобы Фіалки росли 
между сифгами, отвЕчала бъдиая дъвущка, «Ты сиъешь епо- 
рить, негодвая тварь, жаба! когда я приказываю. Еели ты не 
пойдешь въ лЪеъ и не принесешь Фіалокъ, то я убью тебя до 
смертв! угрожала Голена. Мачиха схватила Марушву, вытолк- 
нула ев вонъ и заперла за нею двери. Горько плача, пошла 
дъвица въ зъсъ. Сифгъ ложалъ глубокой, нигдъ ве видать бы- 
ло елъдовъ ноги. Долго блуждала бЪ®дная; она чувствовала и 
хөлодъ и голодъ, в молила Бога, чтобы онъ взятъ ее луч- 
ше ео евъта. Зан®тивъ вдали огонь, она пошла на его блеекъ 
и поднялась на вершвну горы. На той гор® пылалъ большой 
коетёръ, а кругомъ огна на двънадцати каивяхъ сидћли дв- 
надцать мужей: трое-—етарые, съ сфдыми бородами, трое — 
немного помоложе, еще трое — возмужалыхъ лЪтъ, и нако- 
нецъ трое — езмые юные и красивые. Ови молчали и тихо 
емотр®ли на огонь. Это были двънадцать М%еяцевъ. Леданой 
Маеацъ (декабрь) силълъ вефхъ выше на первомъ мъст; во- 
ловы и борода его были бълы, какъ евъгъ; въ рувахъ дер- 
жалъ онъ жезлъ. НЪсколько времени Марушка стояла въ 
изумлени, во потомъ еобралась съ духомъ, приблизилась и 
стола просить: добрые люди! позвольте ми? обогрётьея у огня; 
а веа дрожу отъ холоду!» Ледяной Мфезцъ кизнулъ голо- 
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вой и спросилъ: «канъ ты, дћвица, сюда ванга? и чего злФеь 
ищешь?» — Я ищу еіалокъ, отвчала Марушка. «Теперь 6 
время некать өіалокъ! вездъ енъгъ лежатъ», сказаль Ледяной 
Месяцъ. — Я сама это торошо знаю, отвъчала печально Ма. 
рушка; но моя мачиха и сестра Голена приказали ин® ире- 
нести лЪенытъ өіалокъ; если я не принесу, онъ убъютъ мена 
дв смерти. Государв пастухи! умоляю васъ, укажите, ве мо- 
гү 2и я гдъ-вибудь отыскать Фіатокъ? Тогда Ледяной Мъсяцъ 
волнялея съ камня, подошелъ къ езмому ювону Месяцу, от- 
дагъ ему жезаъ въ руки н сказалъ: «братецъ Мартъ! еядь на 
нервое иъсто.» М%свцъ Мартъ заналъ иъсто выше веъхъ и 
махнулъ жезлояъ поверхъ огни: въ тотъ-же мигъ огонь за- 
ны лалъ свльн®е, евъгъ началъ таять, на вЪткатъ стаза пока- 
зываться почки, полъ деревьяии зазеленфла трава, пвъты 
пустили свои ростки —и вотъ наступала весна. Межъ кустар- 
никонъ зацвели Фіалки—-ихъ было такъ иного, такъ иного, 
словно кто голубой ковёръ равостлалъ. «Скоръё, Марушка, 
рви!» сказалъ Мъсяцъ Мартъ. Марушка съ радостью набрала 
большой букетъ, поблагодарила двнэдцать М%сяцевъ и по- 
спёшила домой. Какъ удивились Голена и мачита, когда уви- 
АЪли, что Марушка весетъ имъ букетъ фіалокъ; отворилией две- 
ри, она вошла и запатъ разлилея по всему дому. «Га ты ихъ 
набрала?» спроеила сердито Голена. ---На высокой гор%, тамъ 
ихъ иного ростетъ подъ кустами. Голена взяла цвъты, заткиу- 
ла за поасъ, нюхала сама и матери давала нюхать, а ее- 
стръ ни разу не промолвила: «понюхай и ты!» Въ другой разъ 
Голева и мачиха послали Марушку за землявикой. Падчерица 
онять приходитъ къ М®езцамъ и ветрвчаетъ у вихъ тотъ-же 
радушный пріемъ. Узнавши, въ чемъ д%10, Ледяной Мъевцъ 
всталъ съ камня, подошелъ къ тону Мъвацу, что сидЪлъ какъ 
разъ противъ ного, отдалъ ему жезлъ въруяв исказалъ: «бра: 
тенъ ющь! сядь на первое ићето.» Прекрасный Мъсяцъіюнь евлъ 


329 


выше вевгъ и мазнулъ жезломъ поверхъ огня: вътотъ-же ингъ 
взамя подвалось высоко, ежвгъ быстро растаялъ, земля ед®- 
зэсь травою, деревья лнетьяии, птацы начали свой изсан, 
разнообразные цвфты зацавли въ 2%6у, и вотъ наступило 1%ъ- 
то. Въ трав замелькалия б левъкіа звВздочки, словно кто ихъ 
варечво насћялъ; быстро, ва глазахъ, эти бфлыя звфздочки 
переходятъ въ зенляннкуи тотчасъ-же созръваютъ ягоды. Не 
уепъла Марушка отланутьея, какъ ихъ иного-иного высыпало 
ва зеленомъ лугу, будте кто обагрилъ его каплями крови. 
Марушка вабрала земляники и отнесла Голен®; та кушала яго- 
ды = матери давала полакомиться, но ни разу не сказала Ма- 
рушк®: «покушай в ты, еестрица!» Въ третій разъ захетёлось 
Голен® врасныхъ вблечекъ, и ова прогнала Марушку за ябло- 
нами. По глубокому сяЪфгу пришла бъдвяжка къ Мъсяцаиъ. 
Яеданой Мвеяцъ передалъ свою власть брату Сентабрю. Сен- 
тябрь сълъ ва первое иъсто, махнулъ жезлошъ поверхъ костра 
— огонь запылахъ арче, енфгъ провалъ, и вскоръ природа 
праняха грустный осенній видъ; ластьн падали съ деревьевъ 
өдинъ за другимъ, и свъжій вътеръ гналъ атъ туда и сюда 
по сухой, пожелт®лой травъ. Марушка уже не видвла разно- 
образныхь цвътовъ, за то нашла аблоню съ сочными плодами. 
«Скоръй тряен, Марушка!» сказаль Сентябрь-Мъсацъ. Ова 
потрае за ---упало одно красное яблочко, потряела еще упало 
другое. «Скөръй теперь домой!» свазалъ ей Сентябрь; дъвуш- 
жа посзушалась и принееза домой два яблока. Уливилась Го- 
дона, удивилась и мачиха, «Гд® ты нъ сорвала?» — На высо- 
кой гор; танъ вхъ еще много осталось. «Зачъиъ-же ты нө 
принесла больше? закричала со злобой Голева; върно, сама 
ҳорӧгой тюъла?»—Атъ, милая еестрица! я ни одного яблочка 
ив попробовала. Я потрясла дерево разъ — упало одно яблоч: 
во, потрясла еще — упало другое; а больше трусйть ин ие 
позволили, приказали домой идтв. «Чтобъ тебя громомъ уби- 
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201» клала Марушку Голена и хот®ла бать ве. Бёдняжка за- 
плакала и убфжала на кухню. Голена принялась за яблоко, и 
ово показалось ей необыкновенно-вкуснымъ. Съфла, и говоратъ 
матери: «дай-ка мою шубу, я сама пойду въ 1%еъ; а то эта 
негодная тварь пожалуй опять все съъстъ дорёгою. Я обтрасу 
вев яблоки, хоть позволять, хоть ивтъ--вее равно!» Накинула 
шубу, влатокъ ва голеву, и пошла изъ дому. Сяъгъ зөжалъглу- 
бокой: вигд$ ве видно было слъдовъ ноги человъчеекой. Долго 
ова блуждала, ваконецъ пришла къ Мсяцаиъ; не спрашивая 
ни у кого позволения, Голена прямо подошла къ костру я ста- 
за гръть евов руки. «Чего ты ищешь? зачъиъ сюда пришла?» 
етрого спроеилъ Леданой Мъсяцъ.—А ты что з& епросъ, старой 
дуракъ! зачъиъ теб знать, куда я вду? отвъчала Голена и по- 
вернула въ лъсъ. Ледяной Месянъ наморщиаъ лобъ в подналъ 
жезлъ надъ головою: въ тотъ-же нигъ огонь сталъ горъть 
елабте, небо помрачилось, сићгъ повазизъ такныя хлопьяиЕ, 
езовно кто перину вытрасалъ; по лЪеу засвисталъ рёзкой, веб- 
оцъпеняющій вътеръ. Наодинъ шагъ передъ собою уже Голена 
ми зги не видала; она вязла въ енъгу, проклинала Марушку ш 
чувствовала, что члены ея коченъютъ. Полжидая ге домой, 
мать смотрёла въ окно, выбЪгала за ворота; но часы прохо- 
дили одинъ за другимъ, а Голены не было. «Върно, яблоки 
ей такъ понравились, что она отстать отъ нихъ не можеть, 
подумала мать; пойлу-ка я сама посмотрю.» Тотчасъ налъза 
шубу, платокъ ва голову, в пустилась искать дочку. Между 
т%иъ время шло да шло; Марушка приготовила кушанье, убра- 
ча корову, а мачиха в Голева не ворочазиеь. «Гдъ онъ оста- 
ютея такъ долго?» думала Марушка в усълаеь за пралку. Уже 
пряжа готова, на двор® емерклось, а ихъ все нфтЪ. «Ахъ, Бө- 
же мой! что еъ виши приключилося?» сказала добрая дёвуш- 
ка; посметр®ла въ окно——небо сіало звъздаив, земла блиста- 
ла сеъгомъ, но изъ людей никого ве было видио; печально 
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закрыла она окошко, перекрестилась, прочитала «Отче нашъ» 
за изчату и сестру, и легла спать. На другой девь ждала 
ихъ Марушка къ завтраку, ждала къ об®ду, во напраеве — 
06% онъ замерзли въ 4$еу. (Сличи съ вачаломъ сказки, на- 
печатанной въ сборник® Валявца, стр. 221—2.) Такъ гзубо- 
ко проникнута жизнию природы чнетая, ноподя льная народная 
поэзія! она елышитъ, вакъ прозвбаютъ травы, какъ шелеетятъ 
ченестки распускающагося цв%ътка, в сочувственио отзывается 
на каждое, поввдимому незамтное и едва уловимое, проявле- 
не жизненных силъ. Коетёръ, вокругъ котераго возе%лда- 
ють Мъсяцы, подобно костру, возжвгаемому на Купалу, 
веть евмволъ солнца, которое евътитъ то арче (1%тонъ), то 
блъднъе (зимою), я виъстъ съ тЬмъ то животвориће, то сла- 
6%е вліяетъ на производительность земли. Двънадцать Мъ- 
еяцевъ заетупаютъ здЗеь ыфето тъхъ 604% 0-древнихь инен: 
ческихъ олицетворен!, кама соединялись съ предетавлененъ 
четырехъ врешенъ года. Валахекая сказка о такъ называе- 
ныхъ дня старыте 6а65 (№ 6) прамо выводитъ дЕЁству- 
ющниъ лицомъ Весну. Въ русекихъ сказвахъ является иногда 
олнцетворенный Морозъ, т. е. Зима (ем. вып. ТУ, № 42); еъ 
иниъ-же мы ветръчаемея и въ одномъ изъ варіантовъ разби- 
раемой нами сказки: ПоеЗаль мужвкъ дикущу (гречу); ева 
взошла, зазелен%ла. Разъ какъ-то вышель мужикъ поутру 
въ поле, глаль---дикуша прибита, принята. «Какой это зл0- 
АЗЙ натворилъ!» Воротилея домой, разеказалъ про свою б%- 
ду жен; а она его въ толчки: «это, говоритъ, Морозъ натво- 
рилъ; ступай-найди его и взыщи убытки!» Мужекъ пошелъ въ 
зъеъ в заплуталса, туда-сюда — выбрадея кое-какъ ва незна- 
коную тропинку. Эта тропинка @ривела его къ ледавой избуш- 
кв---етонтъ избушка, вса сиъгонъ усыпана, восульвами убра- 
ва. Постучалел въ дверь; вылвзаетъ оттудова старикъ—весь 
6%лой. Это былъ Морозъ; онъ даритъ мужику сначала ска- 
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терть самобранку, а потомъ дубнаку-самобей, и развит!е раз- 
вказа совершается обыкневенвымъ путемъ, кавъ и въ другахъ 
сниекалъ. : 

Беть еще другой варіантъ, интереевый особенно потому, 
что въ вемъ выведена Судьба. Жило-было два брата: стар» 
шій — богатой да злой, меньшой — работящій да бфдной. Что 
ии двлалъ бвянякъ, вее ему не удавалось. Вотъ овъ вздумал 
и ношелъ некать свою Делю; долго ли, коротко ли — нашелъ 
ве въ пол$: лежитъ себъ Доля, прохлаждается! Сталъ ее бить 
плетью, а сашъ приговариваетъ: «ахъ ты, Доля лЪнивазі у дру- 
гитъ зюдей Доли ночь ие спатъ, все для свояхъ хозяавъ труж- 
даютея; а ты и дненъ ничего не дВлаешь. По твоей милости 
мнв скоро и съ женой и съ дътками придется умирать еъ го- 
лоду!»-—-Полио, переетань драться! отв®чаетъ ему Доля; вотъ 
төб® лубочней кузовокъ — только раскрой, будетъ чтё и по: 
вить и пофеть тебъ. Мужикъ пришелъ домой, раскрылъ кузо- 
вокъ, а тамъ — чего только душа желаетъ! Старюій братъ 
проелышалъ про то, пришелъ и отняяъ у него диковинку си- 
лою. Оторавился бЪднякъ опять къ Дол; она ему дала 30- 
лотөй кузовокъ. Вышелъ онъ на дорогу, не захотълъ долго 
откладывать и тотчаеъ открылъ золотой куговокъ---какъ вы- 
скочили оттуда молодцы еъ дубнивами в давай ого бить. Болъ- 
но прибили, и спрятались въ кузовъ. «Ну, думаетъ мужику, 
этотъ кузовокъ не вакориитъ-не наповтъ, а больше здоровья 
отыметъ! Не хочу его в брать-то съ собою!» Бросилъ золотой 
кузовъ на дорог и пустилея въ путь; прошелъ съ версту, 
Фгланулея вазадъ---а кузовъ у него за плечами виентъ. Испу- 
тался мужикъ, еброенлъ ого долой и побъжалъ во вею прыть; 
бежать, ажно задыхается! Ойлянузея назадъ—а кузовъ опа’ 
за плечами... Нечего д®лать, принбеъ его домой. Стари 
братъ польстилея на золотой кузовокъ, пришелъ мъняться: 
тебв, говоритъ, отданъ лубочной кузовокъ, а ты подавай сю 
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золотой.» Помфиался, да потонъ долго-деаго помивлъ эту ве- 
удачную м®ну. 
Чудесвой дубинкъ въ въкоторытъ сказватъ придана елла, 
‘поражающая цёлыя войска; въ одной релакцін өна замънена 
топоромв-саморубо мг, который, будучи брошевъ изъ рукъ 
своего владЪльца, рубитъ по его приказу венріательекіе пол- 
ки и строитъ гореда и корабли !). Этотъ топоръ-саморубъ в: 
поминаетъ ванъ всесокрушающій молотъ Тора. Одна нъмец- 
кая сказка говоритъ о создатевоиъ равцв, ударая въ кото- 
рый можно вызвать какое угодно войско, н о рожей, при зву- 
. кахъ котораго "распадаются всак!а украдена. Шорвежекія 
сказки вепоманаютъ не только о скатерт% -самобранкъ, но 
еще о кран, изъ котораго дьютея, по желанию, самые доре- 
г1е напитки, и о мельницв, которая мелатъ вее, что ей при- 
кажешь (Кіпіег- ші Напэтӣгећев, т. 1, № 54, 81; т. П, № 92, 
97; Могмес. Магевев, ч. 1, № 19, 24; ч. П, № 8, 20; Овда- 
гізсһе Магейеп, стр. 54; си. првичен. къ вып. ҮП, № 4). 


20. 


ЗАГАДКИ. 


Провсхожденіе едвали не большей части народныхъ зага- 
декъ кроется въ отдаленной древности и тфено евазано съ 
ебразованіемъ метаФорическаго языка, столь богатаго въ ва- 
родахъ младенческихъ. Виъетъ съ тъиъ, разумЪетея, загадка 
вослужила Формою выраженія и дзя представленій мивологи- 


1) «Свазка о штляпъ-невидвикъ, скатертё-санобранкъ ш топор?-саморубћ» 
въ Собр. русск. народи. сказокъ (М., 1820); диковинию эти достаются ска- 
зочнону герою отъ 1Ъшихъ. 
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чесивтъ, создававшихся вараввт съ самымъ азыкомъ:). Сифлые 
вопросы, заданные пытливымъ умоиъ человфка о таинствен- 
выхъ сизахъ и авленівхъ обоготворенной природы, первона- 
чально выразвлиеь уменио въ этой Фори%. Такая связь загад- 
ки съ ивеомъ придала ей значеніе таннетвеннаго въдънія, свя- 
щенной мудрости, доступной пренмуществевно существанъ 
божественнымъ. Вь скандинавской Әлдъ Одвнъ и јотъ Вае- 
трудниръ состазаются въ мудрости, задавая другъ другу за- 
гадки мнончеекаго содержашя; побъжденный въ этомъ соетя- 
занін платитъ своею головою. Славанскія предавія загады- 
ванье загадокъ прапвсываютъ бабЪ-ягЪ, русалкамъ а виламъ;. 
какъ лужицкаа полудница наказываетъ смертію, кто не рагр?- 
шитъ ея мудрёваго вопроса, такъ и наши русалки готовы за- 
щекотать до емерти всякаго, вто не разрЪтитъ заданной ими 
загадки. Отвъты оравуловъ и въщихъ людей обыкновенно 
облекалнсь въ этотъ таинственный языкъ, и въ кратквхъ нз- 
рЕченівхъ ходили въ народё, какъ выраженія мудроста и 
правдиваго взгляда на жизнь и міръ. Кельтскіе друнды пере- 
давали свов ученіе также въ өориъ загадокъ и притчей. 
При боле пытанвомъ знакомств съ проетовародными загад- 
ками, уцЕлЪвшими донынв, нельзя не подиЪтить въ нихъ 
многихь навековъ на сЪлую старину — намековъ, общихъ 
вевиъ индоевропейскимъ народамъ. Вотъ почему, запрещая 
народныа загадке, виъетв съ другими остатками азычества: 
бъсовекими игрищами и обрадами *), духовенство наше поету* 
пало весьма послЪдовательно. По прекраснымъ словамъ про- 
Фессора Буслаева, все это можетъ показаться страннымъ тодь- 
ко тому, кто привыкъ видъть въ загадкъ еа позднъйшее зна- 


1) Снотре объ этомъ подробиће начало статьв о «З00нор. божеств. у сла- 
ванъ» (Отечеств. Записки 1852 г., № 1). — 2) Акты встор., т. №, № 
38, окружная грамота 1648 года: • и загадки загадываютъ и сказки сказыва- 
ють небывалые». 
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ченіе, т. е. пустую игру звуковъ и народной өантазін. Но 
въдь и веф эпвчеекія преданія изъ илояческаго обрада и ска- 
заніа выродилиеь въ праздную забаву и доесужую игру, 
подобно тому, какъ иФкогда обоготвореввые прекрасные 
истуканы Зевса в Афродиты въ наше время не болфе, какъ 
изящный произведена, служащіа украшешемъ нашихъ садовъ 
и залъ (Архивъ веторико юридич. евъдъній о Росеш, вв. Ш, 
половина 2-я, стр. 50, 53 — 55). 

Какъ эпическій пріемъ, народная загадка нашла себ% пре- 
красное првиъневіе не въ одвомъ стих о голубиной кнаг?, 
неполненномъ древнихъ космогоничеекихь преданій, но и во 
многихъ народныхъ пЪенахъ и сказкахъ. Выпытывая у дивчи- 
ны ума.разума, казакъ говоритъ ей: 


Загадаю сниъ загадокъ; 
Оттадаеть-——моя будешь, 
Не отгадавшь---дурна будешь. 

‚ А що вьетьса по дереву? 
А що росте безъ ворина? 
А що црвите безъ насиньна? 
А шо плаче, слизь не нае? 
А що грае, гезосъ нае? 
А що светыть да не гріе? 
А що бажыть безъ перестав? 
—Дивка стала, подумала, 
Симъ загадокъ отгадала: 
Що хинаь вьетьса по дереву, 
Каминь росте безъ кораня, 
Верба цввте безъ насны, 
Сова плаче, слизъ не мае, 
Скрыпка грае, гозосъ мае, 
Мисаць еввтыть та @ ве гріе? 
Вода бижыть безъ перестани !) 





1) Народи. южкорус. пћсни, издаве А. Метавискаго, стр. 363—4; Русск. 
простов. праздника, Снегирева. ч, И, стр. 101—2 и ч. ГҮ, стр. 8: «Что рое- 
теть бөзъ корна?-—-б3:ъ горючь камень. Что бъшить безъ повода? вли что 
безъ ватра шуматъ?—быстра рВчка. Что цефтеть безъ всяваго цаћту? — па- 
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Точно таквмъ. же иепытующамъ оредствомъ ума.разуна, 
мудрости, служатъ загадка и въ сказочныхъ повъствованіахъ 
смотри сказку о гортечникъ (№ 17 настовщаго выпуска) в 
шапечатанную подъ № 20. "Въ этой нослъдней царевна отга- 
дываетъ всякіа загадки: кто задастъ ей такую мудрёную, ко- 
торой она ве объяснить, кто слфдовательно будетъ разунвЪй 
ва самой — за того царевна выйдетъ замужъ; а тому, чьи за- 
гадки будутъ отгаданы, грозитъ смерть. (См. также Ківбег- 
ви Напзтагевей, т. И, № 114; Ужаей. Мягеһ., № 9 и 16; 
Сриеке народне припов., № 45: «Краль и чобанин».) Нашелея 
Иванъ-дуракъ '), который перехитрагъ царевну; онъ зага- 
далъ ей дв загадки, и она вынуждена была сознаться въ ево- 
емъ безсилін отгадать ихъ. Гордая царевна вступаетъ съ сво- 
ниъ противникомъ въ переговоры, упрашивая сказать ей раз- 
гадки. Но Иванъ-дуракъ требуетъ за такое открытіе, чтобъ 
царевна цфлую ночь простояла въ той комнатЪ, въ которой 
онъ спитъ, и царевна соглашается: это обычный эпаческій 
премъ, употребляемый въ сказкахъ дая наказания невЪстъ, 
гордыхъ евоею красотою и умомъ, своевраввылъ и хитрых. 
Норвежекая сказка (ч. 11, № 15) разсказываетъ объ одной 
гордой невъст%, которая сиъязась надъ вена свонив жениха- 
ми; посиъязась она и надъ Гаконоиъ Боркевбортъ. Оскорблев- 
ный Гаконъ ръшизсая наказать насиъшницу ; онъ добылъ три 
дорогія золотыя вещи: платье, пряаву и мотовило, три раза 
авлнется въ видф нищаго и уступаетъ ей эти вещи — первую 
за то, чтобы она позволила ему засвуть у дверей собственной 


поротникь. Что зимой зелено?—вль ш сосна.» На раду съ старинными загад- 
ками въ поздиёйшее врема вознвкло много другихъ, но въ нвхъ уже трудно 
ве замфтить бӧлыпаго изи меньшаго отсутствіа художественнаго такта и твор- 
ческой свзы. — *) Напомним, что казваніе «дурака» вовсе не вићетъ 
въ народвыхъ еказкахъ того} смысла, какой обыкновенно прадветса этому 
слову. 
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епальни; другую за то, чтобъ позволила ему заснуть въ саней 

четальн® ва полу, а третью за те, чтобъ позволвлз ему вы- 
спаться радомъ съ собою. Прельдевная роскощнымъ платьемъ, 
пралкою и мотовиломъ, дъвица соглашается ва предложенныя 
ей условная. Посл% того ова заберемевъла и родила малютву; 
раздраженный отецъ отдалъ ее за нищаго : это бытъ Гаконъ; 
онъ приве2ъ ев въ большую хижину, заставилъ исполнать са- 
мыя чорный и трудвыя работы, и далъ много уроковъ ва гор- 
доети; такая жизнь смаряетъ ее, и сказка оканчивается еча- 
етливо. Сличи съ подобнымя-же разсказами, поифщенныхи въ 
Могжед. Мӣгећеп, ч. П, №8 (вието платья, празен и мото- 
вила, въ этой сказкъ ветрёчаеиъ: ножняцы такого свойетва, 
что етӧитъ только ръзать нив по воздуху — в они екроятъ 
ваков угодно платье, скатерть -самобравку и кранъ, изъ ко- 
тораго можно нацълять напитки, какіе пожезаешь), и въ из- 
данін «Рег Репіатегопе ойег йаѕ Магенев гПег Магейеп», ч. П, 
№ 40. 


21. 22. 


ИВАНЪ-ЦАРЕВИЧЪ И МАРӨА-ЦАРЕВНА. — 
СКАЗКА О ФРОЛКЪ-СИДНЪ. 


06% сказки основаны на древиъйтеиъ, общенъ вефиъ индо- 
ёвропейскииъ народамъ, предаша объ огненныхъ, крыла- 
тыхъ зыЪахъ, похищающихъ красавинъ (смотри мою статью 
о зооморенч. божеетвахъ у елавянъ, въ Отеч. Записк. 1852 
г. №2.) Народвыя сказки предетавляютъ этихъ зифевъ со 
иногани головами: съ трема, шестью, деватью я больше; но 
чнелу головъ опредълнетеа и ббльшаа или ибньшая степень 
етлы чудовища. Лубочныв картины, согласно съ повврьяин, 

вин. п. 22 
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гизображаютъ ихъ о многихъ головахъ, съ крыльями, съ 
острыми когтями на лапахъ и съ хвостоиъ, заостревнымъ 
-ва ковцъ стрлою: 





























(Съ зубочной вартивы, изображающей Георгія Храбраго.) 
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Похищеніе зиъеиъ красавицы или обречен!е ему въ жер- 
тву ва пожраніе несчастной дъвы и смфлый подвигъ избавяе- 
нія, требующій необыкновенной твердости духа и громадной 
Физической свлы, составляютъ обычный и любамый мотивъ, 
изъ котораго народная Фантазія развила множество пъсевныхъ 
и еказочныхъ пов%ствованій, исполненныхь поэзии *). Въ на- 
печатанной въ этоиъ выпускъ свазкъ «о молоди®-удальць, 
жолодильныхъ яблокахъ и живой вод» (№ 27) находимъ пре- 
воеходный, проникнутый свётлымъ чуветвомъ и паЪнитель- 
нынъ простодушемъ разсказъ о томъ, какъ царевичъ, явив- 
шись спасти царевву отъ пофдучаго зиъя, въ ожидании этого 
страшнаго врага прилёгъ къвей наколъни изаснулъ кръпкииъ 
евомъ. Уже летитъ за своею жерївою зиъй, а царевна никакъ 
не можетъ добудиться своего избавителя; отъ горести заплака- 
ла ова, и слеза ев канула на лицо царевичу. Онъ тотчасъ-же 
пробудился в промолвилъ: «в какъ ты сладоетво обожгла ме- 
из чъиъ-то!» Зы спускалея; цареввчъ сразвлея н убилъ 
его. Но это еще не ковецъ; сказка выводитъ на сцену него- 
Аня, который, пользуясь обетоятельстваии, выдаетъ себя за 
вастоящаго избавителя царевны, в уже вазначенъ день ихъ 
свадьбы. Но вотъ неожиданно авляетея на свадебный пиръ 
царевич; слъдуетъ испытан!е: инимаго избавителя заставля- 
ютъ поднять зиъивыя головы, но онъ ве въ силахъ приподнять 


1) См. сказки, номћденныя въ [-мъ выпускъ: «Өөдоръ Тугаривъ и Анастасія 
Прекрасная» и +0 трехъ царствахъ»; во П-мъ вып. № 27 в 30; въ сбор- 
ник Сахерова: « Анкувдинъ» (стр. 94); въ еборн. Бронницына: «Голь Во- 
лисой» н «Василвса-золотая коса»; въ издами Боричевскаго «Повфети в 
предавія народ. слав. племени», стр. 112 — 6: «Валигора и Вырвидубъ»; 
въ Москввтвнив? 1852 г., № 91 («Изавъ Водовичъ», стр. 27) в 4846 г., 
№ 11 н 19, стр. 146: . Кирвза-коженяка»; въ Древи. росеїйк. стихотворе- 
нить, етр. 65. 183; 191, 193, 346—9; въ Чтевівтъ общ. ист. в древ. 
росеШевихь стихь о Өедоръ Тярон® (годъ 3-8, №9, стр. 146—7); въ Отеч. 
Зав. 1860 г., № 4, стр. 57 (сборнивъ пвсень Якушкава); въ ХХИ-8 кингв 
Временника: Бозгарск. пфени (стр. 1). 
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в одной. Иетина открывается, доблесть торжествуетъ, а 4жь 
ваказывается. Въ сказк® объ Иван% царевич? я Маре? царев- 
9%, представляющей подобвый-же эпизодъ, знёвомъ настоя» 
щаго избавитела служитъ рубецъ, озваченный на ого щек® 
ножемъ царевны, которая нарочно поравила его, чтобы пре- 
рвать непробудный сонъ своего защитника. Точно такіе-же 
разсказы ветрёчаешъ у норвежцевъ, гермавцевъ, валаховъ, 
сербовъ идругихъ вародовъ. Въ нзиецкихъ сказках зифи на- 
зываются драконами, въ порвежскихъ-гвусными, ужасными 
троллями. Драконы в тролли, какъ и наши сказочные зићи, 
владъютъ богатыми замками, блвстающини сребромъ и златомъ, 
похищаютъ дъвъ в пожираютъ людей; подобно нашниъ зи%- 
амъ, драконы летаютъ на крыльяхъ и вепускаютъ изъ пасти 
всепожигающій огонь !). Жили-были, говоритъ норвежекая 
сказка (ч. І, № 24), мужъ и жена; жили онивъ большой бъдно- 
ети, адфтей у нихъ было много. Наконецъ родился еще одинъ 
нальчикъ; явавшись на свЪтъ, онъ сейчасъ же окинулъ взгла- 
домъ избу, раскрылъ ротъ и сказалъ: «милая мать! дай инъ пару 
стараго платья и сушку съ дою; я хочу пуститься въ доре- 
гу искать счастія, ибо ты, какъ вижу, не пићешь чъиь про- 
кормить и другихъдътей.»—- Спаси тебя, Боже! отвъчала мать; 
ты еще такъ малъ, а ужь хочешь стравствовать. Могу-ли а 
допустить зто! Мальчикъ продолжалъ просить до тъхъ поръ, 
пока его отпустили. Только ушелъ онъ изъ дому, мать роди- 
ла другаго мальчика, который также посмст2$ 47 -2угом'„ ее- 
< ж скаЗаяЪ: «инлая мать! лай меъ пару стараго платьф и 
сумку съ дою, я пойду искать моего брата.» Онъ просифъ 





1) Могеғед. Магсһеп, ч. 1, № 9, 19, 27, 28; ч. П, № 7; Кшаег- ий 
Нацийгећев, т. 1, стр. 367-8; з. П, стр. 36—7, 244; Рег Ремат- 
гове, ч. П, № 33 в 35; Маасһівеһе Магеһев, № 11 в 27; Српев 
народное приповај., № 2, 4, 36; Московск. Наблюдатель, ч. ХІ, стр. 50 
(Германскія предаяія). 
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такъ настойчиво, что и его отпустили. Близиецовъ звали стар- 
шаго-— Комо Гаоғіва, иладшаго— Г ПШекоғі (Коротышка), 
Разекаженъ судьбу Лиллекорта. Овъ, посл разныхъ приклю- 
чей, пришелъ къ королевскому замку; здъсь ве были въ 
глубокой печали. «Уже давно, сказала ему одва изъ прислуж- 
шицъ, королевекая дочь объщана тремъ страшнымъ тролламъ, 
и скоро вастунитъ срокъ отдавать ве. Рыцарь Вбй ебарается 
избавить королевну, но Богъ знаетъ — въ силахъ ди овъ это 
едълать» Лиллекортъ нанялея въ зёмк® таскать на кухню 
дрова и воду, и еталъ выжидать— что будетъ. Наетупило вре- 
ма, рыцарь Кой повелъ королевну къ морскому берегу; тамъ 
долженъ былъ явиться за нею тролль, а рыцарь сразиться съ 
чудовищенъ и спасти дъву. Но рыцарь №54 скоро потералъ 
євою сыфлость, оставилъ кородевну на берегу, а самъ взо- 
бралеа на высокое дерево, которое стояло невдалекъ, и епря- 
тален между густыми вФтвяин. Королевна заплакала и стала 
молить © помощи. «Лучше тебф одной лишиться жизни, ска- 
залъ трусливой рыцарь, чЪмъ вашь обошиъ!» Тролль уже 
илылъ, онъ быль громаденъ, толстъ и съ пятью головаии. 
Варугъ авилея на берегъ Лиллекортъ и свониъ чудеснымъ ме- 
ченъ отрубилъ троллю ве пять головъ. Королевва обралова- 
зась. «Уени чаеочикъ на мояхъ колънахъ!» сказала она утом- 
зеннону избавителю, и когда тотъ уснулъ — ока надфла на 
него золотое платье. Вида, что дЪло покончилось счастливо, 
рыцарь спустилея съ дерева, отеъкъ у мертваго тролла азы- 
ки и зубныя челюсти, захватить все это съ собою, потоиъ 
ззалъ королевну и повелъ ее нагадъ во дворецъ; онъ прика: 
залъ ей назвать себя свояиъ избавителемъ в грознлъ лишить 
ве жизни въ случа упряшства. Во дворце его ветрътили съ 
большим почетом. Тоже случилось и въ другой разъ, когда 
ЯЛиллекорть убилъ тролля о десяти головахъ, и въ третій 
фазъ, корда онъ поразилъ тролля о пвтьнахцати головахъ; въ 
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эти разы королевна валъла ва заснувшаго Лаллекорта сере- 
бравое и ифдное платья. Король, въ ваграду. за мнишые под: 
виги рыцара В54’а, пожелалъ женвть его на своей дочери и 
дать ему полцарства. На свадебный пиръ ЛиллевортЪ вазна» 
ченъ былъ кравчимъ; разнося виво, онъ пролилъ нфоколько 
капель ва тарелку жениха, который разгиЪвалея и сталъ его 
бить. При первошъ ударъ Лиллекортъ сбросилъ свой лохмотья, 
при второмъ-—мФдное пзатье, при третьемъ -— серебреное, и 
осталея въ золотомъ. «Вотъ мой избавитель|» сказала нев%- 
ста. Рыцарь Коё былъ брошевъ, по приказаню короля, въ 
зиъиную яму, а Лизлекортъ женился на корозеви? и получилъ 
половину паретва. 

Валахская сказка «Реіга Рігііѕеһе!і» (№ 10) такъ развива- 
етъ это общее преданіе о драконъ: пост различвыхъ приклю- 
ченій, Петру ветрътилъ на пути лвсицу, потонъ волка и на- 
конецъ недвъдя. Звъри просили не убивать ихъ, и дали ему 
ва то пе дътёвышу. Вотъ пришезъ овъ въ большой городъ, 
передъ которымъ появился уродливой двънадцатиголовой дра- 
конъ. Каждая семья должна была отдавать чудовищу на съъде- 
ніе по одной лъв; теперь выпазъ жребій на прекрасную ца- 
ревну, и несчастную жертву уже повели за городекіа ворота. 
Пётру купилъ двънадцать стрълъ и пошелъ сиотрвть на про- 
воды царевны; чфыъ ближе подходили къ дракону, тЕмъ мень- 
ше становилась сопровождавшая ее толпа; ваконецъ разбъжа- 
лись ве и оставили ее одну. Царевна рыдала. Пётру подо- 
шелъ къ ней, сталъ утъшать, и ого слова быан такъ убБди< 
°тельны, что она перестала думать о близкой опаености. П6- 
тру прилёгъ къ ней на колъна, проенаъ расчесать ему воло- 
вы, и прибавияъ, чтобъ она не трогала его сушки; задремалъ 
и заснулъ. Вскорф увидъла царевна, что драконъ приближает. 
са; ого страшный видъ такъ устрашилъ бъдную, что слова за- 
меряя на ея устахъ; только одна горячая слеза екатилась еъ 
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ез щеки ва лицо витяза, и овъ просвулеа '). Въ эту минуту; 
вывимая евою руку изъ сушки, куда она опустила ее въ за. 
бывчивости, царевна яезамфтно выроинла одну изъ двЪнадца» 
ти стрълъ. Петру сшвбъ дракону своими стрфлами одинвад- 
цать головъ; драконъ страшно озлобился и грозилъ нападен:- 
емъ. Одной стрълы ие доставало; Пётру взялъ у царевны бу- 
лавку и ею поразвлъ поелзднюю голову чудовища. Поел% того 
отрЁзалъ овъ двЪнадцать дракововыхь языковъ, положиль ВІЪ 
въ ввою еунку, н утоиленный яёгъ спать. Пришелъ цыганъ, 
өтрубилъ храброму витязю голову, взалъ съ собою царевну и 
выдалъ себя ея избавителемъ. Лисичка, медвъжонокъ я волчо- 
нокъ стали думать, какъ-бы помочь своену погибшему гоепо- 
дину; двое остались стеречь трушъ, а лиеачка пошла добы- 
вать дълебнаго средетва и по дорогъ ветрътила зиъю, которая 
несла во рту какую-то траву. «Что это за трава?» — Это чу- 
десная трава; съ ея помощію хочу я приставить ноему дътё- 
вышу отрубленную голову. «Дай посмотреть!» сказала лиенч- 
ка, взала траву и унесла съ собой. Звъри приставили голову 
своего господина къ туловищу и заживили рану; но трупъ вев 
еще оставалея безжизненнымъ. Тогда пошелъ волчонокъ; овъ 
ветрътилъ старуху съ кружкою воды. «Что ты кесешь?»---Жа- 
вую воду. Возчонокъ выхватвлъ кружку и пранесъ къ свовиъ 
товарищамъ. Опрыскавный живою водою, Петру проснулея 
къ жизни, явился съ вфрными животными ко двору, гд го- 
товилось свадебное торжество царевны съ цыганоиъ. Тутъ 
вее открылось. Пётру жевилсв на даревв%, а цыгана бросиля- 





3) Сличв съ стихомъ о ЕлизаветВ Прекрасной (Чтеня общ. истор. и древни. 
росейел., годъ 3, № 9, стр. 155—8) в сказашень о Миханлћ-вовав (Из- 
ввстія П-го отдфл. Академ. наукъ, т. ҮШ, стр. 153—4). Народныя сказаніа,. 
основанных на древвъйнихъ языческихъ предавіяхъ © борьб® богатыра еъ 
знћенъ, въ эпоху постдуюшую послужили источнивомъ, изъ котораго созда’ 
явь позтическіа народныя дегенны о Егоріш Храбромъ и Мвхавла-вонив. 
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въ бочку, убитую гвоздени, и скатили съ высокой горы. Смо- 
три также папечатанную въ яздашя «Раг Ремашегове» сказку 
подъ заглавенъ: «Купецъ» (ч. 1, №7). 

Въ вазахекой скаэк®: «Чулвый царевичъ» (№ 1) по- 
въствуетея о похищенін царевевъ драконами. Былъ царь и 
парица; у нихъ было три дочери необыквовенной красоты. 
Разъ онъ гуляли, какъ варугъ, откуда ни возьмись, прилетълъ 
могучій драконъ (М№Међе!йгаеће) и похӣтилъ старшую сестру; 
поел были увлечены и двъ другія царевны. Чрезъ нфеколько 
времени царица родила крпкаго и здороваго мальчика. Однаж- 
ды какъ-то сидфла она у воротъ зашка, кормила грудью евоего 
ребенка, а ва глагахъ ея блистали слезы. «О чеиъ ты пла- 
чешь?» спросилъ ребенокъ. Мать обтерла свои глаза я ничего 
не отвфчала. Мальчикъ укусялъ ее за грудь и грозилъ еще 
больнфе искусать, вели она не скажетъ причивы ©8068 горе- 
сти. Царица разсказала ему о сестрахъ, нохищенныхь драко- 
нами. Мальчикъ въ скоромъ времени возмужалъ, сдЁлалея 
сяльныймъ, потребовалъ себъ оружія и отправился въ путь 
өевобождать евоихъ сестеръ. Онъ пришелъ въ большой 1ъсъ 
жъ замку, въ которомъ была заключена старшая царевна; уви- 
д®лея съ нею в скагалъ, что явился освободить ве игъ нево- 
ли. «Ахъ, если придетъ драконъ, отвфчала царевна, овъ тебя 
разорветъ|» — Нътъ ля какого знака, по которому бы можно 
было узнать, что дравонъ приближается къ дому? «Есть; за 
ето шаговъ онъ бросаетъ въ дверь свою палицу съ такою си- 
Зою, что дверь растворяется и палица упадаетъ къ номиъ но- 
гамъ.» Только промолвила она, какъ послышался гулъ, И 
сквозь двери влетъза къ ногамъ царевны палица. Царевичъ 
поднялъ эту палицу и пустилъ ве на встръчу дракона, прамо 
ему въ л06ъ; великанъ упалъ мертвой, а палица отлетъла еще 
на сто шаговъ дальше. Такимъ-же образомъ были оевобожде- 
вы и 48% другія сестры, которыя были заключены въ зам- 
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жахъ еще сильнф шить драконовъ; о посл днемъ драконв сказ- 
ка замъчаетъ, чте онъ дышалъ огнемъ. Съ этою сказкою сход- 
на сербская: «Отојша и Младен» (Српеке народне приповијетке, 
№ 5), въ которой говоритея о лютыхъ огненнытъ и летучихъ 
змфахь 1). 

Еще нФеколько зам чан!й: а) въ сказкВ объ «Иван%ъ-царе- 
вичъ и Маре%-цареваф» иужичокъ-руки желфзны, голова чу- 
гунна, санъ иъдной, заставляетъ царевича три раза испивать 
чару вина, н тотъ получаетъ столь громадную енлу что мо- 
жөтъ квдать камнемъ въ полторы тысячи пудовъ (см. при- 
изчане къ № 12 въ первомъ выпуск сказокъ). Царевичъ 
дћлается мощнынъ настолько, что уже ни лошадь не можетъ 
поднять силача, ни крыльцо дома, ни обычное сидънье. Та- 
ово тяжелое, матеріальное представлене силы, свойствен- 
нов грубому понашанію веразвитыхъ народовъ; оно принадле- 
житъ давиему времени. Подобное-же предетавлене силы на- 
ходимъ и въ сказе: «Иванъ Пбпяловъ» (№ 30 наетоящаго 
выпуска). Этотъ богатырь, стараясь выбрать себъ орудіе по 
рук, пробуетъ кууабу въ пать, десять и патьнадцать пудовъ 
ө свой собетвенной лобъ; первыя дв куцабы разбились на 
части. (Сличи съ сербекою сказкою: «Иефедовий» — № 1.) 
Ь) Въ сказк®: «Фролка-сидонь» любопытно окончакіе, такъ 
часто ветрачающееся въ различныхъ народныхъ разеказахъ. 
Фролка долженъ получить въ награду шапку девегъ; онъ под- 
етавлаетъ шапку съ дырою. (Си. литовскую сказку о нудронъ 
Убуртне% и чорт? въ Сын? Отеч. 1839 г., т. ҮШ, стр. 22— 
25, и въ Изяюетранін, годъ 2-й, № 27; украннекое преданіе: 
« Договоръ еъ бвеоиъ» въ Повфет. и предан. народовъ славян. 


ИЕ 

1) Си, етахъ «про зийр въ Ратлейскомь царетвВ. (Прибавл. къ Изобет- 
ямъ Акал, ваувъ по 2-му отдвленію, т. ІУ, стр. 393—6); ХенесЬгіХ Гар 
Юепівсће Мућоіодіе, т. 1, вып. 2, стр. 165—7; Кіпбог- вю Напыайе- 
еһев, т. П, отр. 404. %; 
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племени, стр. 66—70; Ківіег- ива Наозвьйгеьев, т. 11, № 195, 
и ДейзевгИ! Вольфа, т. П, вып. 2, стр. 147.) 


23. 
ЦАРЕВНА ЛЯГУШКА. 


Эта сказка составляетъ общее доетовніе индоевропейскихь 
народовъ. Судя по тому, что она распространена между раз- 
лизными племенаии въ весьма близкяхъ и сходныхъ редакці- 
вхъ, в принимая въ разечетъ повфрье, которое легло въ осно- 
ву ея, нельзя не признать за этою сказкою глубокой давности. 
Въ собрани иЪиецкитъ екагокъ братьевъ Гриимовъ находкиъ: 
а) «Рег Етоѕећкӧпір одег еіѕегпе Неіпгіеһ» (т. І, №1): въ этой 
сказкЪ превращеніе королевича въ зягушку приписано чаранъ 
з10й ЕЪдьмы, тогда какъ въ нанечатанной ваша русской сказ- 
кф царевна-лагуюка сама названа «хитрою», т. е. колдуньею; 
вй самой доступны чары: махнетъ рукою -—— ставутъ д%са и 
воды, махнетъ другою—явятея птицы, гахочетъ —обернетея 
веретеномъ; Б) «Пе йгеі Еейегп» (т. 1, № 63): заЪеь, виъсто 
лягушки, является невфета-жаба '); с) «Нарѕ теі 16е» 
(т. П, № 108) и й) «Оаз Еѕеіеів» (т. И, № 144): въ этихъ 
сказвахъ иъето лагушки заступаютъ 628 и 0сед8. Въ серб-- 
ской сказкъ: «Зиија младожења» (№ 9 и 10) и въ изданіш 
Рег Рематегопе (ч. І, №15) ту-же роль играетъ зима; пре- 
даніе о дъвип%ъ-зиъ? занесено въ романъ «Мелюзина» (Соврем: 
1854 г., № 12, стр. 78, статья Пыпина). Въ другой сербекой 
сказк говоритея о царевн$-корняч$ (черепаль—си. Матеріа- 
лы для изученія вародч. словеен., стр. 22—24) Въ «Пове- 


1) Си. также Гейзсћгіћ. Вольфа, т. 2, вып. 4, ар. 304--7. 


347 


стахъ и преданізхъ неродовъ славянскаго племеви» вапечата- 
ва сказка о королевнъ-жабњ; въ нъкоторыхъ разсказахъ эта 
корозевна представляется обезьяною (стр. 97, 180); въ из- 
даши Ілкі Октагаз (т. І, стр. 293—9) выведенъ зачарован- 
ный королевичъ ракз; смотра еще въ Запяекатъ о южн. Руси 
(т. П, стр. 14—16) сказку объ ўзсљ и паревн? и въ еборникъ 
Эрленвейва (№ 2) сказку объ ўжахњ. 

Въ настоящемъ выпусвъ помфщено двъ разныхъ редакцін 
ежазки о наревн®-лагушк; есть еще третья редакція, хотя 
ваданная и въ подвовзенномъ рагеказ%, но любонытная по нъ- 
воторымъ подробностамъ, совершенно согласнымъ съ наред- 
ныни повфрьзим '). Передавиъ ее въ сокращевномъ вид®: 


ЕКАЗКА 8 ДЯГУШЕЗ Е БОГАТЫРЗ. 


Въ нъкотороиъ царствЪ, въ нфкоторомъ государств» жилъ 
король: у него бызо три сына. Разъ онъ призвалъ къ себъ 
сыновей в сказалъ: «любезные дъти! вы теперь на вограст®, 
время ваиъ подумать о невъстахъ. Одълайте себъ по стрълк?, 
ступайте въ заповъдные луга в выстрълите въ разныя сторо- 
ны. Въ какой домъ попадетъ чья стръзла, въ томъ и возьметъ 
себ невъету.» Королевичи едълали себъ по стрълк%, вышли 
въ заповъдные луга и выстрълили: большой братъ въ правую 
сторону, середн! въ лъвую, а меньшой, что назывался Иванъ- 
богатырь, пустилъ свою стру прамо. Посл% того пошли ови 
въ разныя стороны искать свов стрёлви. Большой братъ на- 
шелъ свою стрълку у манветра, а середній у генерала; коро- 
зевичи и поженилиеь ва вхъ дочеряхъ-красавицахъ. А Иванъ- 
богатырь долго ве могъ найдтя своей стрълки и былъ весь- 


1) Издана въ Москав 1847 г. 
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ма печален; цфлые два дия ходилъ онъ по лввамъ и но го. 
рамъ, а ва третій девь зашелъ въ болото в увидалъ большую 
загушку, котерая держала во рту пущенную яиъ етрълу. 
Иванъ-богатырь х0тълъ было бъжать и отетупитьса отъ своей 
находки; но зягушка закричела: «ква-ква, Иванъ-богатыры 
поди ко инъ, возьми свою стрфлу; ни то въчне не выйдешь 
изъ болота,» Промолвивъ эти слова, лягушка перекувырну- 
зась — и въ тужъ минуту явилась раскрашениая бесфдка; 
Иванъ-богатырь вошелъ въ бесъдку. «Я знаю, сказала загуш- 
ка, что ты третій девь ничего не Флъ; ве хочешь ли пофсть?» 
Тутъ лагушка снова перекувырнулась — и тотчасъ явихея 
стозъ ео всякииъ кушаньемъ и вапиткани. Ивавъ-богатырь 
еълъ за столъ, наълея, напился. «Слушай, сказала ему зягуш- 
ка, етръла твоя попала ко инъ, ты доаженъ вгать нева замушъ; 
а не возьмешь за себя —не выйлешь изъ этого болота!» Иванъ- 
богатырь опечалился и не зналъ что лълать: подумалъ в 
взялъ съ собой хагушку, и принесъ ее въ свое государство. 
Братья и невестки стали налъ нииъ сиъятьса. Наступилъ 
день, въ которой Иванъ-богатырь долженъ былъ женитьеа; 
онъ пофхалъ въ карет, а лягушку повесли во дворецъ на 30- 
лотомъ блюдъ. Когда настала ночь в женихъ съ невъстою по- 
шли въ свои комнаты, лягушка свяла съ себя лягушечью вожу- 
рину и сдълалась красавицею; а днемъ опять етаза лягушкою, 
Иванъ-богатырь жилъ съ нею благополучно и счастливо. Чрезъ 
нфеколько времени приказаль какъ-то король призвать къ 
себъ сыновей, в сказалъ ныъ: «любезвые д®ти! вы теперь вс% 
трое женаты; жезалось бы инъ изноенть отъ вашихъ женъ, а 
монхъ вевъстокъ, по рубашк%.» Далъ имъ по куску полотна и 
говорилъ, чтобы рубашки посп®ли къ завтраму. Больше 
братья принесли полотно къ свониъ женаиъ; а тъ стали кли- 
жать нанюшекъ, мамушекъ и сфиныхь красвыхъ дфвушект; 
чтобъ помогли имъ сшить по рубашк®. Тотчаеъ ненюжки итъ 
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и мамушки прибфжали и пранязись за работу; которая крояза, 
которая шила. Межъ тёиъ послали невЪетки дъвку-чериавку 
восмотрёть, какъ лагушка станетъ шить рубашку. И какъ 
яввка-чернавка пришла къ Ивану-богатырю въ комнаты, въ 
то время прияееъ онъ полотно и съ опечаленвымъ видомъ по- 
ложилъ его ва столЪ. «Что ты, Иванъ-богатырь, такъ печа- 
ленъ?» говорила лягушка. А онъ өй отвъчалъ: «ракъ ин не 
печалитьса? батюшка приказаль изъ этого полотна сшить се- 
6% къ завтраму рубашку.» — Не пзачь, не тужи, сказала ла- 
гушка; ложвсь да засни, утро вечера мудрене — все будетъ 
веправно! Схватила ножницы, изръзала все полотно на мел- 
іе лоскутки, потоиъ отворвла окно, бросила ихъ ва вЪтеръ 
и сказала: «буйные вътры! разнесите лоскуточки и сшейте 
свекору рубашку.» ДЪвка-чернавка пошла и равеказаза коро- 
зевнамъ, что лягушка все полотно изрёзала на маленькіе 10- 
екуточки в кинула за окошко. Онъ смфяднеь надъ загушкою и 
теворили: «что-то завтра принесетъ ея иужъ къ королю!» На 
другой день Иванъ-богатырь проснулся, зягушка подала ему 
сорочку: «вотъ, любезный Иванъ-богатырь! отнеся-ка эту со- 
рочку своему батютк%.» Иванъ-богатырь вгялъ сорочку в по- 
несъ къ своему отцу; принесли свои сорочки и старине братья. 
Сперва подвесъ королю большой братъ; король посмотрёлъ и 
ЗЕВЗаЛЪ: «эта рубашка сшита такъ, какъ обыкновенно шьютъ.» 
Певиотрёлъ у другаго сына и сказалъ, что и эта рубашка 
сшита ве лучше. А какъ подалъ ему меньшой сынъ сорочку, 
то король не могъ довольно вадивиться; въ сорочк® нельза 
было приићтить ни одного шва, и сказалъ: «эту рубашку пода- 
вайте мн® въ самые большие праздники.» Въ другой разъ при- 
звалъ король сыновей я говорилъ имъ: «любезные дъта! инв 
зочется знать, умъютъ зи ваши жевы шить золотомъ и сере- 
бромъ; возьшите 0668 шолку, серебра и золота, и чтобы къ 298» 
траму было сдфлано по ковру.» Жены старшихъ королевичей 
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вачали кликать вавющекъ, мамушекъ и сФиныхь краеныхъ 
дъвушекъ, чтобъ пособили имъ вышивать ковры. Тетчасъ ия- 
вюшкя, мамушка и съвныя красные двушки пришли и иача- 
ли вышивать ковры — кто серебромъ, кто золотомъ, а кто 
шолкомъ. Дъвку-чернавку опять послали посмотр®ть, что ета- 
нетъ дъзать лягушка. Иванъ-богатырь принесъ къ себ% з020- 
то, серебро и шолкъ, и былъ весьма печазенъ. Лягушка, сидя 
на стулЪ, говорила: «ква, ква, ква! что ты, Иванъ-богатырь, 
такъ запечалился?»---Какъ ин? не печалиться? отвъчатъ онъ, 
батюшка велфлъ къ завтраму вышить изъ этого серебра, 2010- 
та и шолку ковёръ. «Не плачь и не тужи, сказала лягушка; л0- 
жись-ка спать, утро вечера иулрен%е[»---а сама взяла ножницы, 
весь шолкъ изрфзала, серебро и золото изорвала, бросила 
за окошко н сказала: «буйные вътры! принесите тотъ ковёръ, 
которымъ мой батюшка окошки закрывалъ.» Невъстки, выелу- 
шавъ все это отъ дфвки-чернавки, вздумали н сани такъ сд- 
зать. Долго ожидали ов%, но видя, что вътры ковровъ инъ не 
приносятъ, поехали купить серебра, золота и шолку, и стали 
вышивать ковры по прежнему. Поутру, какъ только всталъ 
Ивавъ-богатырь, лягушка подала ему ковёръ. Вотъ ве три 
брата принесли свой ковры къ отцу; онъ взялъ прежде отъ 
етаршаго, посмотрфлъ и промолвияъ: «этотъ ковёръ годится 
отъ дождя лошадей покрывать.» Посмотрълъ усередняго и ека- 
залъ: «этотъ ковёръ иожно въ передней кошнатъ постилать, 
чтобъ обтирали объ него ноги.» Потожъ приввлъ ковёръ отъ 
меньшаго сына, вздивовалев и сказагъ: «а этотъ ковёръ въ 
самые торжественные дии поетилать ко мић на етолъ.» Ковёръ 
Йвана-бегатыря приказано спратать и беречь, а другимъ сы- 
новьямъ отдалъ король ковры назадъ. «Отнеенте ихъ, сказаль 
король, къ свониъ женамъ и скажите, чтобъ берегли для се- 
ба!» Въ третій разъ говорилъ король свониъ сыновьниъ: «те- 
перь, любезные ятя, хочу я ныфть по хлъбу, испоченвому 
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руками вамихъ женъ.» Какъ услышали о тонъ отъ свонхъ му- 
жей королевны, онъ төтчасъ поелали д®вку-чернавку посмо- 
трать, вакъ будетъ лазать лягушка. Въ то время Ивавъ-бога• 
тырь пришелъ въ свов комнаты весьма почаленъ. «Ква, ква, 
ква! что ты запечалядса?» спросила его лягушка. —-Какъ миф 
не печалитьеа? батюшка приказалъ, чтобъ ты испекла хаъ6бъ. 
«Не плачь, не тужя, все сдъзаю[е—-и велеа принести кваш- 
ню, мукй и воды; всыпаза муку въ квашню, влнла воду, рае- 
творила растворъ, вылила въ холодную печь и заслонила за- 
влонкой, и сказала: «испекнеь хлЪбъ чистъ, рыхлъ и бъ 
какъ снЪгЪ!» Дъвка-червавка воротнлась къ невфеткамъ и ека- 
зала: «Бе знаю, за что король такъ хваяитъ лягушку; ова ни- 
чего не умФетъ дълать!» Выслушавъ все, невфетки вздумали 
ж сами также сдфлать, какъ лагушка, растворити муку ва хо- 
лодной водъ и вылили въ холодныя печа; но вида, что раетво- 
ры ихъ раепзылись, овъ приказали принесть еще муки, зам®. 
сплин своя хлъбы на горячей вод и посадили въ топленный 
вечи. Он боялись не поепъть, и такъ спъшиди, что у одной 
хлвбъ пригорълъ, а у другой вышелъ совеънъ сырой; загуш- 
ка-же вынула свой хавбъ изъ печи н чистъ, и рыхлъ, и бвлъ 
жакъ сиъгъ. Пришли братья къ отцу и принесли свои хлъбы. 
Король прввя:ъ отъ большаго сына хаЪбъ, посиотрълъ и ска- 
залъ; «такой хаъбъ можно Ъеть только отъ нужды!» Приналъ 
отъ середнаго сына и промолвилъ: «этотъ хлъбъ не лучше» 
Потомъ взялъ отъ меньшаго сына я велЪлъ, чтобы этотъ 
хлЪбъ подавали ему за столъ, когда будутъ у него госта. 
«Любезные дзти! продолжаль король, жены ваши сдълали дла 
меня вее, что я приказывалъ, и потому прошу ваеъ вићет съ 
женами пріфлать завтра во дворецъ на обЪдъ.» Королевичи по- 
шли къ женамъ. Иванъ-богатырь очень печалился и думалъ: 
какъ повезу я съ собой лягушку? А явгушка, сида на стул%, 
‚еправиваетъ: «ква, ква, ква! о чемъ, Иванъ. богатырь, ты такъ 


352 


започалнася?» Иванъ.богатырь отв чалъ: «какъ ма? но печа- 
зиться? батюшка приказалъ всъиъ намъ завтрашиий день прі». 
хать въ нему во дворецъ съ женами; кавъ а теба вовезу?»---Нө 
плачь; не тужи, сказала лягушка; утро вечера мулревъе, д0- 
жись да епи! На другой день Ивавъ-богатырь собрался и по 
фхалъ во дверецъ; а невфетки послали овать дъвку-чернавку 
смотреть: въ чемъ побдетъ лагушка? Въ то время лагушка 
открыла окно и кликнула громким голоеомъ: «охъ вы, буйные 
вътры! полетате въ мое государство н скажите, чтобъ прі- 
хаза богатая карета, со веъиъ приберомъ, еъ лакеяши, гай- 
дуками, скороходама я вершникамя.» Поел% того она хлопну- 
за окошкомъ и сълза на стулъ. Веъ ужь съБхались во дворецъ, 
дожидались только аягушки-—и вдругъ увидъли, что бъгутъ 
екороходы, скачутъ вершныики и Ъдетъ пребогатая карета. Ко- 
роль подумалъ, что Ъдетъ къ нему какой-нибудь иной король 
илн королевичъ, и пошолъ встръчать. «Не трудитесь, батюшка! 
говоритъ Иванъ-богатырь, это знать моя зягушонка тащитея 
въ коребчонкъ.» Подъъхаза карета, и вышла изъ нея жена 
Ивана-богатыря такою красавицей, что всъ дивитьса стали. 
Съли за столъ; лагумва чего не допьётъ, то за рукавъ льбтъ, 
а кости за другой кладётъ. Другія вевфетвм увидали и стали 
тоже дфлать: чего не допивали, то за рукавъ лили; чего не 
доздали, то за другой клали. Какъ ветали изъ-за етола, за. 
играла музыка, и лягушка пошла танцовать: махнула одвимъ 
рукавомъ — вдругъ на аршанъ высоты стала вода, махнула 
другимъ рукавомъ-—понлыхи по водъ гуен и лебеди, что видя 
већ ие могли вадивиться ея хитростя; а какъ перестала она 
танцовать — вее исчезло: и вода, и гуси, и лебеди. Тогда по- 
шан танповать другія невфстки, и какъ махнузи своими рука- 
ваин-——то всёхъ облили, обрызгали и костями чуть глазъ ви 
выбили! Тутъ Ивавъ-богатырь пошелъ домой, схватилъ лягу- 
шечью кожу и тотчасъ сжогъ ее. Пріъхала его жена в бросж- 


353 


дась вокать своей кожуриики, не нашла и говеритъ: «ау, Иванъ: 
богатырь кола ты пе могъ потерпъть малое время, то ищи 
теперь меня за тридевать земель въ тридесятомъ царств», въ 
педсоднечномъ государств%, я знай, что зовутъ мева Ваевлн- 
са Премудрая.» Сказала и въ иягъ исчезла. Ивавъ-богатырь 
заплакалъ неутьшно я пошелъ искать Вавилиеу Премудрую: 
шелъ овъ долго ди, коротко ли, близко ли, далеко ли, скоро 
сказка сказывается да нескоро д®ло дфлается, и пришелъ въ 
нэбушк%ъ, которая стояла на курьнхъ ножкахъ и сама повер- 
тывалась. Иванъ-богатырь свагалъ: «избушка, язбушка| стань 
къ 1867 задомъ, а ко инё передомы» и по его рчаиъ избуш- 
ва остановилась. Иванъ-богатырь вошелъ въ избушку, и уви- 
аъ, что въ передненъ углу сняла баба- ага; говоритъ она 
сердитымъ голосомъ: «доселева русскаго духу слыхомъ не 
елыхивано и видомъ не видывано, а кынча русской духъ въ 
ечахъ проявляется! Что ты, Иванъ-богатырь, волею али нө- 
волею?» Иванъ-богатырь отвъчалъ, что сколько волею, а вдвое 
того неводею, и разсказалъ все, какъ было. «Жазь мит тебя, 
сказала баба-яга; веволь, я тебъ уедужу, покажу тебв Васили- 
су Премудрую: ова каждый день прилетаетъ ко миъ отдыхать. 
Какъ прилетатъ она, ты старайся поймать өө з& голову, и какъ 
пойнаешь — она начнетъ превращаться лягушкой, жабой, 
зифею и прочини гадами, а поелъ всего превратитев въ етрв- 
ду. Ты возьми эту етрълу и перелома нддвое: тогда она бу- 
детъ вЪчно твоя, Только смотри, какъ поймаешь свою жеву— 
не выпускай её!» Потонъ баба-яга спрятала королевича, и 
телько уепъда его спратать, какъ прилетвза Василиса Пре- 
мудрая. Иванъ-богатырь подошелъ къ ней тихонько и схватилъ 
ве за годову; она стала оборачиваться лягушкою, жабою и на. 
конецъ змею. Иванъ-богатырь испугался и опустилъ руку; 
Васвлиса Премудрая въ ту-жъ минуту пропала. А баба-яга 
сказала ежу: «когда ие умфаъ ты удержать, то больше никогда 
вып. п. 23 
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не увидишь её здФеь; а кози хочешь, ступай къ моей овотре; 
къ ней Василиса Премудраз также летаетъ отдыхать.» Иван 
богатырь отправился къ другой бабъ-арв, и тутъ ве удоржаль 
энъ Василвеы Премудрой; пошелъ овъ къ третьей сестръ, 
баб -аг®. «Если теперь упустить Ваеилису Премудрую, сказала 
әна, то ужь больше инкоглда ея ве найдешь» Какъ ви обора- 
чивалась Василиса Премудрая, Иванъ богатырь ие вышусизаъ 
өв изъ рукъ; накенецъ оборотилаеь она стр®лею, Иванъ- 
богатырь взялъ стрълу и переломилъ издвое. Въ ту-жъ ми- 
нуту явилась передъ нинъ Василиса Премудрая и оказала: 
«ну, Ивағъ-богатырь, теперь отдаюсь я въ твою волю!» Баба- 
яга нодарила выъ ковёръ-самолётъ, н оин подетфаи на кеврӯ- 
самолётъ въ свов гоеударетво; черезъ три дия на четвертой 
опустилса ковёръ прямо во дворецъ. Король ветретиль ево- 
эго вына и невфетку въ великою радостно, еввзагъ большой 
пиръ, а поса сдвлалъ выфето себя королемъ Ивана-богатыри. 

Ковёръ-самолётъ упоминаетея во иногихъь сказнахь, в со 
веъми другими сказочными диковинкани принадлежить къ 
таннственвыиъ силамъ чародъйетва: еш, Повъети и преданя 
народ. слав. племени, стр. 112—6; вазахекая свазка, № 19, 
говоритъ о плащъ, который мгновенно переноситъ въ какое 
только пожелаешь иъето; а въ Кіпіег- пад Наозигећев (т. [1, 
№122, 193) ветрчаенъ свдло съ тавниъ-же чуднынъ свой- 
ствомъ и човѕећпапіе!. Три ветръчи странствующаго короде- 
вича съ бабою-ягой и ея еестрами соетавлаютъ сашый обыкио- 
венный и часто повторяющійса въ народныхъ сназвахъ эпиче- 
скійпріеиъ (см. помфщениую въ этомъ вып. сказку, № 27; №ог- 
зертвев. Мӯгеђер, ч. П, № 11; 2ейзеһтій Вольва, т. І, вын. 3, 
стр. 310; Српеке нар, приповвјетке, № 19, и во ног. другихъ.. 

Въ напечатанной нами сказкъ о царевиъ-лагушкъ подъ ди- 
терою № говоритеа о желъзныхъ сапогахъ, которые надо извэ- 
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сить, в трехъ желёзвыхь проееврахъ, которыя надо изглое 
дать-— прежде, вожели суждено герою пайдте свою скрывшуюсв 
царевну. Подобный эпачеекій прівиъ ветрёчаемъ въ сербевей 
сказкъ, № 10, и въ нёкоторыхъ легендахъ. Въ одной сагв 
(Изрпагз ГоффебКаг) спрашиваютъ пизяграма: далёко лв до Ри- 
ма? — Вотъ, отвЗчаль овъ, желфзные башмаки у мана на в0- 
гахъ и они ужь худы, а другіе за спиной: тъ в совсъиъ ветер- 
лись; а какъ пошелъ я въ Рниъ, объ пары были вовёшеньки, 
—Ееть еще старинное измецкое преданіе о чорт%, который та- 
щатъ цълой шесть съ навяванными баммакани: вс эти баш- 
маки изноенлъ онъ на служб у человъка (Архивъ историко- 
юридич. овъдън. о Россів, кв. 11, половвна 2, статья Буелае- 
ва, стр. 173—4). Оковчавіе сказки о царевиъ-лагуше?в (подъ 
литероюђ) сходно съ разевазоиъ о Коще® Беземертномъ (№ 24 
вастоящаго выпуска); домане веретена съ пълію возвра- 
тить очарованной царевић ел челов ческой видъ, ветръчаетоя 
и въ другой екагкъ (вып. ҮІ, № 55). 


94. 
КОЩЕЙ БЕЗСМЕРТНОЙ. 


Слово кощей попадается и въ а®тописяхъ, и въ Словт ө 
волку; не смотря однако вазаи%чанія, едъланнын Караизинымъ 
(Истерия государетва росе., т. Ш, примчан. 420) а Дубен- 
екимъ (въ пряивчаніахъ къ Слову о полку, ем. Рус. досто- 
памятн., т. Ш), тъ немногія иъста паматниковъ, въ которыхъ 
ветр®чаетея этослово, до евхъпоръ еще не пояеневы должным 
образомъ. Безсмертнымъ называетъ народная сказка Кощея 
потому, что жизненная сила его сокрыта въ стран и дале- 
кой. и таинственной, и нужны необычайвыя усвліа и труды, 
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чтобы достать то 4060, въ которомъ заключена эта свла, Не 
отфатъ только добыть чудесное вйшо и сжать его въ рукё, 
какъ тотчасъ- же Кощей начанаетъ чуветвовать страшную боль; 
етбитъ только разбить это яйцо-—и Кощей мгновенно умира- 
етъ (си. примъчанія въ 1-мъ выпуск, № 14, и въ УП-иъ 
вып, № 6; сличи ковецъ сказки о цареви®-лягутжк® въ этомъ 
выпуск, № 23, Ь). Добывается кощеево айдо не иначе, 
какъ еъ помощю животвыхъ: волка (илн медвъда), сокола, · 
рака и щуки *). | 

АЛибопытио слфлующее повърье,, занесенное въ сказку © 
Кощев. Пусказеь въ путь, Изанъ-царевичъ ваточилъ изъ ми- 
зинца въ ставанъ кроеы, отдалъ стаканъ братьямъ и сказалъ: 
«если кровь почерЕфетъ, не ждите меня: это знакъ, что & 
ўмеръ 1» Сходно съ этинъ, такое-же загадочное значеше при- 
даво въ сербевой сказк® водъ; разетаваясь съ домомъ, обра- 
щается сказочный герой къ брату съ этими словами: «брате 
с Богом! ја побох главом йо свијету, чувај кубу и ради о ко- 
ристи, оца поттуј; а ево тн ова бочвца пунава воде, држи је 
при себи, а кад видиш да та се вода у њој замути, знади ондар 
да сам ти погинуо.» (Српеке народн. припов. стр. 147 — 8.) 
Въ мазорусской сказкъ (№ 30 этого вып.) Ивавъ Попяловъ, 
оторавлаясь на трудный подввгъ, повћензъ своя рукавицы и 
сказалъ братьяиъ: «коли изъ рукавицъ потечетъ кровь, то 
ариходате ко мнё на помощь!» Такимъ образомъ кровь слу- 
жить здесь вЪщииъ указаніемъ судьбы отсутетвующаго героя. 
Повърье это встрёчаемь и въ Финской позим «Калевала». 
Деилвнкяйненъ (разсказываетея въ пози) повфенлъ на стЪну 
щетку и сказалъ: «когда потечетъ изъ щетки кровь — это 
будетъ звёкомъ моей гибели!» Каждое утро и каждый вечеръ 


3 Си, Кшфег-июд Непевйтећев, т. І, стр. 365, 397; т. П, стр. 105, 
198; Српеке народне првпов., № 4 (сказка, сходная съ русскою о Федор 
Тутарии?), и сказку о Иванф-купеческомь сынћ (М., 1847). 
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приходила его подруга и разематривала щетку, и когда од- 
нажды былъ примченъ тавиствевный звакъ: кровь струн- 
лась съ.оставленной Леилинкайненомъ щетки, ---она поспёши. 
ла съ этой печальною въстью къ его матери. Зарыдала не- 
счастная мать в быстро понеслась ва крыльятъ жаворонка въ 
Потьёлу, раепрашивая по дорогъ у Солнца я М%еяца о судь- | 
65 своего сына (Главн. черты язъ древн. Финской поэмы, Мо» 
рица Эмана). Капли крови въ народныхъ свазавіяхъ полу- 
чаютъ даже даръ слова. Вотъ любопытное указаніе, ветр% 
чаеное въ норвежекой еказк$ (ч. П, № 16): великанъ при- 
казалъ убить королевича и сварить себъ къ обЪфду, а самъ 
раетянулея и заснулъ. Но у великана томилась въ иевол® 
АФвица, которая и спасаетъ королевича; она взяла ножъ, об- 
рзала ему палецъ и выпустила на скамью три капли крови. 
Потомъ собрали они старыя лохмотья, подошвы и всякую 
дрань и набросали въ котёлъ, а сами убфжали. Веливанъ 
епалъ доброе время; ваконецъ проснулея и спроевлъ: «готово 
лв кушанье ?»— Только началось варитьея, отв чала нервая 
капля. Великанъ лежалъ-лежалъ, опять заснулъ и спалъ 
еще доброе время; но вотъ проеяулея и опять спрашивает: 
«готово ли?»--Вполовину готово, отвъчала вторая капля. По 
вернулся великанъ ва другой бокъ в снова заенулъ, и когда 
проенулея — еще разъ епросялъ: «а теперь готово ?» — Го- 
тово, сказала третья капля. Овъ веталъ, подошелъ къ котлу, 
попробовалъ, и раздраженный обманомъ пустился въ до- 
гонь за б®глецамя (сличи съ № 89 во П-мъ том «Кшдег- шмі 
Нзистайгевев»). 

Ковецъ сказки о Коще® стоденъ еъ окончаніеиъ еказекъ ө 
трехъ царетватъ и о звъръ Норкз (№5 6 перваге вывусва): 
тотъ-же злобный обманъ старшахъ братьевъ я та-же заботли- 
вость неззеты замедлить день брака съ вемизымъ, въ ожида- 
вів своего суженаго; но выфето птацы, котораа выносатъ на 
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Русь героя въ сказкт: «Норка-звърь», здФеь народная өавта- 
зів создаетъ чудесный перстень: только Иванъ-царевичъ мет 
нулъ этотъ перстель съ руки ва руку, какъ въ тоже мгнове- 
ніе предетали передъ вииъ двъвадцать молодцовъ и снесли 
его съ высокой горы (еличи съ лубочною еказкею о трехъ 
царетвахъ: иъдноиъ, серебреномъ и золотомъ). Въ нъмецкихъ 
вказкахъ упоминается уижевгие — кольцо, которое стбитъ 
только надфть на палецъ, и оно перевесетъ васъ — куда угод- 
шо (Ківдег- шо Нзаятйгећеп, т. 11, № 92, 193). :) | 
Сказка о Кощев Безсмертномъ, разуифетея еъ обыкновов- 
ными вскаженінии въ язык, вошла въ издан!е: «ДЪлушвины 
прогулки, содержащія въ себъ лесать русскихъ скагокъ» (М., 
1819 г.) — подъ заглавівиъ: «О весьма чудвыхъ и превргс- 
выхъгүслятъ-саиогүлатъ». Заъеь встрёчаютса въкоторыя 110- 
бопытвыя особенноств. Королевичъ собирается Фхать за три- 
девять земель въ тридесатое государетво, въ царетво Кощея 
Беземертнаго, добывать гусля-самогуды, которыя такъ сладко 
вграютъ, что в цъны выъ вътъ. Вытодвтъ онъ изъ назату- 
шекъ блокаменнытъ и входить въ конюшню царскую, выво- 
дитъ своего добраго коня богатырекаго, недфваетъь на неге 
еБдельце черкасское и подтягиваетъ подпругу шолку мема- 
ханекаго; съћзжаетъ съ широкаго двора и Фдетъ въ путь-до- 
рогу. 'Бхалъ, Зталъ, я увидъяъ онъ старенькую избушку. Сто- 
итъ избушка въ 1%еу передомъ, а къ нему задомъ. Кореле- 
вичъ подъћталъ в вскрвчалъ богатыреквиъ голосоиъ: «из- 
бушка, избушка! стань къ яъсу задомъ, а ко ив? передонъ.а 
Избушка повернулаеь къ нему передомъ; королевичъ слъгъ 
еъ своего добраго коня и вошелъ въ избушку, а въ ней сидитъ 





1) Въ сказкі объ Иван®-купеческомь сыи (М., 1847, стр. 15 и две) 
слузи перстня псполняють вев трудныя приказания того, кто взадћеть перет- 
вешь: строять дворець, хрустальной мость в добываютъ разные драгоцънные 
канви. 
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ва полу баба-дга и прядбтъ збнъ: голова въ углу, а ноги въ 
цотолокъ уперла. Баба-яга закричала стравшымъ голосомъ: 
«ру, Фу, еу! какъ доселева русеваго духу слыхомъ не слыха- 
но, а нынче русской дутъ въ очью совершаетев. Зачћнъ ты, 
деброй иђлодецъ, сюда зафхалъ, волею али неволею? Въдь 
вюда и птица не залетываетъ, в мимо моей избушки никогда 
ня звърь не прорыекивалъ, ни богатырь не проъзживалъ; а 
теба какъ сюда Богъ занёсъ?» — Ахъ ты, глуная, старая ба- 
ба! екагалъ королевичъ, ты прежде накорин и напой меня 
добраго молодца, да тогда и спрашивай. Яга-бэба тотчасъ иа- 
кормила - паповла королевича, въ баньк® выпарила, буйну го- 
довку вычесала, побтелю ему приготовала, н качала опять 
высирашивать: «скажи, доброй молодецъ, куда путь свой дер- 
жинь, въ которую сторонушку, и Фдешь своею волею али не- 
волею?» Отвъчагъ ей королеввчъ: «екольно волею, а вдвое 
неволею, ду а за тридевять земель въ тридевнтое государ- 
етво, въ царство Кощеа Баземертнаго, ` доставать гусля-сано- 
гуды.» == Го, го, го! шоавила яга-баба, трудно достать тё 
гусли; молись-ка Богу да ложись спать, утро вечера мудрена. 
Королевичъ лёгъ спать; воутріе ага-баба пробудилась ране, 
ветала и начала будить: «вставай, корозеввчъ! пора теб® де- 
брому мыледну въ путь Зхать.» Королевичъ веталъ, одфлеа, 
унылея, Бегу помолился, на всё нетыре стороны поклонил- 
еа, и началь съ ягою-бабою прощаться. «Что-жъ ты, доброй 
молодец! говеритъ ага-баба, въ путь Фдешь, а меня етарую 
бабу ве спрашиваешь, какъ теб достать гуелв-сзмогуды? Пи- 
Здешь ты въ царство Кощея Беземертнаго-—-в0318 его палату- 
шекъ позолоченныхъ есть зеленой ездъ, и въ томъ озду бу- 
детъ прогуливаться краеная дБвица, царекая д0чь;` ужь 
шестой годъ вакъ увевева она Кощеенъ. Ты перескечи въ садъ 
черезъ стЪну, и она теб скажетъ, какъ достать гусли-само- 
туды.» Королевичъ сълъ на своего добраго кова, поћхалъ въ 
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путь, в Зхалъ долго ли, коротко ли, близко ли, далеко ла ~ 
и пр халъкъ палатушвамъ позолочелнымъ Көщея Безсиертна- 
го; тутъ онъ остановился а чуть было не заелушалея гуслей- 
самогудовъ: такъ 10рошо гусла играли, чтб везкой ззелушает- 
ея дд смерти. Какъ опомвился королевичъ, переекочилъ черезъ 
ютЕну въ зеленой садъ, увидълъ царевну и сталъ ее выснра- 
шивать, какъ достать ему гусли-самогуды? — Бели ты возь- 
мешь меня съ собою, отвфчала царевна, такъ скажу тебе, 
какъ достать гусли-самогуды. Королевичъ общался взять өв 
-єъ собою; царевна екагаза ему, чтебъ оставалея въ саду, а 
‚сама пошла къ Кощею Беземертиому, стала его обнимать, дъ- 
довать и епрашивать: гдъ его смерть? — Подъ порогонъ, въ 
голкев, отвъчалъ Кощей Беземертной. Она тотчаеъ ухватила 
тотъ гозикъ в броенла въ огонь; но хоть гозвкъ и сгорвлъ, 
а Кощей остался жавъ. Царевна опять стала приставать да 
выспрашивать о вощеевой смерти. — Слфдъ-ли теб% знать, 
гав моя смерть! отвЪчалъ Кощей, въ чнетомъ пол стоять 
три дуба зеленые в подъ корвемъ самаго большаго есть чер- 
.вакъ; когда вайхутъ того червяка я раздавятъ, тогда я умру. 
„Царевна пересказала эти ръчв королевичу; овъ пофхаль 
въ чистое поле, нашелъ три дуба зеленые, вырылъ червяка 
„в раздаввлъ. Но Кощей по прежнему остался живъ. Царевна 
въ третій разъ стала выспрашивать Кощей, и тогда-то сва. 
залъ онъ всю правду: «енерть моя далеко! на мор®-на окізвъ 
есть остревъ Буявъ, на томъ островъ зеленой дубъ,.подъ ду- 
-боиъ зарытъ желъзной сундукъ, въ сундукв коробка, въ ко- 
робкв занцъ, въ томъ зайцъ утка, въ уткВ айцо; коли най- 
детъ кто это яйцо и раздавить, то я въ тулке минуту и 
‘унру!» Королевичъ добылъ чудесное яйцо, раздавилъ его— 
и Кощей повалилея наземь мертвымъ (етр. 13—24). 


361 


35. 
СЕВКО, БУРКО, ВЪЩІЙ ВОРОНКО. 


Чухесные коня играютъ весьма видную роль въ народныхъ 
энвческитъ еказашахь (си. статью о «Зооморо. божествахъ у 
славянъ» въ Отечеств. Запвек. 1852 г., № 1, стр. 11—17). 
Сказки постоянно говорятъ объ этихъ коняхъ въ такихъ вы- 
ражешихъ: «конь б®житъ--земля дрожитъ, изъ очей искры 
сыплютса, взъ ноздрей дынъ стоабомъ, слфдомъ головешкя ва- 
детеа|ь или: «конь осержается, отъ земли отдфляетея, скачетъ 
выше дерева стоячаго, ниже облака ходачаго, изъ ноздрей 
огонь пышетъ, взъ ушей дыиъ столбомъ; горы и долы шежъ 
‘вогъ пропускаетъ, широки раздолья хвоетоиъ заствлаетъ.» 
Тавниъ образомъ сказочвые кони представляются лета- 
ющимЕ по поднебесью и выдыхающиии изъ себя пламн. Т%- 
же представленя встрёчаемъ въ эпическахь пронзведеніяхъ 
древнихъ. По свидётельетву Иліады богинв Фздили между 
землей и звёздами уеваннымъ небонъ ва безешертныхъ лоша. 
дитъ, питающихся зиврогіей. Къ этой беземертной пород® 
принадлежаав Ахнилесовы кони Кеаноъ и Балій, рожденные 
отъ Зехира; ка бъгу они опережали самые в%тры, а дышали 
пламенемъ. Кроніонъ, разеказываетъ Гомеръ: 

впрагъ въ колесвицу коней мюднонозить, 
Бурнолетающихь, гривы возвующихь вкругь зодотыл; 
Зозотошь санъ онъ одфлея, въ руку хуложествошъ дивный 
Бичъ захазтиль золотой, в ва блешущей сталь колесави®, 


Коней погнал, в послушные быстро ови подет®аи, 
Между землею паря и звВздами усванвынъ небом. *) 





1) Иллада, ићева У, ҮШ, ХҮП, МХ. Эвеняа текие упонанаеть е зоша- 
дахь дивной воздушной норәды, котерыя юечуть изъ ноздрей илана. Метчғеб. 
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Въ Оввдіевытъ «Превращен!яхъ» сказано, что Солнце разъ- 
Зажзетъ по небесному своду на крылатыхъ, пламеннодыша- 
щихъ конахъ; быстро софшитъ оно вслъдъ за Зарею и къ 5е- 
черу спуекаетса въ твзя воды океана. Когда Оолнце фхало 
на золотой колесницъ, выкованной Вулканомъ, то ближайшія 
къ пофзду облака рдФлись отъ пламени его коней. На этихъ 
дошадахъ нахо было Фздить умъючи — не слишкомъ высоко, 
чтобъ ве поджечь неба, ве елашкоиъ низко, чтобъ ве загоръ- 
авсь дЪса и земля. Солнцевы кони питались амврогіей я от- 
дыхала въ гесперидекихъ садахъ. «Превращенія» упомана- 
ютъ еще о летающих ковать Пегасъ и Хризаорв, ва кото- 
рыхъ можно было поднятьса по эфиру, гладкому какъ стекло, 
въ небееныя еоленія. Припоинвиъ кетати прелавія, общія 
везыъ вндоевропейскииъ народамъ, о позадахъ (Солнца в дру- 
гихъ ввыческихъ боговъ по небесному своду на ковахъ брыд- 
збантовомв, золотомз и серебреномо. Народныя сказки 
ухонинаютъ о конахъ золотогрявыхь в золотозвостыхъ (ем. 
сказку № 28 настоящаго выпуска; въ Собран. старив. русе. 
сказокъ, М., 1830 г. — о Петръ-королевач; лубочную сказ- 
жу о жаръ-птицъ; Кіпбег- шкі Наозшюёгећеп, т. 1, стр. 339, в 
другіа). ‹) Въ валахекихъ сказкахъ говорится о лошадяхъ, 0- 
торыя утоляли жажду виномъ, а голодъ — огнемъ. Вотъ что 
разсказывается о ихъ быстротъ: царевна бъгетвонъ спасает- 
ея отъ дракона. Какъ только усфлась она ва своего кона, чу- 
десвов животное поднялось на воздухъ и понеслося съ невъ- 
роатною быстротою вдаль. Черезъ нфеколько времени гово- 
ритъ зошедь: «милая царевва! огланись, не приизтащь ли 
чего?» Она оглянулась и увидъла позада ёебя огромнаго дра- 
кова, который уже настигалъ ее. «(), скоръй, скорей! позади 


Магсћев, ч, П, № 7, 16. Подобвыя указанія находниь ш въ богатырокить 
позмать татаръ (Геограе. Ввести. 1856 г., ч, У, стр. 129). — #) О ковать, 
равонивющахся золетонь и серебренъ, снетри въ этомь выпуск® свату № 49. 
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навъ драконъ!» закричала царевна. —Какъ хочешь ты, чтобъ 
я детЪлъ: какъ вътеръ или какъ мысль? епросилъ ковь. «Какъ 
зътеръ!» отвфчала испугавнан царевна, и съ скороетію ввхря 
понеслись они по воздуху. Черезъ нфеколько времени опять 
‚говорить лошадь: «оглавиеь, вътъ ли чего?» Царевна огчяву- 
лась в опать закричала: «о, быстрће, быстр®е! драконъ на- 
стигаетъ насъ!» — Какъ хочешь, чтобы я детълъ: кавъ в%- 
теръ ила вакъ мысль? епрашиваетъ конь. — Какъ мысль! 
отвфчала даревна, и въ то-жъ игновеніе конь еъ царевною 
опустилея въ большой городъ (Маас. Магев., № 16 и 17). 
Чтобы нагляднъе выставить такую необыкновенную быстроту 
еказочныхъ кеней, народная өантазія вадълила ихъ крыльями 
ичвслоиъ ногъ свыше четыретъ. Такъ въ екагк% «о молодиль- 
вытъ яблокахъ и живой водъ» ( 27 П-го вып.) говорится око- 
няхъ дву-,четырехъ- я шести-крылыхъ (си. также сказку о Өе- 
доръ Тугарин%,вып. І, № 14). Изображенія крылатыхъ и пла. 
мень выдыхающихъ коней ветръчаеиъ на зубочныхъкартинахъ: 








(Изъ сказки о Добрын?-богатыр?). 


364 


Быетрый б%гъ ихъ уподоблаетея дуновентю вътра, который 
въ эпическомъ олвцетворен!н также представлялся съ Ерылв- 
ами. Болгарскія пословицы говоратъ: «вътъръ го вбси ва бљла 
кобила» (Памяти. и образцы вародв. языка и словесности, 
въ Шт. Извъстій Академіи наукъ, стр. 266—7). Въ сказке 
объ Иван%-Кручин% (см. сборникъ Бронняцына) выведены ко- 
ня: Вътеръ и Молнія; нъиецкія, валахекія и сербекія сказки 
равно упоминаютъ о лошадяхъ, летающихъ по поднебесью и 
свободно взбирающахся на крутыя и гаадк!я, вакъ етекло, 

‘торы (Кїпдег- апд Наоѕтаӯгећеп, т. 11, № 178; Сриске вародве 
прапов., №4, 5 и 40; Объ историч. народи. пфеляхъ сербовъ, 
етр. 18). Въ одной былин» разеказывается объ Изь%-Муроиц%: · 


Овъ бьетъ коня по єрутынъ бедрамъ, 

Пробиваеть кожу до черна мася. 

Ретивой конь осержаетса, 

Прочь от земли отдюллется: 

Онз ы скачет выше дерева стоячево, 

Чуть пониже дболока тодячево. | 

Первый скокъ скочвль па петнадцать верстъ, 
‚ Въ другой скочиль-—козодезь сталъ... 

Въ третій скочнаъ подъ Черниговъ-градъ. *} 


Литовское предан!е (си. Черты изъ жизни в истор! ли- 
товек. народа, стр. 76—77; Робапіа і ]едецду роізкіе, гиѕків, 
ШечузЮе, зергаї Г. Ѕіетіећѕкі, стр. 26) запомнило о жереб- 


1) Въ сказк® о Памоялв (М., 1847 г.) упоминается конь о семи но- 
гахъ; у Одена быль конь о восьми вогатъ (Слепнаръ). — Въ одной пћсић 
поется о конф: «поскоки его быле по пити вереть; изъ-подъ копыть онъ 
выметываль сырой земли пә сънной копн®. {Прибавя. къ академич. Изв 
стівнъ по 2-му отдЪа. 18592 г., стр. 146, 148); си. еще Соревноват. 
просвфищен!я и благотворительн. 1823 г., № 24, стр. 10 (Суровецъ-бога- 
тырь). Въ богатырскихъ поэмахъ мннусянскихь татаръ (Ввести. Геогр. Общ. 
4855, № 6) разсказывается о коняхъ, которые несутся, вакъ стрма аущен- 
ная съ лука (и глазами не видно, и ушами не слышно!) и кеторые пере- 
скакавають горы и р®кв; отъ топоту ить козеблютея моря (стр. 198, 21%, 
249, 223). 


365 


цз всполвна Ватозьеа, по имена Јодж= (черный), который 
переговялъ самые вътры. Голова этого коня служила иепо- 
анну убъжащеиъ: одним ўгом он втодиле вѕ нее, а дру- 
нл выгодилв. Тоже дълаютъ и богатыри русскихъ сказокъ; 
ваЪзая въ одно ухо своего коня, они наздаются тамъ, напи: 
ваютез, переодъваются, потомъ вылфзаютъ въ другое ухо 
такими молодцамя, что някто и признать ихъ не можеть, 
(См. сказку подъ № 28 этого выпуска; Могжер. Магейев, ч. 
1, № 19: здъеь говорится о быкЪ, въ 2ъвоиъ ухЁ котораго 
лежаза скатерть-самобранка.) Во время какого-то пиршества 
у царя 10джб сошелса съ столь-же прекрасною кобылою; но 
боги, опасаясь, чтобы порода тавихъ лошадей не разињножи- 
зась, покрыли ихъ двумя горами *). Болгарская п%сня раз- 
сказываетъ о юнакъ, который на своемъ чудесномъ ков» 
онередилъ самое солнце (Времени., № 22, стр. 5—10). 
Сказочные коня одарены чедовёческимъ еловонъ и мудро- 
стію. Ахиллееъ разговариваетъ въ Иладф съ свовмъ коненъ 
Кеавфомъ, в конь предеказываетъ ему близкую смерть (пЪень 
ХІХ); конь Марка-кралевича Шарапъ (с%рко), который сто 
шестьдесять лътъ возилъ своего господина я пилъ изъ одной 
чаши съ намъ вино, разъ споткнулея, в проливая слезы, так- 
же предсказалъ ему близкой конецъ (Объ историч. народи. 
пъеняхъ сербовъ, соч. Соколова, Казань, 1854, стр. 30; 
Жур. мав. нар. просв. 1840 г., ноябрь, етр. 91; Српске народ. 
ијесме, В. Караджача, т. 11, № 74). Эпичесвя еказаша, уцъ- 
аъвщія у рагличныхъ народовъ, заставляютъ ковей и разгова- 


1) Любопытно, что по вашимъ сказкамъ обыквовевно вырывають богатыр- 
скахъ коней вәъ-подъ земав, гд она бывають заключены за чугунвыми две» 
ряив ш двънадцатью замками; топоть вхъ, раздающійся изъ-подъ земли, хо- 
денвиъ потрясаеть все царство (см. № 24 настоящаго выпуска, сказки: 
ә Кара%-царевечв — въ Москвит. 1845 г. № 4, стр. 45, в лубочныя о 
Булат®-молодыв в объ Ивавъ-богатыр%, врестьявсконъ сынф). 
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ривать в подавать мудрые совъты (см. сказку о гуелахъ-вамо- 
гудахъ въ «Дздушквныхь прогулкатъ»; Прибавл, къ Ш т. 
зкадемич. Извфет., стр. 277, и къ ТУ т., стр. 366; Повфети 
и предавія народовъ славанек. племени, стр. 127 —9, 182; 
Кірдег- оп Наоѕтяӣгећ., т. П, №89 и друг.; Маіасћ, Мігеђев, 
№ 16). Богатырскіе кови руескихъ сказокъ, чуя бъду, кото- 
рая грозятъ ихъ хозяину, спотыкаются на %зд%ъ, вла горько 
плачутъ по немъ на конюшни, и стоятъ по щинолки во с2е- 
захъ, а иногда въ крови; въ то время, когда богатырь сра- 
жается пъшій и врагъ начянзетъ одолъвать его, въщій конь 
рвётся съ цией и выбиваетъ копытами глубокую аму. Көнь 
помогаетъ своему господину въ трудвыхъ бятвахъ еъ зміями 
и въ развыхъ лругитъ подввгахъ; онъ даже надъзяетъ еге 
силою, и еъ этою цфлью пихаетъ добраго молодна залней но- 
гою (вып. УП, №№ 3, 6, 10, 12; вып. ҮШІ, № 2; сличн въ 
сборника Валявца, стр. 122). ; 
Вапечатанная въ этомъ выпуекъ сказка: «(Сивко, бурно, 
вЪщій воронко» основана ва вравственноиъ начал$, требую- 
щемъ полнаго уваженя къ памяти родителей. Это чуветве 
узаженія въ младшемъ брат щедро награждается: ему доста- 
ются т чудесные кони, съ помощю которыхъ онъ переска- 
виваетъ черезъ всъ ограды и получаетъ въ жевы прекрасную 
царевну. Этотъ разсказъ сходенъ съ начазомъ сказки, пом%- 
щевной въ настоящемъ выпуск® подъ № 28, въ которой доброй 
мӧлодецъ успъваетъ поцъловать красавицу черезъ двФнад- 
цать стеколъ (въ другомъ епискъ: черезъ двънадцать вёв- 
цовъ); можно еще указать варантъ у г. Худавова, вып. 2, 
№ 50. Подобныя свазки извъстны у развыхъ славанскихъ 
племевъ, у норвежцевъ и венгровъ. Вотъ седержане одной 
норвежской сказки (ч. 11, № 7): Жиль себъ дъдъ да баба, у 
нихъ было двънадцать сыновей. Младшій ушелъ изъ дому 
искать счастія, н когда воротилея, то родателв его ужь п0- 
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жерли, а братья подла џи между собой все васа%детво. «Оста- 
лось только двънадцать кобылъ, которыхъ мы еще ве под%- 
зили, сказали ему братья; хочешь взять втъ на свою долю?» 
Тотъ согласиле. Ве двънадцать кобылъ принесли по жере: 
бёнку, во одивъ жеребёвокъ былъ больше и лучше већхъ. 
«Славнее животное!» сказалъ иолодецъ. — Да, но если ты 
убъеть остальныхъ жеребятъ, чтобы я одинъ могъ въ тече. 
нів цълаго года сосать веъхъ кобылъ, то я сдълаюсь и боль- 
ше и лучше! отвъчалъ жеребёнокъ. Такъ и сдълалось. На 
другой годъ кобызы принесла опать по жеребёнку; мололецъ 
убвлъ вефхъ новыхъ жеребатъ, чтобы годовалой ногъ по 
прежнему сосать матокъ. На третій годъ случилось тоже. 
Когда черезъ годъ послЪ того увидълъ иолодецъ своего коня, 
овъ изумилея: такъ была лошадь велика и склъна! Онъ еълъ 
ва вее и пофхалъ къ королевскому замку. Завистники донесли 
ва него королю, будто онъ похваляетея освободить королевну, 
похищенную трозлемъ. Король призвалъ иблодца и прика- 
залъ избавить королевну, а коли ве всполнитъ приказа, то 
погибнетъ емертію. Мӧлодецъ въ гореств пошелъ къ евоей 
доброй зошэли. «Что такъ печаленъ?» спросияъ конь. Мӧ20- 
децъ разсказалъ. «Ничего, я тебф помогу, отвъчалъ конь; во 
нрежде надо мевя хорошенько педковать.» Подковали лошадь, 
в ва подковы ей пошло двадцать Фунтовъ желфза и двънад- 
цать стали. Пофуаалъ ифлодецъ и прибыль къ высокой гор%, 
которая круто поднималась, какъ стфна, и была гладка, какъ 
зеркало. При первомъ разбъгъ на гору ковь едълалъ одинъ 
конецъ, но поскользнулся обфнии передними ногами и съ шу. 
момъ сползъ назадъ. Въ другой разъ онъ взбъжалъ выше, но 
опять поекользнулея одной переднею ногою в съ такой силою 
спустился вазадъ, что гора задрожала. Въ третій разъ конь 
понесся такъ стремительно, чт камни полетъди къ облакамъ, 
в достигъ вершаны. Королевна была спасена; во король за- 
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далъ иӧлодцу другую трудную задачу: уничтожить гору, в» 
торая стояла передъ замкомъ и затемнала солнечной свътъ. 
Мӧлодецъ нофхалъ на своемъ вон на гору, я съ важдымъ 
шагомъ, который дълала необыкновеняая лошадь, гора погру- 
жалдась все ниже и ниже въ землю, пека совершенно не сраввя- 
хась съ полемъ. — Другая норвежская сказка (ч. П, № 21) 
еще ближе къ содержанію нашей. Было три брата; былъ у 
нихъ славной сЪнокосъ, но вотъ повадилея кто-то на Иванову 
ночь, когда трава бываетъ самая сочная, хөдвть ва ахъ лугъ, 
и на другое утро травы какъ не бывало. Стали братья карау- 
лить по очереди; два старше ивчего не устерегли. Въ свой 
черёдъ пошедъ сторожить иладшій братъ ( АѕсћепЬгёйе!). «Гл 
теб усмотръть? сиъялись надъ нимъ старше братья; ты ун%- 
ешь только сидъть на печи да въ з0л$ валяться!» АѕенепЬгёбе] 
ве отвфчалъ ни слова и пошель на аугъ; пришелъ и сълъ 
сторожить. Прошло въеколько временя; слышать онъ: засту- 
чало, загреиъло такъ, что земля задрожала! Вотъ прибъжала 
лошадь, да такая большая да красивая! и стала пофдать траву. 
«А! такъ это ты съфдаешь нашу траву!» сказалъ Азеешьгб- 
4е1, поймавши лошадь. На другой годъ онъ поймалъ другаго 
коня, еще бодЪе сильнаго и красиваго; а на третій годъ — 
третьяго коня, который быль и лучше, и крпче прежнихъ. 
Въ это время король едълалъ кавчъ: кто взъвдетъ ва высокую 
стеклянную гору, гладкую какъ айцо и крутую какъ ствна 
(214ѕетпе Вегр), и тамъ достанетъ съ колънъ прекрасной ко- 
ролевны три золотыя яблока, за того кородевна выйдетъ 2а- 
мужъ. Мвого принцевъ и рыдарей искало этой чести, во вони 
ихъ скользили и не могли подняться на гору в на два зоктя. 
Счастьев ладъть прекрасною королеввою достается владътелю 
трехъ славныхъ, пойманныхъ имъ коней. --Въ хорутавсконъ 
сборвикЪ Валявца есть двъ подобвыя сказки, изъ которыхъ 
„въ одной (стр. 38—42) вила даетъ доброму мӧлодцу тра узды 
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медную, соробрёную и золотую-—только потряея тъми уздами; 
в тотчасъ явятеа кови въ жъдвой, серебревой и золотой епра» 
вазъ; ва вилиныхъ кояяхъ мӧлодецъ добываетъ себъ невћету.. 
Въ другой сказк% (етр. 136—141) повествуется, вакъ одввъ 
король изловиль медв%ъдя, а королевичь выпусетилъ звъря = 
былъ за то прогванъ отцемъ. Пошелъ кородевичъ искать 
службы и попалъ въ вное государство. Тамотній король зах 
ставилъ его паста зайцевъ и смотръть, чтобъ ня одинъ не 
пропалъ. Погналъ воролевичъ свое стадо въ поле—вс$ зайцы 
разбъжались. Овъ сфаъ подъ дерево и заплакалъ; пришелъ 
медвЪдь: «чего, сынокъ, плачешь?» и далъ ему дубинку — Толь- 
ко ударь по кустамъ, живо зайцы соберутся. Потомъ слъду- 
етъ разеказъ о томъ, какъ медвфдь доставляетъ королевичу 
славваго коня и оружие, какъ молодой королевичъ выфзжаетъ 
на этомъ конф, получаетъ изъ рукъ прекрасной королеввы 
зъ первой разъ перстень, въ другой — вънецъ, въ третій 
— шарнику, и женатея на ней. ЗатФиъ, по собственному 
желанію медвЪ дя, онъ рубитъ ему голову, и тогда звърь обра- 
щается въ человъка: зто былъ заклятой (околдованной)' 
царь. См. также въ Повъетяхъ и преланіяхъ народовъ сла- 
вянекаго племени, изд. Боричевекимъ, венгерскую сказку: 
«Татошъ» (стр. 127-—9). 


26. 
СЕМЬ СЕМІОНОВЪ. 


Сказка эта, любопытвая по завесенвымъ въ нее предаві- 
ямъ о хитроиъ оборотнячествъ, была напечатава въ сборникъ 
Сахарова подъ заглавіеиъ: «О семи Семіонахъ, семи родвыхъ 
братьяхъ» (стр. 174); пром® того г. Сахаровъ помфетилъ ее` 

вып. 11. 24 
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и въ Отечествевныть Запискаль 1841 г,, № 1, сиъсь, отр. 
43; а Н. Полевой передВаалъ ее на свой ладъ и въ этой пере- 
АфлкФ напочаталь въ Русскоиъ Вфотник® 1841 г., т. І, №1, 
етр. 17. Варіавтъ, помфщенный у г. Худакова (вып. 1, № 24) 
зацнеанъ слабо; здесь см®тавы двъ различных сказки. Сжаз- 
ка о семи Семіовехъ была напечатана еще въ книг: «%- 
карство отъ задумчивости и безсовницы или 2.я часть ва- 
стоящихъ русекнхъ вказокъ, М., 1819 г.», откуда перешла 
зна и на лубки. Попадается также отдЪльнов ва изданіе (Мес- 
ква, 1838 г.), совершенно сходное съ помфщеннымъ въ «Й%- 
карств® отъ задумчивости». Вотъ какъ переда 

міовахъ въ этомъ посаћдненъ еборник%ъ: 


ЕКАЗЕА 3 СНЫ Е СЕМ НАХ, РОДЕНХЪ ВРАТЬЕЕЪ. 


Быдъ-жилъ старикъ со старухой, п жили они нфевольке 
яфтъ, а дътей у нахъ не было, и уже къ великой стареети 
приходили, какъ начали молить Бога, чтобъ даровалъ нмъ 
детище, которое-бъ было въ старости ихъ помогою въ рабо- 
т. И молатея они годъ, другой, молятся третій в четвертой, 
молятся патой и шестой, а не вымолятъ ви единаго дътища; 
однако черезъ семь лътъ старуха понесла и посл родила 
вдругъ семь сыновъ, которыхъ вефхъ назвали Сем!онами. И 
когда старикъ со старухою умерли, то остались Семіоны ви- 
ротами, и были ови тогда веъ по десятому году и пахали свое 
поле уже сами, и не уступали евоимъ сосъдамъ. Въ нъкое 
время случилось мимо той деревни Ъхать царю Адору, кото- 
рой былъ самодержавецъ всей той области, и увидълъ рабо- 
тающихъ на полъ семь Семіоновъ. Онъ весьма удявился, что 
такіе малые ребята и пашутъ и боронятъ свою пашню, чего 
ради в послалъ къ намъ старшаго своего боярина, чтобъ спро- 
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өвть, чьн ояи дъти? Бояринъ, прямедии въ Сешовамъ, спре» 
шивалъ: дла чего они такіе малые ребята работаютъ такую 
тажелую работу? На то ему отвътъ лержалъ старшій Сем!“ 
енъ, что ови сироты и что за нихъ работать пекому, и при: 
томъ сказали, что вевхъ вхъ зовутъ Семіонами. Боаринъ по- 
Шелъ отъ нитъ, и сказалъ о томъ царю Адору, который весь- 
ма удивился, что столько ребатъ-братьевъ называются одвнвъ 
именемъ, — для чего и послалъ къ нимъ того-жъ боврина, 
чтобъ ихъ взять съ собою во дворецъ. Бояринъ государевъ 
првказъ исполнилъ и взалъ всЪхъ Оеміоновъ съ собою. 
Когда царь пріъхалъ во дворецъ, тогда собралъ онъ къ себе 
всъхъ свонхъ бояръ и думныхъ дьяковъ, в спрашаваль у нихъ 
совфта такевыми словесами: «господа мон боара и думные 
дьяви! вы видите сихъ семь сиротъ, котерые не ниъютъ у 
себя никакихъ родственниковъ; я хочу сдфлать ихъ такими 
яюдьмя, чтобъ послф они меня благодарили, ддя чего и тре- 
бую у васъ совъта: въ какую кауку ила художество миъ ихъ 
отдать должно учитьез?» На сіе отвъчали всъ такъ: «милости- 
въйшій государь! какъ теперь они уже на возраст и въ 
разумЪ, то не равсудите ли за благо спросить яхъ каждаго 
особливо, кто въ какую науку ила художество пожезаетъ 
иуститьея.» Царь прявялъ сей совътъ съ радостію, и началъ 
большаго Семтова спрашивать: «слушай, другъ мой, въ ка- 
кую вауку шли художество пуститься желаешь, то въ та- 
кую я тебя и учиться отдамъ.» Семіовъ на то ему отв чалъ: 
«ваше царское величество! я ви въ какую науку, ви въ ху- 
дожество пуститься не желаю; а ежели бы вы приказали но- 
среди вашего царскаго двора построить кузницу, то сковалъ 
бы я ванъ столбъ до самаго неба.» Царь увидълъ, что этого 
Семіова учить нё для чего, потому что онъ и такъ уже куз- 
нечнов ремеело довольно искусно зваетъ; однако не върилъ, 
чтобъ овъ могъ ековать столбъ до самаго неба, и потому прв- 
94% 
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кезалъ въ скоромъ времеви поередн своего цареваго двора по- 
етровть кузницу. Потомъ епрашиваль другаго Сешіона: ва ты, 
мей другъ, какой ваукъ или художеству учиться желаешь, въ 
такую а тебя и отдамъ». На сіе Оеміонъ ему сказалъ: «ваше 
величество! я ни въ какую науку, ни въ художество пустить- 
ся не хочу; а ежели большой мой братъ скуетъ желъгной 
етолбъ до неба, то я по тому столбу взлЪзу на самой верхъ 
нстану схотръть во вс государства, и буду тебъ сказывать, чтё 
въ которовъ государств делается.» Царь разсудилъ, что 
и того Семіова учвть не надобно, потому что овъ и такъ 
иудрёвъ. Послъ спрашивазъ третьяго Оеиіова: «ты, мой другъ, 
какой наук или художеству учатьса желаешь?» Семіонъ на 
то ему сказалъ: «ваше величество! а никакой наук, на ху- 
дожеству учиться не хочу; аежели бы ной большой братъ ско- 
вазъ миъ топоръ, я тънъ топоромъ тапъ да лапъ — тотчасъ 
бы сдфлалъ корабль.» Король ва то ему сказалъ: «ин кора- 
бельные мастера надобны, и тебя вичему иному учить уже 
больше не должно.» Потомъ спроенаъ онъ четвертаго Семі- 
она: «ты, Семіонъ, какой наукЪ наи художеству учиться же- 
даешь?» — Ваше величество! сказалъ онъ на то ему, я ни- 
какой наукъ учиться не желаю, а ежели бы мой третій братъ 
саълалъ корабль, и когла бы тому кораблю случилось быть 
въмор%, и напалъ бы на него неприятель, то-бъЪ я взалъ корабль 
за носъ в повелъ бы его въ подземельное государство, в когда 
бы непріатель ушелъ прочь, то тогда-бъ а опять корабль вы- 
велъ ва море. Царь удявился такимъ великимъ четвертаго Се- 
міона чудесамъ и сказалъ ему: «и тебя учить не надобно!» По- 
томъ спросилъ пятаго Семіова: «а ты, Семіовъ, какой наук 
или художеетву учиться желаешь?» — Я ничему учитьса не 
желаю, ваше величество! сказаль Семонъ; а ежели большой 
мой братъ скуетъ инъ ружье, то я твиъ ружьемъ, ежели уви- 
жу птицу— хотя за ето веретъ, то ее подстрълю. «Ну, такъ 
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ты неправной будешь у меня стрълецъ!» еказалъ ему царь. 
Посл спросваъ шестаго Семіона: «ты, Семіовъ, въ какую 
науку вступить желаешь?»— Ваше величество! сказалъ ему 
Семіонъ, я ни въ какую науку, ни въ художество ветупить не 
желаю, а ежели мой пятой братъ подстрълитъ птицу на лету, 
то а ее до земли не допущу, и подхвата принесу къ теб%. «Ве- 
ликой кскуснивъ! сказалъ ему царь. ты у меня виЪето лага- 
вой собаки въ под можешь служить.» (Послъ спровилъ царь 
поелфдняго Семіона: «а ты, Семіонъ, какой наук® или худо- 
жеству учиться желаешь?»— Ваше величество! отвъчалъ онъ 
өмү, я никакимъ ваукамъ, ни художествамъ учиться не же- 
лаю, потому что я и такъ ремесло имъю предорогое. «Да ка- 
ков-жъ ты имфешь ремесло? спросилъ его царь, скажи миъ 
пожалуй!» — Я хорошо уиъю воровать, сказалъ ему Семіонъ, 
ж такъ, что никто противъ меня не своруетъ. Царь весьма 
осердилея, услыша о такомъ дурномъ его ремесл%, и говорилъ 
потомъ къ свониъ боярамъ и думвымъ дьякамъ: «господа мон! 
чъмъ присовътуете ин наказать сего вора Семіона, и скажи- 
те, какою казнію казнить его должно?» — Ваше величество! 
сказали ему ве® они, на что его казнить? можетъ быть, онъ 
воръ съ именемъ и такой, который въ случаъ будетъ вадо- 
бенъ. «Да почему это?» епроеилъ царь. —А вотъ потому, что 
ваше величество уже десятой годъ, какъ достаете себъ въ 
супруги царевну Елену Прекраеную, а достать не можете, и 
притойъ иного силы и войска потеряли, и множество казны в 
прочаго издержали; а этотъ Сем!онъ-воръ, можетъ быть, ца: 
ревну Елену Прекрасную вашему величеству какъ-нибудь 
украдетъ. Царь на то имъ сказалъ: «друзья мои, вы правду 
ин говорите!» Потомъ обернулса онъ къ Семіову-вору и ска- 
залъ ему: «что, Семіонъ, можешь ли ты съёздить за триде- 
вать земель въ тридесятое государство, и украсть мн царев» 
ну Елеву Прекраеную, а я въ вее весьиа кръпко влюблевъ; 
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и ежели ты мн ее украдешь, то я тебв едъзаю великое ня: 
граждевіе.» — Это наше д$ф40, ваше величество! отвъчалъ 
седьмой Семіовъ, и я вамъ ее, ежели только прикажите, укра- 
ду. «Не только, чтобы тебъ приказывать, сказалъ ему царь, 
но я еще о томъ и прошу; я теперь ве медан больше при дво» 
ръ моемъ, и бери себ силы-войска и золотой казны, сколько 
тебф надобно.»—Мн® ни силы, ни войска, ни золотой казны 
не надобно, отвъчалъ онъ; отпусти насъ вефхъ братьевъ ви. 
ст, ия тебе царевну Елену Прекрасную достану. Царю не 
хотълоеь со вефми Семіовами разстаться; однако хота то и 
жалко ему было, во прияуждевъ былъ отпустить ихъ веъхъ 
ви%стё. Между тъмъ кузвица ва царскомъ дворъ была устрое- 
ва, н большой Семіонъ сковалъ желъзной етолбъ до самаго 
веба, а другой Семіонъ взяъзъ по тому столбу на самой верхъ 
й сиотрълъ въ ту сторону, гдъ было государство отца царев- 
ны Елены Прекрасной, я пос2% закричалъ онъ еъ вершивы 
столба царю Адору: «ваше величество! вижу за тридевать зе- 
мель въ тридесятомъ государствъ царевна Елена Прекрасная 
сидитъ подъ окошечкомъ, и у ней изъ косточки въ косточку 
нозжечокъ переливаетея.» Тогда царь еще больше красотою 
ея прельстился, и потомъ вскрикнулъ къ Семонамъ громкимъ 
. год0осомъ: єдрузьн мои, отправтесь въ путь вакъ можно ско- 
ръе! ибо я не могу жить безъ прекрасной царевны Елены.» 
Почему большой Семонъ сковалъ третьему Семіону топоръ, 
а питому сдфлалъ ружье; и поел того взяли съ собою н%- 
сколько хлфба ва дорогу, а Семіонъ-воръ взялъ съ собою кош- 
ку, и потомъ пошли въ путь свой. Кошку ту Семіонъ-воръ 
такъ къ себъ пріучилъ, что она вездъ за нимъ бъгаза, какъ 
собака, и ежели онъ останавливался на дорогъ или въ иномъ 
какомъ мъст, то кошка становилась на заднія лапы, а потомъ 
терлась около него и мурлыкала. И такъ шли ови путемъ-до- 
рогою ифеколько времеви, и наконецъ пришли къ морю, чрезъ 
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которое вадо было виъ перезхать, а вё на чемъ. Они ходили 
дөлго по морскому берегу в искали какого-нибудь дерева, 
чтобъ сдфлать себЪ судно, и посаъ нашли одивъ дубъ преве- 
звкой. Третій Семюнъ взяль свой топоръ и срубилъ тотъ 
дубъ по самый корень, а потомъ по немъ-же тяпъ да лапъ— 
едълааъ тотчасъ корабль, который былъ оснащенъ, а въ ко- 
раблъ очутились разные дорогіе товары. Ве Семіовы сЪли на 
тотъ корабль и поплыли въ путь, и чрезъ нъсколько мъсяцевъ 
прибыли благополучие въ то иъсто, въ которое имъ надобно 
было. Какъ скоро въфхали они въ корабельную пристань, то 
тотчаеъ броеили якорь. На другой день Семіонъ-воръ взялъ 
свою кошку и пошелъ въ городъ, и пришедив къ царскому 
двору, остановился противъ оконъ царевны Елены Прекрас- 
ной; въ то-жъ самое время кошка еђла ва заднія лапы, а по- 
томъ начала тереться в мурлыкать. Надобно гнать, что въ 
томъ государетвъ совофыъ не знази и не слыхали, что есть 
за зврь кошка. Царевиа Елена Прекрасная въ то самое время 
евдъла подъ окошечкомъ, и увидя кошку, тотчасъ послала 
ввонхъ нарюшекъ и мамушекъ, чтобъ спросить у Семіона, что 
то былъ за звърокъ? не продастъ ли онъ его, и ежели про- 
дастъ, то какую за него просвтъ цъну? Нянюшки и мамушки 
тотчасъ выбЪжали ва улицу н спрашивали (ешіона: какой 
это у него звврокъ, и не продастъ ли его? Семовъ ва то 
выъ отвъчалъ: «государыни мои! извольте доложить ея выео- 
честву Еленф Прекрасной, что этотъ звърокъ называетея кош- 
кою, и что я его не продаю, а ежели ова пожелаетъ этого 
звърка ииъть у себя, то оваго дарю ей безъ вовкой платы.» 
Нанююки н маиушки тотчасъ побъжали въ палаты я донесли 
о томъ ей, что отъ Сешона слышази. Царевна же Елена Пре- 
краевая обрадовалась чрезвычайно, и выбъжала сама изъ па- 
аатъ в спрашивала Семіона: не продаетъ ли ковки? Семюнъ 
ей сказалъ: «ваше высочество! я сей кошки не продаю; а если 
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ова вамъ угодна, то вамъ ве дарую» Царевна, взавъ кошку 
къ себъ вё рува, пошла въ палаты, а Семіову приказала идти 
за собою. Когда они пришли въ палаты, царевна. пошла къ 
своему батюшк% царю Саргу и показала ему кошку, и объява- 
аа, что ей подарилъ в%ъкій чужестранецъ. Царь, уввда такого 
чуднаго звЪрька, весьма обрадовался, и приказалъ призвать къ 
себв СОевіона -вора, и когда онъ къ нему пришелъ, то царь 
хотъзъ его наградить казною за кошку, во какъ Семонъ не 
хотлъ принать отъ него, то сказалъ ему: «другъ мой! живи 
покуда въ моемъ домЪ, и межлу тъиъ временемъ кошка при 
тебъ лучше ножетъ привыкнуть къ моей дочери.» На сіе Сем1- 
опъ также не согласнася и сказалъ царю: «ваше везичество! 
я бы еъ радостію великою могъ жить въ вашемъ дои, когда 
бы ве было у меня корабля, на которомъ я въ ваше государ- 
ство пруБхалъ, в которой препоручять мнв некону; а ежели 
прикажете мн?, то а буду ходить къ вашему величеству вся- 
кой день и стану кошку пріучать къ вашей зюбезной дочери.» 
Итакъ царь приказалъ Семіону, чтобъ ходилъ онъ къ нему 
всякой день. Семіовъ началъ ходить къ царевнъ Еленъ Пре- 
красной, и въ иЪкоторой день онъ өй сказалъ: «инзостивая 
государыня! я уже давно къ вамъ хожу, а вижу, что вы наку- 
да прогуливаться ве изволите; хотя бы ко миф на корабль п0- 
жаловали; а бы показалъ вамъ такія дорогія парчи, которыхъ 
вы никогда еще не видывали.» Царевна тотчасъ пошла къ сво- 
ему батюшкъ и начала проситься погулять ва корабельную 
пристань. Царь ее отпустилъ и сказалъ, чтобъ она взала съ 
вобою нанюшекъ и маиушекъ, и пошла съ Семіовоиъ. Какъ 
еворо пришли овн ва корабельную пристань, то тотчасъ Оемі- 
онъ просилъ царевну на свой корабль, и когда она на оной 
вошла, то Семіонъ-воръ и прочіе его братья иачали царевн® 
показывать развыя дорогія парчи. Посл того Семіонъ-воръ 
еказадъ Еленъ Прекрасной: «ваше высочество! теперь вз- 
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зольт8 приказать свовиъ напюшкаиъ в мамушкамъ сойдти съ 
чоего корабля, потому что я хочу вамъ показать такіе дороге 
товары, которыхъ ие должвы он видать.» Царевна тотчасъ 
приказала евовиъ нанюшкамъ и мамушкамъ сойдти съ корабля, 
и какъ скоро он сошли, то въ то-жъ самое время (еміонъ- 
воръ велЪлъ тихонько своимъ братьямъ отрубить якорь и пу- 
етиться въ норе на ве хъ парусахъ; а самъ между тъмъ вачалъ 
паревяв показывать дорогіе товары, изъ которыхъ и подарилъ 
ее н%которыми. Прошло уже часа съ два времени, какъ онъ 
ноказывалъ цареви своя товары; наконецъ она ему сказала, 
что ей время уже и домой идти, потому что царь, ея отецъ, 
будетъ дожидаться ве объдать. Потомъ вышла она изъ каюты, 
и видитъ, что корабль на ходу и что береговъ уже ве видно. 
Тогда она ударвза себя въ грудь, в вдругъ оборотилась лебе- 
дежъ и полетъла. Пятой Сеніонъ взялъ тотчасъ свое ружье я 
подстръзилъ лебедя, а шестой Семіовъ и до воды ее не допу- 
етилъ и принёсъ ее опять ва корабль, гдъ царевна стала по 
прежнему дЪвицею. Нявюшки же я мамушки, которыя сто- 
яан на корабельной пристани, увидя, что корабль отвалилъ отъ 
берега съ царевною, тотчасъ бросились всЪ къ царю и пере- 
сказали ему о томъ Семіоновомъ обман. Царь тогда-жъ наря- 
дилъ ЦЪЛОЙ ФЛОТЪ за ними въ погоню, и когда тотъ ФЛОТЪ на- 
чалъ нагонять Семоновъ корабль гораздо близко, тогда чет- 
вертой Семіонъ взялъ свой. корабль эз носъ и увёлъ его въ 
подземельное государство. Когда-же корабля еовсъмъ стало 
невидимо, то начальники Флота, увиля, какъ онъ ушелъ ва 
дно, дужали, что корабль потовулъ и съ царевною Еленою 
Прекрасною, почему и возвратились назалъ и донесли царю 
Саргу, что Семіоновъ корабль и еъ Елевою Прекраеною пото 
нулъ. Семіоны же благополучно въ свое государетво прибы: 
ан, вручили царевну Елену Прекрасную царю Адору, который 
за такую велвкую Сомюновъ услугу отпуствлъ ихъ веъхъ на 


378 


волю в дазъ вмъ довольно злата и сребра и драгецвиваго ка 
менья, а санъ женился на прекрасной Езонф, и жилъ съ нею 
иногія л%та благополучно и мирно. 

Со скагкою о семи Семіовахъ сходны напечетанвыя: въсбор- 
нивъ Валавца, стр. 44—47; въ квигъ Мезівјазівсһаг 
Маӯгећерѕећаі2, стр. 140—3; въ Кіпйег- ші Напѕтйгећев — 
«"Ріе Мег кшпѕігеіесһеп Вгёег» (т. 1, № 129) и въ издавн 
Рег Репміатегопе — «Ріе ПГ Ѕӧрше» (ч.П, № 47). Въ нъмец- 
кой сказкЪ выведены четыре брата. Бъдвоеть заставила вхъ 
пойдти въ науку къ разнымъ мастерамъ. Олинъ сдълался во- 
ромъ; другой звъздочетоиъ: онъ могъ въ свою трубку увидъть 
все, что только происходило на земл в въ небъ; третій не- 
обыкновенно - иёткииъ стръзкомъ; а четвертой сталъ искуе- 
ный швецъ: игла его могла все сшивать такъ гладко, какъ 
яйцо, и такъ врЕпко, какъ сталь. Когда братья воротидись 
изъ ученья, отецъ захотфль ВЕЛЪТЬ опытъ ихъ настеретва, 
и вотъ второй сынъ увидълъ вверху большаго дерева, межау 
его тънистынЕ вЪтвани, гвёздо, а въ гифзав пять яиц. 
воръ похитадъ вхъ такъ нокусно вгъ-подъ сидфешей въ гввз- 
АВ птицы, чтд та ничего не замътила. Отепъ положилъ 
эти яйца — четыре по угламъ и одно въ ерединЪ стола; 
етръловъ разбияъ ихъ већ однвиъ выстрфломъ, а швецъ тот- 
часъ сшилъ ихъ такъ хорошо, что ови по прежнему стали цф• 
зы, в воръ снова положилъ ихъ въ гиъздо. Въ это время 
разнеслась иолва, что царская дочь похищена дракононъ. 
Братья ръшаютея избавить ее я отправаяются въ путь на кое 
рабав. Одинъ уематриваетъ царевну на морскихъ скалахъ, у 
дракона; другой похищаетъ ее оттуда; третій поражаетъ 
иъткииъ выстрёломъ, чудовище; а четвертой исправляеть 
своею иглою поврежденный корабль. Итальанская сказка 
выставляетъ пятерыхъ братьевъ: одинъ— веръ, другой -— во- 
рабельщикъ, третій — стрълокъ, четвертому изафстна тра" 
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ва, возвращеющая  жазнь, а патому понятенъ языкъ птвиъ, 
Этотъ послфдкій поделушаль одну птичку, а изъ ея 08а 
узназъ, что королевская дочь похищена великаномъ. Кора» 
бельщикъ сд®лалъ судно; воръ воепользовалея сномъ веди- 
кана я увяёкъ королевву съ собою. Но едва они пустилнеь въ 
путь, какъ великанъ помчался за кораблемъ по воздуху въ 
вид чорнаго облака; стрълокъ натявулъ лукъ, нуствлъ етр№- 
лы и выбилъ ему глаза. Наконецъ посади возвратизъ 
умершей царевић жизнь своею чудесною травою. 


27. 


СКАЗКА О МОЛОДЦЪ-УДАЛЬЦЬ, МОЛОДИЛЬ- 
НЫХЪ ЯБЛОКАХЪ И ЖИВОЙ ВОДЬ. 


Въ этой сказкъ упоминаются молодильныя яблоки (стбитъ 
только покушать этитъ яблокъ—какъ тотчасъ-же едълаешь- 
ся и моходымъ и здоровымъ, не смотря на преклонныя ата) 
и живая вола, испъляющая саъпоту и пробуждающая мёртвыхъ 
къ жизни (см. примъчаніе къ № 14 въ 1-иъ выпуск). Эти 
аблони и эта вода принадзежатъ къ области древнихъ азыче- 
екихъ преданій; ов® скрыты, по евидътезьству народной екав- 
` ки, въ далекой стран, въ чудесномъ саду, и оберегаются 
злою въдьмою. Преданіе о «иолодильныхъ» аблокахъ также 
обще разлачнымъ народностямъ, какъ и предавіе о живой 
водъ. Въ зендекой релнгін есть учен!е о священномъ древњ 
жизни (Ицеда-Хоиа), отъ котораго произошли на зеил% вс% 
растевія, особенно цфлебныя. Это дерево создано Ормуздомъ 
въ раю, при священномъ веток» Ардвизура; оно иеточзетъ 
живую, уъдцтельную воду и будетъ виъть важное значе- 
ніе въ великомъ акт вееобщаго воскресен!я. Сокъ его даетъ 
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базенертів и здоровье. Скандинавская Эдда разоказываетъ о 
веемірвомъ, старомъ, серединнемъ дерев Иггдразиль, подъ 
которымъ боги совъщались о создани сего міра и потомъ 
сюда-же собирались судить о дФлахъ вселенной. Это дерево 
было ясель; корни его простирались в по земл? а по небу, а · 
верхушка обвимаза весь міръ. При одвомъ изъ корней билъ 
родвикъ мудрости, пря другомъ родникъ прошедінаго 1). Сла- 
вавскія преданія знаютъ о дубЪ, который существоваль до 
сотворевія міра. Въ колядкъ карпатекихъ русовъ поетея, 
что еще когда ве было ни земли, ни неба, ереди сивяго моря 
стояло два дуба, ва которыхъ сидЪло два голубн: голуби спу- 
стились на дно моря, добтали оттуда песку и камня, изъ ко- 
торыхъ в создались земля, небо и небесных свЪтила.” Мало- 
русская загадка помнитъ о ‘стародубЪ, на которонъ сидфла 
птаца, въ образВ которой метафорически обозначается солн- 
ңе: «стоитъ дубъ-етародубъ, на тимъ дуби птиця-вертениця; 
викто јн не достане— ви царь, ни царвця»; (разгадка— содн- 
уе) *). А въ памятникатъ болгарской пнсъмеввости въ еуе- 


1) Славян. мввоз., Костомарова, стр. 58—59; Ж, мин. нар. просв. 4838 г., 
ноябрь («Резямя в богослужене древн. персовъ»), стр. 324—6; Отечеств, 
Записки 1839 г., № 6, статья Грота, стр. 14. Подобное предан! е есть и 
ү затовцевъ (Черты изъ истор. и жизни литовск. народа, стр. 75). Эневда 
(овснь У1-л) упомакаеть объ ясеяевой в%твв съ золотыми зистьяив и нло - 
дами; никто не могъ сойдтя въ подземное царство, не принеся въ даръ Про- 
зерпив® плодовъ съ этой вътьв; если будеть сорвавъ съ вея одикъ плодъ 
другой тотчасъ-жа выростаетъ вызсто сорваннаго. Въ Калевал® Вяйнемейненъ 
чародъӣныиъ пфвівиъ творить ель, которая подымается къ облакамъ своею 
цезтущею верхушкою в золотыма вфтвями разсфкаеть тучи; въ ея вфтвахь. 
бянстають мъсяцъ в созвЪздіе Большой Медвъдицы. Таже поэма упоминаеть 
о высокомъ дуб®, который свовми вфтвями заслоняетъ сознечный сзфть и 
препятствуеть тучамъ дввгаться (Главн. черты взъ древн. Финской поэмы, 
Морица Эмана, стр. 551; Соврем. 1840 г., № 3, стр. 62—63, 93). — 
2) Сличи съ другою вародною загадкою (Малорус н галицк, загадки, изд. 
Сементовскииъ, стр. 5): «стовть дерево середь села, а въ кеждій хатци по 
гилачцие (солнуе). 
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вървыхъ сназаніахъ ө создан вселенной упомпнаетсв о жег 
зљзломе дубть, еже веть первовосажденг, ва которомъ дёр: 
жатса земля, а корень его стовтъ на вв божіей (см. Вре: 
мен., №9, взолћдов., стр. 7, 10; Славянек. миеол., соч. Косто: 
марова, стр. 59). Кувъ въ этомъ баснословномъ дерев} ви“ 
дитъ символъ тучи, обнимающей небосклонъ и проливающей 
дождевые потоки. Эти миоологическя представлена иахо- 
датея въ тъсной свази съ общимъ ивдоввропейскимъ преда, 
шемъ о золотыхс ябдовахе. Въ Оввдіевыхъ «Превращеві- 
ахъ» разсказываетса о драконъ, который стерёгъ зозетые 
плоды у Атланта; скандинавская икеологія говорить, что въ 
асгардъ (жилиш® боговъ) находилась роща съ зозотыми абло- 
ками; что, питаясь этими плодами, боги оетаются вЪчно-юны- 
ин, подобио тому, какъ боги Греши оставались вёчно-юны- 
ми, питаясь амврозіей и нектаромъ (Отеч. Зап. 1839 г., №: 
6, статья Грота, етр. 14). Въ сказкахъ нфмецкнтъ, ворвеж- 
евихъ и слававекихь находимъ подобныа - же увазашя. Въ 
руеской сказк о жаръ птиц, одинаковой съ нфмецкою: «Рег 
&01епе Уоре!», упомиваются золотыа яблоки, которыя поъда- 
ла чудесная жаръ-птица. Въ въмецкихъ сказкахъ древо жиз- 
ви (дег Ваот деѕ І.ерерѕ) представляетея съ золотыми ябло- 
ками; оно ростетъ ва конц свЪта въ чудееномъ саду, за мо- 
ремъ; вӧронъ, который, по нашамъ преданьямъ, приноситъ 
живую в мертвую воды, добываетъ дла сказочвыхъ героевъ 
в золотыя яблоки; въ нъкоторыхъ сказкахъ ићсто его засту- 
паетъ соколъ, который похищаетъ золотые плоды, неусыпно 
хранимые в%дьмою на высокой стеклянной гор® изи въ под- 
земномъ царств®; кожица этитъ плодовъ мгновенно заживая- 
етъ раны. Норвежекія сказка говорятъ о лЪсахъ, которыми 
владъютъ тролли а въ которытъ растутъ, цвътутъ и прино: 
сятъ плоды деревья совершенно ифдныя, серебреныя и 3040- 
тыя (Повфети и предан. народ. славян. племени, изд. Бори- 
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чевскаго, стр. 20, 107, 111, 136—144; Ківдег. ивё Наж- 
тёгећеп, т. 1, етр. 109 — 110, 335—345; т. П, етр. 196, 
263; М№огчед. Магећеп, ч, І, стр. 131 —- 5; въ Собрани ста 
ран. рус. скагокъ — сказка ө Строевой дочери; Калева• 
аа въ очеркъ Морица Эмана, стр. 53; Извфет. Акал. наукъ 
во 3 отдъл. 1852 г., статья Микуцкаго, стр. 114: ореда- 
віе о золотытъ аблокахъ сохранилось и у литовцевъ). Въ ва- 
шемъ простенародьи до сихъ перъ озышитса такое повърье: 
кто Ветъ яблоки до втораго Спаса, когда оевъщаютоя эти ид0- 
ды въ церкви, умершіе родичи того не получать въ раю на 
Спасовъ девь золотыхъ яблокъ. Въ одномъ старинномъ памят- 
накв ХІҮ вка упомянуто о райскихъ цвлебвыхъ а640- 
кахъ !). (См. примъч. въ вып. УП, № 5.) 

Молодецъ-удалецъ, по слованъ напечатанной нами сказки, 
отправлаясь за жавою водою и молодвльнымв яблокани, прі 
фхалъ на перепутье, га сходялись три дороги: по одной по» 
Фдешь — будешь самъ сытъ, а конь голоденъ, по другой — 
вонь вытъ, а самъ голоденъ, по третьей — не быть живому. 
Это обычный эпическій пріемъ, который ветр®чается и въ 
еказкъ о жаръ-птиц и во многихъ другихъ. Въ одной пъенв 
про Илью-Муромца еказано (Прябавлен. къ академ. Извфет., 
т. ІУ, стр. 354): 

Находнаъ старой (Илья) камень, 
А на кашени подпись быза подписана: 
Кому въ эту дороженьку Фхать — богату быть, 


А во другую пофлати — женату быть, 
А во третью да Зхать—убиту быть. 


Конецъ сказки о молодц®-удальц® сходен съ сказкою о 
Норкъ-ввър%; такіе-же злобные братья, тоже подземное теи- 
ное царетво (упоминаемое и въ нфиецкитъ сказкахъ: Кшдег- 


3) СоФійск. времен., ч. [, стр. 330—4 (посзанів повогородск. архіепвек, 
Васалія къ тверскону вавдык® Өводору); Молодикъ, 1844 г., стр. 95. 
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пей Нопзтйгећеп, т. 1, № 133 и др.; 2еИзенР Вольфа, т. 1, 
выпуск, 3, стр. 318; вып. 4, етр. 380, и въ скагкъ № 31. 
настозщаго выпуска), и также выноситъ оттуда ва евётъ бо- 
жій птица '). Съ пъкоторыми оесобеввостями еказна эта бы- 
ла издена подъ заглавіенъ «Сказки о трехъ королевичахъ» 
(М., 1847): Въ въкоторомъ царств, въ н®которомъ гоеудар- 
ствъ жилъ король; у него было три сына: Василій - короле- 
вичъ, Өедоръ- королевичъ я Иванъ- королевичъ. «Любезные 
дтн! говорилъ имъ отецъ; вы видите, что я старъ; а слыш- 
но, что за трвдевать земель въ традесятомъ царств, въ под- 
волнечномъ государствъ есть живая и мертвая вода в яблонь, 
на которой ростутъ такія яблоки, чтб и старому можно отъ 
витъ сдВааться молодымъ. Какъ-бы добыть этой воды и этвхъ 
яблокъ?» Василій-королевичъ приказалъ осълзать себв коня и 
нөћталъ въ путь; Ъхалъ онъ долго ав, коротко ди, близко ди, 
далеко ли, скоро сказка сказывается, да нескоро дъло дъ- 
давтся, и завхалъ въ таке горы и пропасти в 1$6а непрохо- 
диные, что сталъ онасаться потерять дорогу; воротился на- 
задъ и сказалъ отцу, что подсолнечнаго государства нигдВ 
не изшелъ. Повхалъ Өедоръ-королевичъ, и съ намъ случилось 
тоже. Тогда вздумалъ попытать счает!я меньшой братъ Иванъ- 
королевичъ; онъ по%талъ по новой дорог, Бхалъ- халъ, и ви- 
дитъ: стоютъ избушка ва курьнхъ ножкахъ, а въ избуши® 
баба-вга. Спрашиваетъ его яга-баба: куда Фдетъ, и волею али 
неволею? — Сколько неволею, отв®чалъ Иванъ - королевичъ, 
а вдвое того своею охотою! и разсказалъ ей, куда и зачъиъ 
путь держитъ. Яга. баба дала ему воваго кова и послала къ 
своей сестр; эта тоже перемъниза ему кона в послала въ 
третьей сестрЕ, которая, узнавши — въ чемъ дъх0, повела 
королевича въ ковюшню и сказала: «вотъ теб конь; пофзжай 


1) Савчин съ татарекою повною о Синекъ тав? (Вветв. Русек. Гвограе. 
Общ. 1855 т., ч. Ү, стр. 144). | 
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на этомъ, а своего оставь у мена. А вотъ и дерега, что ве- 
детъ въ государство, въ котеромъ есть жввая и мертвая ве- 
да. н моложавыя яблоки. Туда нельзя профхать иначе, навъ 
ночвымъ временемъ. Тамъ увидишь ты высокую стФау; пере- 
скочи вв и пофзжай прямо къ садовымъ воротамъ; въ ваду 
найдешь яблонь, на которой ростутъ моложавыя яблоки, и 
подал два козодезая съ живою и мертвою водою. Да какъ по- 
дешь назадъ, берегись, чтобы конь твой не зацъпилъ ни за 
одну струну взъ тъхъ, что проведены къ етваъ.» Иванъ-воро- 
левачъ такъ все и сдъдадъ; перескочиаъ черезъ стъну и 
въфлалъ въ садъ, нарвалъ моложавыхъ аблокъ и надилъ въ 
склянки живой и мертвой воды, да какъ сталъ ворочаться— ие 
үберёгся: прыгая черезъ етъну, конь его зацъпилъ за стру: 
вы, = отъ того подналея во всемъ городъ колокольной звонъ, 
барабанной бой и пушечная пальба *); все ветревожилось, 
Царь - д%вяца, которой принадлежали и моложавыя яблоки, в 
живая и мертвая вода, првказаза осфдлать кова, и тотчасъ-же 
пустилась за Ивавомъ-корозевичемъ въ погонь; но не догна- 
ла, Иванъ-корозевичъ бралъ у каждой бабы-аги по свъжей 
лошади; а царь-дъвица какъ прівхала къ первой ягъ, и стала 
о немъ спрашивать: не ввдала-ль гдЪ баба-яга такого-то чело- 
въва?---Не видала, отвфчала яга, а сама стала просить царь- 
дЪвицу, чтобъ побыла у нея н успоконлась отъ такого даль- 
наго пути. Царь-дъвица пробыла у яги-бабы цфлой девь и цъ- 
лую ночь; тоже случилось и у другихъ двухъ сестеръ ягв-ба- 
бы. Когда царь-дъвица стала нагонать Ивава-королевича, онъ. 
въфталь уже въ свое государство. «Счастливъ ты, короде- 
вичъ, сказала царь-дъвяца, что не попался въ мои руки; но 
постой, а буду къ тебъ въ госта!» Иванъ-королевичъ пріъхалъ 
домой, вынулъ скланки съ живой в мертвой водою, положилъ 


. 1) Такой -жө разсказъ о сгрувахъ встръчаенъ въ сказать о жаръ-птацӣ, 
объ Иванё-царевичв в царь-д%ввце в многвъ другахъ. 
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на блюдо моложавыя яблоки, и все это. подиёсъ своему отцу, 
Король весьма обрадовался, съълъ нфеколько яблокъ и ужо 
додвлъ. Стали они сөбъ жить да веселиться. Разъ вздужалъ 
король взгаявуть въ окошво, и увадълъ въ заповфдномъ ево- 
емъ дугу расквнутую палатку; тотчасъ-же послалъ онъ обв» 
домитьса, кто таковъ осиълилса раскинуть свою палатку въ 
королевекомъ заповъдномъ лугу? А въ палаткъ была царь-дъ- 
вица, и говорила она: «пріъхала де я за тъмъ, чтобъ нородь. 
выдалъ инъ изъ своихъ сыновей виноватаго; а не выдастъ— 
я весь городъ разорю.» Пошезъ къ ней Иванъ-королевичъ. 
«Что ин® съ тобой дълать? сказала она; коли ты былъ етоль- 
ко сиълъ, что похитилъ у меня чудесную воду и моложавыя 
яблоки, то хочу быть твоею женою.» Королевичъ женился иа 
нарь цъвицъ и пофхалъ жить въ ея государство. *) 


28. 


СКАЗКА О СВИНКЪ ЗОЛОТОЙ ЩЕТИНКЪ, ЗОЛО- 
ТОРОГОМЪ ОЛЕНЬ И ЗОЛОТОГРИВОМЪ КОН. 


Начало этой сказки сходно съ напечатанною въ настоящеиъ 
выпуск подъ № 25. Въ ней соедивевы въ одво два особен- 
ные разсказа: первый о добываніи красавицы - невъсты, при 
помощи чудесныхъ коней, второй о прінсканін диковивныхъ 
животныхъ: свинки-золотой щетинки, коня золотогриваге и 
оленя золоторогаго. Варіантъ этой сказки напечатанъ подъ 
заглавіемъ: «О Иванушкъ-дурачкъ» въ издан!и «Лъкаретво отъ 
задумчивости и безсоницы или 2-а часть настоящихъ руе- 


1) Сличи съ печатною сказкою объ Игнат! -пареввчВ и о Супор®-неввдии- 
кв-мужачка (М., 1838 г., в въ шзданів: «Лъкарство оть задумчивости и 
безсовивцы»). 


вып, П. Е 35 
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екихъ сказокъ, М., 1819 г.» и отдъльно въ Москв® 1838 и 
1847 годовъ: 

Былъ-жаль старикъ, у него было три сына: двое умвыхъ, 
а третій Иванушка дурачокъ. Умнрая, отецъ привазалъ ниъ 
три ночи сряду ходить по очереди ка его иогилу и ночевать 
тамъ. Когда умеръ старикъ него похоронили, большому бра- 
ту не захотлось вати на отцовекую могилу. «Дай дураку пи- 
рогъ *), сказалъ онъ своей жен$; пусть пойдетъ за меня, но- 
чуетъ на могилЪ.» Дуракъ взалъ пирогъ, положилъ на плечо 
дубину и пошелъ на отцовскую могилу. Въ самую полночь 
вдругъ свалился съ могилы камень, земля раскрылась, всталъ 
старикъ (онъ былъ колдунъ) *) и спросилъ: экто пришелъ 
ночевать?» — Я, батюшка, твой сынъ дуракъ. «Ну, дуракъ, 
коли ты пришелъ, подарю теб за то подарокъ.» ПоелЪ того 
старикъ свистнулъ-гаркнулъ богатырекииъ посвистомъ, м0л0- 
децкамъ покрикомъ: «сивка-бурва, вЪщая каурка! стань пере- 
до иной, какъ листъ передъ травой!» Конь бъжитъ, земля дро- 
житъ, изъ ушей дымъ столбомъ, а изъ ноздрей пламя пы- 
шетъ; и какъ прибъжалъ, то н сталъ передъ етарикомъ какъ 
вкопаной. «Вотъ теб конь, сказалъ отецъ, владЪй по смерть 
свою»; потомъ показатъ ему весь приборъ: копье, палицу бо- 
евую и мечъ кладенецъ, и какъ скоро пропъли пфтухи— сва- 
лился въ могилу. Поутру пошелъ дуракъ домой. «Что теб® 
привадълось ночью?» спрашивали его братья. — Ничего, от- 
въчалъ онъ; я проспалъ до разевъта. Па другую в на третію 
ночь опять ходилъ дуракъ на отцовекую могилу, и оба раза 
случалось тоже. Въ‘это время одинъ дарь велълъ отвесть 
лобное иъсто и па томъ мъст? поставить двънадцать въвцовъ, 
и кликать кличъ: кто перескочитъ ва кон всъ двфнадцать 


1) По другому списку дуракъ получаеть старыя онучи и лапта, береть 
зрәюшку х2ћба в отправдяется на могилу. — *) Чз6 колдуны по смерти мо- 
гуть вставать изъ могязь—это повфрье, общее многимъ вародамъ. 
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вънцовъ, тотъ получить въ жены прекрасную царевну. !) 
Стазв собвраться короли и королевичи, царя и царевичи я 
сильные могуч!е богатыри; позали и братья Ивавушки-дурач- 
ка. «Братцы, возьмите я мена съ собою!» сказалъ Иванушка- 
дурачокъ. — Куда тебя дурака нелёгкая несётъ! закричали 
братья, оставайся дома да лежи на печи. Только они уфхали, 
дуракъ слъзъ съ печи, и говоритъ своимъ невъеткамъ: «дайте 
инъ лукошко, я хоть въ лъсъ пойду да грибовъ наберу.» Не- 
въстки дали ему лукошко; дуракъ пошелъ въ чистое поле, 
положилъ лукошко подъ кустакъ, а самъ свистнузъ молодец- 
кимъ посвистомъ, гаркиулъ богатырскимъ покрикомъ: «сивка- 
бурка, въщая каурка! стань передо мной, какъ листъ передъ 
травой.» Прибъжалъ конь и сталъ какъ вкопаной. Дуракъ 
въ одно ушко коню вл%зъ, напилея тамъ, наЪлея, хорошевь- 
ко нарядялся, а въ другое вылъзъ и сталъ такой молодёцъ, 
что ни вздумать, ни взгадать, ни въ сказкъ сказать, ни пе- 
„рошъ напвеать. Сълъ на коня я поъхалъ прямо къ городу; на- 
гизлъ своихъ братьевъ, поровнялея и начазъ ихъ бить 
плетью, чтобъ посторонились и дали ему дорогу. И какъ прі- 
халъ къ лобному мъету, ударилъ коня по крутымъ бедрамъ. 
Его конь осержаетея, отъ земля отдъляется, выше л$су стоя- 
чаго, ниже облака ходячаго, и переорыгнулъ шесть вЪнцовъ. 
Тутъ закрвчали: держи, держи! Но Иванушка поворотилъ на- 
задъ, ускакаль въ чистое поле, ваъзъ своему коню въ одво 
“ушко, разрядвлеа, вылъзъ въ другое, в стагъ по прежнему 
дуракъ дуракомъ. Взядъ свое лукошко, пошелъ по лъсу, на- 
бралъ мухоморовъ и веакихъ грибовъ, что никуды не годятся, 
и привесъ домой. Певъстки разеердились. «Чтоты, дуракъ! го- 
воряли 01%; разв тебъ одному Ъсть эти грибы!» А дуракъ 





#) По другому сипеку: кто достанеть до окна, у котораго сидить царевна, 
пацфзуетъ өе в поућнлется съ вею пеј стневъ, за того ова выйдеть занувъ; 
а высота покоевъ до окна была двъвадцать звицовъ. 

95° 
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сказалъ: чвотъ еще! поди, набери грибовъ, да я то не уго- 
дишь.» Воротились домой братья и стали разсказывать о мо- 
зодцъ, что нагналъ ихъ дорёгою, да такой озорникъ — больно 
прибилъ за то, что ови не постороннлиеь. Дуракъ, евда на 
печи, говорилъ: «полно, не я дв васъ билъ, братцы?» — Что 
ты врешь, дуракъ! закрачали на него братья. Въ другой разъ 
Иванушка-дурачокъ перепрыгвулъ на своемъ конћ десять вън- 
цовъ, а въ третій разъ и вс двънадцать вЪнцовъ; царевна 
въ ту-жъ минуту влъпала ему въ лобъ алиазную зв®зду, а 
еама закричала: держи, лови, лови его! Но дуракъ ускакалъ. 
Завязалъ себ голову тряпицею и засфлъ ва печи. Царь ве- 
х®лъ вефыъ собираться къ себъ на пиръ, в какъ собрались, 
етаза царевна обносить веъхъ напитками; подошла къ дураку 
и спросила: •что у тебя лобъ-то завязанъ?» — Ходилъ я, го- 
воритъ дуракъ, въ зъсъ за грибами, упалъ да зашибея. Ца- 
ревна развязала тряпицу, и вдругъ оевътилась вея палата. 
Дуракъ женился на наревв%. — Посл того услышалъ царь, 
что въ его заповфдныхъ лугахъ бъгаетъ олень золоторогой, 
и приказываетъ затьямъ своимъ поймать его. Иванушка-дура- 
чокъ взялъ вмъсто добраго коня коростовую кобылу, сълъ на 
` нее задоиъ къ голов%, а передомъ къ хвосту, взялся за хвостъ 
и поъхалъ съ царскаго двора; выфхалъ въ чистое поле, со- 
дралъ съ лошади кожу, повфенлъ ва шестъ, а самъ закричалъ: 
«сбъгайтесь, сфрые волки! слетайтесь, сороки, вороны! вотъ 
вамътостинецъ отъ царя.» Свистнулъ ипризвалъ сивку-бурку; 
клалъ на коня сфдельцо черкасекое, двъвадцать подпругъ шол- 
ку шемаханекаго: шолкъ не рвется, булатъ не трется, аравит- 
ское золото въ грязи. ве ржавъетъ; поскакалъ, какъ птица, м 
добылъ оленя золоторогаго. Посл? того добылъ дуракъ свивку- 
золотую щетинку съ двънадцатью поросятами, и вътку съ 
золотой сосны, чтб ростетъ за тридевять земель, въ тридесӣ- 
томъ царств, въ подсолнечномъ государств, а вЪтки на ней 
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серебреныя, и на тъхъ въткахъ сидатъ птицы райскія, по- 
ютъ пени царскія; да подл® сосны стбатъ два колодца съ 
живою водою и мертвою. По другову списку, выфето оленя 
добываетъ Иванушка-дурачокъ кобылицу ззатогривую еъ дв%- 
надцатью жеребатами, а вифсто вЪтки съ золотой сосвы — 
яблонь съ золотыми и серебревыми плодамя я листьями, ко- 
торая также ростетъ за тридевять земель, въ тридесатомъ 
царств%, въ заповЪдномъ лугу, и весь лугъ освъщаетъ, какъ 
красное солнышко *). 

О конф золотогривоиъ, золотохвостомъ см. прим чаше къ 
№ 25 настоящаго выпуска. Свника-золотая щетинка принад- 
дежитъ къ числу тъхъ чудесныхъ животных, которыя нё. 
когда занимали видное иъето въ языческихь въровавіяхъ, а 
съ распалевіемъ этихъ върованій сдВлались достояніемъ на- 
родной еказки. Въ скандинавской мнөологін извъстенъ злато- 
щетивистый вепрь Гуллинбурсти; у восточныхъ народовъ 
свинья принималась символомъ ночи и разрушенія: солнце, 
улалающееся посл дфтваго поворота на звму, почиталось за 
побъжденное свнногодовымъ Тифономъ (Пешзеве Мушоюже 
стр. 194—6; Е44а, изд. Симрока, стр. 281; Норкъ: Апдеп- 
преп еіпез Зумешз ег Му№о]0516 еіс., стр. 162, 190; моя 
статья въ Отеч. Запискахъ 1852 г., № 3, стр. 11. Меж- 
ду нашими поселянаии есть повърье, что свинья преж- 
де была создана не такою, что она нивла щетины золотыя и 
серебреныя, но какъ-то упала въ грязь и съ той поры поте- 
рала эту особенность. 





1) Эта сказка была передлана г. Бодавскимъ въ издан ого • Наськы 
Укравньскы казкы, запорозьця Иська Матырынкы • (казка про дурвя да ёго 
коня-ерибна шеретынка, золота терстынка). Въ сербской свазк® (стр. 110) 
зутонзвается о зорнонъ пгибнєв съ золотыми рогами. 
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29. 
ЦАРЕВИЧЪ-КОЗЛЕНОЧЕКЪ. 


См. варіавтъ у г. Худякова, выр. 2, № 61. — Сказка эта 
основана на старннномъ върованін въ оборотвачество, которо- 
му въ эпоху язычества прадавалось весьма обширное значение. 
Колдунья наводитъ порчу ва веф источники, и стфитъ только 
напиться изъ нихъ, какъ тотчасъ-же превратишься въ то или 
другое животное. Подобную сказку встрёчаемъ у нфицевъ 
подъ заглавіеиъ: «Втйегећеп ип Ѕеһуеѕіегећеп» (Кшдег- паб 
Нашѕтӣгећеп, т. І, № 11). Злая мачвха-върьма проклинаетъ 
въ асу веъ родники; братецъ напивается и оборачивается въ 
серну (Век ећеп). Сестреца заплакала, привязаза его ва 
поясокъ и пошла дальше въ лъсъ; здфеь она нашла маленькую 
нустую хижину в осталась въ ней жить вифст% съ братценъ, 
интаясь ягодами, воревьами и өръхамв. Разъ охотвлея въ 
зъсу король, овъ погналея за серною и набрёлъ на хижину, 
пафвился красотою дъвицы н женился на ней; серна жила 
виЪств съ ними, прыгала и ръзвилась въ королевекомъ саду. 
Когда узнала о томъ начиха, зависть и злоба растерзали ей 
сердце, и она задумала извести королеву. Въ то время, вакъ 
королева заболЪла послат родовъ, явилась къ ней мачиха, 
увела ве въ баню и заперла тамъ въ сидьномъ жару, чтобы 
она задохвулаеь; а вифсто настоящей королевы уложила въ 
постель свою одноглазую дочь. Въ полночь, когда все засы- 
пало во дворцъ, отворялаеь дверь въ дътекую и входила не- 
счаетная королева; она брала изъ колыбели своего малютку, 
кормила его грудью, цфловала и укзадывала въ постель; по- 
томъ подходила Бъ углу, въ котороиъ зежала серна, и глади- 
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за ев по сивнЪ| Трв ночи првходвла такъ въ дътскую коро- 
лева и каждый разъ спрашивала: 
\УУав мас шеш Её? мав тас меш Већ? 

Донеели о томъ королю; онъ услышалъ голосъ королевы. 
«Это моя милая жена!» еказалъ онъ, и въ ту-жъ минуту по- 
лучиза она, по милости божіей, снова жизнь. ДЪло объяени- 
лось, и въдьма была сожжена, какъ и въ русской сказк%. Едва 
обратилась ова въ пепелъ, какъ уничтожилось колдовство, и 
братецъ-серна получилъ свой человъческой образъ. Сожже- 
не было обыкновенною карою въдьиъ; припомнимъ процессы 
о колдувахъ и колдувьяхъ, представляющіе любопытную, хо- 
тя и грустную страницу въ исторів человъчества. Сказки 
часто упомиваютъ о такомъ наказанін въдьмъ (Кіпбег-опй 
Наџѕтӣгећеп, т. |, № 60 и лр.). Въ другой нъмецкой сказк%: 
«Оаз І. Зтттећеп опа Еіѕеһсһеп, (4ет, т. 11, № 141) разска- 
зывавтея о томъ, какъ злая въдьма-мачиха превратила па- 
сынка въ рыбку, а его сестру въ овечку. Разъ, когда у ней 
собрались гости, въдьма приказала повару заръзать овечку я 
приготовить къ столу. Поваръ вачиваетъ точить ножъ, а 
овечка жалуется брату: 


АсЬ, Вгёйегсћеп іп Чеѓоп 80е, 

Ме Боё шт босЬ шеш Вога во еы 
ег Косі бег теі баз Мовзег, 

МШ шг еіп Негх бигсімесћев, 


Рыбка отвъчаетъ: 


Асћ, Ѕеһчтуевіетсћеп іп бег НОБ, 
УЛе Ши міг досћ шем Нега зо уећ 
Та діевег пеѓеп Зее! 


Цоваръ былъ изумленъ, слыша эти жалобы; ие захотълъ 
убивать овечку, и подалъ мачихћ другое кушанье. Посл в%- 
щая жена (меіѕе Етап) возвратила брату н сестръ ихъ чело- 
въческіе образы и увела обонхъ въ дВеъ, гд они жили въ 
маленькомъ домикъ въ довольствъ и счастін. 


30. 
ИВАНЪ ПОПЯЛОВЪ. 


Въ эту сказку внесены любопытныя мвөическія пре- 
дана. ЗдФсь явлается зиЪЙ (зооморевческий образъ молніе- 
ноеной тучи), въ головъ котораго скрывается дневной свътъ 
(ем. мою статью о зооморе. божествахъ у славанъ, въ Отеч. 
Запвекахъ 1852 г., № 2 и 3); здфеь является исполинекая 
змфиха, которая разгъваетъ свою пасть отъ земли до неба; 
здвсь разеказывается © развыхъ превращеніахъ. Противъ 
вевхъ этихъ чародъйныхъ силъ выступаетъ богатырь и все 
побъждаеть кръпостью своихъ мышцъ, смълостію и догадди- 
востію. Интересенъ разсказъ о битвъ богатыря съ двънадца- 
тиголовыиъ зиъеиъ. Бились они, билиеь; зиъй потералъ уже 
девать головъ в ослабълъ. Пролетаетъ вадъ полемъ битвы 
воронъ и каркаетъ: «кровь! кровь» — Лети къ моей жен?, 
говоритъ ему зм$й; она заъстъ Ивана Пӧпялова. А богатырь 
говоритъ: «лети къ мониъ братьямъ; какъ убьемъ змъя, тебъ 
достанется его мясо!» Воровъ полетълъ къ братьамъ богатыря 
и сталъ каркать надъ ихъ головами. Братья послышали кракъ 
вброна, пробудились и побъжали на помощь Ивану Попялову. 
Воронъ—птица въщая, и съ каркавьемъ его поселяне до сихъ 
поръ соединяютъ развыя примфты (Отеч. Записки 1852 г., 
№ 1, науки). Въ вародныхъ свазкахъ воронъ вграетъ видную 
розь; онъ приноситъ живую и иертвую воды и золотыя ябло- 
ки (ем. лубочную сказку о жаръ-птиц%; Кірдег- озі Наизтаг- 
среп, т. 1, № 17; Лейѕсгій, т. І, выпускъ 3, етр. 314 и 
др.; Првбавл. къ ИзвЪет. Академ. наукъ по 2 отдтленію, т, 
П, стр. 168). | 
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31. 


СКАЗКА О ЦАРЕВНЪ ВЪ ПОДЗЕМНОМЪ 
ЦАРСТВЪ. 


Сказка начинается тъмъ, что братъ хочетъ жевиться на 
родной сестрт, и она, избъгая такого преступнаго брака, про- 
вализается въ подземное царство. Подобные разсказы нахо- 
димъ въ издани: «ег Репіатегопе» (ч. Г, стр. 276), въ ва- 
лахекихъ сказкахъ (№ 3) и въ еербекихъ припов%ъткахъ 
(№28: «Царева Кин овца»); си. также вып. ҮІ, №18 и 28, Ь. 
Былъ мужъ и жена, разеказываетъ сербская сказка; - у 
нихъ была дочь. Жена забол%за и умерла; передъ самою 
емертію ова подала мужу кольцо и просила, чтобъ онъ, если 
вздумаетъ вступить въ новой бракъ, женился бы на той, к0- 
торой кольцо будетъ въ пору. Долго искалъ овъ невъсты, 
но кольцо никому не приходилось въ пору; раздосадованный, 
овъ бросилъ его наземь. Дочь’ подняла брошенное кольцо и 
надфла на палецъ. Какъ увидалъ это отецъ, тотчаеъ заду- 
иалъ на ней жениться; но дочь, напуганная такимъ ръшеві- 
емъ, превратилась въ овцу. 

Нанвный разсказъ о томъ, какъ дъвица, наряжаясь по вре- 
менамъ въ вечиколЪпныя платья, является паънительною кра- 
вавицею, а потомъ скрывается отъ любопытныхъ взоровъ въ 
простой истасканной олеждъ, в узнается только по маленько: 
шу нотерянному ею башмачку, этетъ разеказъ часто повто- 
раетея въ произведевіахъ народной еловесности. Н%ъмецкая 
еказка «Аѕеһеприйе]» (т. 1, № 21) сходна съ вашею, хотя 
въ начал ея и ветръчаеиъ нъкоторыя особенности. Мачиха 
преслъдуетъ свою падчерицу, но покойная родная ея мать й 
за гробомъ заботитея о счастін любимой дочери: она дарить 
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ей серебревое и золотое платья. ') Падчерица, наряжаясь въ 
эти платья, нЪеколько разъ приходить на королевек!е празд- 
ники и плъняетъ королевяча. Влюбленный королевичъ хочетъ 
узнать, кто такая незнакомая красавица, которая появится на 
праздникъ и потомъ такъ скоро исчезнетъ? Онъ приказаль 
разлить по лъетнвц смолу, когда незнакомка сизшила уйдти 
съ праздника, одинъ башмачокъ ея прилипъ къ смол% и остал- 
ся на лъетницъ; онъ былъ весь золотой я очень малъ. «Ни 
одна женщвна не булетъ моею женою, сказалъ королевичъ, 
если этотъ башмачокъ не придется ей въ пору!»—и пофхалъ 
искать свою суженую. Мачихины дочери обрадовались, пото- 
му что у вихъ были враенвыя ноги; старшая пошла прим*- 
ривать башмачокъ, но онъ не входилъ ей на ногу. «Отрвжь 
палецъ! сказала ей мать, подавая ножъ; когда едвлаешься ко- 
ролевною, не будетъ нужды ходить ифшкомъ.» Та отрёзала 
палецъ, надвла башмакъ на ногу и вышла къ королевичу. Ко- 
ролевичъ взяаъ ее, посадиаъ на лошадь и пофхалъ домой; но 
когда Ъхали мамо оръшника, на въткъ сидфли два голубя и 
ворковали: 

Васко 4: соск, тоске @і риск! 

Ву ів: іп Эеваск (Ѕећаћ), 

Вег ЅећисК 1 зп Кеш, 

Юе тосіме Вгаш 2151 поећ баћеіт. 

Королевичъ посмотрълъ на ногу дъвицы и увидћлъ, что изъ 
башиака капаетъ кровь; овъ поворотилъ кона назадъ, и сталъ 
искать настоящую невъсту, которую наковецъ и нашелъ. Смо- 
три также нъмецкія сказки: « АПегіеігаџћ», «Піе уаһге Вташ», 
«Рег Тгошиег» (въ еборн. братьевъ Гриммовъ, т. І, № 65; 
т. П, №186, 193), валахекія—подъ № 3 а 4, и сербскую: 
«Пепељуга» (№ 32). 


1) Въ другихъ редакціахь упоманаютея платья, блестащія какъ иъсяцъ, 
солнце в свВтзыя звъзды. 
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Въ норвежской еказк? (ч. 1, № 19) царевна, преел®дуе- 
мая мачихою, уходитъ изъ дому, является въ одвомъ королев» 
екомъ замЕВ н нанимается въ служанки. Разъ давала она ко 
ролевичу умываться; тотъ разсердился за что-те и прогналъ 
өв отъ себя. Царевва одЪлась въ блестящее подобно иъди 
платье и пошла въ церковь; здВеь увкдъдъ өө королевячъ, 
прельстидся ея красотою, и не догадываясь, кто она такова, 
сталъ выспрашивать: откуда, изъ какой страны она прівхала? 
— Изъ МаѕеШапі’а. Въ другой разъ подавала ова королевичу 
полотенце, а въ третій —гребенку, и по-прежнему съ оскорбле- 
піемъ была имъ прогонаема. Посяф того приходила ова въ 
церковь въ платьяхъ, блистающихъ какъ чистое серебро в зо- 
лото, и еще болъе паЪнила королевича. Откуда эта незнаком- 
ка? допытывалея онъ.—Изъ НапдшеНапд’а, отвъчала царев- 
на-служанка во второй разъ, а въ третій сказала: «изъ Кашт- 
Іавд'а.» Сказавши эти слова, ока вышла изъ церкви, но сту- 
пила ногою въ нарочно-разлитой дёготь в оставила въ немъ 
свой башиачокъ, по которому королевичъ нашелъ свою кра- 


· вавицу, и женился на ней. — См. првмъчанів къ вып. ҮІ, 
№38. 


ВОРОНА И РАКЪ. \) 


Летфла ворона по-надъ моремъ, смотритъ — ракъ 2% зетъ; 
хапъ его! и понесла въ лъсъ, чтобы, усъвшиеь гдъ-нибудь на 
вфткЪ, хорошенько закусить. Видитъ ракъ, что приходитея 
пропадать, и говоритъ ворон%: «эй, ворбно, ворбно! знавъ я 

з 





1) Въ дополневіе къ напечатаннынъ въ пашенъ издана свазваиъ, принадл 
лөжащинъ къ области животнаго эпоса, зашиствуемъ эту вародвую басию 
изъ «Основы» 1864 г., октабрь, стр. 20. 
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твого батька и твою матирь--славни люди бузв!» -- Угу! от- 
вфтида ворона, ве раскрывая рта. «Й бративъ и сестеръ тво- 
вхъ знавъ: чцо за добри люде!» — Угу! «Та вже хочъ вони и 
гарни люде, а тоби не ривки. Мини здаетца, що-й на свити не- 
на розункійшого вадъ тебе.»—Эге! кракнула ворона во весь 
ротъ и упустила рака въ море. 


